
        
            
                
            
        

    



	 

	

	Посвящение

	Обычай называть бури женскими именами

	коренится в предрассудках. Эта книга посвящена

	тому, чтобы вернуть женщинам их силу.
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	Предупреждение о содержании

	Это мрачное романтическое фэнтези содержит натуралистичные сцены смерти, удары электрическим током и чрезмерное насилие. Например, мужчину несколько раз пронзают ножом… но будьте осторожны: возможно, втайне ему это нравится.

	

	 



	



	 

	

	Примечание о языке

	Обратите внимание: некоторые персонажи этой книги используют в речи следующие простые архаичные слова и выражения. В остальном для удобства чтения они говорят современным языком.

	thou = ты (подлежащее)

	thee = тебя, тебе, тобой (дополнение)

	thou art = ты есть

	’tis = это есть

	’twas = это было

	shan’t = не буду, не стану

	
Глоссарий 

	 Глоссарий имён и терминов

	Здесь собраны имена, названия и термины, форма которых может показаться непривычной. Написание сверено с оригиналом. Смысловые имена и прозвища переведены, когда их значение важно для образа или внутренней логики мира; вымышленные собственные имена переданы по звучанию. Пояснения не раскрывают сюжет.

	Имена и прозвища

	Зора Равенал (Zora Ravenal) — имя и фамилия переданы по звучанию; написание Равенал используется единообразно во всей книге.

	Александр Садист (Aleksander the Sadist) — имя дано в естественной русской форме Александр, а прозвание the Sadist переведено как Садист. Это именно прозвание, а не фамилия.

	Тарантул (Tarantula) — значимое прозвище, а не настоящее имя. Оно переведено, чтобы сохранить паучьи образы, обращения и шутки, повторяющиеся в тексте.

	Сажа (Sazha) — имя, используемое в оригинале, а не упоминание обычной сажи. Форма Са-жа появляется только тогда, когда героиня нарочно произносит его по слогам.

	Сквайр (Squire) — имя совы-эльфа. Буквальное Оруженосец звучало бы как должность, поэтому имя передано по произношению.

	Аксель и Элла (Aksel and Ella) — для Aksel выбрана привычная русская форма Аксель; Ella передано как Элла.

	Кризтоф Бесноватый (Chriztoph the Raving) — необычное авторское написание имени сохранено в форме Кризтоф, а the Raving переведено как прозвание Бесноватый.

	Чума и Мор (Plague and Pestilence) — имена драконов переведены по смыслу, поскольку они построены на образах мора и эпидемии. Мор не следует путать с Муром.

	Маршал и Адмирал (Marshal and Admiral) — воинские должности, которые используются вместо личных имён. С прописной буквы они обозначают конкретных персонажей.

	Имена в сцене «Совет»

	В этой сцене Barren, Moor, Scorpio, Glacia и Babilon — имена говорящих. Поэтому в переводе они оформлены с прописной буквы и не являются случайными описаниями.

	Бесплодный (Barren) — собственное имя, а не характеристика персонажа. Оно переведено по смыслу, чтобы сохранить прямую связь с Бесплодным лесом — Barren Forest.

	Мур (Moor) — собственное имя, связанное с океаном Мур. Слово передано по звучанию: буквальные значения вроде пустоши или болота здесь исказили бы название. Мур и Мор — разные имена.

	Скорпио (Scorpio) — собственное имя, поэтому используется форма Скорпио, а не Скорпион. Обычное scorpion переводится отдельно: скорпион, Скорпионья долина, Скорпионья Нора.

	Гласия (Glacia) — вымышленное собственное имя, переданное по звучанию. Оно сохраняет холодную, ледниковую ассоциацию оригинала.

	Бабилон (Babilon) — в оригинале написано Babilon, а не Babylon, поэтому используется Бабилон, а не библейская форма Вавилон.

	Мир и география

	Антихтон (Antichthon) — название мира. Оно передано по звучанию без буквального перевода.

	Вестмир (Westmere) — название континента. Это единое собственное имя, а не словосочетание Западный мир.

	Азот (Azote) — название континента и центра Империи. Совпадение с русским названием химического элемента не отменяет того, что в тексте это собственное имя, поэтому оно пишется с прописной буквы.

	Империя Драконис (Draconis Empire) — Draconis сохранено как собственное государственное и династическое название; вариант Драконья империя изменил бы его функцию.

	Бесплодный лес (Barren Forest) — устойчивое географическое название, переведённое по смыслу. Оно связано с именем Бесплодного, поэтому оба варианта намеренно совпадают.

	океан Мур (Moor Ocean) — географическое название, образованное от имени Мур; порядок слов перестроен по нормам русского языка.

	Скорпионья долина и Скорпионья Нора (Scorpion Valley and Scorpion Hole) — прозрачные географические названия, связанные с местными скорпионами, поэтому они переведены по смыслу.

	Термины

	Рыцарь-маг (Knight Mage) — единое воинское звание; в русском тексте оформляется через дефис.

	Королевский маг (Royal Mage) — официальное название имперской магической элиты, а не описание любого мага на службе у короля.

	Хранитель (Keeper) — особое звание, поэтому в соответствующем значении пишется с прописной буквы.

	Туман (Mist) — название конкретного сверхъестественного явления. Прописная буква отличает его от обычного тумана.

	Задание (the Task) — кодовое название миссии. Поэтому оно пишется с прописной буквы, когда речь идёт именно об этой операции.

	Железный ритуал (Iron Ritual) — закреплённое название обряда, а не общее описание ритуала из железа.

	лютые звери (dire beasts) — слово лютый обозначает особую разновидность изменённых магией животных, а не только их злой нрав.

	сикзал (sikzal) — вымышленное слово из языка мира книги. Оно передано по звучанию и не переводится раньше, чем автор сам раскрывает его смысл.

	Содружество и Коммуны (Commonwealth and Communes) — официальные политические и административные названия, поэтому в соответствующем значении пишутся с прописной буквы.

	Теневые Клинки и Багровая армия (Shadow Swords and Crimson Army) — названия воинских формирований переведены по смыслу и оформлены как собственные наименования.

	

	 Магия и мироустройство Антихтона

Магия Антихтона

	Грозовая магия (storm magic) — общее название магии Королевских магов, связанной с бурями и природными стихиями. В начале книги известны три её проявления: снег, ветер и вода. Остальные особенности системы раскрываются по ходу сюжета.

	Королевские маги (Royal Mages) — могущественная магическая элита Империи Драконис. Они способны управлять грозовой магией, а платиновые маски служат знаком их положения и принесённого обета.

	Рыцари-маги (Knight Mages) — воины Содружества, пережившие Железный ритуал. Их сила предназначена прежде всего для того, чтобы нейтрализовать грозовую магию Королевских магов.

	Железный ритуал (Iron Ritual) — древний и смертельно опасный обряд, с помощью которого в Содружестве создают Рыцарей-магов. Большинство людей его не переживает.

	Туман (the Mist) — загадочное голубое сверхъестественное явление, несколько веков назад распространившееся по Антихтону. Туман выводит из строя работающие механизмы, поэтому многие привычные технологии в этом мире почти невозможно использовать.

	Лютые звери (dire beasts) — животные, изменённые магией. Они значительно крупнее и опаснее обычных представителей своего вида, а их тела нередко окружает серебристое магическое сияние.

	Подавляющие магию бриллианты — крупные драгоценные камни, способные ослаблять грозовую магию. Их используют, чтобы сдерживать Королевских магов.

	Устройство мира

	Антихтон (Antichthon) — мир, в котором разворачиваются события книги. Его главные противоборствующие силы — Демократическое Содружество Вестмира и Империя Драконис на Азоте.

	Вестмир (Westmere) — континент, разделённый на семь коммун: Северную, четыре коммуны Срединных земель и две южные. Коммуны объединены в Демократическое Содружество.

	Демократическое Содружество (Democratic Commonwealth) — политический союз коммун Вестмира, противостоящий Империи Драконис.

	Коммуны (Communes) — территориальные сообщества Вестмира, различающиеся климатом, культурой и укладом жизни.

	Азот (Azote) — континент, на котором расположена Империя Драконис.

	Империя Драконис (Draconis Empire) — могущественная империя, которой правят Верховный Император и династия Королевских магов.

	Грозовые войны (Storm Wars) — многовековое противостояние между Содружеством и Империей. Королевские маги используют грозовую магию, а Рыцари-маги Содружества способны её нейтрализовать.

	Багровая армия (Crimson Army) — вооружённые силы Демократического Содружества.

	Теневые Клинки (Shadow Swords) — элитные бойцы Багровой армии. Они выполняют особо опасные задания, управляют сохранившейся техникой и охраняют Маршала.
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Несколько слов перед началом истории

	

	Вы держите в руках неофициальный любительский перевод, созданный командой «Книжный клуб на Бейкер-стрит» (t.me/BakerStreetBookClub) с любовью к книгам и желанием познакомить русскоязычных читателей с этой историей.

	

	Мы не претендуем на права на оригинальное произведение. Все права на текст, сюжет, персонажей, вселенную, оригинальные иллюстрации и другие материалы принадлежат автору и соответствующим правообладателям.

	

	Русская версия обложки была подготовлена специально для оформления нашего перевода. Просим не распространять её отдельно и не публиковать в социальных сетях или на сторонних ресурсах.

	

	И ещё одна небольшая просьба от нашей команды:

	не распространяйте сам файл перевода и не перезаливайте его в другие каналы, чаты, библиотеки или на сторонние сайты.

	

	Если вам хочется поделиться этой историей с кем-то ещё, отправьте ему ссылку на наш канал. Так новые читатели смогут найти нас, а для нашей команды это станет самой приятной поддержкой и возможностью продолжать переводить новые истории.

	

	Спасибо, что читаете вместе с нами.

	

	Добро пожаловать на Бейкер-стрит.

	Теперь можно перевернуть страницу и начать историю. ♡

	

	Совет

	— Она жестока и необразованна. Я голосую против. Душа у неё слишком дерзкая… От неё разит праведным хаосом. Её нравственные принципы столь же радикальны, как и её характер. Взгляните на неё — ей всего десять, а она уже подсела на адреналин, жалким образом пытаясь отвлечься от голода.

	— Я согласен с оценкой Бабилона. Эта девочка не способна представлять нас. Советую найти человека…

	— Она именно та, кто нам нужен.

	— Бесплодный, будь благоразумен. Мы все взвесили её душу. Она — угроза…

	— Бесплодный прав. Она — угроза, но угроза праведная. Девочка мне нравится. В молодости я был таким же. Я тоже голосую за.

	— Мур, нам нужно совсем не это. Если мне не изменяет память, в молодости ты едва не затопил Антихтон своим…

	— Успокойся, Скорпио. Ты вечно пытаешься обратить моё прошлое против меня. Не пора ли нам наконец побороться за лучшее будущее?

	— Нет. Необходимо сохранить существующий порядок, иначе вся система рухнет…

	— Прогнившую систему нужно сжечь дотла. Я согласна с Муром и Бесплодным. Голосую за. Пора выбрать добродетельную смутьянку. Посмотрим, на что способна эта девочка.

	— Гласия, прошу тебя. Это роковая ошибка. Она всё разрушит и посеет хаос…

	— Надеюсь. Решение принято. Её испытание начинается сегодня.
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		История выживания
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	Свежие волдыри горели, окровавленные пальцы ног скользили в армейских ботинках, а я бежала следом за остальными новобранцами в красном.

	Империя Драконис падёт ещё при моей жизни.

	Чтобы развить выносливость, мы цепочкой бежали по волнистым пустынным дюнам Скорпионьей долины. Длинная коса мерно ударялась о ножны казённого меча, а пропитанная потом балаклава туго обтягивала покрытые солью щёки.

	Вот так удача: мы наконец выбрались из военного ангара и занялись чем-то помимо скучной строевой подготовки. Бегать я всегда предпочту стоянию на месте.

	Правило выживания: наслаждайся приливом адреналина.

	Высоко в фиолетовом небе плясали длинные серебристые полосы грозовой магии. В мире Антихтона континент Вестмир славился тремя уникальными природными зонами. Мы находились в пустыне Срединных земель, печально известной беспощадным зноем и ржаво-оранжевыми дюнами.

	Весь Вестмир был столь же прекрасен, сколь смертоносен: мир коварных бурь, опасных лютых зверей и странной магии.

	Несмотря на все пережитые ужасы, я всё равно была благодарна за то, что оказалась здесь.

	

	Удачливая, благословенная девочка.

	Ослепительный солнечный свет обжёг глаза, когда я оглянулась на украшенный множеством шпилей фасад Скорпионьей Норы. Камни дрожали в мареве. Даже отсюда серый кирпичный готический фасад военной базы резко контрастировал с белоснежным интерьером ангара.

	— Сомкнуть строй, новобранцы! — прокричал Адмирал с начала колонны, уводя нас всё дальше от базы.

	Два месяца назад я вступила в Багровую армию и оставила позади заснеженные леса Северной Коммуны. Я скучаю по тебе, мама. В ушах зашептал её ласковый голос: «Если делаешь что-то ради тех, кого любишь, это не жертва. Это дар».

	Я уничтожу Империю Драконис. Чего бы это ни стоило.

	Я одержу победу.

	Пот стекал с ресниц и щипал глаза, а я всё глубже погружалась в порождённую бегом эйфорию и манию величия.

	— Дядька с клочковатой бородой злой, — ухнул Сквайр, крошечная сова-эльф, устроившаяся у меня на плече; из его жёлтого клюва струилась серебряная грозовая магия.

	— Нет, милый, — торопливо прошептала я. — Помнишь, мы играем в молчанку. — Новобранцы оглянулись и сердито уставились на нас со Сквайром.

	Адмирал, чью бороду в лучшем случае можно было назвать клочковатой, обернулся, яростно нахмурившись. — Кто это сказал?

	— Я! — радостно пропищал Сквайр.

	Я поморщилась.

	Сквайр весил едва ли пятьдесят граммов и был ростом с мой указательный палец, но скромные размеры с лихвой компенсировал скандальной болтливостью. Он меня вдохновляет. Мы стали лучшими друзьями много лет назад, когда я нашла его на Севере. Он плакал на обледенелой ветке: магия наделила его речью, но поговорить было не с кем.

	— Я велел тебе молчать, тупая птица, — бросил Адмирал, продолжая бежать спиной вперёд.

	

	— Со мной не говорить! — возмущённо ахнул Сквайр и распушил бурые перья. — Грубый дядька.

	Я накрыла голову Сквайра ладонью, и он шутливо покусывал мой палец. — Прошу принять его самые искренние извинения, — сказала я уже далеко не в первый раз. — Он не со зла.

	— Со зла! — ухнул Сквайр из-под моей ладони (очень помог).

	Лицо Адмирала покраснело, но он лишь покачал головой и отвернулся. Совы-эльфы относились к охраняемому виду на грани исчезновения, а Сквайр пообещал убить себя, если нас разлучат, поэтому Адмирал ничего не мог поделать. Это был один из самых умных ходов Сквайра.

	Новобранцы заворчали, когда мы прибавили темп.

	— Неотёсанная северная крестьянка, — пробормотал бежавший передо мной Кейн, он же новобранец номер Пять.

	По его тону было ясно, что моё происхождение вызывает у него отвращение — особенно то, что северяне предпочитали традиционному образованию ремесленное ученичество. В отличие от него, я не училась в Стилдене, самом престижном военном университете Срединных земель.

	Вместо этого в свой десятый день рождения я поступила в ученицы к следопыту Гарету. Он научил меня всему необходимому. В лесу я была счастлива, и хотя убивать мне, в отличие от Гарета, было не по душе, получалось у меня отлично. Поэтому я стала охотницей.

	Талант налагает обязанности.

	Север был отрезан горами от остальных коммун Вестмира, поэтому мы выживали благодаря натуральному общинному хозяйству. Ностальгия приносила горькую отраду, смягчая память о муках голода, преследовавших меня в детстве. Из-за всё более ожесточённых Грозовых войн наши запасы продовольствия таяли.

	Меня грызла вина за то, что я уехала, но перед отъездом я начертила карту всех действующих ловушек и передала её совету вместе с подробными инструкциями.

	Конечно, Север не был идеальным.

	Когда мне исполнилось тринадцать, лютый медведь растерзал Гарета во время спуска на сноуборде, но он хотя бы погиб за любимым занятием. В память о нём я часами взбиралась на горы лишь затем, чтобы стремительно слететь вниз, исполняя смертельно опасные трюки.

	Гарет не просто научил меня кататься на сноуборде; он показал: если что-то любишь, отдавайся этому без остатка. Без исключений.

	Кейн развернулся; его лицо скрывала балаклава. — Тебе здесь не место, — с нажимом сказал он, а я не отвела взгляд. Он ждал моей реакции, но мыслями я была далеко и играла сама с собой в шахматы — старый способ отвлечься, которым я пользовалась во время самых долгих охот.

	Кейн первым отвёл глаза.

	Как всегда.

	Сквайр ухал и клевал меня в покрытую тканью, вспотевшую щёку, словно осыпая поцелуями, пока я подавалась вперёд на очередном крутом подъёме. Тревоги унесло прочь, стоило мне раствориться в умиротворяющем ритме бега; песок с низким гулом посвистывал над покатыми дюнами.

	Жить в такой чудесный день было прекрасно. Я могла бы бежать так вечно.

	Под ботинками задрожала земля.

	Я остановилась на вершине дюны.

	Ш-ш-ш.

	Снизу донёсся странный сухой треск и скрежет.

	— Номер Шесть! — крикнул Адмирал. — Вернуться в…

	БУМ.

	Песок с шипящим визгом разлетелся в стороны, и из дюны сине-зелёной вспышкой вырвалось чудовище. Оно было крупнее лютого коня.

	Гигантские зазубренные клешни с лязгом сомкнулись, пока тварь с непостижимой скоростью неслась по воздуху; кровь брызнула жуткой дугой; новобранка номер Два пронзительно завыла — и внезапно умолкла. Её туловище рухнуло на песок. Клешни рассекли девушку надвое; когда чудовище отвернулось, из его пасти свисали её ноги.

	Это был тот, кому пустыня обязана своим названием: смертоносный лютый скорпион.

	

	От изменённого магией зверя струилось серебристое сияние. Лютые скорпионы селились колониями в пещерах вдоль речного каньона на западе, но редко забирались так далеко в дюны.

	Адмирал указал на зверя. — В строй. Обнажить мечи… — Он не договорил: новобранцы номер Один и Три, в панике пытаясь бежать, врезались друг в друга и сбили его с ног. Новобранца номер Четыре неудержимо рвало; он проклинал старого бога за то, что тот нас покинул.

	Тем временем лютый скорпион закончил глотать добычу, развернулся к нам и вскинул клешни.

	Два центральных глаза уставились на нас, а над телом поднялось жало длиной больше моего предплечья. По бокам панциря пять пар дополнительных глаз вращались в разные стороны. Каким-то образом он смотрел на всех нас одновременно.

	Сквайр задрожал у меня на плече. — Мне страшно.

	— Отвернись, милый, — прошептала я, и он, как всегда на охоте, послушно повернул голову и уставился мне за спину.

	Лютый скорпион широко разинул пасть.

	Повинуясь инстинкту, я потянулась за костяными кинжалами, но на мне не было охотничьей кожаной одежды. Выругавшись, я выхватила меч, которого мы до сих пор почти не касались на тренировках.

	Деревянная рукоять и стальной клинок непривычно лежали во влажной ладони. Баланс был ни к чёрту, а сам меч — чересчур длинный. Это чудовище невозможно победить… Прекрати, Зора.

	Я глубоко вдохнула и прогнала лишние мысли.

	Правило выживания: не смей паниковать.

	— Нам нужно одновременно подойти к нему с противоположных сторон, — прошептал Кейн рядом со мной и привычным движением обнажил меч. Он оглянулся на остальных.

	Новобранцы Один и Три уже мчались прочь по дюнам, а номер Четыре прижимал к себе голову номера Два и рыдал, уткнувшись в её каштановые волосы. Адмирал стоял на соседней дюне, наблюдал за нами и медленно пятился.

	Кейн фыркнул и повернулся ко мне. — Ладно. Придётся нам двоим подойти одновременно. Жало у них очень ядовитое, зато двигается лишь в строго заданных пределах. Вбок они атаковать не умеют. Делай как я. — Смутно припомнилось, как он хвастался, что окончил Стилден лучшим на курсе.

	Кейн мелкими шагами двинулся влево, держа меч обеими руками перед лицом. Я последовала его указанию и пошла вправо, но вытянула оружие перед собой одной рукой, как обычно держала кинжал, чтобы между мной и зверем оставалось как можно больше пространства.

	Многочисленные глазки-бусинки вращались, следя за нами с пугающей осмысленностью. Восемь тонких ног зашевелились, и все глаза разом сосредоточились на Кейне.

	В животе поселилась тяжесть, а инстинкты завопили, требуя изменить план. Скорпион выглядел голодным.

	Я остановилась. — Не думаю, что стоит подходить так близко, — прошептала я, сменила направление и медленно шагнула к Кейну. — Ты уверен, что он не может атаковать сбоку? — С каждой мучительной секундой дурное предчувствие усиливалось.

	Кейн фыркнул. 

	— Уверен, крестьянка. Делай, как я…

	Жало с невероятной ловкостью метнулось влево — прямо на Кейна, то есть сбоку; в тот же миг я бросилась вперёд.

	Глухой удар. Мой клинок начисто отсёк ядовитый отросток, но край жала задел предплечье Кейна. Он завизжал и рухнул на колени — быстродействующий яд уже делал своё дело.

	— Бегите! — взревел Адмирал, развернулся и помчался прочь. Новобранец номер Четыре, пошатываясь, поднялся на ноги и побежал следом.

	Лютый скорпион попятился, визжа от боли; из изувеченного хвоста на песок хлестала синяя кровь. Клешни оглушительно лязгали, но он не отступил: учуяв раненую добычу, скорпион, как всякий хищник, сосредоточился на Кейне. Из разинутой пасти текла слюна.

	— Зора? — ухнул Сквайр.

	— Пока не смотри, — резко приказала я; ноги дрожали от желания броситься в безопасное место. Лучше уж лютый медведь, чем это чудище. По крайней мере, умирая, я не смотрела бы в двенадцать жутких глаз.

	Кейн скулил от боли, зажимая руку. Плоть медленно чернела. Он выживет, если руку ампутируют прежде, чем яд достигнет сердца.

	Клац. Клац. Клац. Острые как бритва клешни угрожающе смыкались с леденящим кровь лязгом, а лютый скорпион отбрасывал ногами песок, словно готовился к броску.

	Я шагнула назад.

	Кейн не заслуживал моей доброты, ведь в его глазах я была всего лишь нищей неотёсанной крестьянкой. Я была хуже только потому, что на моём банковском счёте не лежали золотые монеты и я не получила престижного образования.

	— Номер Шесть, уходите оттуда! — крикнул издалека Адмирал.

	Хороший солдат подчиняется приказам. Ноги заскользили. Я стояла у самого края дюны.

	Я приготовилась бежать.

	Раскалённая пустыня исчезла, и я растерянно заморгала. Подняла ладонь. Крупные снежинки падали на тёплую кожу, жалили её и таяли.

	Что, во имя проклятых?..

	Всё было настоящим.

	Вокруг высились знакомые ели, покрытые сверкающим льдом. Бесплодный лес великого Севера — мой дом — простирался во все стороны.

	На морозе дыхание вырывалось белыми облачками. Снег тихо кружился и оседал на плечах и ладони.

	Резкий запах грозовой магии обжёг нос изнутри, а на краю зрения засиял яркий изумрудный свет, но стоило попытаться к нему присмотреться, как он исчез.

	Я завертелась на месте; снег громко хрустел под ботинками.

	— Помоги! — взмолился Кейн, мучительно всхлипнув.

	

	Волоски на затылке встали дыбом. Кейн стоял в лесу на коленях, плакал и смотрел на нависшую среди деревьев тень.

	Сердце болезненно колотилось о рёбра, разгоняясь от предвкушения. Твёрдой рукой я направила меч на неясный силуэт зверя.

	И бросилась в атаку.

	В одно головокружительное мгновение вернулась пустыня.

	Что ЭТО было?

	Пальцы болезненно закололо, когда лютый холод сменился удушающим жаром. Ослепительный солнечный свет выбелил всё вокруг. В нём лютый скорпион казался лишь бирюзовым контуром.

	Сосредоточься, Зора.

	Пробегая мимо Кейна, я подхватила брошенное им оружие. Затаив дыхание, упала на колени и заскользила по песку, отклоняясь назад как можно сильнее. Пожалуйста, пусть получится. Я одновременно развела оба меча в стороны и повела их по выверенной дуге, метя в клешни. Распластавшись, я прижалась спиной к песку.

	Лютый скорпион издал пронзительный свистящий вой. Ярко-синяя кровь брызнула мне в лицо. Пасть распахнулась, разбрызгивая слюну, и тварь рухнула на песок в нескольких сантиметрах от моих согнутых ног. Истекающее кровью чудовище судорожно хватало воздух.

	Отсечённые клешни дёргались на песке от последних электрических импульсов.

	Зора: 1.

	Лютый скорпион: 0.

	— Мне уже смотреть? — прощебетал Сквайр.

	— Я бы не…

	Он завизжал от ужаса — прямо мне в ухо.

	— Я предупреждала, — пробормотала я, с болезненной гримасой поднимаясь на ноги и вытирая глаза рукавом. Мы остались одни. Адмирал и остальные новобранцы исчезли.

	Кейн вскрикнул, а я запрокинула лицо к солнцу.

	Ты справишься, Зора.

	Что тут может быть сложного?

	

	Несколько минут спустя я бежала по бескрайнему песку с Кейном на плечах. Руки и ноги горели от напряжения, а я глубоко раскаивалась во всех решениях, которые привели меня к этому моменту.

	Стерильно-белый ангар то появлялся перед глазами, то расплывался. От страшной тошноты, вызванной перенапряжением, я почти не могла соображать. Сплошная мука.

	— Ты делаешь мне больно, крестьянка, — заныл Кейн; его голова безвольно болталась. Отлично. Мы были примерно одного роста, а лёгким он вовсе не был. К несчастью, если я не потороплюсь, яд доберётся до сердца, и тогда вся помощь потеряет смысл.

	От боли я не могла говорить и с каждым мучительным вдохом всё сильнее жалела, что не бросила его умирать. Ещё один волдырь на пятке лопнул с резким уколом, а левую икру свело судорогой.

	Я не остановилась.

	— Молчи, трус! — ухнул Сквайр, балансируя на раненой руке Кейна (помогает как умеет).

	Наконец я ворвалась в сумрачный ангар. Наклонилась вперёд и бесцеремонно сбросила Кейна на отполированный пол прямо перед рядом припаркованных, покрытых пылью реактивных самолётов. С лица стекали слюна и пот; согнувшись пополам, я тяжело дышала и пыталась не потерять сознание. Болело всё.

	— Яд скорпиона, — прошептала я солдату, который позвал на помощь, пока меня выворачивало.

	Когда пульс наконец успокоился настолько, что я смогла выпрямиться, тёмные пятна перед глазами начали отступать. Всё ещё дрожа, я изобразила безразличие и отошла от обмякшего Кейна. Мне нужно прилечь.

	Лекарь Сара выбежала к нам и ахнула, увидев всхлипывающего мужчину на полу и меня, уходящую прочь. 

	— Как ты могла вот так бросить раненого солдата? — спросила она, осуждающе глядя на меня.

	Потому что он бесит.

	Она с отвращением покачала головой. 

	— Тупая северная крестьянка. — И всадила ему в шею шприц с противоядием.

	

	Внутри всё оборвалось — на этот раз от унижения.

	Несколько знакомых медсестёр, чьих имён я не знала, помогли ей уложить Кейна на носилки и увезти. Он выживет.

	Подняв гудящие руки, я отклонилась назад, пытаясь вернуть чувствительность онемевшим от непосильной нагрузки конечностям. Кто-то сунул мне в ладонь воду, и я жадно её выпила.

	Локтем я задела кого-то высокого.

	Адмирал смотрел на меня сверху с непроницаемым выражением лица. 

	— Маршал желает с вами поговорить. Следуйте за мной.

	Почему со мной хочет говорить избранная глава Демократического Содружества, занимающая высший военный пост и возглавляющая Грозовые войны?

	Адмирал ушёл прежде, чем я успела что-либо спросить. Пошатываясь, я двинулась за ним через оживлённый ангар в длинные белые коридоры, ведущие в глубь базы.

	Он остановился, и я едва снова в него не врезалась. Придерживаясь за стену, чтобы не упасть, я старалась не скулить от боли, пронзавшей измученные ноги. Навстречу строем двигались люди в строгой тёмной форме с опознавательной красной отделкой.

	Теневые Клинки. Самые обученные и умелые бойцы на базе, уступавшие лишь близнецам — Рыцарям-магам. Они управляли вертолётами и охраняли Маршала.

	Теневые Клинки расступились, и между ними показался закованный пленник. Температура в коридоре резко упала. Пленник превосходил Теневых Клинков и ростом, и свирепостью; от одного его вида становилось не по себе.

	Какого.

	Грёбаного.

	Хрена?

	Время исказилось: пленник словно в замедленной съёмке приближался к нам под лязг цепей. На мне точно лежало проклятие — иначе такое количество невезения не объяснить.

	По коридору словно сами собой шествовали бледная кожа, необычные молочно-белые радужки в обрамлении бледно-голубых колец и растрёпанные светлые кудри. У него было изящное, пружинистое тело человека, который регулярно сражался насмерть — и побеждал.

	Ярко-синяя татуировка паука занимала нижнюю левую часть лица, ряды платиновых колец звенели в обоих ушах, а на груди серого комбинезона ярко-оранжевыми нитками было вышито: ОПАСНОСТЬ.

	Самый смертоносный из Королевских магов Дракониса, правая рука Императора и недавний пленник Грозовых войн.

	Тарантул.

	Платиновая маска плотно облегала его до отвращения красивое лицо — знак принадлежности к касте Королевских магов. Узкая металлическая полоса прикрывала лишь лоб и половину носа, а под холодными глазами острые скулы выступали, словно бритвенные лезвия.

	Прозванный в честь вытатуированного на лице паука, он каким-то образом ухитрялся двигаться с изяществом даже со скованными руками и ногами. Кандалы лежали поверх его личных украшенных платиновых браслетов; роскошные аксессуары ярко блестели, выдавая в нём представителя королевского рода Дракониса.

	Горло плотно охватывал толстый металлический ошейник.

	Свет преломился на стенах и заставил меня заморгать. Ошейник был усеян бесценными бриллиантами величиной с инжир — должно быть, их взяли из хранилищ казначейства Содружества. По легенде, крупные алмазы подавляли грозовую магию. Выходит, Багровая армия лишила его силы.

	Магически кастрирован.

	Жаль, что он не мёртв.

	Воспоминание о незрячих зелёных глазах Авроры заставило меня выпрямиться вопреки боли. Моя милая лучшая подруга. Мы росли вместе и были близки, словно сёстры. В тот самый день, когда он убил её, я помогла ей покрасить волосы в розовый. Будто этого было мало, затем он пригрозил убить мою мать. Тарантул был одной из причин, по которым два месяца назад я вступила в Багровую армию. Я жаждала его гибели.

	— Страшный дядька-паук, — прощебетал Сквайр у меня на плече.

	

	Тарантул прошёл мимо, но уголок его кроваво-красных губ приподнялся, и он насмешливо склонился ко мне. На миг его шаг сбился.

	Он прищурился, оглядывая мой потрёпанный вид. 

	— Что с тобою стряслось? — спросил он и наклонился так близко, что я увидела, как расширяются его зрачки, а мои оскаленные зубы отражаются в платиновой маске.

	Я размахнулась усталой рукой.

	Хрясь.

	Прежде чем он успел отреагировать, мой кулак врезался ему в щёку, а костяшки рассекло о маску. Но новую волну боли я почти не заметила. Все чувства сосредоточились на зле передо мной.

	— Сильнее, — холодно потребовал он.

	Правило выживания: всегда нападай первой.

	Я ударила снова, но промахнулась.

	Он увернулся.

	— Ах ты, грязная холопка. Попробуй ещё раз, коли осмелишься. — Он поднял скованные руки и коснулся пальцами окровавленной маски. — Император заставит тебя за это заплатить, — промурлыкал он с издёвкой.

	— В какую игру вы двое играете? — спросила я, подавленная его маниакальным напором и упоминанием Императора-садиста. — Почему я так тебя волную? В конце концов, я всего лишь холопка из Вестмира.

	— Ты ведаешь ответ. — На одно ошеломляющее мгновение мне почудилось, что уголки его губ удовлетворённо поползли вверх.

	Рука пульсировала от боли, и я отступила от него. 

	— О чём ты говоришь?

	Он фыркнул, но объяснять не стал.

	По груди прокатилась обжигающая волна страха. Одно его присутствие наводило ужас. Я предпочла бы сразиться с сотней лютых скорпионов, лишь бы не терпеть его рядом. Мерзкий ублюдок. Я понятия не имела, на что он намекает.

	Тарантул наклонился ко мне.

	Темноволосый Теневой Клинок схватил меня за руку, рывком оттащил назад и заслонил собой.

	

	Глаза Тарантула остекленели, и он бросился на нас. ТРЕСК. Из бриллиантового ошейника на его шее вырвался электрический разряд, и Тарантул рухнул на пол.

	Так это ещё и электрошоковый ошейник?

	Теневой Клинок возвышался над Тарантулом, держа в одной руке маленькое квадратное устройство. Большим пальцем он повернул круглый регулятор, прибавляя мощность; из ошейника посыпалось ещё больше искр, а Тарантул корчился.

	По коридору у наших ног покатился голубой туман. Он вытянулся длинными щупальцами и медленно поднялся, направляясь к электрошоковому ошейнику.

	Туман.

	Никто не знал, откуда он взялся. Известно было лишь, что несколько веков назад Туман появился и подобно лесному пожару распространился по Антихтону, выводя из строя всю работающую технику. Именно поэтому самолёты в ангаре почти не использовались, а несколько вертолётов поднимали в воздух лишь для коротких учебных полётов.

	Тарантул пополз ко мне, зверски оскалив зубы и превозмогая разряды тока.

	Прежде чем Туман успел обезвредить устройство, Теневой Клинок убавил мощность. Затем умелым движением обнажил меч, упёр остриё в лоб Тарантула и остановил его.

	Тарантул подался навстречу клинку. На коже выступила кровь, но он не обращал внимания ни на кого, кроме меня, и с жестокой улыбкой смотрел на меня снизу вверх.

	— Я тебя убью, — одними губами произнесла я. И не шутила.

	Тарантул насмешливо подмигнул, будто знал какой-то секрет.

	— Номер Шесть, за мной, — приказал Адмирал. Я машинально подчинилась и пошла следом, отчаянно желая оказаться подальше от стоявшего на четвереньках мужчины. Сначала лютый скорпион, теперь Тарантул — мои нервы были на пределе.

	В притихшем коридоре за спиной снова затрещали разряды, но Тарантул переносил пытку молча. Неестественно ледяной порыв ветра прошелестел по моей шее.

	

	Я оглянулась.

	Под радужками глаз Тарантула виднелись белки, придавая ему нечеловеческий вид. Подавляющие магию бриллианты сверкали на электрошоковом ошейнике, а призрачные пальцы ветра обвились вокруг моего горла.

	Это ощущение на шее не могло быть его грозовой магией.

	Верно. Ведь верно?

	Несколько минут спустя я стояла перед Маршалом в пустой комнате, стирала с лица засохшую кровь и пыталась успокоить бешено колотившееся сердце. Едва мы вошли, Адмирал низко поклонился, а затем вышел вместе с отрядом Теневых Клинков, оставив нас наедине.

	Маршал — Кален Ривз — была одета в свой неизменный красный костюм и чёрный плащ, тёмным полотном ниспадавший за спиной. Её лоб пересекал горизонтальный шрам, а на правой стороне груди сверкала огромная золотая брошь в виде всадника — знак Рыцаря. На голове была плотно сидевшая красная шапочка, обозначавшая звание. Вблизи её голубые глаза казались пугающе проницательными, словно видели меня насквозь.

	Мнение обо мне ясно читалось на её лице: северная крестьянка. Я пожалела, что голосовала за неё.

	Она должна была победить Империю и положить конец Грозовым войнам, а не сохранять жизнь самому опасному Королевскому магу и позволять ему разгуливать по базе.

	В напряжённой тишине она прищурилась, разглядывая шрамы, резко выделявшиеся на бронзовой коже моего лица. Шрамы на позвоночнике были страшнее, но я всегда их скрывала. Маршал сосредоточилась на самом длинном, пересекавшем бровь и уголок губ. В отличие от остальных белёсых отметин, этот отливал металлическим серебром — цветом грозовой магии.

	В первую же неделю ученичества на Севере я отстала от Гарета. Из ниоткуда выскочил лютый медведь и полоснул меня когтями по лицу и спине, когда я тщетно пыталась увернуться.

	

	Как ни странно, в тот же день я очнулась в собственной постели, заботливо укрытая, и обнаружила, что зияющие раны полностью зажили. Когда-нибудь я узнаю, что означает мой волшебный шрам, но пока просто радовалась, что осталась жива.

	Удачливая, очень удачливая девочка.

	— Вы спасли жизнь новобранцу Кейну, — наконец произнесла Маршал низким властным голосом. — Его семья пользуется огромным влиянием в Срединных землях. Что вы желаете в награду? Могу предложить повышенное жалованье, отпуск или почётное увольнение со службы…

	— Проведите меня через Железный ритуал, — выпалила я.

	Маршал часто заморгала. 

	— Прошу… прощения?

	Этот окутанный тайной ритуал, как было всем известно, проводился на базе. Шанс пережить его был ничтожным — один на сто тысяч, — но те редчайшие счастливчики, которым удавалось выжить, обретали особую защитную магию, рассеивающую бури.

	Они становились наделёнными магией Рыцарями-магами — оружием Содружества в Грозовых войнах. Единственной целью их жизни была борьба с Королевскими магами — элитой Империи Драконис, способной управлять бурями.

	Мне требовалась магия, если я хотела отомстить Императору и как следует навредить Тарантулу. Если их царству террора не положить конец, Север умрёт от голода.

	— Вы погибнете, — фыркнула Маршал. — За последнее столетие ритуал пережили лишь двое. Это…

	— Подвергните меня Железному ритуалу, — потребовала я. Пусть шансы были почти нулевыми, я не собиралась отступать: я обязана была попытаться. Ради Авроры и мамы. Север заслуживал лучшего будущего — без голода и тирании.

	Не лги себе. Я хотела причинить боль Императору и Тарантулу. Сердце подступило к горлу от жажды перемен, а кожа словно сползала с костей; пальцы дёргались от жестокого желания отомстить.

	— Вы ведь не всерьёз…

	— Подвергните меня Железному ритуалу, — с нажимом повторила я. Пусть не от меня зависело, получу ли я желаемое, но своего я всё равно добьюсь.

	Правило выживания: упражняйся в экзистенциальной дерзости.

	— Ладно. Сами напросились. — Она указала мне на дверь.

	Измученные ноги окаменели. — Прямо сейчас? — Я не думала, что она и вправду так легко согласится.

	— Да, солдат. Шевелитесь. — Она вскинула бровь, словно испытывала меня и видела насквозь мою раздираемую противоречиями душу.

	— Прекрасно, — прошептала я, чувствуя дурноту.

	Прежде чем я успела усомниться в своём опасном решении, меня провели через дверь с надписью «ЖЕЛЕЗНЫЙ РИТУАЛ». Под ней был изображён алхимический символ крови: перевёрнутый треугольник, пересечённый посередине линией, с каплей в верхней части.

	[image: Image]

	Я замерла на пороге. Посреди белой комнаты стояла вертикальная каталка. Рядом располагался узкий пустой резервуар, к стеклу которого были подсоединены трубки; с противоположных концов свисали иглы.

	Ничего мистического здесь не было. В комнате царила холодная, почти механическая строгость. Где же магия?

	Тяжёлый удар обрушился на затылок. За дверью кто-то что-то крикнул, и голос был похож на… голос Тарантула? Всё погрузилось во тьму.

	Ресницы затрепетали, и я с трудом разлепила отяжелевшие веки. Морозный воздух впился в обнажённую кожу. Сознание плыло, словно прошло уже немало времени, но точно определить я не могла.

	Меня привязали к вертикальной каталке. Прежде пустой резервуар теперь был полон пузырящейся тёмно-алой жидкости. Крови. Жидкость была настолько тёмно-красной, что казалась почти чёрной, и мерцала нитями серебряной магии. Я принюхалась. Пахло… злыми намерениями?

	Стуча зубами, я пыталась не потерять сознание.

	Кап.

	Кап.

	Кап.

	В набухшую вену на левом предплечье вонзилась игла, и по толстой трубке моя кровь стекала в высокое белое ведро. Другая игла торчала в правой руке — кровь из резервуара текла по трубке прямо мне в вену. Воздух наполнила резкая смесь запахов меди и магии, а я пыталась вырваться из тугих ремней, удерживавших моё обнажённое тело на каталке.

	Это и есть знаменитый Железный ритуал?

	ВОТ ТАК они создают Рыцарей-магов?

	В этом было ровно столько же смысла, сколько в том, что лютый медведь растерзал ни в чём не повинного человека. Из меня выкачивали кровь и заменяли её заражённой магией. В соединявшей меня с резервуаром трубке переливались серебряные нити. До омерзения просто: алхимия плоти.

	Я должна пережить превращение.

	— Сквайр? — прошептала я; из ноздрей вырвалось серебристое облачко. Когти впились в кожу головы, а затем перед глазами возникли жёлтый клюв и два ярко-жёлтых глаза.

	— Зора, — ухнул висящий вниз головой Сквайр. — Ты прекрасна, как зимний сон в лунном сиянии.

	Несмотря на боль, я улыбнулась. Каждый вечер перед сном мы вместе читали средневековую поэзию, и теперь эта общая любовь оставалась единственным источником тепла во всём мире. Холод усиливался. Стиснув зубы, я превозмогала муку. Я была ближе к успеху, чем когда-либо, но балансировала на грани поражения.

	— Зора, ты моя лучшая подруга, — печально прокаркал Сквайр и прижал перья к моему лбу, пытаясь меня согреть.

	Я в ответ судорожно дёрнулась.

	Я выживу.

	Я выживу.

	Я выживу.

	Долгие минуты истекали одна за другой; время оказалось самым жестоким ублюдком. Я кричала, плакала и ругалась, пока магия заполняла меня. По внутренним органам тянулся ледяной след. Облака серебра обжигали, вырываясь изо рта, носа и глаз.

	Сквайр свернулся клубком у меня на макушке и уснул. Мышцы сводило судорогами, кости казались хрупкими, а я могла лишь содрогаться от озноба.

	Серебро уползло прочь, и пелена перед глазами начала рассеиваться.

	Кап.

	Кап.

	Кап.

	Из опустевшего, испачканного резервуара больше не доносилось бульканья.

	Ритуал закончился.

	Кап.

	Кап.

	С нечеловеческим усилием я взглянула на трубку, присоединённую к правому предплечью. Она была прозрачной, и никакой жидкости внутри не плескалось. Я посмотрела на левую руку.

	Кап.

	На конце трубки повисла одинокая капля, а затем упала в ведро с выкачанной из меня кровью. В комнате стоял запах пота и отчаяния.

	Я не сдамся.

	В изумрудной дымке возник призрачный силуэт существа с длинными, усеянными цветами волосами, женственными чертами лица и внушительным мужским телосложением. От существа пахло… смертельной битвой во имя общего блага посреди заснеженного леса?

	Острая боль прочертила лицо от брови до губ; серебряный шрам пылал огнём.

	Я потеряла сознание, и всё погрузилось во тьму.

	* * *

	Подо мной что-то покачивалось. Спину царапала грубая ткань, а колёса поскрипывали на ходу. Веки были тяжёлыми и саднили; я с трудом разлепила их. От тёплого света, пробивавшегося сквозь мешковину, глаза заслезились. И тут я заметила… молнию?

	Какого чёрта?

	Я лежала в мешке, и болело всё.

	Когти кольнули плечо, и передо мной возникла коричнево-белая мордочка Сквайра. 

	— Зора? — прощебетал он.

	И тут до меня дошло.

	Мне и правда слишком везёт, чтобы умереть.

	Запутавшись в мешке, я перекатилась и полетела вниз. Грохнулась на твёрдый пол, не в силах выставить руки или ноги и смягчить падение. В тесноте Сквайр отчаянно захлопал крыльями, колотя и себя, и меня. Я попыталась заговорить, но сквозь раскрытые губы вырвался лишь свист воздуха. Вцепившись в ткань, я рвалась наружу.

	— Она пережила Железный ритуал, который невозможно пережить! — донёсся приглушённый крик, и вокруг начался сущий ад.

	— Как такое возможно?

	— Позовите Маршала!

	Загрохотали ботинки. Кто-то расстегнул молнию. Яркий свет обжёг глаза, красные мундиры склонились ближе; рты солдат раскрылись от ужаса.

	— Я выжил? — ухнул Сквайр, свернулся в крошечный комочек и спрятался за моими волосами. Свирепые Теневые Клинки оттолкнули солдат и угрюмо посмотрели на меня; затем расступились, словно вода, и замерли по стойке смирно.

	Маршал подошла и склонилась надо мной. 

	— Вы выжили… Как… необычно.

	В её глазах мелькнуло замешательство. Она отвернулась и что-то прошептала на ухо Теневому Клинку.

	Сейчас я должна была быть мертва. Несмотря на ничтожные шансы, моя отчаянная ставка сыграла.

	Теперь я обладала магией Рыцаря.

	Я могла усмирять бури.

	Пусть старый бог умер, зато я осталась жива.

	Зловещий холодный ветерок прошелестел по лицу. Преодолевая боль в шее, я приподняла голову и стала искать источник среди леса солдатских ног.

	В конце коридора стоял Тарантул, и от него исходила пугающая готовность к насилию. Дорогие серебристые кожаные ботинки, покрытые чешуёй в тон, сразу выделялись среди остальных; поверх них лежали кандальные цепи, ловившие свет; на широкой груди растянулось слово ОПАСНОСТЬ.

	Кандалы на нём были просто насмешкой.

	Почему он так на меня смотрит?

	Он казался ещё бледнее обычного, хотя это должно было быть невозможно. Слегка качнулся, но удержался на ногах и потряс головой, словно очнулся от забытья. Тени залегли в глубоких впадинах щёк, придавая ему вид ожившего трупа.

	Пока я выдерживала жестокий взгляд Тарантула, новый порыв ветра скользнул по горлу. Его сила сосредоточилась в одной точке и ласкала кожу.

	Когда мне было всего пятнадцать, тогдашний Верховный принц — ныне правящий Император Александр Садист — впился зубами в мою плоть и оставил шрам от укуса. Порча оставляет след.

	Тарантул усмехнулся, словно его что-то развеселило. Точно такое же выражение было на его лице после того, как он убил Аврору и гнался за мной по Бесплодному лесу.

	Намеренно высунув руку из мешка для трупов, я положила пальцы на грубую ткань поверх живота. Тарантул напрягся от едва сдерживаемой ярости. Меня наполнило удовлетворение. Он знал: именно в это место я глубоко всадила свой костяной кинжал.

	Два месяца назад я пленила Тарантула, сильнейшего Королевского мага Александра, и вступила в Багровую армию, чтобы уничтожить Империю Драконис. Теперь у меня появилась необходимая для этого магия.

	Маршал присела на корточки. 

	— Не спешите радоваться. Посмотрим, как вы пройдёте испытание… прежде чем посвятить вас в Рыцари.

	Погодите. Какое ещё испытание?
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	— Встаньте туда. — Маршал указала на слив с серебристой крышкой в центре белого пола.

	Я подчинилась и на ватных ногах, спотыкаясь, вошла в тускло освещённое помещение.

	Ценой огромных усилий я выпрямилась в странной комнате, запрятанной в самом низу базы. Мебели не было. Одну стену целиком занимало тёмное зеркало, из середины которого выступал широкий серебристый желоб. Небольшое окошко возле входной двери соединяло помещение с соседней комнатой, где вдоль стен мерцали масляные лампы.

	После того как я оделась, Теневые Клинки провели нас по лабиринту лестниц и бесконечных коридоров глубоко под военную базу. Затем их сменила Маршал и сама повела меня по последним коридорам. Я даже не подозревала, что под похожим на дворец ангаром, открывавшимся в пустыню, вообще что-то есть.

	— Смотрите вперёд. — Маршал указала на тёмное зеркало.

	Хотя под землёй было нежарко, пот ручьями стекал со лба. Я вытерла его рукавом. После Железного ритуала я не переставала потеть. Хочу к маме. Горло саднило. Всё перед глазами расплывалось.

	

	— Видите это? — спросила Маршал, похлопав по серебристому желобу.

	Я, дрожа, кивнула.

	— Подтвердите словами, солдат!

	— Так точно, сэр.

	Она положила ладонь на желоб. 

	— Отсюда появится грозовая магия, а вы нейтрализуете её новой силой Рыцаря-мага. Остановите бурю прежде, чем она начнётся. Тогда пройдёте испытание. Всё просто.

	От дурного предчувствия скрутило живот.

	— А если она не остановится?

	— Остановится. Сложите руки в Щит и удерживайте его. Заблокируйте магию. — Она скрестила предплечья на груди буквой «Х», изображая легендарный Щит Рыцарей-магов.

	— Но что, если всё-таки…

	— МОЛЧАТЬ, СОЛДАТ! Вам известно, что… — Фигура Маршала расплылась, а голос отдалился, и я перестала различать слова. Измученная до предела, с дрожащими мышцами, я исчерпала все силы. Глаза заволокло слезами, но я не дала им пролиться.

	Девушка в зеркале напоминала старуху: сгорбленная, лоснящаяся от пота. Серебряный шрам ярко выделялся на мертвенно-бледной коже с зеленоватым оттенком. Янтарно-карие глаза, такие светлые, что казались жёлтыми, окружали тёмные круги. Длинная коса наполовину расплелась, и спутанные тонкие прямые волосы крысиным гнездом свисали до пояса.

	Выглядела я лучше, чем себя чувствовала.

	— Отдайте мне птицу. — Голос Маршала прорвался сквозь пелену; она протянула ладонь.

	— Нет. — Я прижала Сквайра к груди. Он вызывающе вскрикнул и завертел головой на сто восемьдесят градусов, переводя взгляд с неё на меня и обратно.

	От взгляда Маршала могла облупиться краска. — Здесь для него небезопасно. — Она поманила пальцами в сторону открытой двери.

	Небезопасно?

	

	— Лети в другую комнату, милый, — прошептала я, дрожащими губами целуя его бурую макушку.

	— Я ждать Зору, — прощебетал он, расправил крылья и послушно взлетел. Пронёсся в дверь и устроился в окошке. Бурая голова склонилась набок, глаза тревожно расширились.

	— Не сходите с крышки слива, — приказала Маршал, скрестив руки на груди. — Сложите Щит.

	— Как можно испытать магию… если здесь нет Королевского мага, способного вызвать бурю? — выпалила я. Этот вопрос мучил меня с тех пор, как она упомянула испытание.

	В этом и заключалась суть Грозовых войн: Рыцари-маги нейтрализовали разрушительную грозовую магию Королевских магов.

	— Я буду за стеклом и стану наблюдать. — Маршал указала на зеркало. — Не разочаруйте меня, солдат. — Она стремительно вышла, и длинный плащ взметнулся за её спиной.

	На мой вопрос она так и не ответила.

	Дверь захлопнулась, замки защёлкнулись.

	За стеклом окошка осталась одинокая знакомая мордочка Сквайра. Он стучал клювом по стеклу.

	Скрестив руки над рёбрами, я сложила Щит, как показывала Маршал. Тяжесть тянула грудь вниз, и с каждой секундой моё отражение всё сильнее походило на сказочную ведьму. Не хватало только остроконечной шляпы, метлы, хижины в лесной глуши и уверенности, позволяющей говорить исключительно загадками.

	Мои рваные выдохи звучали слишком громко, воздух со свистом проходил сквозь пересохшее горло. Может, ничего и не…

	Раздался приглушённый крик.

	Тишина.

	Сумрачную комнату наполнил новый жуткий звук, ещё громче предыдущего. Стена из тёмного стекла задребезжала. Мучительные стоны усиливались и звучали… по-мужски?

	По ту сторону Маршал кого-то пытает.

	Кожа покрылась мурашками, колени ослабли, но я изо всех сил старалась удержаться на сливе. Рот наполнился медным вкусом; я вытерла мокрую губу — оказывается, прокусила её. В зеркале кровь стекала по подбородку. Я покачивалась взад-вперёд, а сердце колотилось о грудную клетку. Часто моргая, я пыталась не закрывать глаза, которые щипал пот.

	Я уставилась на безобидный серебристый желоб.

	Стекло яростно затряслось, когда глубокий мужской голос взревел от невыносимой боли.

	Вздрогнув, я отступила.

	Маршал сказала, что будет наблюдать. Это зеркало с односторонней прозрачностью.

	Не в силах унять дрожь, я пошатнулась и снова встала на слив.

	За громким криком последовало новое бульканье. Трубы заскрипели… Вода мчится по ним? Зловещие тени вытянулись, и я пригнулась, готовясь к неизбежной боли. За дребезжащим зеркалом нарастала странная вибрация.

	Я шаркающим шагом сошла со слива.

	Не трусь, Зора.

	И тут же рванулась обратно.

	Удерживая стойку, я приготовилась к удару. Измученные руки горели уже оттого, что я держала их Щитом перед грудью.

	Ты справишься, Зора.

	Нет, не справишься.

	Тебе дарованы свобода и сила. Везучая девчонка.

	За стеклом эхом разносились звуки пытки.

	Во рту появился вкус желчи.

	Кап. Кап. Кап.

	Из желоба потекла вода, медленно капая на пол сверкающими серебряными полосами. Над лужицей металлической дымкой поднялась магия. Зеркало перестало дребезжать.

	Внезапная тишина.

	И это всё? Давившая на плечи тяжесть исчезла, а я почувствовала себя величайшей дурой Антихтона: ревела и тряслась из-за крохотной волшебной лужицы.

	Глубокий голос взревел от боли, зеркало загрохотало, и по нему прокатились ударные волны, едва не разбив стекло.

	Бульк.

	

	Вода под чудовищным напором вырвалась из желоба — прямо мне в лицо и грудь. Захлёбываясь, я рухнула на колени; руки дрожали, и мне едва удавалось удерживать их скрещёнными. Поток ледяной жидкости окатил меня и промочил насквозь. Он болезненно бил в лицо, обжигал носовые пазухи, а вокруг в ослепительной дымке шипела грозовая магия.

	Вырываясь из носа, магия обжигала.

	Несмотря на жуткие брызги и усиливающуюся головную боль, я прищурилась: мои руки сияли ярким неземным серебром. Грозовая магия. Зачарованно моргая под водяным обвалом, я сосредоточилась на размытом мерцании.

	Шесть лет назад я видела в бою единственных других живых Рыцарей-магов — знаменитых близнецов Эллу и Акселя. Их руки сияли похожим серебром, когда Щиты отводили огонь. Волшебное пламя ни разу их не коснулось. Так почему же при соприкосновении со мной магия лишь усиливается?

	Дрожа от неимоверного напряжения, я закричала сквозь стиснутые зубы, когда поток начал отталкивать меня назад. Вода быстро заполняла комнату. Она поднималась всё выше, уже накрыла колени и приближалась к поясу.

	Такими темпами я утону.

	Ледяные брызги наполняли нос, рот и лёгкие. Я мотала головой, плотно сжав губы и отчаянно пытаясь уклониться, но отступать было некуда. Слив располагался прямо перед потоком. Я шаталась, оставаясь на назначенном месте.

	Я не потерплю поражения.

	С силой ударив кулаками по промокшей груди, я плотнее сложила сияющие руки Щитом, но магия, вопреки ожиданиям, не остановилась.

	Вода достигла пояса.

	Правую сторону головы пронзила ужасная пульсирующая боль, и тусклый свет в окошке вдруг сделался невыносимо ярким. Удушливый запах магии вызывал тошноту. Зеркало с односторонней прозрачностью задрожало, передавая вибрацию каплям.

	Ты справишься. Ты способна на всё. Я представила, как отбрасываю бурю и отвожу от себя поток.

	Ничего не произошло.

	Ледяная жидкость поднялась к груди… подбородку… носу.

	Наконец струя перестала хлестать в лицо. Запрокинув голову, я судорожно вдохнула. Внутри черепа пульсировала невиданная прежде боль, а ноги оторвались от пола. Вода понесла меня вверх, к потолку.

	Я развела ладони и перестала изображать Щит. В бурлящей воде руки сияли ярким серебром, словно маяки во тьме. От пальцев поднимались мерцающие, как блёстки, пузырьки.

	Нос коснулся гладкого каменного потолка. Я глубоко вдохнула и, уже полностью погрузившись, почему-то совершенно не паниковала.

	Ускользнув под поверхность, я медленно поплыла вниз сквозь синеву. Серебряное сияние рук испускало металлические лучи. Всё стихло. Я погружалась глубже, коса расплеталась, длинные пряди плавали вокруг. Тук. Тук. Тук. Сквайр клевал затопленное окошко; жёлтые глаза широко раскрылись от тревоги.

	Я подняла большой палец.

	Он непонимающе склонил голову.

	Чтобы его успокоить, я протянула к Сквайру руку. По воде разошлись ударные волны магии, вырывавшиеся из пальцев. Все чувства обострились; я медленно повернулась к тёмному стеклу, предельно ясно ощущая присутствие по другую сторону. Там был… другой человек? Он казался странно знакомым, словно мы были одним существом.

	Спаси его.

	Я по-прежнему держала руку вытянутой, и от сияющей кожи щупальцами тянулись серебряные нити магии. Быстрее. Быстрее. Быстрее. Зеркало пошло волнами и застонало, когда я направила к нему хлынувшую воду. Вокруг меня закрутился циклон.

	

	Раздался скрежет металла о металл — открылся слив. Пузырьки поплыли вверх. У пола образовалась вторая воронка, поменьше.

	Бах. Бах.

	— Прекратите. — Сквозь водяную пелену я увидела Маршала, стоявшую за окошком рядом со Сквайром и обеими руками колотившую по стеклу. Глаза были широко раскрыты, шапочка съехала набок. — Прекратите! — крикнула она приглушённым голосом.

	Внизу застонал слив.

	Ступни коснулись пола, и внезапно комната оказалась заполнена лишь наполовину. Вода лениво кружила вокруг ног и утекала в слив. Я надрывно кашляла; стук в черепе был нестерпимым. Я по-прежнему тянула руку к зеркалу и выглядела нелепо: промокшая, взъерошенная, словно одержимая, стояла среди водоворота и тянулась к кому-то… даже не знаю к кому.

	Бурлящая вода опустилась до щиколоток. Дрожа, я с громким плеском рухнула на колени, руки безвольно упали по бокам.

	Вода замерла, став гладкой и спокойной.

	Я повалилась набок.

	Прижав пульсирующий лоб к холодному полу, я почувствовала, как боль медленно отступает. Никогда прежде усталость не погружала меня в такое оцепенение. Я попыталась осмыслить происходящее. Я лежала на боку, свернувшись в позе эмбриона прямо над сливом, куда уходили последние капли воды.

	На пальцах завораживающе плясали крошечные серебряные язычки пламени.

	Тук-тук-тук-тук.

	Сквайр отчаянно клевал стекло, словно пытался до меня добраться. Я едва дышала: хриплый свист был слишком громким для ставшего невероятно чутким слуха.

	Дверь распахнулась с грохотом. Маршал медленно и осторожно приближалась с обнажённым мечом, словно я была запертым в клетке диким лютым зверем. Голубые глаза метались, плащ держался кое-как, потому что застёжка расстегнулась. 

	— Вы… вы… вы…

	Сквайр подлетел и устроился у меня на плече. 

	— Зора плавает! — восторженно ухнул он.

	

	— Я… — Изо рта хлынула вода, а из носа болезненно потекло. Я приподнялась, содрогаясь от рвотных позывов. — Прошла?

	Маршал поправила форму и глубоко вдохнула, словно собираясь с духом. — Нет, — холодно ответила она. — Вы не Рыцарь-маг.

	Не в силах удержаться, я снова рухнула на пол, прижалась лицом к холодному камню, а живот свело от поражения. Железный ритуал не сработал.

	— Каким-то образом… — прошептала Маршал, глядя на мой серебряный шрам. — По какой-то причине Железный ритуал превратил вас в… Королевского мага. Вы не нейтрализуете магию. Вы ею управляете.

	Сквайр ахнул. 

	— Зора королевская?

	Что?

	— Вы создали бурю. Это меняет… всё.

	Я потеряла сознание.

	* * *

	Кутаясь в полотенце поверх мокрой одежды, я прислонилась головой к красной стене и попыталась не потерять сознание во второй раз.

	— За зеркалом был Королевский маг? — медленно спросила я. — Это его водная магия заполнила комнату?..

	— Молчать. — Маршал вторглась в моё личное пространство. Мы находились ещё в одной тёмной комнате, спрятанной в глубинах нижнего лабиринта базы. За дверью ждали Теневые Клинки. — У вас недостаточный уровень допуска, солдат. Больше никогда об этом не говорите.

	Я открыла рот, чтобы возразить, но тут же захлопнула его. Изобразив ключ, я насмешливо притворилась, будто запираю губы на замок. Судя по испепеляющему выражению Маршала, её это не впечатлило.

	

	Подвесная масляная лампа — единственный источник света — слегка покачивалась над круглым столом с рельефным макетом двух континентов, разделённых двумя океанами, и отбрасывала зловещие тени на её напряжённое лицо.

	Карта Антихтона.

	Маршал отошла и снова принялась расхаживать по комнате.

	Я осторожно придвинулась к столу.

	Вестмир отделяли от имперского Азота великий океан Мур на востоке и непостижимо огромный Ледниковый океан на западе. Пересечь оба было практически невозможно: там кишели лютые косатки, каждая из которых превосходила размерами целую коммуну.

	Океан Мур всё же можно было преодолеть, если в твоём распоряжении имелись чудовища, — а у Империи они были. Поэтому враг всегда нападал на нас с востока, а континент Азот оставался белым пятном. Никто из жителей Вестмира не побывал там и не вернулся, чтобы об этом рассказать.

	Среди трёх разных климатических зон Вестмира — на макете их обозначали покрытые инеем деревья, бескрайний оранжевый песок и пышные тропические леса — стояли семь круглых кирпичных стен, заполненных игрушечными домиками.

	Изолированная Северная Коммуна располагалась на Восточном побережье среди ледяных гор. Четыре коммуны пустынных Срединных земель лежали между песчаными каньонами, а две южные — в тропическом лесу.

	Посреди океана Мур стояли две фигурки. Одна — с короной и белым меховым плащом, другая — с синей татуировкой паука. За их спинами расположились десятки кораблей. Напротив них стояли два Рыцаря-мага, вертолёт, самолёт и ракета.

	Маршал вертела в руках шапочку и вполголоса перечисляла незнакомые мне сложные статистические теории. Пока она разрабатывала стратегию победы в многовековой магической войне, я размышляла, как улизнуть от неё и забраться под горячий душ. Просто расскажи ей всё, что знаешь, и сможешь уйти.

	— Я должна кое-что рассказать о Тарантуле. Он… — выпалила я.

	Маршал застыла и медленно покачала головой; голубые глаза наполнились паранойей. 

	— Не произносите его имя вслух. — Она многозначительно покосилась на дверь и стремительно подошла ко мне.

	— Но мы ведь здесь одни?.. — Я задрожала и оглядела пустую сумрачную комнату.

	Она наклонилась ближе. 

	— Не стоит недооценивать врага. Способности Королевских магов окутаны тайной, потому что они превосходят всё, что вы способны вообразить, — едва слышно прошептала она. — Мы до сих пор не знаем наверняка, в чём заключается грозовая магия Императора, и на то есть причина.

	— О чём вы?

	— А вы как думаете? Нет, не отвечайте, — холодно бросила она. — Я не хочу знать, что творится у вас в голове.

	Резко развернувшись на каблуках, она решительно зашагала к макету. Глядя на карту, Маршал что-то бормотала себе под нос, погружённая в мысли. Я перестала вслушиваться и прислонилась к стене; всё расплывалось перед глазами.

	Я вздрогнула и проснулась: лицо со шрамом зависло прямо передо мной. Я умудрилась уснуть стоя. Устало моргнув, я снова не смогла понять, сколько прошло времени.

	Маршал наклонилась и пристально меня изучила. 

	— Во время Железного ритуала с вами что-нибудь произошло? Вы с кем-нибудь разговаривали или пережили какое-нибудь… откровение?

	Изумрудная фигура, окутанная светом. Наверное, лишь плод моего воображения.

	— Нет.

	— Раньше у вас проявлялись признаки магии? Какие-нибудь мутации или способности? — Она подозрительно посмотрела сначала на серебряный шрам, потом на громко храпевшего у меня на плече Сквайра.

	— Нет. — Я провела пальцами по шрамам на лице. — Это было обычное нападение лютого медведя, клянусь. — До сегодняшнего дня мои руки никогда не сияли серебряным волшебным пламенем. Ничего хотя бы отдалённо похожего я не ощущала.

	

	— Вы когда-нибудь бывали на Азоте? — Она с обвиняющим видом вскинула бровь.

	— Конечно, — саркастически ответила я. — Переплыла непроходимый океан Мур.

	— Следите за тоном, солдат.

	Я тяжело вздохнула. — Всю жизнь я прожила на Севере… Что всё это значит? Почему такое произошло?

	— Это значит… — вокруг её рта резко обозначились складки, — что, возможно, мы способны выиграть эту войну. Может быть, старый бог не умер. Может быть, нас благословили. — Она пожала плечами, и лицо исказилось от раздражения. — Мы не понимаем и никогда не понимали, как действует магия. Они окутывают её тайной. Нам известно лишь, что Железный ритуал создаёт Рыцарей-магов, способных её нейтрализовать, а Королевские маги обладают сродством с одним из трёх видов бурь: снегом, ветром или водой.

	От новых сведений голова пошла кругом.

	— Но разве снег, строго говоря, не просто… вода? — выдохнула я, окончательно запутавшись.

	Она фыркнула. 

	— Метель и цунами — одно и то же?

	— Нет?

	— Постарайтесь не строить из себя дурочку. Теперь вы способны управлять грозовой магией — водой, — веско прошептала она. — Чтобы овладеть ею, необходимы ежедневные тренировки, но никто на базе, кроме меня, не должен об этом узнать. Никто. Вам ясно?

	— Почему я не могу рассказать…

	— Чем меньше людей, из которых можно выбить эти сведения пытками, тем лучше. Вам ясно, солдат?

	Я устало кивнула.

	— Подтвердите словами.

	— Так точно, сэр, — пробормотала я.

	— С сегодняшнего дня я буду обучать вас военной истории Вестмира. Всем известно, что северяне вроде вас не получают образования. — Её губы скривились от отвращения, а я проглотила ядовитую отповедь. — В полдень Теневые Клинки встретят вас у комнаты и проводят сюда.

	

	Она назвала меня тупой?

	— Вам ясно, солдат?

	— Так точно, сэр.

	— Ни при каких обстоятельствах вы не раскроете свои новые способности, в том числе под воздействием жестоких физических и психологических пыток. Вам ясно?

	— Так точно, сэр.

	— Для всех на этой базе и во всём Вестмире вы — начинающий Рыцарь-маг, которому никак не удаётся взять под контроль защитную магию. Если потребуется, они должны поверить, что ритуал провалился и никакой магии у вас нет.

	— Так точно, сэр. — Мой голос сорвался: притворяться я никогда не умела.

	Она прищурилась, словно читала мои мысли. 

	— Убедите себя, что действительно пытаетесь обрести силы Рыцаря-мага, и ведите себя соответственно. Раздражение… страх… досада — позвольте себе всё это чувствовать, а затем покажите другим.

	Я кивнула и немного сползла по стене, пытаясь увеличить расстояние между нами. Её напор подавлял. Она схватила меня за лицо, не позволив отстраниться. Пальцы были ледяными.

	Она подалась вперёд, и губы зависли у самого моего уха. 

	— Расскажите обо всём, что с вами произошло, — прошептала она так тихо, что я едва расслышала. — Шёпотом. Я хочу знать о каждом вашем столкновении с ними.

	Мне не требовалось уточнять, кого она имела в виду.

	Шрамы от зубов на горле закололо, когда я приблизила губы к её уху и подчинилась. Несколько недель я умирала от желания кому-нибудь рассказать. Сбросить с груди эту невыносимую тяжесть.

	Её глаза расширились, зрачки поглотили радужки, а лицо приобрело болезненную бледность, пока я рассказывала историю мальчика, ставшего мужчиной, — о Великой осаде Севера, похищении мамы, смерти Авроры, пленении Тарантула в лесу и угрозе, которая до сих пор нависала над мамой.

	Когда я закончила, Маршал резко отшатнулась, дрожа всем телом. Впервые складки у рта и шрам над глазом не казались жестокими. Это были следы пережитой травмы.

	— Почему вы ничего не сказали сразу после прибытия на базу? — Она вскинула голову; подозрение исказило лицо. Ш-ш-шик. Маршал выхватила меч из ножен за спиной и направила остриё мне в горло.

	Мои шрамы отразились в металле. 

	— Я думала, вы тут же его убьёте, — честно ответила я.

	Меч дрогнул.

	Она убрала его в ножны.

	— Почему вы до сих пор его не убили? — бесцветно спросила я. По стенкам груди лизнули языки жара, сердце заколотилось.

	Маршал отвернулась и решительно зашагала к макету. Ударила ладонями по карте и задумчиво уставилась на неё, втянув голову в плечи; опрокинутые деревца с грохотом покатились по столу.

	Она исступлённо хихикнула — почти взвизгнула. Подняла фигурку Императора в плаще, другой рукой — Тарантула, и поднесла обе к свету.

	— Сейчас среди нас находится смертоносный Королевский маг, которого мы держим на очень коротком поводке. У нас есть… рычаг давления на него, и он выдаёт нам секреты, исполняя свою роль.

	Меня охватило жуткое предчувствие; руки и ноги онемели.

	— Зачем ему…

	— Грозовые войны вовсе не бушуют. — Фигурки затрещали в её стиснутых кулаках. — Веками мы пребываем в безвыходном противостоянии, потому что у нас есть… нечто им необходимое. Только поэтому они ещё не стёрли нас с лица Антихтона своей магией.

	— Почему же не отдать им желаемое?

	— Дура. Вы не слышали собственный рассказ? — Её взгляд пронзил меня. — Если отдадим, они всех нас перебьют.

	— А если не отдадим? — прошептала я, дрожа. Всё было запутанным — одновременно меньше и больше, чем мне представлялось. Гораздо грязнее.

	Её голос стал стальным. — Тогда им надоест ждать и они всё равно нас перебьют.

	— Значит, мы ничего не делаем? — Мысли путались; я была слишком измотана, чтобы разрабатывать стратегию.

	— Нет, — мягко ответила Маршал. — Мы переиграем их и первыми выйдем из тупика.

	— Но как мы…

	— Отнимем у них один из главных козырей. Склоним чашу весов в свою пользу. Выиграйте достаточно сражений — и выиграете войну.

	Всё сильнее раздражаясь, я поскребла виски. — Но вы только что сказали, что убить его нельзя.

	В глазах Маршала вспыхнули искры. 

	— Этот человек — не наша настоящая цель. Его место займёт кто-нибудь другой. Но мы можем использовать его и то, что он…

	Она застыла.

	— Вот как мы это сделаем, — прошептала она, словно её озарило. — Ваши новые способности к водной магии, обстоятельства… всё идеально. — Одну из фигурок она бросила на пол, и та подкатилась к моим ногам.

	Одурманенная, я наклонилась за ней.

	— С его помощью мы доберёмся до того, что нам нужно. — Её голос задрожал от возбуждения. — И окажемся ближе к победе в этой проклятой войне, чем когда-либо прежде.

	Словно под действием наркотика и совершенно собой не владея, я схватила фигурку мужчины. Голову заполнил нарастающий белый шум. Ничего не имело смысла. Маршал стояла надо мной, широко расставив ноги. Я не помнила, как села на пол.

	Она присела рядом и наклонилась ко мне. В её глазах горел холодный блеск беспощадного расчёта.

	Её лицо оказалось совсем рядом с моим. 

	— Тарантула передадут под ваш надзор. Мы сделаем вид, будто он… вас обучает. Да, это сработает, — почти беззвучно выдохнула она. — День и ночь вы будете его тенью. Держитесь рядом, не отходите от него ни на шаг, а когда наконец придёт время… сделайте свой ход.

	Сомнение обвилось вокруг шеи и поползло в горло.

	Я отрицательно покачала головой.

	Маршал утвердительно кивнула.

	— Зора Равенал, властью, возложенной на мои плечи как избранного военного главы единого Демократического Содружества, поручаю вам секретную миссию. Кодовое название: «Задание». Ваша задача — держаться рядом с Тарантулом и позволить ему привести вас к нашей настоящей цели. Никто, кроме нас двоих, не должен знать, в чём заключается ваша миссия. Даже близнецы.

	— Это самоубийственная миссия. Не думаю, что смогу…

	Боль полоснула по лицу — Маршал дала мне пощёчину. 

	— Вашей матери угрожает опасность. Или вы забыли?

	Я выдержала её взгляд; щека горела, грудь пылала от ярости. 

	— Нет, не забыла.

	Её лицо покрылось красными пятнами. 

	— По нашим сведениям, Империя намеревается захватить Вестмир в ближайшие месяцы. Хотите, чтобы вашу мать, вас саму и всех остальных жителей этого проклятого континента убили?

	— Нет.

	— Вы хотите победить в Грозовых войнах… или сдадитесь, потому что боитесь врага? Хотите отомстить за подругу… кажется, вы называли её Авророй?

	Голова дёрнулась в сторону, а в щеке запульсировало — она снова отвесила мне пощёчину. Ещё сильнее. Я почти ничего не почувствовала. Давление в голове стало сокрушительным.

	— Вы трусиха, солдат? — потребовала Маршал.

	Воздух со свистом прошёл сквозь стиснутые зубы. 

	— Никак нет, сэр.

	— Выполните Задание.

	— Так точно, сэр.

	Поднявшись, она поправила форму.

	

	Перед моим лицом застыла её протянутая рука — морщинистая от прожитых лет, с выпуклыми от бесчисленных боёв венами.

	Я хотела сказать, что ни за что не соглашусь и возвращаюсь домой, на Север. Где из-за Грозовых войн все умирают от голода.

	Я не хотела умирать ни за какое дело. Они угрожают маме. Именно поэтому я вступила в Багровую армию. Аврора.

	Мой план обрести магию сработал. Проклятая везучая девчонка. Желудок скрутило, мысли неслись вскачь, а я старалась не выблевать всё содержимое, ведь должна была стать всего лишь Рыцарем. Неужели благословений тоже бывает слишком много? Я хотела магию, но не такую. Новый, тошнотворный груз ответственности раздавливал меня.

	Маршал поджала губы. 

	— Можно быть либо трусом, либо героем — и тем и другим одновременно быть нельзя. Вестмир рассчитывает на вас.

	С обречённым вздохом я приняла её протянутую руку.
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		По колено во лжи
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	— Зора Равенал. — Маршал коснулась мечом наплечника моих новых доспехов; плащ струился за её спиной, пока она посвящала меня в рыцари.

	Я стояла на возвышении в передней части военного ангара. Передо мной выстроились сотни солдат, а спину согревало дыхание пустыни.

	— Отныне вы защищаете Демократическое Содружество, — веско произнесла Маршал. — Свобода Вестмира от тирании Империи Драконис теперь лежит на ваших плечах. — На голову мне надели тяжёлый металлический шлем. — Итак, вы посвящены в Рыцари, маг.

	Солдаты разом опустились на колени, склонили головы и подняли указательные пальцы правой руки — знак того, что первая демократия Антихтона ещё держится. Их исполненные надежды лица навсегда врезались мне в память. Теперь, глядя на мои шрамы, уже никто не морщился.

	Даже неделю спустя пышность церемонии посвящения вновь и вновь прокручивалась в голове.

	Теперь я часто моргала на горячем ветру, отчаянно пытаясь перестать себя накручивать. Чтобы вырваться из собственной головы и вернуться в тело, я сосредоточилась на головокружительной высоте.

	Чоп — чоп — чоп — чоп.

	

	Над головой вращались матово-чёрные лопасти вертолёта. Это был пятый учебный полёт за неделю — подготовка к Грозовым войнам и новый способ попытаться забыть о Задании. После Железного ритуала миновало две недели, и мне уже начинало казаться, что я больше никогда не согреюсь.

	Жизнь вошла в привычный распорядок:

	1. Утренняя пробежка или полёт. Носиться по дюнам. Стараться не думать о лютых скорпионах, пока не свалюсь и не забуду, насколько безнадёжно моё положение. Или, что предпочтительнее, выпрыгивать из вертолёта лицом вперёд.

	2. Тренировка в полдень. Пытаться — и безуспешно — призвать водную магию, пока Маршал шёпотом осыпает едкими оскорблениями меня, моих предков и мою птицу.

	3. Вечера. Без сил лежать в постели и жалеть себя. Ужинать с другими Рыцарями-магами, близнецами, и прятать от них слёзы.

	— СКОРО ТУМАН ВЫВЕДЕТ ДВИГАТЕЛЬ ИЗ СТРОЯ! — проревел Адмирал по внутренней связи.

	Вертолёт продолжал подниматься по крутой траектории в фиолетовое небо. В первых лучах рассвета мерцали и плясали в воздухе серебряные полосы магии. Я балансировала в открытом проёме, а лёгкие наполнял запах топлива.

	Худшая часть распорядка вот-вот должна была стать во сто крат хуже. Грозовая магия у меня была, но пользоваться ею я почти не умела.

	Вдобавок вчера, после того как я три часа подряд просидела с вытянутой рукой перед чашкой воды (ничего не произошло), Маршал тихо сообщила, что завтра начнётся моё «Задание».

	Сегодня и было тем самым завтра.

	Отупело глядя на песок внизу, я подалась навстречу ветру.

	

	— Мне страшно высоты! — заверещал Сквайр, дрожа у меня на плече и прячась за длинной косой. Очевидно, пять секунд назад у него развился непреодолимый страх высоты. Кто я такая, чтобы осуждать его страхи? Старый бог свидетель, своих у меня хватало.

	Я вытянула шею; от холода глаза заслезились. Внизу мелькала пустыня: оранжевый песок бесконечными волнами вздымался и опадал. Невыносимо яркий солнечный свет бил в глаза даже сквозь тёмные линзы очков.

	Я скучаю по маме, сноуборду и покрытому инеем Бесплодному лесу Севера.

	— ДЕСЯТЬ СЕКУНД ДО ОТКАЗА.

	Сухой воздух свистел, алые шорты и рубашка без рукавов яростно хлопали по оголённым ногам и рукам.

	Чоп — чоп…

	С земли поднялись длинные голубые щупальца Тумана и погнались за нами. Раздался громкий стон, вертолёт содрогнулся — Туман атаковал двигатель.

	Винты остановились.

	Нас резко тряхнуло, желудок подскочил, будто я кувыркнулась на сноуборде. Из груди вырвался смех.

	— ПОКИНУТЬ МАШИНУ! — крикнул Адмирал и выпрыгнул из открытого проёма, раскинув руки и ноги. Драматизм жителей Срединных земель не перестаёт меня поражать.

	Двигатель заклинило.

	Вертолёт завалился вправо, нос опустился — прямо к песку. Из умирающего динамика с треском донеслось: — ПОКИНУТЬ МАШИНУ, РЫЦАРЬ-МАГ. РЫЦАРЬ, ВЫ ДОЛЖНЫ ПОКИНУТЬ…

	Изо всех сил оттолкнувшись, я вылетела из вертолёта, кувыркнулась в воздухе, подтянув колени к груди. Сквайр падал вместе со мной и визжал.

	Правило выживания: веселись до ужаса.

	Закрыв глаза, я кувыркалась через голову. ФЬЮХ. Позади раскрылся огромный парашют вертолёта, под днищем с хлопком надулись подушки безопасности. Металл застонал, и падение машины резко замедлилось.

	— ЗОРА! — завизжал Сквайр мне в ухо, разрушив прекрасный миг.

	— Лети, милый. — Я отцепила его от плеча и осторожно подбросила в воздух. Сквайр камнем полетел рядом со мной, беспомощно вращаясь. Он вопил, вокруг клюва искрилась магия.

	— Лети! — Я показала ему как, замахав руками на лету.

	Сквайр расправил крылья и поймал поток воздуха. Я пронеслась мимо. Он счастливо закружился, потом перешёл в пике и последовал за мной.

	Главное различие в природе: увидев опасность, ты побежишь к ней или прочь? Несущийся на ветру песок обжигал кожу, душа искрилась восторгом. Смеясь, я завертелась быстрее. Чего я вообще боялась?

	Радостно кружась в свистящем воздухе, я отдала честь Адмиралу. Везучая, везучая девчонка. Сквайр ухватил клювом мою косу и потянул, словно пытался остановить падение.

	Ближе.

	Ближе.

	Ближе.

	Мне было подвластно всё. Император никогда меня не поймает. Мне слишком везёт, чтобы умереть. Он ещё узнает. Не стоило связываться с девушкой, на чьей стороне сама судьба.

	Я раскрыла парашют, и меня рвануло вверх. Позвоночник заныл, ремни глубоко впились в грудь и бёдра. Направить движение уже не оставалось времени. Желудок перевернулся в невесомости, а затем победило притяжение. Я врезалась в землю и покатилась по дюне, запутываясь в тянувшихся следом стропах.

	В отличие от рыхлого снега, песок давал сдачи. Кашляя, я лежала, раскинув руки и ноги.

	Сквайр устроился у меня на лбу, впившись коготками в кожу. — Ты живая? — требовательно прощебетал он. Правильная грамматика ему никак не давалась.

	

	— Нет, я призрак, — рассмеялась я.

	— Привидение! — ухнул Сквайр.

	И в то же мгновение глаза обожгло от сдерживаемых слёз. Мама любила пересказывать древние сказки о бессмертных русалках, ведьмах, вампирах, эльфах, хранителях леса, привидениях, фейри и оборотнях с двумя сердцами — звериным и человеческим. Она говорила, что великие истории любви родственных душ способны многому нас научить.

	Земля завибрировала, когда вертолёт отскочил, проехал по песку и остановился в тридцати метрах — на удивление, не перевернувшись. Голубой Туман рассеялся вокруг заглохшего двигателя.

	Из кабины выбрались двое пилотов в чёрном, а к ним уже галопом неслись двенадцать лютых коней, осёдланных солдатами в алой форме. Под кожей коней перекатывались мощные мышцы, длинные ноги легко несли их по песку, опаловые клыки сверкали. Вдыхая разлитую в воздухе магию, кони выпускали из ноздрей серебристые клубы. Кавалеристы спешились и прицепили к вертолёту цепи.

	— ТЯНИТЕ.

	Щёлкнули кнуты. Лютые кони рванули с места и потащили вертолёт обратно к ангару. Навстречу им рысью вышли другие кони, запряжённые в сани с пустыми бочками. Они отправлялись за топливом из запасов на заброшенных нефтеперерабатывающих заводах на западе.

	Со стоном я поднялась на ноги; суставы захрустели.

	Дюну пересекали резные борозды — единственный признак того, что недавно здесь проползла двуглавая змея.

	У самой ступни зашевелились восемь ног, блеснули кобальтовые клыки, а из отверстия потянулась серебряная магия. Я закричала. Гигантский лютый тарантул был вдвое больше моего ботинка.

	Ноги запутались в стропах, я упала назад и принялась лягаться. Сквайр завизжал. На четвереньках я поползла прочь, а паукообразное исчезло в песке. Содрогаясь от отвращения, я поспешила уйти. Пауки — не животные. Они отродья чудовищ, и никто не убедит меня в обратном.

	

	После встречи с паукообразным меня мутило. Я брела сквозь вязкий песок к ангару Скорпионьей Норы. Перед входом два солдата в серебряных доспехах сражались на копьях — мои собратья Рыцари-маги, прославленные близнецы. Треск. Их длинные копья столкнулись, когда всадники проскакали мимо друг друга, воплощая герб Содружества: Рыцарь с копьём против золоточешуйчатого, изрыгающего пламя дракона.

	Я помахала рукой.

	Элла подняла забрало и окликнула меня по имени, вскинув ладонь. Аксель насмешливо отдал честь. Шесть лет назад они помогли мне во время Великой осады Севера, а теперь мы снова встретились и даже жили вместе.

	Всё ещё погружённая в воспоминания, я сдала снаряжение. В ангаре звенели мечи: солдаты в алом наносили выпады и парировали удары. Другая группа взбиралась по канатам, свисавшим с потолка. Ещё сотни маршировали строем с палашами за спиной. Они низко кланялись мне; на лицах читалось благоговение. Теневые Клинки ограничивались короткими кивками и оставались безучастными.

	В дальнем углу за конюшнями располагалось небольшое почтовое отделение, откуда солдаты отправляли послания близким. На подоконнике ждал ряд почтовых лютых соколов с синими перьями; из клювов струилось серебро.

	Десятки вертолётов и истребителей стояли на деревянных поддонах. Истребители оснащались термоядерными двигателями: гладкие вращающиеся серебристые механизмы поражали размерами. Многоразовые вертолёты были готовы к учебным вылетам, для которых их вытаскивали наружу, но самолёты берегли для боя. Не осталось технологии, способной уберечь истребитель от крушения после преодоления звукового барьера.

	В дальнем конце ангара возвышались семь ракет, каждая выше человеческого роста. Пульты дистанционного запуска с красными кнопками и длинные металлические стрелы с тончайшими проводами на наконечниках — целеуказатели — лежали в запертом стеклянном ящике на стене. Они выглядят точь-в-точь как в моих воспоминаниях.

	

	По слухам, где-то поблизости находились ракеты ещё крупнее, а также смертоносное атомное оружие, соединённое с чем-то важным, — единственная причина, по которой Империя нас не перебила.

	Атомный парадокс: успеет ли атомная бомба взорваться, когда на неё набросится Туман? Или Туман атакует в долю секунды после запуска и обезвредит её прежде взрыва?

	Я вздрогнула.

	Пошатываясь и чувствуя, как иссякает адреналин, я едва добралась до красной двери с надписью «ОТРЯД РЫЦАРЕЙ». Проскользнула внутрь и без сил прислонилась к двери, радуясь, что скрылась от сотен глаз. Куда бы я ни пошла, солдаты пялились.

	В коридоре прохладный воздух коснулся разгорячённой кожи, и я обрадовалась перемене. Кожа на руках горела и порозовела — утром этого ещё не было. Последние несколько месяцев от солнца меня защищал насыщенный бронзовый оттенок кожи, но недавно я почему-то начала обгорать. Краснота всегда исчезала через несколько часов, зато с каждым разом ожог болел всё сильнее.

	— Сквайр вернулся! — Аксель распахнул дверь у меня за спиной и едва не сбил меня с ног.

	Он уже снял доспехи и небрежной походкой последовал за мной, пока я пятилась. Масляные лампы качались под потолком, отбрасывая на него длинные тени. Он широко улыбнулся, сверкнув двумя заострёнными клыками, как у сказочных вампиров.

	Он сам их заточил.

	Напильником.

	— А что, по-твоему, пустыня собиралась его съесть? — спросила я, пока Аксель пытался погладить Сквайра, спрятавшегося под моей косой. Очевидно, тот от природы не доверял мужчинам. Потрясающее проявление развитого совиного интеллекта.

	Поняв, что с моей птицей ему ничего не светит (ещё бы — птичий гений), Аксель с картинным вздохом сдался и повернулся ко мне.

	— Нет, — предупредила я, но он уже обнял меня за плечи.

	

	Поза казалась расслабленной, но во взгляде таилась жёсткость. Чем больше времени я проводила рядом с ним, тем большей загадкой он становился. Он быстро впадал в ярость и ещё быстрее смеялся. За ленивым довольством скрывалось тлеющее равнодушие, а за ним — вспышки неистового гнева. Аксель был совсем не таким, каким казался, и предсказать его реакцию было невозможно.

	Я попыталась вырваться, но Аксель напряг руку и остался рядом, словно приклеенный к моему боку.

	Следом вошла Элла, никого не ударив дверью. В отличие от брата, она не скрывала эмоций. Она мне нравится больше.

	Элла присоединилась к нам. — Как прошла тренировка с парашютом?

	— Потрясающе, — честно ответила я.

	— Ненавижу высоту. — Она содрогнулась. — Меня от неё тошнит.

	— А меня она оживляет. — Я пригладила растрёпанные, забитые песком волосы и всё ещё безуспешно пыталась освободиться от Акселя. — Какие у тебя сегодня красивые кудри. — Без толку отпихнув её брата, я с искренним восхищением обладательницы идеально прямых волос любовалась Эллой.

	Она шлёпнула Акселя по затылку. — Отпусти её.

	— Нет. — Аксель притворился, будто клацает клыками.

	Она ударила его сильнее.

	Я вырвалась и выбралась из-под молотящих рук. Брат и сестра. Получив наконец немного пространства, я прислонилась к стене; колени всё ещё подкашивались после выброса адреналина.

	Покончив с избиением близнеца, Элла похлопала меня по плечу и успокаивающе заворковала. Затем наклонилась, поцеловала Сквайра в макушку, и он счастливо пригладил перья. Аксель ревниво заворчал, но я понимала Сквайра. Элла была тёплой и ласковой, совсем как Аврора.

	Горе обрушивалось на меня в самые неожиданные моменты. На поверхности мир оставался прежним, но мельчайшая деталь склоняла чашу весов, и я вспоминала, насколько он опустел без неё.

	

	— Ну-у-у, — протянул Аксель. — Ты слышала главную новость? В твоём ежедневном расписании тренировок появилось… дополнение.

	У меня всё оборвалось внутри. Часть меня всё ещё надеялась: Маршал поймёт, что потребовала слишком многого, и передумает. Что всю ночь она будет ворочаться с боку на бок и в конце концов придумает новый план.

	Не может быть. Только не сейчас.

	Я отвела плечи назад, выпрямилась и собралась с духом.

	Увидев моё лицо, Аксель отступил. — У тебя будет новый напарник… вроде того. — Он поморщился. — Маршал недовольна твоими успехами и хочет добавить дневные тренировки… с ним.

	Весь мир сузился до одной точки.

	Это происходило на самом деле.

	Мысли заглушил белый шум, и я попятилась.

	Аксель безжалостно продолжил излагать придуманную историю: — По слухам, он согласился из-за какой-то сделки. Помилование за совершённые преступления. — Он покачал головой, словно не мог в это поверить. Я тоже. — Бриллианты ослабляют его магию, но не подавляют полностью. Якобы у него осталось достаточно силы, чтобы… тебя обучать.

	— Но мы будем рядом и поможем, — тихо предложила Элла. — Ты не останешься с ним один на один.

	— Он в твоей комнате, — сказал Аксель. — Ждёт тебя. — И указал на мою дверь.

	Время потекло странно и удушающе медленно, словно патока, когда я повернулась и на негнущихся ногах пошла по белому коридору. Я уставилась на дверную ручку. Почему-то не могла поднять руку. Прежде чем я успела пошевелиться, дверь открылась изнутри. Яркий утренний свет окружил высокий силуэт. Резкий порыв ветра отбросил мои волосы назад.

	— Здравствуй, мелкая… или теперь следует сказать… напарница. — Знакомый резкий акцент исковеркал каждое слово.

	

	Убийца Авроры.

	— О нет, паучья шлюха! — завизжал Сквайр и спрятался за моей косой (точнее не скажешь).

	Причина моей будущей гибели небрежно привалилась к дверному косяку; широкие плечи почти полностью перекрывали вход в комнату. По ненавистному лицу расползлась голубая татуировка паукообразного. От него пахло разлагающейся плотью, кровопролитием и — я вдохнула глубже — полным отсутствием надежды.

	Затаив дыхание, я пятилась по коридору и пыталась забыть его особый запах — смрад разрушенного мира.

	— Нет, — прошептала я, и это не было игрой. Паника была настоящей.

	— Да? — ухнул Сквайр.

	— Именно… да, — промурлыкал Тарантул. Цепи зазвенели, когда он провёл скованными руками по светлым кудрям с золотистыми прядями.

	Утренний свет отразился от профиля, который постоянно преследовал меня в кошмарах: платиновая маска, резкая линия челюсти, злобные тёмно-бордовые губы.

	Электрошоковый ошейник с бриллиантами охватывал горло, которое, как я знала не понаслышке, покрывали жуткие шрамы. Металл звякнул: длинная цепь между браслетами на его запястьях и лодыжках оставляла ему лишь ограниченную свободу движения.

	— Я — особа королевской крови, а ты — ничтожный Рыцарь. Поклонись мне. — Акцент искажал каждое слово, уголок губ подрагивал, словно он сдерживал усмешку. Старинные обороты вместо обычной речи резали слух не меньше, чем при первой встрече. Чеканные, высокородные согласные и жестокие интонации создавали впечатление, будто говорить он учился по древним поэмам.

	— Что? — прошептала я, искренне не понимая, почему он решил, что я исполню столь нелепое требование.

	Он выпрямился; в стальном взгляде мелькнуло удивление, а на челюсти дёрнулся мускул. Видимо, этот безумец с манией величия ожидал, что я включусь в какую-то нелепую иерархическую игру магов.

	— На… колени, Зора, — жёстко приказал Тарантул, глядя на мои ноги, словно ждал, что они подогнутся. — Немедленно.

	

	Я выпрямилась ещё сильнее.

	Он выглядел озадаченным, будто и вправду рассчитывал, что приказ подействует. Он это серьёзно? Такая наглость почти вдохновляла.

	— На колени, — повторил ему Сквайр. — Жалкая шлюха. (Очень помог.)

	— Молчать, грязная птица, — бросил Тарантул.

	— Не смей с ним так разговаривать.

	Сквайр завизжал громче: — Молчать, грязный паук!

	— Вот именно, милый. — Стараясь казаться невозмутимой, я погладила его бурую макушку одним дрожащим пальцем.

	Если бы взгляд мог убивать, меня уже закопали бы на глубине двух метров.

	Тарантул шагнул вперёд, и его кудри задели верхний косяк. Он оказался намного выше, чем мне помнилось: сухие мышцы, исчерченные резкими бороздами. От каждого сантиметра его тела веяло смертельной опасностью. Полуприкрытые глаза окружали тёмные круги, лишь усиливая ощущение угрозы.

	Он не моргает.

	— ПОКЛОНИСЬ, вассал, — тихо потребовал Тарантул; вокруг него дымкой мерцала магия.

	— Нет.

	Вассал? Разве не Рыцарь?

	— На колени, мерзкий мужик-шлюха! — прокричал Сквайр, с каждой секундой становясь всё многословнее и злее (очень помогает).

	— «Ты мерзкий мужик-шлюха», — поправила я его и заставила голос звучать твёрдо. — В отличие от него, мы живём не в тёмные века.

	— Потаскуха, — ухнул Сквайр.

	— Достаточно близко.

	Правый глаз Тарантула задёргался. — Я приказываю тебе поклониться своему королевскому сюзерену, холопка. — Его взгляд прошёлся по моей фигуре, словно он вспоминал заплаты на поношенной одежде, в которой увидел меня при первой встрече.

	

	Грудь вспыхнула жаром, рёбра заскрипели от ярости. — А я приказываю тебе заткнуться.

	С меня хватило чужого осуждения. Тарантул называл меня холопкой, потому что отрезанная от торговых путей Северная Коммуна жила натуральным общинным хозяйством. Мы обходились своими силами: поступали в ученики, сами шили одежду, выращивали урожай в теплицах и — моя специальность — охотились.

	Жизнь в любой части Вестмира Тарантул считал провинциальной и недостойной его, а жизнь северян — особенно. Жители Срединных земель называли меня крестьянкой ровно по той же причине.

	— Никогда, — веско произнёс Тарантул. Серебро хлынуло из пор, словно грозовая магия обрела в нём неиссякаемый источник. Резкий запах обжёг носовые пазухи.

	Я указала на свою комнату за его спиной. — Убирайся. — К чёрту план Маршала. Я не могла этого сделать.

	Тарантул уставился на моё горло, и я прикоснулась пальцами к следам зубов на яремной вене. Его глаза сузились, задержались там, а затем медленно поднялись к моему лицу.

	— Разве ты не слышала новостей? — медленно спросил он, словно изо всех сил старался обойтись без архаизмов. — Я согласился работать с Багровой армией в обмен на полное помилование… Поздоровайся со своим новым наставником по магии. — Он широко развёл скованные руки; цепь блеснула, а его акцент — более гортанный, чем мне помнилось, — ещё звучал в ушах.

	Я отступила ещё на шаг.

	— Нет.

	— Да. — Тарантул недобро подмигнул.

	Затылок с силой ударился о стену. Аврора смотрела на меня незрячими глазами. Я задохнулась. Лёгкие судорожно сжались от паники; я хватала воздух короткими вдохами и едва держалась на ногах. Она погибла из-за него.

	Будь в нём хоть капля милосердия, он отошёл бы и оставил меня в покое.

	Двумя огромными шагами Тарантул пересёк коридор и навис надо мной. — Для тебя это великая честь, — холодно заявил он. — Меня силой втянули в этот фарс.

	— Я убью тебя, — прошептала я. — За Аврору. За маму.

	Он усмехнулся. — Если бы хотела, уже убила бы, Рыцарь. — Мой титул прозвучал как издёвка.

	Мир охватило пламя. Я бросилась вперёд, врезалась в него грудью и всей силой отшвырнула на другой конец коридора. — Если с головы моей мамы упадёт хоть один волос, я не стану колебаться. Я прикончу тебя, имперский отброс.

	— Нет, не прикончишь. — Он оскалил ровные белые зубы. — Разве ты не слышала? Злодеи живут вечно.

	Хрип, вырвавшийся из моего горла, вызвал бы гордость у привидения, заточённого в саркофаге. Уровень кортизола подскочил, я напряглась, готовая сражаться за наши жизни. Почувствовав опасность с другого конца коридора, Аксель оттеснил Эллу за спину и заслонил её более крупным телом.

	— Ты слаба, — произнёс Тарантул с садистским блеском в глазах и прижался ко мне. — Сначала придётся это исправить, напарница.

	— Ты мне не напарник. Ты мой враг. Это позор, и я тебя убью…

	— Как драматично. Для нас это возможность…

	— …а если попробуешь причинить мне вред, я…

	— Я не стану! — взревел он. Магия непристойно вырвалась изо рта, словно драконье пламя. — У них есть… рычаг давления… на меня.

	— Что именно? — спросила я, искренне желая понять, какую выгоду он надеялся извлечь из происходящего.

	Его лицо словно заледенело; взгляд сделался мёртвым. Он неторопливо скрестил руки; тщательно рассчитанное движение должно было выглядеть ленивым и безобидным, но поза оставалась слишком скованной. Каждое движение было слишком выверенным и потому таило угрозу.

	Кожу вокруг глаз, не прикрытую платиновой маской, покрывали тёмно-фиолетовые вены, почти чёрные, как оникс. Признаки порчи.

	

	В его жестокой, угрожающей манере держаться было что-то глубоко тревожное.

	Я ждала.

	Он молчал.

	Против воли взгляд скользнул к свободной серой рубахе на его рельефном торсе. На тюремной робе кричаще-оранжевыми нитками было вышито: «ОПАСНОСТЬ». Я без труда представила место, где из живота торчал мой кинжал, когда я его пленила. Так он и провёл несколько недель — с клинком в животе.

	Когда я снова подняла глаза, температура вокруг резко упала.

	— О, я с нетерпением жду возможности наставлять тебя, Зора, — произнёс он после загадочной паузы; запах магии усилился. — Это будет… возбуждающе.

	Он был закован, а я свободна. Я хотела сбежать от него, но уничтожить Империю Драконис хотела сильнее. Я выполню Задание.

	— Как великодушно с твоей стороны, — медленно проговорила я, собираясь с духом. — Но тебе стоит быть осторожнее. Сам понимаешь, в твоём… неприглядном положении. — Я коснулась сначала шеи, потом запястий и оскалилась, словно клыкастая лютая лисица.

	— Сексуальное положение, — пропел Сквайр (не помог).

	Ветер с серебряными нитями ударил прямо в лицо, и глаза заслезились.

	Тарантул заскрежетал зубами; сухожилия на шее натянулись, глаза закатились, и в них мелькали одни белки — он словно был в секунде от полной потери контроля. Но стоило моргнуть, как его черты разгладились, сделались почти безмятежными, а жалящая магия исчезла.

	— Прежде всего, я верен лишь самому себе, — спокойно произнёс он. Акцент смягчился, стал благозвучнее и не таким зловещим. — Божественный Император бросил меня в этой… пустоши под названием Вестмир.

	Я не могла смотреть ему в глаза и потому уставилась на стену рядом с его лживой физиономией. — Александр — всего лишь жалкий мальчишка, который притворяется мужчиной. Ты оговорился. Мы оба знаем, что до божественности ему далеко. Он просто трус, желающий поработить нас всех.

	— Жалкий мальчишка, — напевно повторил Сквайр.

	Я безрадостно рассмеялась.

	Тарантул усмехнулся в ответ.

	Я рассмеялась громче.

	Он ответил ещё более громким смешком.

	— Э-э… с тобой всё хорошо? — спросил подошедший Аксель и помахал ладонью перед моим лицом. Нет. Я поняла, как мы с Тарантулом выглядели со стороны: изображали веселье, почти обезумев от ярости. Элла стояла рядом с братом, широко раскрыв глаза от непонимания.

	— Всё хорошо. — Голос сорвался.

	Аксель явно не поверил и приложил тыльную сторону ладони к моему лбу, словно проверял температуру. Я оттолкнула его, но он не отставал и прижал пальцы к моей шее, будто искал пульс.

	Серебро потемнело до чёрного, магия задымилась вокруг Тарантула, а у него за спиной свирепые порывы ветра сорвали со стен плакаты. Он указал пальцем на Акселя и высвободил грозовую магию.

	Рука Акселя упала с моей шеи. Его лицо неестественно посинело, глаза выкатились из орбит. Каштановые волосы яростно заметались вокруг головы, он схватился за горло и рухнул на пол.

	— Отвернись, милый, — сказала я, и Сквайр послушно развернул голову.

	Правило выживания: восстань против монархов.

	Я ринулась вперёд и ударила Тарантула кулаком. Он с усмешкой принял удар в лицо; ответить ему мешали цепи. По его телу прокатилась странная дрожь.

	Аксель громко задыхался на полу. Элла закричала и сложила перед ним Щит. Слишком медленно. В глазах Акселя лопнули сосуды, и по выпученным глазным яблокам потекла кровь.

	Я нанесла новый удар. Сильнее. Именно так он велел в прошлый раз. Кулак с хрустом врезался в щёку Тарантула, но насмешка с его лица не исчезла. Вместо этого он медленно облизнул багровые губы, полуприкрыв глаза.

	Сменив тактику, я ударила ниже — костяшками прямо по старой ране от кинжала. На этот раз он застыл. Странный свет покинул глаза. Они остекленели, пока Тарантул смотрел на место моего прикосновения.

	Элла кричала, а Сквайр визжал в знак солидарности.

	Я снова нацелилась на рану. Он уклонился, развернулся и впечатал меня в стену, придавив своим массивным телом. Его бёдра вжались в мои, от торса волнами хлынула магия, порывы ветра били в лицо. В его странном, опасном запахе появилась дурманящая нотка чёрной вишни.

	Пот, стекавший по позвоночнику, начал замерзать.

	Ноздри Тарантула, видневшиеся из-под маски, широко раздулись, словно он учуял добычу. Румянец пополз вверх по шее и залил челюсть.

	— Какая непристойность, — пробормотал он, но наклонился ближе, оскалив зубы. Пользуясь ограниченной свободой движения, я извернулась и снова ударила в старую рану. Он с убийственной точностью подался вперёд и сильнее прижал меня бёдрами.

	ТРЕСК.

	Из ошейника вырвался электрический разряд, и на шее выступили кобальтовые вены. Потянулись долгие секунды. Затем Тарантул опустился передо мной на одно колено. Кожу покалывало током, но по сравнению с ощущением его тела, прижатого к моему, разряд казался почти незаметным.

	У наших ног собрался Туман.

	В метре от нас Теневой Клинок с яростной гримасой повернул регулятор. Это был красивый высокий мужчина с тёмными волосами и ярко-зелёными глазами. Ловким движением он выхватил меч и направил его Тарантулу в живот.

	Я потёрла грудь, отчаянно пытаясь взять себя в руки, пока Тарантул корчился на полу. Туман сгущался, и Теневой Клинок убавил мощность. Я узнала солдата из коридора в день Железного ритуала. Он тогда оттащил меня назад и заслонил собой.

	Аксель закашлялся и потёр горло; глаза слезились. Элла помогла ему подняться, и он тяжело на неё опёрся, бледный и потрясённый.

	— Рыцарь. — Теневой Клинок низко поклонился, продолжая угрожающе держать меч одной рукой. Другой он протянул мне регулятор. — Меня зовут Райс. Я к вашим услугам.

	— Бриллианты не работают. — Я в отчаянии указала на тяжело дышавшего Тарантула, кипевшего от ярости после удара током. — Он всё ещё может… душить людей.

	Излучая спокойную уверенность, Райс снова повысил мощность. — Они действуют. Он не может призвать бурю. Фактически его кастрировали. Теперь он… управляем.

	Тарантул ударил ладонью по полу; мышцы напряглись от тока. — Как ты смеешь? — прорычал он.

	По-моему, управляемым он не выглядит.

	Уйдя в себя, я представила тихий мирный лес с деревьями, чьи ветви покрывал белый иней. Вокруг падал снег. На пне стояла шахматная доска, и я играла сама с собой. Всё будет хорошо. Мне дарованы удача и неиссякаемый источник радости. Сокрушительное давление вокруг сердца ослабло, и я заставила себя расправить плечи и выдержать взгляд Райса.

	— Спасибо, Райс, — искренне сказала я.

	— Когда бы я вам ни понадобился, буду рад послужить. — Райс снова поклонился, развернулся на каблуках и ушёл. Элла кивнула мне и, поддерживая Акселя, повела его обратно в их комнату.

	Проходя мимо, Аксель свирепо посмотрел на чудовище, но Тарантул словно не заметил. Его взгляд был прикован ко мне. Он по-прежнему не моргал.

	Лёжа на полу, Тарантул глухо зарычал и впился в меня взглядом; в глазах вспыхнула злоба. — Спасибо, Райс, — пискляво передразнил он.

	— Я ненавижу в тебе абсолютно всё. — Я ворвалась в комнату и захлопнула дверь у него перед носом. Потом снова открыла и захлопнула ещё сильнее — чтобы он наверняка понял намёк.

	Снаружи Тарантул что-то прорычал, но из-за шума крови в ушах я не разобрала слов. Сползла по двери, обхватила колени руками и закачалась. Слёзы застилали глаза.

	Я не смогу выполнить Задание.

	Я не смогу выполнить Задание.

	Я не смогу выполнить Задание.

	Сможешь.

	На четвереньках я поползла к мешку со всеми вещами: книгами, собственноручно заточенными кинжалами из костей лютых зверей и несколькими безделушками.

	Я отчаянно искала самую тонкую книгу с золотой обложкой в цветах. В день отъезда я импульсивно украла её из маминой комнаты, потому что отправлялась спасать её и не могла жить, не имея рядом хоть частички матери. Мамин дневник. Она велела мне никогда его не читать, и до сих пор я не нарушала обещания.

	Сидя на полу, я прижала дневник к груди.

	Несколько минут спустя я испугалась, что Тарантул попытается войти, и решила убрать книгу. Когда я засовывала её обратно в мешок, дневник раскрылся. Я замерла. Страницы покрывал странный, непонятный язык, полный букв x, z и y. Я подняла его к свету из окна.

	Изнутри выпорхнула крошечная карточка.

	С портрета на меня смотрел поразительно красивый мужчина. Пугающе бледный, с короткими светло-русыми волосами, миндалевидными кристально-голубыми глазами и татуировкой уробороса вокруг правого глаза — змеи, вечно пожирающей собственный хвост. Он был одет во всё чёрное и излучал опасность, ощутимую даже в двух измерениях. Хуже всего — у него были глаза убийцы.

	Я перевернула портрет.

	В моём чёрном, проклятом сердце нет ничего, кроме тебя.

	Моя любовь шире океана и свирепее любой

	бури. Каждый день, просыпаясь, я тону ради тебя.

	Мама почти не говорила об отце или о том ужасном дне, когда он исчез: она тогда была беременна мной. В те редкие моменты, когда она всё же шептала о нём, называла его мрачным и красивым. Говорила, что у нас одинаковые глаза. Мои были светло-янтарными — ничего общего с жестоким голубым взглядом этого мужчины.

	Мы не были родственниками. Он всего лишь мимолётное увлечение мамы до встречи с отцом. Незнакомец.

	Я осторожно пролистала книгу и остановилась на странице со странными символами.

	[image: Image]

	Маршал сказала, что Королевским магам доступно три вида грозовой магии: снег, ветер и вода. Здесь были изображены эти три символа, а ещё огонь и молния. Нет, не может быть. Это какая-то… иерархия грозовых сил Королевских магов?

	Глубоко встревоженная, я осторожно закрыла дневник, спрятала его в книге побольше, засунула всё в мешок и убрала под кровать.

	Старейшины совета Северной Коммуны всегда предупреждали: тяжёлые времена превращают хороших мужчин в чудовищ. Но никогда не говорили, что они делают с женщинами. У меня было дурное предчувствие, что Тарантул превратит меня в нечто гораздо худшее.
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		Стадия горя: отрицание
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	Развалившись напротив меня, Тарантул спросил: — Что… ты читаешь? — Глубокий хриплый голос напоминал предостерегающее рычание лютого волка. Сплошная гортанная угроза, скрытая за обманчиво расслабленным видом.

	В мою и без того тесную комнату втиснули вторую кровать. Узкие койки стояли у противоположных стен на расстоянии вытянутой руки друг от друга. Изголовья располагались по обе стороны большого окна, под которым стоял маленький столик.

	Пока Тарантул наблюдал за мной, я слышала каждый его выдох. На запястьях и лодыжках поблёскивали кандалы, бриллианты на горле ловили лунный свет.

	Рядом со мной храпел Сквайр, наполовину спрятавшись под одеялом, словно в мире не существовало ни единой заботы.

	Тарантул был так близко, что можно было протянуть руку и задушить его; так близко, что можно было нанести смертельный удар; так близко, что можно было шёпотом пригрозить ему смертью — и он услышал бы; так близко, что я могла погибнуть от его руки; так близко, что можно было коснуться; так близко, что можно было растерзать; так близко, что он услышал бы, если бы я зарыдала в подушку.

	Я прижала к груди сборник стихов, словно защищая его. — Не твоё дело. — В тихой спальне голос прозвучал слишком нерешительно и слабо.

	— Тебе незачем притворяться. — Он усмехнулся, заложил руку за голову, и ткань натянулась на бицепсе. — На Вестмире до прискорбия низкий уровень грамотности — удручающее засилье тупости.

	Я опустила книгу. — Прошу… прощения?

	— Ты ужасно страдаешь, бедная неграмотная крестьянка, — протянул он. Современное местоимение странно звучало с его акцентом, будто он пытался казаться не тем, кем был на самом деле.

	Не получилось.

	— Не называй меня так, — сказала я. Пальцы дрожали.

	— Бедной холопкой? Но ведь ты ею и являешься. Прочитать тебе эту книгу, чтобы помочь уснуть? Я к твоим нищенским услугам.

	Хрясь.

	Книга ударилась о его толстый череп, раскрылась и, шелестя страницами, упала на пол.

	Магия зашипела, серебряным паром клубясь над его плечами в ночной темноте. Он недоверчиво прикоснулся ко лбу. — Ты… только что… бросила в меня книгу.

	— Но я же не умею читать. Для чего ещё мне её использовать? Разве это не оружие?

	Он медленно моргнул. — Я распознаю сарказм.

	— А я — самовлюблённую напыщенную свинью.

	Он лениво улыбнулся, словно я сделала ему комплимент.

	Солнце зашло много часов назад, а до рассвета оставалось ещё столько же. Наша первая ночь вместе. Темнота подбиралась к его телу; тени множились, расползаясь по комнате. Ночью зло расцветало, и Тарантул был его идеальным воплощением. Ни человек, ни предмет, ни сила природы меня не спасут.

	Не от него.

	— Какого чёрта ты полезла в Железный ритуал, рискуя жизнью? — внезапно спросил он.

	— Разве не очевидно? — Я оскалилась. — Я собираюсь тебя уничтожить.

	

	Его взгляд мог убить.

	Четыре стены смыкались вокруг нас — зверей в клетке. Осколки света полной луны пронзали чернильную тьму и отражались от блестящей платиновой маски.

	Никто из нас не сомкнул глаз ни на секунду. Обоих держало воинственное упрямство. Чем сильнее я мысленно приказывала ему уснуть, тем больше он напрягался, а взгляд оставался ясным и настороженным.

	Лишившись книги, которой можно было занять руки, я щёлкала ногтями друг о друга.

	Он указал на меня; длинная рука почти преодолела расстояние между кроватями, а от пальца, словно дым, поднималась магия. — Осторожнее, — угрожающе предупредил он, сверкнув глазами.

	— Райс был прав, — сказала я, желая стереть ухмылку с его лица. — Тебя и правда кастрировали.

	— Ты невежественна и груба, нападаешь на тех, кто выше тебя. — От ярости акцент стал резче; он указал на книгу на полу. — Мерзкая девчонка. Неужели в этой сточной канаве, которую вы называете континентом, нет никакого образо…

	— Не называй меня тупой! — Я впервые повернула регулятор.

	Тарантул забился на кровати; синие искры запрыгали по телу, заставляя его прочувствовать электрический разряд. Металлические цепи загрохотали. С приоткрытых губ срывались тихие хриплые стоны, тело вытянулось струной. Только безжалостное чудовище могло создать такой ошейник. Хочу расцеловать инженера.

	Толстыми потоками с пола поднялись голубые нити Тумана и набросились на ошейник. Я убавила мощность. Туман отступил. Тихую комнату наполнили мучительные мужские хрипы.

	— Не называй меня тупой, — повторила я.

	Его рука метнулась вперёд. С ладони взорвалось серебро.

	Ветер с силой ударил в меня, коса хлестнула по лицу. Грозовой магией он распластал меня на кровати с раскинутыми руками. Металл впился в ладонь, где лежал регулятор. Я не могла согнуть пальцы — все пять были растопырены и скованы невидимой силой.

	И это, чёрт возьми, называется «кастрировали»?

	

	Сокрушительные порывы ветра давили всё сильнее. Охваченная паникой, я беззвучно кричала; глаза слезились, серебряные нити нещадно били по телу. Простыни громко хлопали о стену. Пока всё вокруг погружалось во тьму, я из последних сил пыталась дотянуться до регулятора.

	— Как тебе это нравится? — самодовольно спросил он. — Несносная…

	Мне удалось вырвать мизинец из пут магии и ударить по металлу — мощность взлетела до предела. Тарантул выкрикнул ругательства, забарабанил кулаками по кровати и принялся пинать стену, пока вновь разворачивалось электрическое представление. Всего в нескольких сантиметрах от меня натянулись сухожилия на его шее, паучьи лапки на челюсти задрожали. Он сдавленно захрипел, словно его сейчас вырвет, а великолепные искры ярко затрещали в ночи.

	Долгие, отвратительные мгновения мы страдали вместе.

	Туман сгущался. Голубые полосы поднимались с пола, обретая форму.

	По мере того как Тарантул утрачивал контроль над магией, морозный ветер стихал. Я отключила ток и схватилась за грудь, едва не теряя сознание от облегчения. — Извинись за то, что назвал меня тупой.

	Он тяжело, мучительно дышал. — Нет. — Он закашлялся. — Я не стану лгать.

	Тяжёлое устройство лежало над колотящимся сердцем, а я пыталась остановить бешеный круговорот мыслей. Со злом нельзя договориться. Чудовище невозможно приручить.

	Я смогу выполнить Задание.

	Я выполню Задание.

	Я не потерплю поражения.

	По лицу скатилась одинокая слеза. — Ты ужасный, злобный ублюдок, — прошептала я и потёрла ноющие ушибленные рёбра. Своей силой он орудовал как молотом.

	— Говорит бессердечная девчонка, обожающая пытки, — с отвращением бросил он. Воздух наполнился взаимной ненавистью, покалывавшей язык.

	Мучительные часы тянулись в неутихающей вражде — никто из нас не желал уступать.

	

	Когда в окно проникла золотистая дымка утреннего света, а Сквайр завопил свою утреннюю песню — страстно, громко и мимо нот, — ничего не изменилось. Несколько часов назад Тарантул перестал моргать даже для виду, а я так долго не отводила взгляд, что всё перед глазами поплыло. Хищнику нужно смотреть прямо в глаза. Всегда. Даже если кажется, что ты умираешь.

	Там, где раньше было сердце, искрился спутанный клубок оголённых нервов, а я раздумывала, не спрятаться ли с головой под одеялом. Хотелось притвориться, будто всё хорошо; сказать Маршалу, что я слишком слаба; не доводить дело до конца; я хочу отказаться от своего долга.

	Повернувшись на бок, я подтянула колени к груди, стараясь стать как можно меньше и спрятаться от собственной трусости.

	Тарантул глухо заворчал.

	Собрав весь свой страх и выдав его за отвагу, я вылетела из постели, схватила регулятор и бросилась в смежную уборную, захлопнув за собой дверь.

	Правило выживания: опасность можно преодолеть, лишь продолжая идти сквозь неё. Не останавливайся.

	Я плеснула холодной водой сначала себе в лицо, потом Сквайру и быстро почистила зубы. Потребовалась вся сила воли, чтобы не смотреть на вторую косметичку у раковины, наполненную мужскими средствами. С какой стати ему выдали туалетные принадлежности? Дверь скрипнула, цепи загремели. Я развернулась с придушенным воплем и выставила перед собой регулятор, словно оружие.

	Тарантул поднял руки, изображая капитуляцию.

	Сквайр завизжал у меня на плече.

	Тарантул раздул ноздри и свирепо посмотрел на нас. Потянулись долгие секунды. Он изучал шрамы на моей щеке, особенно долго разглядывая серебряный, рассекавший уголок губ.

	— У тебя на подбородке зубная паста, — холодно сообщил он, но уши покраснели, выдавая раздражение.

	Я торопливо вытерла лицо, чувствуя, как теряю почву под ногами.

	Уголки его губ дрогнули. — Всё-таки заставил тебя проверить.

	

	Подлый хитрец. Я угрожающе подняла регулятор.

	— Осторожнее, — предупредил он. — Однажды на мне не будет ошейника. — Голос понизился на октаву, а сам Тарантул загнал меня в глубь уборной, пока колени не упёрлись в унитаз. — Ты окажешься беззащитна перед моим гневом.

	Он поднял длинные изящные пальцы и насмешливо щёлкнул по концу моей косы. — Ты, — прошептал он, — в смертельной опасности. — Румянец разлился по его лицу и исчез под маской.

	Он шагнул ещё ближе; от него исходили жар и магия. В глазах вспыхнул странный радужный блеск. Солнечный свет, пляшущий на девственном снегу. В нос ударил резкий, смертельно опасный мужской запах — тёмная вишня, смешанная с… манией величия?

	Я изо всех сил старалась не вдыхать его запах.

	Он опустил взгляд на костяной кинжал, который я прижала к его груди, и ресницы дрогнули. Я всегда спала, держа его в ножнах на бедре.

	— Осторожнее, — произнесла я, подражая его глубокому голосу. — Я побеждала зверей намного опаснее тебя.

	Он наклонился ближе, сильнее прижался к моему кинжалу и провёл языком по верхним зубам. — Во всём Антихтоне нет зверя свирепее меня, потому что я пойду… на всё, чтобы добиться своего.

	Меня прошиб холодный пот: он был убийственно серьёзен. Он не лгал.

	Мне хотелось причинить ему боль и увеличить расстояние между нами, чтобы дышать, не чувствуя тошноты, поэтому я сильнее вдавила клинок в ткань комбинезона. Пальцы закололо. Вокруг лезвия собралось серебро, перетекая с его груди на мою кожу.

	Мы оба смотрели на грозовую магию, клубившуюся между нами.

	— Что это значит? — спросила я.

	Он ссутулился и склонился ко мне, превращая наши позы в извращённое подобие объятий. — Судьба, — мрачно прошептал он; горячее дыхание щекотало чувствительный край моего уха.

	Я начала отстраняться, но он схватил меня за предплечье железной хваткой и прижал мой кинжал к своему животу. Кожа у него пылала — будто я коснулась раскалённых углей. Мы оба вздрогнули, словно от удара током. Он отпустил меня, но я не опустила направленный на него клинок.

	— Зора Равенал. — Его акцент изуродовал моё имя. — Наконец я тебя постиг.

	По руке пробежала дрожь, между нами горела магия.

	— И кто же я? — Я смотрела на сияющее оружие, не желая поднимать на него глаза.

	Тёплые губы коснулись моей кожи, и я вздрогнула.

	— Ты дикая.

	Изо всех сил я ударила его плечом, стараясь оттолкнуть и высвободить немного места.

	Он с явным удовольствием наблюдал, как я отступаю из уборной.

	— Ты боишься?

	— Никогда.

	Он промычал. Развернулся, не потрудившись закрыть дверь уборной, и занялся утренним туалетом. Стоя к нему спиной, я торопливо натянула чистую тренировочную форму, словно участвовала в гонке, и не выпускала из одной руки регулятор, а из другой — кинжал.

	Через несколько секунд он лениво вышел с зубной щёткой во рту и расстёгнутым комбинезоном, открывавшим рельефную грудь. Цепи на запястьях и лодыжках скорее напоминали модные аксессуары, чем оковы.

	Я пятилась из комнаты, а его хищный взгляд неотрывно следил за мной. Если я одичалая, тогда кто ты? Оставалось лишь уйти от него подальше, ведь Маршал бросила меня в клетку с чудовищем.

	Близнецы, как обычно, ещё спали, и в стерильном коридоре царила зловещая тишина. Паника терзала подсознание, пока я почти бегом пересекала ангар, направляясь в пустыню и сосредоточившись на привычном распорядке.

	Распорядок — это хорошо.

	Помогает обрести равновесие.

	Мне нужно было побыть одной, чтобы притвориться достаточно сильной для выполнения Задания.

	В полном смятении я выбежала на песок намного быстрее обычного. Сквайр покачивал головой у меня на плече, словно скакал верхом. Адреналин смешивался с кортизолом, рождая нервную дрожь, которой требовался выход, прежде чем она взорвётся. Во мне всегда было слишком много энергии для безделья.

	Дюны тянулись во все стороны; в утреннем свете их оранжевый цвет казался темнее. Я бежала так, словно от этого зависела жизнь. Стояла смертельная тишина, нарушаемая лишь шелестом песка над волнистыми холмами.

	Затылок закололо, будто за мной гнался лютый медведь. Невозможно. Северные хищники оставались в сотнях километров отсюда. Я по ним скучаю.

	Дурные предчувствия множились.

	Это лишь в твоей голове.

	Это лишь в твоей голове.

	Это лишь в твоей голове.

	— Как далеко ты бежишь, напарница? — Тарантул пристроился рядом. Красная балаклава из дышащей ткани закрывала лицо поверх маски, оставляя на виду лишь беспощадные глаза.

	Я взвизгнула, споткнулась в песке и пожалела, что передо мной он, а не лютый скорпион.

	Тарантул быстро среагировал и схватил меня за плечо, не позволив упасть. Его пальцы сжались; жёсткие мозоли на ладони неприятно царапнули кожу. Он содрогнулся.

	От острого осознания его прикосновения по руке словно пробежали горячие искры, а тень погрузила меня в полную темноту. Его пальцы сжались, ногти впились в плоть. Почему вдруг стало так тяжело дышать? Я словно пылала.

	

	Он запрокинул голову и шумно вдохнул, будто его терзала настоящая боль.

	— Убери от меня руку, жуткий ублю…

	Он толкнул меня.

	Мы со Сквайром повалились на песок.

	Плюясь от возмущения, я вскочила и направила на него металлическое устройство, как меч. Сквайр тревожно захлопал крыльями, потом взлетел и закружил на безопасной высоте.

	— Что ты делаешь? — Я выплюнула песок и обвела рукой бескрайнюю пустыню, где он мог бы бесчинствовать вместо того, чтобы преследовать меня.

	— Бегу, — невозмутимо ответил он и лениво скрестил скованные руки на груди. На цепи между лодыжками оставили достаточно слабины для бега. Что не так с Багровой армией?

	— Найди кого-нибудь другого для издевательств! — крикнула я через плечо и помчалась в противоположную от него сторону.

	— Нет. Я выбираю тебя.

	Он снова оказался рядом и непринуждённо побежал в ногу со мной. Его массивное мускулистое тело неслось по песку, попирая законы физики и приличия. Легко дыша, он пружинил на носках и перешёл на быстрый ритм.

	Я прибавила темп.

	Он ускорился.

	Над нами парил Сквайр, вопя от вполне объяснимого ужаса.

	Задыхаясь от напряжения, я вложила в бег все силы, но плечи Тарантула всё время оставались вровень с моими. Я пыталась оторваться, но он ни на шаг не отставал.

	Жестокий ублюдок.

	Мы развернулись назад — оба в одном и том же месте, словно молча договорились о длине маршрута. Когда впереди снова появились украшенный фасад из кирпича и стерильная белизна ангара, Тарантул посмотрел на меня сверху вниз.

	Он вызывающе ухмыльнулся и перешёл на спринт. Несколько секунд я держалась рядом, выкладываясь без остатка, но за его широким шагом угнаться было невозможно. Он начал уходить вперёд.

	

	Он не победит.

	Я рванулась и врезалась плечом ему в спину. С кряхтением толкнула его, но сама удержалась на ногах. Не ожидавший нападения Тарантул споткнулся и покатился с дюны.

	— Злобная девка! — прокричал он, пытаясь подняться, а я в очередной раз вложила все силы в рывок мимо него.

	Наслаждаясь выбросом эндорфинов от победы над ним, я забыла о сокрушительном грузе Задания.

	Добравшись до входа в ангар, я исполнила победный танец. Потом навалилась усталость, и я едва не упала. Перед глазами всё кружилось; пошатываясь, я опустилась на колени и содрогнулась от рвотных позывов.

	— Я — пустынная девка? — спросил Сквайр, приземлившись мне на голову.

	— Конечно, — мучительно простонала я.

	Сквайр пригладил перья и гордо выпятил грудь. — Я очень сексуальный.

	— Без комментариев.

	Я не помнила, когда в последний раз так себя загоняла, а жара делала всё в миллион раз хуже. Во рту пересохло. Я попыталась сглотнуть, но губы потрескались: всю влагу я пожертвовала пустыне.

	Упираясь ладонями в колени, я старалась сдержать тошноту. Возле моего лица остановились серебристые кожаные ботинки; лодыжки над ними охватывали соединённые цепью кандалы.

	Тарантул неподвижно и безмолвно возвышался надо мной, наблюдая за моими страданиями. Я так крепко стиснула в руке металлический регулятор, что пальцы свело.

	— Ты нечестная, невоспитанная девчонка, — тихо сказал он с яростью в голосе. — Я научу тебя хорошим манерам.

	На секунду горло сжал чистый ужас, но новая волна изнеможения вытеснила его. Болезненно застонав, я заставила себя выпрямиться; Сквайр едва удержал равновесие на макушке. Тарантул шагнул ко мне, и будь его глаза кинжалами, они пронзили бы меня насквозь. Я резко отшатнулась, налетела на солдата; голова кружилась.

	

	Задание.

	— Где Маршал? — Я повернулась к солдату, на которого наткнулась, не желая больше ни секунды оставаться в ужасном обществе Тарантула. — Мне нужно с ней поговорить. Сейчас же!

	Несколько минут спустя я сидела у одного конца деревянного стола в строгой комнате для совещаний, а Сквайр устроился на моём плече. Тарантул расположился у другого. Сначала он сел рядом со мной, но я пересаживалась, пока между нами не оказалось достаточно пространства, чтобы избежать происшествия.

	Маршал вошла, когда я в третий раз меняла место, и выглядела раздражённой. Теперь она тёрла виски, будто от головной боли.

	— Ему нужно больше цепей, — сказала я и безмолвно взмолилась, чтобы она поняла, насколько всё серьёзно.

	— Запрос отклонён. — Голубые глаза оставались холодными и не выдавали узнавания. — Сажа согласился обучать вас в обмен на помилование. Он уже закован и носит ошейник. Вы оба научитесь доверять друг другу, а вам, Рыцарь, предстоит овладеть своими способностями. Для вас обоих это возможность.

	Я растерянно посмотрела на неё. — Кто… такой Сажа?

	Она указала на Тарантула.

	— Вы дали ему имя?

	Тарантул фыркнул. — Она ничего мне не давала…

	— В знак доброй воли он сообщил настоящее имя. — Маршал смотрела проницательно, словно пыталась что-то мне передать. — Ради блага Содружества вам придётся оставить в прошлом личные предубеждения и старые обиды на Сажу. — Она вскинула бровь, как будто вызывая меня на спор. «Ради Задания» осталось невысказанным.

	— Перестаньте его так называть! — Я ударила кулаком по столу, прикидывая, под каким углом лучше его опрокинуть и раздавить Тарантула.

	— Сажа?

	— Он Тарантул, — выплюнула я, окончательно потеряв контроль. — Он не человек. Он мерзкое насекомое.

	

	— Паучья шлюха, — торжественно пропел Сквайр (помог), а потом добавил: — Потаскуха. (Уже перебор.)

	Маршал выглядела озадаченной, но быстро взяла себя в руки. — Сажу долго допрашивали, и он сообщил нам… впечатляющие сведения. Он поклялся не причинять вам вреда. — Она свирепо посмотрела на него. — Ему известны последствия.

	Тарантул напрягся на стуле.

	Комната была полна лжи.

	Измученная бессонной ночью, я указала на него. — На лице написано предательство, изо рта льётся грязь, а глаза обещают возмездие. Он меня убьёт… Я чую это по запаху. — Я замолчала, пытаясь выразить невыразимое и не поставить Задание под угрозу. — Его нужно сковать надёжнее…

	— Молчать, солдат! — Маршал ударила по столу. Глубоко вдохнула и переложила папки. — Сажа — ваш новый напарник. Оставьте эту тему, Рыцарь.

	Я прикусила язык, и во рту разлился металлический привкус.

	— После полудня вы будете тренироваться с ним — на его усмотрение. — Она поднялась. — Завтра в полдень встретимся и продолжим заполнять… пробелы в вашем образовании. Сегодня вы освобождены от занятий, чтобы привыкнуть друг к другу. Как только добьётесь хотя бы относительного мастерства, вас обоих станут отправлять на задания вместе с близнецами. Мы перехватили сведения о готовящемся нападении Империи. Помните о долге. Вы нам нужны.

	Я ссутулилась. — Пожалуйста…

	Маршал вышла и захлопнула дверь, оборвав меня.

	Мы остались одни.

	Тарантул лениво откинулся на спинку и забросил роскошные кожаные ботинки на стол. — Ты вся как на ладони, вассал. Гнев делает тебя слабой… тобой легко управлять. Уроки этикета пошли бы тебе на пользу…

	— Почему ты всё время меня так называешь?

	

	Уголок его губ задёргался в попытке сдержать улыбку. — Я зову тебя так, потому что ты мой вассал — моя. — Он говорил обо мне как о вещи, которой можно владеть.

	— Молчи, грязный негодник, — пропел Сквайр.

	— Следи за речью, крошечная птица, — отчитал его Тарантул с чопорным, осуждающим видом.

	— СОЛЁНАЯ ШЛЮПКА! — во всю глотку крикнул Сквайр. Я не поняла, не имел ли он в виду «шлюху», но побоялась уточнять.

	Сделав глубокий вдох, чтобы успокоиться, я отодвинула стул и невозмутимо кивнула. Потом бросилась через стол и опрокинула его кресло. Тарантул упал навзничь с удивлённым криком.

	Распластавшись на полу, он приподнялся на локтях и пронзил меня взглядом. Я обнажила спрятанный костяной нож, который, строго говоря, правила Багровой армии запрещали носить при себе — но отчаянные времена требуют отчаянных мер, — присела рядом и направила остриё ему в лицо.

	— Нет. — Я положила клинок ему на лоб. — Для меня ты навсегда останешься Тарантулом — мерзким ядовитым насекомым, которым и являешься. Если попытаешься причинить мне вред, я сделаю с тобой… отвратительные вещи.

	Он задрожал, словно возбудился. — Ты жестокая, бессердечная девка.

	Это прозвучало почти как… комплимент? Сквайр тревожно прощебетал.

	Тарантул медленно улыбнулся и сильнее прижал лоб к моему ножу. На коже выступила крошечная капля крови.

	— Берегись, Зора, — произнёс он. — Тобой движет жестокость, а я больше всего на свете люблю порочные игры. — Он уставился на мои губы и медленно облизнулся.

	— Нет. — Я сглотнула ком в горле, заставляя голос не дрожать. — Мне нечего бояться, потому что ты никогда меня не одолеешь. — Я убрала нож и вытерла его кровь о свои шорты.

	

	— Ты слишком самоуверенна для необразованной холопки.

	— И всё же, — медленно произнесла я, — не меня заковали, словно пленённого лютого койота.

	Он приложил ладонь к груди. — Твои насмешки больно жалят, прекрасная госпожа, — издевательски протянул он.

	— Здесь нет никакой госпожи.

	— Очевидно. — На его лице появилось самодовольное выражение. — Но я мог бы… сделать из тебя настоящую леди.

	Кровь застыла в жилах. Разговор принял опасный оборот, и его глаза вновь сделались голодными. От того, как он то и дело перескакивал с архаичной речи на современную, у меня кружилась голова. Тошнило. Он вскинул бровь и опустил взгляд: я сидела на корточках, почти оседлав его.

	— Вот уж снисходительность. — Я поспешно слезла с него. — Я никогда не буду ничьей дамой. А если и допущу такую чудовищную ошибку… то выберу любого мужчину, кроме тебя.

	Он изящно поднялся на ноги и навис надо мной. — Не смей говорить в моём присутствии о других мужчинах.

	— Я пересплю с каждым парнем на этой базе, прежде чем хотя бы прикоснусь к тебе. — Собственная злость меня удивила. Я всегда считала себя жизнерадостной; мне повезло жить свободной. Несмотря на весь голод и трагедии, я всё равно любила жизнь.

	Тяжело дыша и сжав кулаки, Тарантул смерил меня взглядом сверху вниз. — Лгунья. Никогда не рассказывай мне о своём распутном…

	— Я не лгу и буду говорить что хочу. По твоим словам, я всего лишь холопка без манер, напыщенный мудак…

	— Злобная лгунья. Говоришь, что не прикоснулась бы ко мне, хотя…

	— Это правда. Я лучше умру.

	Он застыл; ноздри раздулись, когда он шумно вдохнул. — Ложь. Я чую твой обман.

	Он ведь не всерьёз?

	— Но увы, я ничего не предлагал, — жестоко продолжил он. — Меня не интересуют никакие плотские грехи. — Он опустил ресницы, скрывая непонятные мне чувства. — Меня учили приличиям.

	— Тебя не интересуют удовольствия, потому что тобой никто и никогда не интересовался. А уж я-то прекрасно знаю, что такое быть желанной. — Ложь оставила на языке вкус пепла. Те несколько раз, когда я занималась сексом, были в лучшем случае ничем не примечательными, но он багровел от ярости, поэтому я продолжила: — Многие мужчины прикасались к моей великолепной плоти…

	— МОЛЧАТЬ! — Вокруг него чёрной вспышкой полыхнула магия. — Не рассказывай мне о своих порочных забавах… Отвратительно, как ты себя губишь.

	— О, меня ещё портить и портить, — прошептала я. — А вот ты… — Я приблизилась, и его грудь судорожно вздымалась, словно от удара. — Ты всего лишь ханжа.

	Длинные изящные пальцы медленно потянулись ближе, и у меня перевернулся желудок. Но он схватил дверную ручку за моей спиной, распахнул дверь и жестом приказал мне выйти. — Потаскухи с тягой к пыткам проходят первыми.

	— Спасибо, что заметил, — сладко ответила я.

	Когда я стремительно прошла мимо, он шумно выдохнул. Опущенная вдоль тела рука судорожно сжалась, словно от спазма, а шею под ошейником медленно залила краска.

	Так мужчины себя не ведут.

	Он шёл так близко, что жар тела обжигал чувствительную кожу на затылке. Я старалась не дышать: насыщенный аромат тёмной вишни пьянил.

	След укуса на горле закололо, и я в миллионный раз пожалела, что много лет назад встретила его и Императора.
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	ЗОРА РАВЕНАЛ, ПЯТНАДЦАТЬ ЛЕТ

	ВОСЕМЬ ЛЕТ НАЗАД

	МЕСТО: БЕСПЛОДНЫЙ ЛЕС, ЗА ПРЕДЕЛАМИ СЕВЕРНОЙ КОММУНЫ

	Блейк целовал меня — сплошные зубы и слюни, — а облачка нашего ледяного дыхания смешивались в студёном воздухе. Вздохнув, я зажмурилась и попыталась получить удовольствие.

	О, отлично, он меня укусил.

	Не помогало и то, что он дрожал от страха: мы находились за высокими стенами Коммуны, пусть и всего в нескольких шагах от них, под старым мостом. С балок острыми клыками свисали сосульки. Река частично замёрзла, и по течению проплывали льдины.

	— До свадьбы мальчиков целуют только девки-шлюхи! — насмешливо крикнул сверху какой-то мальчишка. Резкий чужеземный акцент повис в морозном воздухе.

	Мне понадобилась секунда, чтобы осмыслить оскорбление.

	— Прошу прощения? — крикнула я в ответ. — Как ты меня назвал? — Я оторвалась от Блейка, радуясь поводу отвлечься. Он что, думает, мой рот надо грызть? На редкость странно.

	— Назвал меня, — нервно прокричал Сквайр, подлетая и усаживаясь мне на плечо.

	— Ты меня слышала, — резко ответил незнакомец.

	Вне письменной поэзии никто не говорил таким древним слогом. Прелесть, все вокруг посходили с ума — или мне всё-таки не стоило вчера делать на сноуборде третье сальто.

	— Зора, забудь, — прошептал Блейк. Он попытался меня обнять, но я его оттолкнула.

	— Там, откуда я родом, — с напыщенной усмешкой произнёс незнакомец, — тебя сочли бы бесчестной и безродной. Грязной холопкой. Тебе надобно обучиться приличиям.

	— О-о-о… — саркастически пропела я, карабкаясь по откосу из-под моста. — Прошу, расскажи мне подробнее, как проходит это обучение.

	Сквайр распушил перья. — Обучи меня?

	— Ты погрязла в бесчестье. — Голос незнакомца плыл сверху, холоднее заиндевевших сосен.

	— Погоди, что ты сказал? — крикнула я. — Повтори-ка.

	— Распутная женщина, — прокричал Сквайр прямо мне в ухо (не помогло), когда я подпрыгнула и ухватилась за раскачивающийся мост. Пальцы ныли даже в перчатках, вечно покрытые синяками из-за того, что целыми днями приходилось раскрывать стальные капканы.

	Я втащила нас обоих наверх через перила.

	В нескольких шагах стояла одинокая фигура. На солнце блеснула кость. Выпрямившись, я направила на незнакомца кинжал.

	— Ты ещё ребёнок, — изумлённо выпалила я.

	— Мне пятнадцать, — сурово ответил он.

	— Вот именно. Мы ровесники, так что…

	— Откуда, — перебил он, — у тебя эта магическая метка? — Он указал на мой серебряный шрам, но выглядел скорее заинтригованным, чем испуганным. Странная реакция.

	

	— Не твоё дело, — сказала я.

	Мальчишка презрительно скривился и каким-то образом умудрился смотреть на меня свысока, хотя мы были одного роста. — Неужто тебя никогда не учили приличиям?

	— А почему ты разговариваешь как древняя карга из сказок? — парировала я, искренне гадая, нарочно ли он строит из себя напыщенного идиота или у него это врождённое.

	Тени сгустились, его лицо исказилось от злобы. — Ты говоришь о том, чего не понимаешь, — выплюнул он.

	У основания черепа тревожно застучало. Один первобытный инстинкт требовал убить его, другой шептал: «Беги». Ветер доносил от него странный запах… почти осязаемое ощущение. Я глубоко вдохнула и распознала необычный аромат: неминуемая смерть. От мальчишки разило массовыми убийствами.

	Ледяной ветер хлестал мою косу, но его густой белый меховой плащ даже не шелохнулся.

	Его лицо отталкивало своей симметрией; кожа была бледной, как лёд, и такой прозрачной, что от острой челюсти к шее сбегала целая сеть кобальтовых вен; иссиня-чёрные волосы завивались на концах и падали чуть выше неприкрытых ушей; орлиный нос был слишком велик для этого лица, а губы — слишком агрессивного тёмно-бордового оттенка.

	Жестокие черты.

	Хуже всего были глаза: тревожного переливчатого цвета, с ледяным голубым кольцом — оттенка замёрзшего озера под солнцем. Их обрамляли жуткие тёмные круги, и фиолетово-чёрные пятна делали лицо измождённым. Безумным. Тёмные полосы бровей неестественно выделялись на бледной коже.

	Весь он состоял из резких, ломаных углов.

	Он держался неестественно прямо, а пропорции тела казались неправильными. Словно у него только начался переходный возраст и грудная клетка не успевала за стремительно расширяющимися плечами.

	Ключицы уродливо выпирали из-под облегающей шёлковой рубашки, совершенно непригодной для такой погоды. Ноги были непропорционально длинными, а кисти — слишком широкими для тощих предплечий.

	Пока я его разглядывала, он напрягся, неумело скрывая презрение.

	— Там, откуда я родом, — медленно произнёс он, коверкая согласные своим акцентом, — потребовались бы долгие уроки благопристойности, дабы спасти твою изрядно потрёпанную репутацию.

	Я не сумела сдержать недоверчивого смешка. Наверное, он из тех странных пустынников Срединных земель. Или, может быть, гедонист с тропического Юга. Как бы то ни было, в моём лесу ему не место.

	— Люди умоляют лишь о том, чтобы заговорить со мной. — Он продолжал свой злодейский монолог. — Они падают на колени в восторге, купаясь в сиянии моего величественного присутствия.

	— Ничего себе. Какое… богатое воображение. — Я лениво крутанула нож. — Чтобы меня напугать, придётся постараться, милый. Пока не получается. — Я критически оглядела его. — Тощий и слабый.

	На его лице спокойствие перемежалось с яростью катастрофических масштабов. По спине поползли мурашки дурного предчувствия. С ним что-то не так.

	— Отвернись, дорогой, — шепнула я Сквайру и посадила его на перила. Как всегда во время охоты, он послушно повернул голову и задумчиво уставился вдаль.

	Странный мальчишка фыркнул. — Это жалкое создание надлежит умертвить. Я сделаю это за тебя.

	— Я жалкое создание, — согласно пропел Сквайр, по-прежнему не оборачиваясь.

	Да как он смеет.

	— Не успеешь — я убью тебя первой. — Я шагнула к нему, подняв кинжал.

	Несколько долгих мгновений он осмысливал мою угрозу, а потом его зрачки расширились и ноздри раздулись — точь-в-точь как у лютой лисы перед нападением. Исходивший от него странный запах усилился. Теперь от него пахло… жаждой убийства?

	Правило выживания: либо ты охотник, либо ты мертвец.

	Третьего не дано.

	

	Секунду мы смотрели друг на друга. В следующую он метнулся к моей шее, но я оказалась проворнее и умела обращаться с дикими тварями. Уклонившись от его рук, я одной рукой вцепилась в короткие чёрные волосы, рванула его голову вперёд и резко вскинула свою навстречу.

	Хрустнула кость, лопнул хрящ, брызнула кровь — мы с размаху врезались лицами друг в друга. Я ударила кинжалом ему в затылок, метя в промежуток между позвоночником и черепом.

	Он резко развернулся и отшвырнул меня, словно ожидал, что я попытаюсь его прикончить. Мы, пошатываясь, разошлись в стороны. По его подбородку хлестала алая кровь, нос торчал под жутким углом.

	Там, где я рассекла лоб, кровь стекала в глаза.

	Он поднёс длинные пальцы к подбородку и потрясённо уставился на замерзающую кровь. — Ты… сломала мне нос?

	— Следом сломаю позвоночник.

	— Моли меня о прощении, — прорычал он. Из-за разбитого носа слова звучали хрипло. — Неучёная крестьянка… целуешься с мальчиками, как потаскуха.

	— Спорим, ты сам ни разу ни с кем не целовался! — Я пришла в бешенство: меня выворачивало от того, как он снова и снова твердил, будто я грязная и недостойна его.

	Он отшатнулся с целомудренным негодованием. — Нам пятнадцать. Это отвратительно.

	Поцелуи, значит, его оскорбляли, зато убийство, судя по глазам, было вполне приемлемо. Социопат.

	Хрустнула ветка, и мы оба резко обернулись. На обледенелом берегу реки стоял Блейк — рот раскрыт, глаза огромные от ужаса; он указывал то на одно, то на другое окровавленное лицо. — Зора Равенал… Я-я всё расскажу старейшинам! — крикнул он, задыхаясь от изнуряющей хвори. По какой-то причине большинство северян страдали тяжёлой формой астмы, но мне повезло — меня она пока не коснулась.

	Новенький выгнул чёрную бровь; его жёсткий взгляд словно пронзал насквозь. — Зора Равенал? — Из-за акцента звуки моей фамилии слились в нечто чужеземное. — Это фамилия твоего отца?

	— Нет, — гордо ответила я. — Мамина.

	

	Его плечи расслабились, словно что-то принесло ему облегчение, и он неторопливо двинулся ко мне.

	Мост заскрипел, и я подняла нож. — Сделаешь ещё шаг — перережу трахею.

	Он закатил глаза. — Меня не устрашат твои девчоночьи ужимки.

	Прошу прощения? Я перебросила нож из руки в руку. Я ему сейчас покажу «девчоночьи ужимки».

	Раздался потрясённый вздох. — Вы оба ненормальные. — Блейк бросился прочь.

	— Мне уже смотреть, Зора? — пропел Сквайр.

	— Ещё нет, — ответила я. — Я почти закончила преподносить ему урок…

	Он резко выбросил ногу и подсек меня; из лёгких вышибло воздух, когда он всей тяжестью рухнул сверху. Острые зубы прижались к яремной вене. Я поднесла нож к его затылку и надавила.

	— Отпусти меня, — с ужасом прошептала я, слишком отчётливо чувствуя, как зубы всё глубже впиваются в нежную кожу горла. Он меня терзал.

	Сладострастно застонав, он прикусил сильнее.

	Я закричала.

	Ледяная вода перехлестнула через край моста и окатила нас мелкими брызгами.

	Раздался влажный чмок, когда он отстранился, а потом язык медленно скользнул по пульсирующей ране. Содрогнувшись, он прошептал странное слово, прижавшись губами к моей чувствительной коже. За глазами запульсировала боль. Меня охватила клаустрофобия; я оттолкнула его и, отбиваясь руками и ногами, отползла прочь. Шею жгло.

	Цепляясь за обледенелые перила, я поднялась на ноги и прижала ладонь к окровавленному горлу.

	Он всё ещё стоял на четвереньках, опустив голову, но подняв глаза и не сводя с меня ненавидящего взгляда. Белки зловеще светились на фоне впалых тёмных кругов. Злой, мерзкий мальчишка. Он лениво вытер окровавленные губы тыльной стороной ладони и облизнулся.

	— Ох… Зора Равенал, — почти промурлыкал он, пока мост мягко раскачивался под нами. Тяжёлый меховой плащ сбился набок, зубы были покрыты алой кровью. — Какая необузданная… Какой судьбоносный поворот. Ты оказалась чем-то куда бо́льшим, чем я мог предположить.

	Он снова облизнулся; лицо озарилось благоговением, и он нарочито медленно пополз ко мне. Радужки поглотила чернота — зрачки расширились до пугающих размеров.

	Я отняла пальцы от израненного горла: плоские следы зубов покрывала замёрзшая слюна. Его прикус явственно отпечатался на коже. Я содрогнулась от тошноты и глубокого смятения.

	Он резко вскинул руку и указал на меня.

	Из его пальцев вырвались серебряные нити. Какого чёрта? Небо затянули тучи. Магия обрушилась на меня, словно со всех сторон разом, вокруг взвился снег. Я почти ничего не видела. Не в силах противиться сокрушительному напору, я отчаянно заскребла пальцами по горлу.

	Он грациозно поднялся.

	Я рухнула на колени.

	Тучи закружились; вода, перехлёстывая через перила, на лету превращалась в лёд.

	Наклонившись ко мне сквозь метель, он крепко схватил меня за подбородок и зловеще зашептал на другом языке. Вторая рука скользнула по моему горлу; большой палец провёл по кровоточащим вмятинам от зубов. По коже полоснуло острое покалывание.

	Он убрал руку за спину, пряча её, и его щёки залил румянец. — Мне не следовало этого делать. — Он тряхнул головой, словно выходя из забытья.

	— Прошу прощения за… — Он с голодом уставился на рану у меня на шее. — …свою непристойность.

	Он ведь не всерьёз.

	Я судорожно хватала ртом воздух. Мост раскачивался всё сильнее, а его магия продолжала меня терзать. Повсюду плескалась вода — и в то же время источник звука невозможно было определить.

	— Пойдём со мной — в Азот. — Он перешёл на шёпот и наклонился так пугающе близко, что я различила каждую светлую ресницу со снежинкой на кончике. Говорят, глаза — зеркало души, а его глаза были мертвы. В их ненавидящей глубине разворачивались будущие побоища.

	Спаси мир.

	От него.

	Я со всей силы ударила его кулаком в пах снизу вверх. Застонав, он рухнул на колени и обеими руками схватился за причинное место. Буря прекратилась, видимость вернулась. Я одним движением вскочила и рванула его за чёрные волосы. Он попытался подняться, но я оказалась сильнее.

	— Я никуда не пойду с такой мерзкой тварью, как ты, — хрипло произнесла я, наслаждаясь тем, что теперь возвышаюсь над ним.

	— Ты не можешь говорить всерьёз.

	Я ещё сильнее запрокинула ему голову. — Никогда в жизни я не говорила серьёзнее.

	— Лгунья!

	— Это правда. — Я умела понимать животных и чуять их намерения. Он хотел сжечь весь мир дотла. — Ты омерзителен.

	Уголок его рта приподнялся в усмешке, подтверждая мои подозрения. Глаза стали пустыми, безжизненными — словно он сбросил маску благопристойности и показал мне своё настоящее, неисправимо порочное лицо. Я приставила к его горлу зазубренное лезвие кинжала. Ледяные вены вздулись, так и просясь под нож.

	Правило выживания: сначала убивай. О последствиях подумаешь потом.

	Я вдавила лезвие в его кожу, удерживая пленника. Он улыбнулся и запрокинул голову, словно наслаждался тем, что оказался в моей власти. — Моим первым официальным деянием, — хрипло прошептал он, — станет разрушение твоей жалкой холопской жизни, Равенал. И я получу от этого величайшее удовольствие.

	— Нет. К тому времени ты давно будешь мёртв, — искренне прошептала я, дёргая его за волосы и вдавливая лезвие глубже.

	Мир объяла тишина, ветер нёс зловещий шёпот. Рёв бурной реки усилился, пальцы закололо, в голове застучало. Мне не раз доводилось перерезать глотки животным, и это ничем не отличалось.

	

	Правда?

	Мост скрипел и стонал, раскачиваясь под нами. — Во всём Антихтоне нет такого уголка, — изрёк он со зловещим величием, — где бы ты могла укрыться от меня. Я всякий раз буду тебя находить. Твоя судьба уже решена.

	Я вдохнула глубже, и его порочный запах обжёг лёгкие: взрывались атомные бомбы. С неба проклятым дождём падала кровь. Мир сковывала жуткая тишина, континенты лежали в руинах.

	Ничего подобного я прежде не чувствовала.

	Я надавила на нож, и по бледному горлу потекла кровь.

	Сегодня он умрёт.

	— Нет, Зора! — Мама оттащила меня от мальчишки, пахнущего кровавой бойней. — Какого чёрта ты творишь? — в отчаянии спросила она, разворачивая меня к себе.

	— Почему ты вышла из Коммуны? — Здесь ей небезопасно. Она не сумеет защититься от лютого медведя. Вообще-то Блейк тоже не сумел бы, но с его безвременной кончиной я уже смирилась.

	— Аврора с ума сходила, искала тебя, а Блейк прибежал весь в слезах, — задыхаясь, выговорила мама; из-за астмы её голос срывался. Должно быть, она бежала сюда от самой Коммуны.

	— Чего все так переполошились? — искренне удивилась я и снова сердито посмотрела на странного, мерзкого мальчишку, который хмуро стряхивал снег с коленей. Надо было его убить.

	— Ты разве не слышала? — прошептала мама мне на ухо. — Сегодня у нас в Коммуне Маршал ведёт мирные переговоры с представителями Империи.

	«Демократические ведомости» — новости, которые регулярно доставляли почтовые лютые соколы, — недавно повысили уровень угрозы Грозовых войн до пятого: насилие неизбежно.

	Я припомнила, что читала о встрече на Севере: там должны были попытаться спасти разваливающиеся Мирные соглашения. Последняя отчаянная попытка умиротворить кровожадную Империю. Её непредсказуемые штормовые атаки уже опустошили часть Вестмира, а без продовольственных поставок с Юга всё больше людей голодали.

	Но со злом невозможно договориться.

	

	Ходили слухи, что Верховный Император Александр Справедливый лежит при смерти. Его наследник, кронпринц, готовился унаследовать Империю Драконис.

	Принц ещё не достиг магической зрелости. Вся сила грозовой магии Королевского мага ему пока не открылась, однако жители Коммуны уже начали со страхом произносить его имя. Слава о его жестокости бежала впереди него.

	Верховный принц Александр.

	На меня смотрел пятнадцатилетний мальчишка в дорогих мехах, с безупречной осанкой, и в его странных бесцветных глазах вспыхивала магия.

	Это он.

	Самый первый Император Империи Драконис, могущественный Королевский маг Кризтоф Бесноватый, прославился безумием и необычными переливчатыми глазами, которые унаследовали все его потомки. Его род был известен жестокостью, магической мощью, свирепым нравом и чрезмерной любовью к насилию.

	Даже среди скрытной элиты Азота — смертоносных Королевских магов — они считались чудовищами. Почти всё, что жители Вестмира знали об Империи, сводилось к этому.

	И вот передо мной стоял принц Александр со знаменитыми императорскими глазами и думал, будто я добровольно отправлюсь с ним — с разжигателем войн, который хотел покорить Вестмир и снова обратить нас всех в рабство. Из-за которого я не ела уже два дня.

	Я бросилась на него.

	— НЕТ! — крикнула мама, изо всех сил меня удерживая. Я рвалась ещё яростнее, пытаясь выскользнуть из её рук. Я должна спасти от него мир.

	— Пожалуйста, я не могу потерять и тебя, — прошептала мама у меня за спиной. Я застыла на полушаге, нацелив окровавленный кинжал на жестокого принца.

	Он улыбнулся. — Ах, вы обе… благоговеете перед моим величественным присутствием.

	Пальцы свело на рукояти — так отчаянно я боролась с желанием выпотрошить его и содрать с него кожу.

	— Не надо, — взмолилась мама, хватая меня за запястье, когда я отвела руку, готовясь метнуть нож. Её пальцы были тёплыми на моей озябшей коже.

	

	Ухмылка Александра исчезла; уголки губ поползли вниз, словно до него наконец начало доходить, что я действительно желаю его смерти.

	— Сквайр, — тихо позвала я. — Иди сюда, дорогой. — А потом испепелила принца взглядом.

	Сквайр радостно чирикнул, подлетел и устроился у меня на плече.

	— Зора Равенал. — Александр склонил голову набок. — Ты принадлежишь мне.

	— Я не принадлежу ни одному мужчине.

	Мамины пальцы сильнее сжали моё запястье. Я позволила ей оттащить меня назад и встала рядом с ней.

	Его ноздри раздулись. — Кто сказал… что я всего лишь мужчина?

	Я так сильно закатила глаза, что заболела голова. — Полезай в «железную деву» и сдохни.

	Александр отшатнулся, будто от удара.

	— Божественный господин, тебе угрожает опасность? — прогремел над Бесплодным лесом низкий голос с акцентом. — Эта соплячка посмела на тебя напасть?

	Вокруг Александра сгустились тени, лицо заледенело. — Я невредим, — отрезал он властным тоном.

	Мама ахнула и обняла меня за плечи.

	Из леса вышел высокий мужчина с короткими волнистыми платиновыми волосами; под чёрной тканью перекатывались тугие мышцы. Верхнюю половину его лица скрывала тонкая платиновая маска — от бровей до середины носа. Он принёс обет Королевских магов и никогда не снимал маску. По точёной челюсти расползалась голубая татуировка паука. Из обоих ушей свисали ряды платиновых колец и тонких цепочек.

	Полупрозрачная кожа, бордовые губы и паучья татуировка — вот и весь его облик. Ему было всего двадцать с небольшим, но слава уже бежала впереди него: среди Королевских магов он слыл чудовищем и носил имя существа, вытатуированного на лице.

	Тарантул.

	

	Самый грозный в мире маг-убийца только что назвал меня соплячкой. Поговаривали, что по приказу Империи он убил сотни людей, но доказать его причастность к смертям никто не мог. Убийца.

	С каждым шагом Тарантула по земле расползался лёд. Воздух наполнил резкий запах магии, вокруг него серебрилось марево — осязаемая аура смерти.

	Тарантул впился взглядом в меня. — Ты напрашиваешься на смерть, — процедил он, и я ощетинилась. Пока он меня изучал, серебристое марево вокруг его тела потемнело до ониксового. Тёмная магия. Тучи заслонили солнце, и без того лютый мороз стал ещё крепче.

	Дышать было больно, снег повалил с новой силой.

	— Шлюшный паук! — завопил Сквайр во всё горло (помогло?).

	Александр хмуро повернулся к Тарантулу. — Я держу всё под контролем. Твоя помощь не требуется. Отступи.

	Тарантул перевёл взгляд с меня на Александра. — Соплячка пролила твою кровь… Она умрёт. — Ледяной ветер трепал мои волосы, густые хлопья валили с неба, укрывая мир белым. От его плеч, словно дым, поднимались щупальца магии.

	Лицо Александра потемнело. — Она тебя не касается. Исполняй приказ. — По поляне пронёсся морозный порыв.

	Тишина.

	— Понятно, — прорычал Тарантул, хотя тон говорил об обратном. Он медленно поклонился в пояс, отвернув татуированное лицо в сторону и подставляя шею, как дикий зверь, признающий чужое превосходство.

	— Зора, нам нужно отсюда уходить, — прошептала мама, потянув меня за руку. — Сейчас. Надо убраться подальше от этих… мужчин. Быстро. — Она говорила так, словно знала о них что-то, чего не знала я.

	— Никогда больше не смей мне перечить! — Александр взмахнул рукой; из ладони вырвалось серебро и обрушилось на склонившегося Тарантула. Вдруг он повернулся ко мне. — БЕГИ.

	

	Я схватила маму за руку и помчалась прочь с моста.

	— Наслаждайся уродливым носом! — крикнула я через плечо, пока мы убегали среди заснеженных деревьев. Не смогла удержаться. Краем глаза я заметила, как у берега реки вспухают огромные серебряные пузыри. Как странно.

	— Зора Равенал! — яростно выкрикнул будущий Император Александр; ветер донёс его голос с чужеземным акцентом. — Однажды ты преклонишь передо мной колени и станешь молить о пощаде. Как же славно будет увидеть, как ты наконец осознаешь весь масштаб того, что сегодня произошло… Я предвкушаю этот миг.

	— Врёшь! — крикнула я в ответ. — Это ты будешь валяться у моих ног. Ты преклонишь колено передо мной, жалкий трусливый…

	— Как ты смеешь! — перебил меня поднявшийся Тарантул. — Не смей богохульствовать, обращаясь к моему божественному господину.

	— Ничего в нём нет божественного, — пропела я. — Он просто трус.

	— Не связывайся с ними. — Мама шлёпнула меня по руке; в её глазах стоял ужас, а выражение лица без слов вопрошало: «Какого чёрта ты творишь?»

	Оба мужчины взревели от ярости.

	Александр мог считать себя богом, а Тарантула — своим божественным убийцей, но они по-прежнему оставались смертными из плоти и крови. Бесплодный лес был моим домом, а они вторглись сюда без спроса. Я никогда не покину великий Север и никогда больше с ними не встречусь. Скатертью дорога.

	— Зора, — предостерегла мама, когда я потащила её быстрее между деревьями, а Туман клубился у наших ног светло-голубой дымкой. — Империя порочна, но мы не такие… Ты хороший человек. — Она сузила глаза, вглядываясь в моё лицо. — Пожалуйста, не забывай об этом.

	Мы миновали моё любимое место, укрытое среди деревьев. Одинокая рубиновая роза вопреки всему вечно цвела на снегу, алая, как только что пролитая кровь; её лепестки мерцали магией.

	— Я не хочу быть хорошей. — Я прошептала неудобную правду. — Я хочу быть свободной.
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	НАШИ ДНИ

	МЕСТО: ВОЕННАЯ БАЗА «СКОРПИОНЬЯ НОРА»

	День прошёл в кровавом забытьи.

	Теперь в окно лился бледный лунный свет, и по спальне тянулись тени, похожие на клыки. С ноющей спиной я неподвижно сидела на деревянном стуле, который передвинула в угол напротив уборной.

	Регулятор лежал на подлокотнике, направленный на Тарантула, развалившегося на кровати. Сквайр мирно спал у меня на коленях. Переворачивая страницу книги, я даже не взглянула вниз и нервно крутила между пальцами перьевую ручку.

	Тарантул лениво прислонился к изголовью с раскрытой книгой в руках и смотрел на меня.

	Едва ли когда-нибудь два читающих человека таили в себе больше опасности. С каждой перевёрнутой страницей по позвоночнику скользило остриё страха, и я молила старого бога дать сил перед лицом зла.

	— «Любить и умереть», — произнёс он, и низкий голос рассёк напряжение. — Не думал, что ты из тех слезливых романтиков.

	

	Я подняла книгу повыше и резко повернула её, словно оружие, чтобы он прочёл название целиком.

	— А-а, — протянул он. — «Любить и умереть: руководство охотника по дикой природе». — Он наклонил голову, будто решал загадку. — О чём она?

	— Не знаю, — невозмутимо ответила я. — Я не умею читать.

	Он улыбнулся, и приятной эту улыбку назвать было нельзя. Затем поднял свою книгу, показывая название: «Кредо королей и демократий». История политики Вестмира — насквозь мужская и смертельно скучная. Украдена из моей стопки. Я читала её, чтобы заснуть.

	Ему такое понравится.

	Я закатила глаза и вернулась к своей книге.

	На странице был описан пятнадцатиэтапный процесс: как зарезать, освежевать и зажарить кабана. На тесных полях я приписала любимые стихи — каждое стихотворение тщательно подобрала под нравственную дилемму соответствующего этапа разделки добычи.

	Размышления об охотничьей этике приносили мне покой. Нельзя просто убить животное и уйти. Надо посидеть рядом, поклониться лесу и поблагодарить вселенную за её дары.

	Не задумываясь, я снова и снова писала между строк: «Выполнить Задание. Выполнить Задание. Выполнить Задание».

	— Знаешь… — медленно начал Тарантул с той самоуверенной интонацией, которая безошибочно предвещала крайнюю грубость. — Жители Срединных земель на этой базе считают тебя дикаркой. Твоё пристрастие к столь низменной литературе делу не помогает. — Он издал безрадостный смешок. — Я мог бы кое-что порекомендовать, дабы тебя… просветить.

	Я досчитала до десяти: этот ублюдок всё норовил меня чему-нибудь поучить. Пусть только ещё кто-нибудь назовёт меня тупой.

	Он медленно закрыл книгу, оставив длинный средний палец между страницами, чтобы не потерять место. В его ладони обложка казалась крошечной. Он держал книгу с вызывающей многозначительностью, а положение пальца выглядело непристойно. В голове мелькнули образы того же пальца… Нет. Туда мы не пойдём.

	

	— Перестань со мной разговаривать. — Лицо обожгло жаром.

	Он медленно вытащил средний палец из книги и положил её на подушку. — Я иду в уборную.

	— Мне всё равно. Я велела со мной не разговаривать.

	Он указал на регулятор. — Просто предупреждаю. Я знаю, как ты любишь упиваться властью.

	Матрас громко заскрипел, когда он встал; вокруг него, словно блёстки, кружилась грозовая магия. Его тень накрыла мраком значительную часть комнаты — и меня тоже. Я высоко подняла регулятор, а он не сводил с него глаз, неторопливо пересекая комнату, пока не остановился перед моим стулом.

	Невыносимо медленно он наклонился, так что наши глаза оказались на одном уровне, а регулятор упёрся в надпись «ОПАСНОСТЬ» на его груди. Правой ладонью он накрыл обе страницы моей раскрытой книги.

	— Когда я избавлюсь от этого мерзкого ошейника… — Голос огрубел почти до невнятности; он навис так близко, что мог меня зарезать. — …я познакомлю тебя с одной весьма личной формой мучений…

	Разряд.

	Его тело дёрнулось от электричества; он стиснул зубы и упал на одно колено. Не сводя с меня немигающего взгляда, Тарантул вцепился в подлокотники и подался вперёд, запирая меня в клетке своего тела. По дереву пробежал ток и слегка меня ударил.

	Туман дымкой растёкся по полу, и из него вытянулись щупальца. Они потянулись к ошейнику и регулятору.

	Я убавила мощность.

	Тарантул поднялся, развернувшись во весь рост; мышцы напряглись. Напоследок испепелив меня взглядом, он с грохотом протопал в уборную и захлопнул за собой дверь. Тут же распахнул её снова, будто вспомнил, что единственная цель его жизни — мучить меня. Комнату наполнил громкий плеск мочи в унитазе.

	— Какая изысканность! — крикнула я, стараясь скрыть тревогу. — Истинный джентльмен. Тебе явно есть чему меня научить.

	

	Дверь захлопнулась.

	Зашумела вода.

	Секунды истекали, превращаясь в минуты.

	Он мыл руки подозрительно долго. Может, мастерит из зубной щётки заточку? Чёрт, надо наточить свою. Время шло, а он не выходил.

	— Ты что, в унитаз провалился? — спросила я, передразнивая его акцент и стараясь говорить небрежно.

	На моих коленях приоткрылся мутный жёлтый глаз Сквайра. — Нет, я здесь, — сонно чирикнул он.

	— Не ты, дорогой.

	Он снова свернулся клубочком и уснул.

	— Твой отец никогда не учил тебя такому понятию, как манеры? — насмешливо крикнул Тарантул, нарочито чётко выговаривая современное слово. В его устах оно звучало странно.

	— Нет. — Я перевернула страницу. — Я его никогда не видела.

	Дверь с грохотом распахнулась, и Тарантул размашистым шагом вышел из уборной. Демонстративно фыркая, он разгладил и подоткнул простыни, словно постель не соответствовала его высоким требованиям. Потом изящно опустился на кровать и небрежно прислонился к изголовью. Под его острым взглядом кожу на лице закололо.

	Я выполню Задание. Собравшись выслушать его гадости, я так надавила ручкой, что прорвала страницу.

	— Вероятно, это и к лучшему — для твоего отца, — медленно произнёс он. — Своенравная дочь… без единой женственной черты. Попытка тебя обуздать повергла бы любого мужчину в смятение.

	Я захлопнула книгу.

	— О да, — тихо сказала я. — Уверена, мужчина, которого Империя захватила в плен, разлучила с беременной женой и, скорее всего, безжалостно убила, стыдился бы толковой дочери, сумевшей содержать его скорбящую вдову.

	Челюсть Тарантула напряглась. Я встала и склонилась над его кроватью, направив регулятор на татуированное лицо. Я даже не помнила, как пересекла комнату.

	

	Он покачал головой. — Империя не берёт заложников.

	— Расскажи это человеку, которого среди ночи увели из дома и который больше никогда не вернулся.

	Его взгляд стал острым. — Или… твой отец просто хотел сбежать от беременной гарпии, твоей мамаш…

	Я прибавила мощность, и его свело судорогой среди россыпи искр.

	Схватив его за кудри, я запрокинула ему голову. Он дёргался, глухо постанывая, а в глазах блестело нечто, подозрительно похожее на удовольствие. Быть не может. Электричество покалывало пальцы, но за жгучей яростью я почти ничего не ощущала.

	Он облизнулся, и слюна зашипела.

	— Скажи ещё хоть слово о моей маме. — Я резко дёрнула его за волосы, притягивая ближе. Он содрогнулся, когда я прошептала: — И узнаешь, насколько дикой я могу быть.

	Он садистски улыбнулся, блеснув клыками.

	Я ударила его по лицу, и между нами брызнули искры.

	— Ещё раз, — приказал он хриплым голосом, корчась, но не переставая ухмыляться.

	Ошейник зашипел.

	Туман сгустился вокруг него плотным голубым облаком.

	Убавив регулятор, я выпустила его шелковистые волосы, но отойти не сумела. Я стояла над его кроватью и дрожала. «Зора, мы не такие, как Империя. Мы хорошие», — прошептала мама у меня в голове. Его лицо поплыло перед глазами. Я зажмурилась, не позволяя слезам пролиться.

	Два дня взаперти с ним — и я уже стала именно такой, какой меня все называли: дикаркой.

	Когда я открыла глаза, он смотрел на меня с непроницаемым выражением. — Ты на редкость преданна, — тихо произнёс он. — Это… тебе идёт.

	— Моя преданность тебя не касается.

	Он как ни в чём не бывало сложил руки за головой, словно вовсе не был закован в цепи; мышцы ещё подрагивали после разрядов. — Позволю себе не согласиться.

	— Говори что хочешь. Это ничего не изменит, — пробормотала я.

	

	Он прочистил горло. — Я умею быть весьма обстоятельным.

	— Что?

	— Это может доставить огромное удовольствие.

	— Прошу прощения? Ты о чём…

	— Ты хочешь, чтобы я стоял на коленях? Или лежал на спине?

	— Перестань говорить…

	— Ведь способов много… разве нет?

	— Какого чёрта ты вообще несёшь?

	— О мольбах.

	Я попыталась подобрать слова, но их не нашлось. Наши взгляды встретились. Прелесть, я словно горю. Время вокруг нас странно растянулось. От долгого стояния свело ноги, но я отказывалась садиться, а он всё так же держал голову запрокинутой и смотрел на меня из-под полуопущенных век. Неприкрашенный, мучительный быт.

	Прошли часы, но никто из нас не пошевелился.

	Я не проиграю.

	Только не ему.

	Когда наконец рассвело, мы одновременно сорвались с места и стали толкаться плечами, пытаясь первыми добраться до уборной. Мы яростно чистили зубы, обжигая друг друга взглядами.

	Я умылась — и вода вдруг фонтаном брызнула из раковины, окатив нас обоих. О нет. Я дёрнула кран, притворяясь, будто он сломался, а светящиеся пальцы спрятала за спину. В глубине черепа пульсировала боль.

	Случайная грозовая магия?

	Разве такое вообще бывает?

	— Бездарная простолюдинка. — Измученный Тарантул закатил глаза и вытерся полотенцем, вроде бы не заметив моей оплошности.

	— Напыщенный царственный ублюдок. Спустись с небес, — прошипела я: после бессонной ночи нервы были на пределе.

	Он бросил полотенце на пол и приблизился. Его шершавый большой палец стёр каплю воды, оставив на моей щеке горячий след. Мы оба потрясённо замерли. Его ладонь обжигала кожу.

	Опасность близка.

	Румянец медленно поднялся над ошейником, прошёл по шее и разлился по щекам, скрывшись под маской. Он задышал быстрее.

	— Откуда у тебя этот серебряный шрам? — тихо спросил он. Ноздри раздулись, когда он опасно приблизился. — От него разит… магией.

	— Не твоё дело. — Я отшатнулась от порочного прикосновения. — Сам бы себя понюхал. — Я выразительно посмотрела на металлическое пламя, струившееся с его плеч.

	Он взъерошил растрёпанные кудри и мотнул головой, будто пробуждаясь от наваждения. — Это было… непристойно. — Его голос сорвался. У него рука дрожит? — Прошу прощения за хамское поведение…

	— Не прощаю. — Я протиснулась мимо него к спальне…

	Он рванул меня назад. Намотал косу на кулак и резко запрокинул мою голову; его лицо зависло в считаных дюймах от моего. И снова он двигался с невозможной скоростью.

	— Что… ты делаешь?

	— Ничего, — хрипло произнёс он, не сводя глаз с моего рта. Его взгляд затуманился и потерял фокус, а кончики ушей ярко порозовели.

	— Отпусти меня, — потребовала я, с трудом сосредоточиваясь из-за его запаха, отравлявшего воздух: тёмная вишня и магия. Аромат был мужественным, насыщенным и насквозь пропитанным тираническими намерениями.

	Тарантул прикусил слишком полную нижнюю губу, покачал головой и медленно размотал мою косу со своего запястья. Тяжело дыша, он выпустил волосы и резко отшатнулся, ударившись плечом о стену.

	— Никогда больше ко мне не прикасайся, — прошептала я, пятясь с поднятым регулятором; по рукам бежали мурашки. — Пожалуйста.

	— Тогда не искушай меня своим огнём, — пробормотал он себе под нос.

	

	— Что ты сейчас сказал?

	— Ничего, Равенал. Совершенно ничего. — Он выплюнул мою фамилию так, словно для него она что-то значила.

	Через несколько минут я спешила через ангар со Сквайром на плече. Проходя мимо лютых коней, я слышала их ржание. Краем глаза заметила знакомое лицо.

	Я застыла на месте.

	Резко обернувшись, я ткнула пальцем в газету у солдата. — Это что?

	Он с низким поклоном протянул её мне. На первой полосе «Демократических ведомостей» красовался жирный заголовок: «РОЖДЕНИЕ НОВОЙ НАДЕЖДЫ: МЕДВЕДИЦА СЕВЕРА ПЛЕНИЛА КОРОЛЕВСКОГО МАГА».

	Ниже всю страницу занимал искусный портрет.

	Женщина, опустившись на одно колено, держала Королевского мага за светлые кудри. Из его живота торчал костяной кинжал. У неё была длинная каштановая коса, на бронзовом лице резко выделялись шрамы, а на плече сидела сова-эльф.

	Неужели на полу и вправду было столько крови? Тот день — день, когда я пленила Тарантула, — до сих пор стоял перед глазами, словно вчерашний.

	Маршал сделала всё официальным. Газету читал каждый солдат в ангаре. Теперь весь Вестмир знал нашу грязную историю.

	Оцепенев от потрясения, я едва заметила, как тот самый ублюдок вырвал газету у меня из рук; цепи пленника звякнули.

	Я невидящим взглядом смотрела в дальний конец ангара.

	Тарантул навис надо мной в белой балаклаве. — Ты… — Он шумно вдохнул, и изо рта вырвалось серебряное облачко. — Ты, — поправился он уже современным слогом и с тихой угрозой, — позировала художнику вместе с моим бесчувственным телом?

	— С бесчувственным телом уродливой шлюхи, — ухнул Сквайр (помогло).

	Магический ветер хлестнул мне в лицо, обжигая глаза. Солдаты в алом попятились, переводя взгляды между нами, как будто перед ними были дикие звери.

	

	— Лучше бы я тебя сразу убила, — искренне сказала я. Ради Авроры.

	— Как ты смеешь, Равенал. — Тарантул шагнул ближе, поднимая скованные руки.

	— Нет — это ты как смеешь.

	Сквайр качнул головой. — Как мы смеем?

	Тарантул схватил меня за косу и с силой швырнул на пол. Сквайр, хлопая крыльями, отлетел, а я вцепилась в противника, нанося удары. Стеклянный кувшин с водой на соседней скамье разлетелся вдребезги, и Тарантул перекатился, накрывая меня собой и защищая от осколков, разлетевшихся по полу. Чёрт, моя магия.

	Отбиваясь ногами, я вырвалась из его захвата и спрятала руки. Выбежала из ангара в пустыню. Холодный регулятор был заткнут за тесную ткань спортивного лифчика и прижимался к груди.

	Над головой, паря в небе, каркнул Сквайр.

	Я бежала по дюнам, взметая песок, и во всё горло кричала от отчаяния. Срединные земли были дрянью, а Задание — невыполнимым. Моё везение иссякло. Пот стекал по шее, пока я то бежала, то едва не падала лицом вперёд, карабкаясь по дурацкому песку и мечтая, чтобы он превратился в заснеженную гору. Мне нужны были сноуборд и несколько часов одиночества в лесу.

	Нет, тебе по-прежнему везёт. Ты с ним справишься…

	БУМ! Тарантул врезался в меня сзади, сбивая вниз по дюне. Мы покатились, его грубые руки обхватили моё горло. Но он не сжимал его, а просто… держал?

	Я ударила его коленом по яйцам. Он крякнул и выругался. Пока мы кувыркались дальше, я молотила кулаками по его почкам. Он стиснул мои запястья так, что наверняка останутся синяки. Я резко боднула его головой, но он едва успел увернуться. Наконец мы остановились.

	Я выгнулась, пытаясь его сбросить.

	Он железной хваткой прижал мои руки над головой; пальцы дрожали от ярости.

	Он распластался на мне. Наши груди, бёдра и ноги тесно соприкасались. Где заканчивается он и начинаюсь я? От него исходил яростный жар, палящий сильнее солнца. Между нами гулко отдавался частый стук, и мне понадобилась секунда, чтобы понять источник: наши сердца бешено колотились в унисон.

	Его лицо зависло над моим, глаза сузились. — Садистская девка, — выплюнул он, разглядывая меня так, будто планировал казнь, и не отпускал, прижимая к горячему песку.

	— Паук, — холодно ответила я, слишком отчётливо чувствуя, как между его ног наливается твёрдость и давит мне между бёдер.

	Будь он проклят.

	Резко усмехнувшись, он ещё сильнее прижал мои запястья к песку и дразняще качнул бёдрами. Томительная пытка. У обоих вырвались сдавленные гортанные стоны. Дрожь пробежала до кончиков пальцев ног.

	В местах соприкосновения наших ног вспыхнуло добела раскалённое удовольствие и растеклось по телу. Обтянутые тканью губы зависли над моими, мятное дыхание щекотало кожу. Его зрачки расширились.

	— Что ты… делаешь?

	— Что же ты такое? — хрипло спросил он. К земле меня прижимало его жилистое, напряжённое тело, полное опасной силы. Казалось, он пытался забраться мне под кожу. Я должна причинять ему боль. Я высоко выгнула спину. Мне отчаянно не хватало трения.

	— Что всё это значит? — Я запрокинула голову.

	— Ты несёшь погибель. — Его грудь тяжело вздымалась, прижимаясь к моей. — Ты — высшее из искушений. Ни одна женщина не испытывала мужчину подобным образом. Твой буйный нрав… — Он отвернул голову и уткнулся лицом мне в шею, шумно втягивая воздух. — Это порочно. — Сдавленно зарычав, он с силой прижался к моей пылающей промежности и потёрся о неё сквозь ткань. — Я тебя ненавижу.

	Между ног свело от удовольствия, и я согласно кивнула. Ненависть взаимна. Он гортанно выругался себе под нос.

	Из горла едва не вырвался всхлип. Я подавилась им и с трудом сглотнула ком тошнотворной ненависти к себе.

	Твоё Задание.

	Я лежала под врагом.

	

	Убей его.

	— Будь проклят твой род. — Я вскинула бёдра, изо всех сил выгнулась, извернулась и сбросила его с себя. — Слезь с меня.

	— Для проклятий слишком поздно. — Он откатился, лёг на спину и раскинулся на песке. Прижал светящуюся ладонь к тяжело вздымавшейся груди, потом резко напрягся и сел; глаза стали колючими. — Какая буйная женщина.

	Я поспешно отползла и вскочила на ноги.

	Он грациозно поднялся с безупречной осанкой, словно его обучали даже из драки выбираться с подобающим изяществом. Расправил плечи, и серебристое марево вокруг него замерцало чёрным. Над головой собрались тёмные тучи, заслонив солнце. Откуда они взялись?

	— Напарница. — Он поправил балаклаву на лице, словно корону. — Раз у тебя уже есть портрет, прославляющий твой успех, ты покажешь мне свои впечатляющие способности Рыцаря… Твоя тренировка начинается… СЕЙЧАС.

	Взорвалось серебро, ветер набросился на меня со всех сторон. От него исходила неприкрытая, ничем не сдерживаемая хищность.

	Я бессмысленно крутилась на месте, ожидая, что он начнёт меня душить, но этого не случилось. Вместо этого порыв ударил в живот. Другой — в спину. Потом по ногам. Песчинки сдирали кожу, на свежих ранках выступала кровь.

	Он избивал меня магией, и впервые в этом чувствовалось что-то… личное. Жестокое. Он орудовал грозовой магией, словно топором, подрубая меня.

	Я выхватила регулятор из лифчика.

	— Трусиха! — насмешливо крикнул он. — Примени свою силу, Рыцарь-маг.

	Убрав регулятор, я подняла руки, складывая их в Щит, и приготовилась терпеть издевательства. Представь, что ты такая же, как близнецы. Ладони засветились; я старалась не вздрагивать. Он прищурился и свирепо посмотрел на меня сквозь кружащий серебристый ветер.

	Высоко подняв руку, он направил новую волну магии прямо мне в лицо.

	

	Я вскинула Щит.

	Бах! Меня отбросило на песок.

	Со стоном я поднялась на ноги, но новый порыв снова подхватил и подбросил меня в воздух.

	Я тяжело рухнула, давясь песком.

	— Сделай что-нибудь! — взревел он, шагая ко мне; бледные глаза сияли, а над головой клубилось металлическое пламя. Ветер усилился и молотил меня со всех сторон, а я стиснула зубы и терпела побои.

	Я подалась вперёд и, оказавшись в ловушке торнадо, отказывалась опускать Щит.

	Порывы крепчали, ноги оторвались от земли.

	Я упала на колени, кашляя; песок скрипел в лёгких. Наконец ветер стих, но я по-прежнему задыхалась и судорожно хватала ртом воздух. Вокруг рассеивались крошечные пыльные вихри.

	Загремели цепи. Яркий свет пустыни обжигал глаза, когда ко мне приблизились серебряные сапоги.

	— Ты жалкая, Равенал. — Тарантул присел рядом, заслоняя солнце. — Разочарование невообразимых масштабов. А ведь ты могла стать великой. Вместо этого ты стала… этим. — Он был жестоким, мстительным богом. Но моим богом он не был.

	Я плюнула на его дорогой сапог.

	Он выгнул бровь. — Сделай это ещё раз… Рискни.

	Я послушалась.

	Его взгляд ожесточился. — Слижи.

	— Я всё ещё помню… — Я зашлась кашлем, не обращая внимания на порочное требование. — …тот день на мосту. — Я колотила себя по грудине, пытаясь вдохнуть. — Ты был… жалким, хнычущим ничтожеством.

	Он выпрямился во весь рост и посмотрел на меня сверху вниз. Резкие плоскости лица не выражали ровным счётом ничего. Не человек. Глыба мрамора с кобальтовыми прожилками под личиной мужчины.

	— Поэтому не смей называть меня жалкой, — хрипло прошептала я, поднимаясь. Стёрла с лица пот и песок и, пошатываясь, пошла прочь.

	— Ты ничего не знаешь, Зора Равенал.

	— Знаю, что ты сидишь на цепи и поводке, как жалкая собака.

	Тарантул замер. — Ты просишь меня укусить? Для того ли ты всё время на меня плюёшь? — Он схватил меня за руку и провёл большим пальцем по окровавленной ссадине.

	— Да спустись уже с небес! — Я оттолкнула его и обвела пальцами шрамы от зубов на горле.

	Он снова потянулся ко мне пылающей от магии рукой. Я невольно отпрянула, готовясь к очередному жестокому нападению. Он выругался и бросил на меня убийственный взгляд. Затем резко отвернулся и зашагал прочь.

	Я затопала в другую сторону. Бредя по пустыне, смахивала с лица слёзы отчаяния. Я скучаю по тебе, мама. Время тянулось, пока я представляла, как обрету власть над своей силой и накажу Тарантула.

	Щурясь в белом мареве, я прикрыла глаза от ослепившего отражённого света. Угол крыши ангара покрывали странные иссиня-чёрные панели, почти скрытые от глаз вереницей огромных горгулий.

	Споткнувшись, я наткнулась на что-то твёрдое. Под ногами оказался округлый кусок металла, выступавший из фундамента базы. Ветер завыл, песок взметнулся и засыпал его. Где-то вдали громко заржал лютый конь.

	Глубоко встревоженная, я бегом преодолела остаток пути до ангара; казалось, меня застали за чем-то запретным. Я остановилась, лишь когда со всех сторон меня окутала прохлада помещения.

	Я едва заметила поджидавших Теневых Клинков, которые тут же сопроводили меня под базу на дневную тренировку с Маршалом. Целый час она наблюдала, как я безуспешно пытаюсь сдвинуть чашку воды, а потом швырнула её в меня. Стекло разбилось об пол.

	— Сделай что-нибудь, — приказала она. — Сосредоточься.

	

	Стиснув зубы от пульсирующей головной боли, я направила всю волю на воду. Мне нужно было стать сильнее Тарантула. Одна капля поднялась с пола. Пронизанная серебром, она зависла в воздухе между нами.

	Я радостно вскрикнула.

	Капля шлёпнулась на пол.

	— Ты издеваешься? — Маршал посмотрела на меня уничтожающе. — Одна капля, а ты улыбаешься как безумная. Идёт война. Я больше года не могла навестить жену…

	— Просто привези её сюда, — заметила я, слишком уставшая, чтобы подбирать слова.

	— Гражданским запрещено находиться на этой базе. Таков закон.

	— Сделай исключение…

	Она швырнула в меня ещё один стакан воды. — У нас пятый уровень угрозы. Вот и тренируйся соответственно.

	Я едва успела пригнуться.

	Мы продолжали много часов, но ничего не менялось. Сколько бы она мне ни угрожала, сколько бы ни издевалась, магия оставалась вне досягаемости. Я так устала, что едва могла держать глаза открытыми.

	Когда занятие наконец закончилось, я отправилась плакать в душе, не снимая одежды.

	За ужином Элла гладила меня по спине, пока я дремала за столом, а Аксель без умолку рассказывал о своём дне. Тарантул поел в спальне.

	После ужина Тарантул вывел меня в пустыню и снова стал избивать своим мерзким ветром. Дрожа от изнеможения, я создала Щит и притворилась разочарованной, когда ничего не произошло.

	Ещё через несколько часов мучений он разочарованно ушёл.

	Словно призрак, я побрела по тихой военной базе. Ночные тени протянулись по пустому ангару. За ракетами неприметно виднелась дверь, которой я прежде не замечала. Я не могла вынести напряжения в нашей спальне и не стала сопротивляться необъяснимому инстинкту, влекущему к двери. Где угодно лучше, чем с ним. Я повернула ручку, но дверь оказалась заперта.

	Вынув недавно заточенную зубную щётку, я вставила её в замок и стала покачивать, прижав ухо к механизму. Щёлк. Дверь открылась. За ней меня встретил длинный пустой коридор. На белых стенах висели ряды парадных портретов, освещённых тусклыми лампами.

	Я крадучись двинулась вперёд.

	«Первый Прославленный Маршал», — гласила золотая табличка рядом с портретом. На картине был изображён пожилой мужчина в старомодной одежде. У него были суровые черты и ярко-голубые глаза. На следующем портрете значилось: «Второй Прославленный Маршал». На меня сверху вниз смотрела женщина с широкими, волевыми чертами и более светлыми голубыми глазами.

	Я пошла вдоль ряда. Все Маршалы, и мужчины и женщины, были жутко похожи друг на друга.

	Добравшись до последнего в длинном ряду портрета, я посмотрела в знакомые глаза Кален Ривз — и меня осенило. Я пошатнулась и вцепилась в белую стену за спиной, словно та могла меня спасти.

	У всех были глаза одного и того же редкого оттенка голубого.

	Одинаковые носы.

	Те же суровые черты лица.

	Каждый избранный нами Маршал состоял в родстве со всеми остальными — о чём «Демократические ведомости» никогда не сообщали. Был ли хоть малейший шанс у остальных кандидатов? Я открыла рот, чтобы закричать, чтобы хоть что-то сделать. Разве это важно? Зубы стиснулись, а лёгкие словно опали.

	Маме по-прежнему угрожала опасность.

	Север по-прежнему голодал.

	Сосредоточься на Задании.

	Коридор вывел в просторную круглую ротонду, где вдоль стен мерцали масляные лампы. По периметру стояли бронзовые скульптуры людей в натуральную величину. С пола медленными щупальцами поднимался Туман — слабое, почти неразличимое голубое мерцание. Потолок покрывала величественная роспись с аквамариновым небом и облаками.

	На белом кафельном полу чёрными буквами были выложены семь горизонтальных рядов, причём три плитки выделялись ярко-голубым цветом. Я присела, смутно узнавая в этих рядах что-то, чему мама однажды вечером пыталась меня научить, когда я слишком устала, чтобы слушать. Какая-то таблица? На трёх голубых плитках стояли буквы C, N, O.

	Что это значит?

	Этот идиот Кейн, лучший выпускник Стилдена, мгновенно узнал бы таблицу и высмеял меня за непонимание. Я чувствовала себя тупицей. Под рёбрами разрасталась горечь.

	Вся на нервах, я на цыпочках подошла к ближайшей статуе… Маршала? Вокруг неё стояли все её предки, увековеченные в бронзе. Во имя старого бога, что здесь происходит? В основании каждой скульптуры поблёскивал алхимический символ крови. Тайное общество?

	Сердце подступило к горлу. Я обвела взглядом комнату, вспомнив строку из любимого сборника стихов: «Они требуют почтения, но власть имущих встречай с сомнением».

	Между статуями в стены были утоплены металлические двери. Я попробовала золотую ручку. Заперто. Перешла к следующей двери. Тоже заперто. Я обходила странную комнату, безуспешно дёргая ручки; затылок покалывало. С каждой секундой голову всё сильнее затуманивала звенящая паника.

	Постой. Я остановилась и прислушалась.

	В тихой комнате едва слышно дрожал вполне настоящий гул.

	В центре ротонды он звучал тише. Я подошла к краю, и звук усилился. Прижалась ухом к запертой двери — за сталью гул оказался громче всего. По ту сторону что-то есть. Странные провода, на вид медные и цинковые, тянулись с потолка по стене и уходили под дверь.

	

	Щёлкнул замок.

	Одна из дверей ротонды медленно приоткрылась со скрипом — кто-то отворял её изнутри. Сердце едва не выскочило из груди. Я развернулась и помчалась через ангар к своей комнате. В дверях врезалась в Тарантула. Он стоял посреди прохода, преграждая путь и источая злобу.

	Волоски у меня на руках встали дыбом.

	— Что… ты делаешь, Равенал? — спросил он на шипящем выдохе.

	Я сделала равнодушный вид. — Просто ходила за водой.

	Он опустил голову и посмотрел туда, где мой палец касался буквы «О» в слове «ОПАСНОСТЬ» на его комбинезоне. Ладонь закололо теплом, серебряные щупальца грозовой магии перетекли с него на меня. Опять?

	Я отдёрнула горящий палец.

	Его челюсть напряглась. — Не прикасайся ко мне.

	— С радостью. — Я толкнула его плечом, протопала мимо и бросилась на кровать.

	— Грубиянка.

	— Лучше быть грубиянкой, чем чудовищем.

	— Лучше быть чудовищем, — хрипло произнёс он, — чем всего лишь человеком.

	Что? Страх сжал сердце. Я открыла рот, чтобы потребовать объяснений, но не смогла издать ни звука. Рядом с Тарантулом я совершенно теряла способность думать.

	Никто не спасёт меня от него. Придётся спасаться самой.

	Тарантул направился к кровати; серебристая чешуя сапог отражала лунный свет. Шесть лет назад мне довелось встретиться лицом к лицу со зверем, который пожертвовал для них свою шкуру.

	В ту ночь я уснула мгновенно, но сны были полны воспоминаний.

	 



	



	 

	

	7

	
		Огонь (гнева) и лёд
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	ЗОРА РАВЕНАЛ, СЕМНАДЦАТЬ ЛЕТ

	ШЕСТЬ ЛЕТ НАЗАД

	Балансируя на сноуборде у самой вершины пика, я смотрела на далёкую Коммуну внизу. Над головой сияло северное сияние, а Туман голубыми щупальцами обвивал древесные стволы. Ночное небо отражалось в белизне Бесплодного горного хребта, создавая иллюзию бескрайнего космоса.

	Я глубоко вдохнула.

	Свежий воздух пах свободой.

	Я подалась вперёд и понеслась прямо вниз по склону, быстрее ледяного ветра. Петляя между елями, прыгнула. Внутри всё подскочило, а потом ухнуло вниз.

	БАХ!

	Снег взорвался на защитных очках, на миг ослепив меня. По обеим сторонам шли мелкие зарубки — по одной за каждое убийство; место закончилось ещё несколько лет назад. Туша лютой лисы тяжело лежала на плечах. Мне незачем было тащить её на гору вместе со сноубордом, но после охоты меня трясло от экзистенциального ужаса, а сегодня давящие чувства были особенно тяжёлыми. Я никак не могла забыть страх в глазах лисы, когда её убивала.

	Сноуборд помогал забыться.

	На ужин у меня был адреналин.

	Правило выживания: наслаждайся острыми ощущениями.

	Низко пригнувшись, чувствуя жжение в бёдрах и широко раскинув руки, я летела вниз, словно четырёхкрылый лютый орёл. Надо мной мчался Сквайр. Вдалеке выла стая лютых волков. Слетев с очередного ледяного уступа, я ухватилась за доску и закрутилась, улыбаясь, когда внутри всё стало невесомым.

	Размахивая руками, я воображала себя всеведущей и всемогущей, как старый бог до своей смерти, когда он летал на платиновых крыльях. Сквайр парил рядом с моим лицом и ухал.

	Я чисто приземлилась.

	Бросившись с последнего большого трамплина, я вскинула ноги над головой и перевернулась назад. Вытянув руку, едва успела поймать взлетевшую тушу лисы, прежде чем с грохотом приземлиться, но лишний вес заставил меня зашататься.

	Бум.

	Край доски зацепился за лёд, и я кубарем полетела вниз, врезаясь в сугробы. Вокруг сплошная белизна. Скатившись по последнему отрезку склона, я наконец остановилась.

	Лисья голова покоилась на моей засыпанной снегом груди и с укором смотрела на меня, пока мышцы пульсировали в такт сердцебиению. От мерцающего меха поднимался слабый серебряный пар.

	В старых текстах упоминались животные, которых магия совершенно не коснулась и которые поэтому не считались лютыми зверями. Я ни разу таких не встречала. Наверное, миф.

	Я встретилась с мёртвым взглядом лисы и шёпотом попросила прощения.

	Завтра всё тело будет в синяках.

	Искупление.

	Я стряхнула снег с шерстяной рубашки с длинными рукавами. Приближалось летнее солнцестояние, температура держалась около нуля — теплее в течение года уже не станет. Почти жара. Идеальные условия для сноуборда.

	Сквайр камнем упал с неба. — Я победил, — каркнул он, приземляясь мне на лоб.

	— Была ничья, — сказала я, садясь, и он возмущённо вскрикнул.

	Я расстегнула кожаные пряжки на специальных крючках, которые мама пришила к моим сапогам, отстегнулась от сноуборда и мотнула головой; кругом разлетелись снежные искры. Много веков назад сноуборд был популярен на Севере, но теперь мало кто решался выйти за защитные стены Коммуны.

	Я пыталась объяснить маме, что острые ощущения стоят многочасового подъёма по крутому склону. Только здесь моя голова прояснялась, а мысли успокаивались. Конечно, какой-нибудь лютый медведь мог тебя растерзать. Можно было врезаться в дерево, потерять управление, упасть в овраг или сломать шею при приземлении. Но в этом и был смысл — ты веселилась.

	Я тоскливо посмотрела на гору, пока Сквайр порхал рядом.

	Может, подняться ещё раз?

	Я встала, и живот скрутило от голода — я едва не рухнула на колени. На подъёме я вполне могла потерять сознание, к тому же мне надо было отнести домой лютую лису. Вернусь в другую ночь.

	Коммуна зависела от меня — в этом году урожай в теплицах выдался не таким щедрым. Ответственность неизменно давила мне на… Не думай об этом.

	Поправив доску, я зашагала по лесу, заставляя бешеное сердце успокоиться и вновь входя в роль охотницы.

	Зрение обострилось, слух ловил каждый звук; я сосредоточилась на покое. Поем, когда работа будет сделана. Охота была одновременно странной игрой и способом отрешиться от себя.

	Дух сильнее плоти. Пределы существуют, чтобы их испытывать и преодолевать. Бремя долга не становится легче от твоих личных страданий — скорее наоборот. Я научилась жить под постоянным давлением. Гарет научил меня выживать.

	Сквайр сложил крылья и кувыркнулся вперёд в воздухе, изображая сальто на сноуборде.

	Смеясь над его проделкой, я погналась следом.

	РЁВ. Мы оба замерли и посмотрели друг на друга, пока звериный рёв разносился среди клубящегося Тумана и магии. Когда он стих, тишина будто стала ещё глубже. Ни одно лесное животное так не ревёт.

	Со стен Коммуны трижды протрубил сигнальный рог. Я как в замедленном сне подняла голову. Сквайр опустился мне на плечо. За тёмно-зелёными верхушками деревьев в небе вспыхнул огонь: чудовище изрыгнуло пламя. Морозный ветер донёс крики.

	На Коммуну напали.

	Мама и Аврора.

	Я бросила доску в снег. Потом вернусь. Туша лисы упала рядом, и я изо всех сил понеслась между деревьями. Сквайр подпрыгивал у меня на плече, забыв, что умеет летать.

	РЁВ. Следом раздался ещё один жуткий рык — более высокий, — и второе чудовище изрыгнуло из пасти лёд.

	В отличие от вымышленных сказочных чудовищ, эти летели в ночи — и были совершенно настоящими. Наверное, они совершили опаснейшее путешествие из Азота через непроходимый океан Мур.

	Драконы.

	Один — с серебряной чешуёй и ледяным дыханием, другой — с золотой чешуёй и огненным. На исполинских спинах крепились боевые сёдла, и в каждом восседал Королевский маг Империи Драконис.

	Сердце подступило к горлу. Я прибавила ходу, перепрыгивая обледенелые камни. Тонкие нижние ветки хлестали по лицу, и я отмахивалась. Высоко в небе серебристый дракон спикировал, и облако льда накрыло город метелью. На своём печально известном серебряном драконе, Море, восседал Тарантул.

	

	Серая кирпичная стена Коммуны приближалась; я пробежала мимо одинокой розы, цветущей в лесу.

	РЁВ.

	Второй дракон пронёсся низко, сверкнув золотой чешуёй: Чума. Когда она раскрыла пасть, брюхо раскалилось докрасна, и ярко-алое пламя обдало всё вокруг немыслимым жаром. Она была одним из самых смертоносных чудовищ Антихтона.

	На ней верхом сидела высокая, стройная фигура в золотой маске Королевского мага, полностью закрывавшей лицо. За увенчанной короной головой развевался тяжёлый белый меховой плащ.

	Снова он.

	Верховный принц теперь был недавно коронованным Императором Империи Драконис. Они с Тарантулом летели рядом — каждый верхом на своём королевском драконе. Новый Император уже успел заслужить имя, которое люди произносили шёпотом и со страхом.

	Александр Садист.

	След его укуса уродовал мне горло.

	Над головой полыхнуло. Я ничком рухнула и закричала, уткнувшись в снег. Деревья наверху пылали. Волосы шипели у лица, земля дрожала от драконьего рёва, а я ползла по льду к стене.

	Этого не может быть.

	В ужасе поднявшись, я ударила ногой по защёлке и, спотыкаясь, ввалилась в Коммуну через ворота. Город покрывал снег по пояс; шесть главных улиц расходились от центральной площади, как спицы колеса, а пять концентрических колец дорог связывали их между собой.

	Пронизанный магией снег мерцал на обсаженных деревьями улицах. Нижние части сосен были погребены во льду, зато верхушки пылали драконьим огнём, и горящие иголки дождём сыпались на пустые дороги. Сигнальный рог сделал своё дело.

	Я отчаянно пробивалась вперёд через магическую метель и с каждым непосильным шагом слабела. Империи незачем нападать на бесплодный Север.

	

	Луна зловеще светилась в дымной мгле и отражалась от редких черепичных крыш, не погребённых под снегом.

	Они вернулись за тобой. Всё из-за того, что случилось два года назад. Дыханием волшебных драконов Император прочерчивал линии фронта.

	БУМ.

	БУМ.

	Над головой с рёвом двигателей пролетели два истребителя с Юга, преодолевая звуковой барьер. Современные реликвии в средневековом мире.

	Голубые полосы Тумана погнались за самолётами — машинами, которые славились скоростью до четырёх тысяч миль в час.

	Должно быть, мэр сообщил Маршалу о нападении по широкополосной радиосвязи. Скорпионья Нора располагалась в стратегически выгодной точке на полпути между Северной и Южными Коммунами — достаточно близко, чтобы истребители успели прийти на помощь, прежде чем их настигнет Туман.

	Четыре фигуры катапультировались из самолётов прямо над Коммуной; раскрылись парашюты. Двое в строгой чёрной форме направили купола за городские стены, подальше от сражения. Пилоты.

	Двое других устремились к центру города; знаменитые серебряные доспехи сияли, пока они спускались.

	Рыцари-маги.

	Единственные двое за последнее столетие, пережившие смертоносный Железный ритуал, — близнецы Элла и Аксель.

	Грозовые войны пришли на Север.

	С земли поднялись светящиеся голубые щупальца Тумана. Раздался пронзительный визг — Туман вывел из строя первый самолёт. Тот вошёл в пике и, описав дугу, едва разминулся со стенами Коммуны.

	Ба-бах.

	От столкновения с землёй прогремел взрыв. От соприкосновения самолёта с Туманом высоко в воздух взметнулось грибовидное облако бело-голубых молний, а затем красный огненный шар погасил электрическое зрелище.

	Второй истребитель падал по дуге, с немыслимой скоростью направляясь к Мору.

	Дракон резко заложил вираж и едва избежал столкновения. Подхваченный ветром, он закрутился в воздухе, а самолёт взорвался при ударе о землю в лесу; Туман вспыхнул облаком голубого электричества.

	— ЗОРА! — завопил Сквайр у меня на плече, когда горящая сосна с треском переломилась и полетела на нас. Я успела отскочить. — Я огненный бог! — прочирикал Сквайр, и я засыпала снегом его тлеющие перья. Пламя с шипением погасло.

	Над головой заревела Чума.

	Доберись до мамы и Авроры. Я снова стала пробиваться через снег, изо всех сил перепрыгивая тающие сугробы. Наконец вышла на одну из шести главных улиц, ведущих прямо к центральной площади.

	Знаменитые близнецы — Рыцари-маги Элла и Аксель — стояли посреди улицы, подняв руки, сложенные в Щиты, и нейтрализовали магическое пламя, пока Чума парила над ними, изрыгая огонь.

	Аксель рухнул на колени под магическим натиском, принимая на себя главный удар, но Элла стояла во весь рост, и её длинные каштаново-рыжие волосы развевались на ветру. Сверкнула золотая маска: Император резко повернул голову и низко пригнулся к спине Чумы, глядя прямо на меня.

	Правило выживания: знай, когда пора спасаться бегством.

	Я развернулась и бросилась прочь.

	Поперёк дороги рухнуло горящее дерево и полностью отрезало мне путь. Все остальные проходы завалили сугробы выше моей головы. Оставалось двигаться только вперёд — навстречу Чуме.

	— Мне страшно, — ухнул Сквайр.

	— Отвернись, дорогой, — прошептала я. Он повернул голову, пока Чума подбиралась ближе и обхватывала чёрными когтями зубчатые шпили крыши. Тонкая черепица трескалась, кирпичи крошились под её тяжестью.

	Старый бог, благослови мой путь.

	Я бросилась вперёд.

	Близнецы что-то кричали и махали мне, пробираясь между падающими ветвями.

	— ЗОРА! — взревел Александр с тем самым напыщенным акцентом из моих кошмаров. Он потянул поводья, и Чума дохнула в мою сторону пламенем. Я отчаянно метнулась прочь, едва избежав ожогов.

	Тресь.

	Я головой врезалась в кирпичную стену дома. Всё расплылось, тошнота сдавила горло; я согнулась пополам, обхватив голову руками.

	Лёжа в сугробе, я приподняла пульсирующую голову. Чума перебралась по крышам и уселась на доме прямо через дорогу. Вдали Мор взмыл над лесом и на предельной скорости устремился к городу.

	Чума подалась ближе.

	— Большая страшная птица! — тревожно ухнул Сквайр, а я заслонила его рукой.

	Чума опустила длинную морду. Хищные оранжевые глаза пылали жаром. На вдохе челюсть распахнулась, блеснули бесконечные ряды опаловых зубов. Смертоносное марево магии окутывало её.

	— Зора! — крикнул сверху Александр, наполовину свесившись с седла. — Иди со мной!

	Не обращая внимания на пульсирующую боль, от которой мутилось зрение, я левой рукой выхватила костяной кинжал, а указательный палец правой вскинула высоко в небо — символ первой демократии Антихтона. Мама всегда говорила, что наше самоуправление — главная угроза Императорам Драконис, желавшим поработить нас и править всем миром.

	— Я никогда с тобой не пойду! — изо всех сил закричала я, подражая грозному рыку исполинского лютого медведя. — Потому что я никогда не покорюсь тирании!

	Морозный ветер принёс холодный смех Александра. — Никто не защитит тебя от меня.

	Кровь стекала по лицу и щипала глаза. Я подняла кинжал выше; пламя отражалось в бесчисленных зазубринах на кости.

	— Я БУДУ СРАЖАТЬСЯ ЗА СЕБЯ! — крикнула я, раскачиваясь от головокружения и заставляя себя подняться. Везучие девчонки выживают. Я не позволю ему меня забрать.

	Он яростно замотал головой. — Иди со мной сейчас же, иначе я сожгу твою Коммуну дотла!

	Сквайр завопил.

	Глаза жгли слёзы отчаяния, но я не позволяла ему увидеть, насколько сильно он на меня действует. Что мне делать? Он протянул ко мне руку, а Чума подалась ближе.

	— Тогда сожги всё, Император! — Я приставила кинжал к горлу, не отводя взгляда. Я ни за что не убила бы себя, но он этого не знал.

	Он вздрогнул.

	Твёрдой рукой я держала лезвие у горла. Если я умру, угрозами всё уничтожить он уже ничего от меня не добьётся, и мы оба это понимали. Мы зашли в тупик.

	Император указал на меня изящным пальцем; вокруг него сгущалась магия.

	Близнецы бросились вперёд и заслонили меня, подняв руки, сложенные в Щиты.

	Вдали загрохотал третий истребитель.

	Все замерли.

	Рёв двигателя прогремел над Коммуной, оба дракона повернули головы. Из леса поднялись голубые нити Тумана.

	Что-то завибрировало, и Элла достала тонкий пульт с ярко-красной кнопкой на конце. — Пора, — сказала она.

	Аксель резко выбросил руку и схватил сестру за запястье. — Нет, не надо. — Его голос дрожал от ярости. — Если потратишь ракету впустую… если я промахнусь, Маршал нас накажет.

	Элла выдернула руку и спрятала устройство за спиной. — Мы должны помочь людям, а ближе к драконам мы ещё никогда не подбирались. Нужно попытаться…

	— Мы ничего не должны. — Аксель схватил её за плечо и навис над ней; костяшки побелели.

	Элла посмотрела на него, а потом снова на меня, по-прежнему прижимавшую кинжал к горлу. Под шлемом её глаза широко раскрылись. Она побледнела, переводя взгляд между нами. Устройство завибрировало во второй раз: истребитель приближался.

	Аксель стиснул зубы. — Не делай…

	— Делай, — перебила я низким охотничьим голосом, прислушавшись к инстинктам. Последняя возможность действовать стремительно ускользала.

	Не отводя от меня глаз, Элла заметно сглотнула.

	Шлем Акселя задребезжал, когда он хмуро повернулся ко мне. — Не лезь. Ты понятия не имеешь, о чём, чёрт возьми, мы говорим…

	— Используй, — приказала я, повысив голос.

	— Нет, даже не смей…

	— Сейчас.

	Элла нажала красную кнопку за спиной. — Целься в брюхо! — крикнула она, а Аксель яростно выругался.

	Одновременно произошло пять вещей: пилот катапультировался из истребителя, на который напал Туман; длинная ракета отделилась от борта машины и зависла в воздухе; отвлечённые ракетой Чума и Мор взмыли в небо; я опустила клинок; за спиной Акселя громко запищало.

	— Целеуказатель включён, — произнёс механический женский голос.

	Третий самолёт огненным шаром рухнул в лес, а Аксель выступил вперёд. Одним плавным движением он снял со спины блестящий лук. Металлических луков я прежде не видела, а деревянными уже никто не пользовался: шкуры лютых зверей были слишком толстыми.

	

	Аксель наложил на тетиву длинную блестящую стрелу под стать луку и прицелился в Чуму.

	На странном наконечнике зажёгся огонёк. Навстречу с земли поднялся Туман.

	Аксель глубоко вдохнул и выпустил стрелу. Та взмыла по дуге, а следом мерцающей полосой погнался Туман. Наконечник впился в чешуйку на брюхе Чумы, древко отделилось и полетело вниз.

	Элла снова нажала красную кнопку.

	Воздух пронзил высокий свист. Зависшая ракета рванула прямо к Чуме. За ней устремился Туман — близко, но недостаточно.

	РЁВ.

	Чума взлетела высоко в небо, сверкая золотой чешуёй, а ракета неслась следом за ней. Тучи разошлись, открывая полную кровавую луну.

	Крылья расправились во всю ширь. На её спине Александр казался крошечным. Когда ракета оказалась в считаных футах от хвоста — их тёмные силуэты обрамляла кровавая луна, — Чума внезапно прижала крылья к телу и устремилась к земле.

	Закрутившись, она едва разминулась с ракетой.

	Ракета заложила вираж следом за ней.

	Александр что-то крикнул в ночь, и Тарантул дёрнул поводья. Мор раскрыл пасть — взорвался лёд. Он окатил Чуму, и её золотая чешуя стала серебристо-лазурной, пока она пикировала мимо, направляясь прямо к Бесплодному лесу. Зачем они это сделали?

	Ракета сбилась с курса, замедлилась и унеслась в сторону, уже не представляя угрозы.

	Сердце у меня оборвалось.

	Лёд Мора сломал маячок.

	Чума вышла из пике; ветви с треском хлестали по ней, а с тела сыпались куски льда. Деревья клонились от ветра, лес стонал, пока она снова набирала высоту.

	

	Туман захватил заглохшую ракету, и та, обезвреженная, рухнула вниз. Александр громко вскрикнул от восторга, а Чума сделала бочку, стряхивая остатки льда. Тарантул вскинул обе руки.

	Аксель заорал от бессильной ярости и с силой ударил луком об обледенелую дорогу. Лук разлетелся на куски.

	Александр и Чума развернулись и полетели прямо ко мне. Снова приземлились на крыше напротив, погрузив улицу во мрак.

	— Иди со мной сейчас же, Зора! — крикнул Александр. — Иначе я отниму у тебя всё, и рядом не останется никого… ты приползёшь ко мне и станешь умолять… меня. — Воздух наполнился смрадом его дьявольских намерений.

	Я задыхалась от безмерного ужаса, звуки искажались. Силы иссякли, и я рухнула на колени, раздавленная всем происходящим. У него была грозовая магия, у меня — ничего. У меня не осталось ходов.

	Мы проиграли битву, а я была всего лишь девчонкой, стоящей на коленях в окровавленном снегу перед чудовищным Императором, восседавшим на непостижимо могучем драконе.

	— ПОЩАДЫ НЕ БУДЕТ! — во всё горло закричала Элла и, гремя доспехами Рыцаря, бросилась вперёд, закрывая меня. Аксель выругался. Он метнулся к сестре и схватил за руку, но она вырвалась и вызывающе вскинула лицо к Чуме.

	Александр окаменел в седле. — Как ты смеешь!

	— Статья вторая Мирных соглашений Грозовых войн! — крикнула Элла. — Военнопленные под защитой. Если вы захватите в плен любого солдата Багровой армии, то нарушите закон, и Маршал отдаст приказ не щадить никого… То, чего вы добиваетесь, будет уничтожено.

	Что есть у Содружества такого, чего он добивается?

	Александр потряс головой и указал на меня, стоящую на коленях. — Она не служит в вашей жалкой армии!

	Элла оглянулась на меня. — Зора Равенал, ты согласна связать себя пожизненной службой в Багровой армии? Для возникновения договорного обязательства достаточно устного согласия.

	

	Глаза Александра расширились; он наклонился вперёд в седле, словно вот-вот бросится ко мне со спины Чумы.

	— Согласна, — оцепенело ответила я.

	Александр взревел от ярости. Магия поднималась с его плеч дымным маревом; он пылал силой.

	— Теперь она защищена законом! — закричала Элла, поднимая руки и создавая Щит.

	Громко ругаясь на чужом языке, Александр вместе с Чумой взмыл в небо. — Это ещё не конец, Равенал! — Они развернулись и высоко в небе присоединились к Мору. Под кровавой луной оба дракона полетели на восток, через океан Мур — назад в Азот, сердце Империи Драконис.

	— Пока-пока, большие жирные птички, — каркнул Сквайр.

	Александр проиграл; я по-прежнему была свободна.

	Везучая, везучая девчонка.

	Не веря в происходящее и не в силах осмыслить своё везение, я прижала руку к бешено колотившемуся сердцу. — Спасибо, — сказала я Элле. — Огромное спасибо.

	Элла печально улыбнулась. — Конечно…

	— Сколько тебе лет? — спросил Аксель, заслоняя сестру собой.

	— Семнадцать.

	Он покачал головой и прищурился. — Ты достаточно взрослая, чтобы присягнуть на службу, но слишком юная, чтобы вступить в армию. Мы сообщим Маршалу… но Багровая армия, скорее всего, забудет за тобой вернуться. Север их не интересует.

	— А если они вспомнят?

	Его выражение лица не обнадёживало. — Я бы начал молиться старому богу. Твоя жизнь в опасности.

	Она и так уже была в опасности.

	Кто-то, объятый пламенем, с мучительным криком вывалился на главную улицу. Элла бросилась на помощь, Аксель — следом за ней.

	На четвереньках, словно животное, я поползла по улице, по тающему льду. Голова кружилась от боли после удара, к горлу подступала тошнота, сердце переполняла благодарность — я изо всех сил стремилась добраться до них. До мамы и Авроры.

	Наконец я бросилась к нашей двери и отчаянно забарабанила.

	Она распахнулась.

	Мама и Аврора втащили меня внутрь. Я рухнула им в объятия. От них пахло едким мылом и ванилью — так пахли единственные люди в мире, которые для меня что-то значили. Под тяжестью моего рывка их колени подогнулись, и мы все вместе повалились на каменный пол.

	Сквайр ухнул и прижался к нам.

	Я попыталась заговорить, но зубы стучали слишком сильно. Мама встревоженно восклицала, пока они с Авророй тушили пламя, шипевшее на концах моих волос. Я лихорадочно ощупывала их в поисках ран.

	— Мы целы, — сказала мама, когда я судорожно вцепилась в них. — Мы все целы, милая. Дыши.

	Обнимая меня сзади, Аврора закашлялась; мама обнимала спереди. Сквайр клевал меня в щёку — так он целовался.

	— Как же я рада, что ты вернулась, — прошептала Аврора. — Я так боялась.

	Я крепко обнимала их и дрожала от сдавленного смеха, а по щекам лились слёзы.

	— Я держу тебя, милая, — сказала мама. — Держу. Никто не причинит тебе вреда…

	Аврора кивнула. — Мы никуда не уйдём.

	— Я не позволю им вас обидеть, — прошептала я.

	Мы втроём лежали, распластавшись на полу, и Аврора положила голову мне на плечо. — Мы сильнее, чем ты думаешь, — сказала она. — То, что мы не выходим за стены, как ты, ещё не означает, что мы беспомощны.

	Мама вздохнула и убрала опалённые волосы с моего лба. В свете огня её бронзовая кожа приобрела лёгкую болезненную бледность.

	Я заплакала сильнее, потому что мама с каждым днём старела, а Аврора всё больше болела. В мамином голосе уже слышалась лёгкая астматическая хрипота, но мы обе замечали, что кашель Авроры с годами становился глубже и всё сильнее гремел в груди.

	

	Я резко сорвала со стула пушистую шкуру лютого лося и едва не опрокинула шахматную доску. Поправила картофелину с торчащими из неё проводами — школьный проект, который мама заставила меня сделать пару лет назад. Провода соединялись с крошечным кусочком серебра и при соприкосновении давали разряд от энергии картофеля — модель утраченной искусственной технологии.

	Я накинула мех на плечи Авроры, а мама помогала мне, потому что руки дрожали.

	— Мы выживем, — пообещала я им обеим; голова ныла. — Они нас не победят… Империя падёт.

	— Милая, пожалуйста, не тревожься о Грозовых войнах, — сказала мама. — Эта война больше каждого из нас. Просто думай о собственной безопасности.

	Аврора согласно кивнула.

	Мы уселись на полу в кружок, тесно прижавшись друг к другу, как всегда во время игры в кости. Именно ради игры Аврора сегодня и пришла. Мы втроём договорились вечером сыграть партию.

	Будто почувствовав мои спутанные мысли, мама достала из коробки три шестигранные платиновые кости. По её словам, это был тайный подарок от отца и никому о них нельзя рассказывать. Откуда у него взялись драгоценные, чрезвычайно редкие металлические предметы, я никогда не понимала.

	— Только одну быструю партию, — сказала Аврора. — Знаю, моим родителям обычно всё равно, но после нападения они наверняка волнуются.

	— Конечно волнуются, дорогая, — ответила мама, однако улыбка не коснулась её глаз. У Авроры было четверо старших братьев и сестёр. В лучшем случае родители о ней забывали, в худшем — тяготились ею. Поэтому почти всё время она проводила у нас.

	Мама бросила три кости на пол между нами. Выпало четыре очка: двойка, единица и ещё единица.

	— Удачный бросок, — улыбнулась мама. Игра была простой: раунд выигрывал тот, кому выпадало меньше всего очков. — Видишь, это знак. У нас всё наладится.

	

	Я обхватила колени руками и раскачивалась взад-вперёд. — Нам не везёт, — прошептала я, вспоминая ряды острых драконьих зубов. На нас охотятся. Сквайр дрожал у меня на плече, глаза распахнулись от ужаса. Я погладила его крошечную голову.

	Аврора хлопнула в ладоши и засмеялась: она выбросила десять.

	— Мы не можем победить, — прошептала я.

	Мама улыбнулась уголками глаз и передала мне платиновые кости. — Жизнь не сводится к победе.

	Неправда. В конце концов, мы с мамой каждый вечер перед сном играли в шахматы, потому что, по её словам, шахматы научат меня всему необходимому в жизни. Я много лет не проигрывала ни одной партии.

	Правило выживания: всегда побеждай.

	Я бросила кости. На меня смотрели три единицы.

	111.

	— Везучая, особенная девчонка, — сказала мама, а меня замутило.
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		Стадия горя: (соблазнительный) торг
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	НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

	— Прекрати и ложись спать… немедленно, вассал, — холодно произнёс Тарантул. В темноте нашей спальни его голос звучал угрожающе. Он переехал сюда несколько недель назад, но между нами ничего не изменилось.

	Ну, почти ничего.

	Я фыркнула. — Хорошая попытка.

	Мне потребовалось сосредоточиться изо всех сил, чтобы говорить связно и не выдать, насколько сильно меня унесло. Аксель дал мне пачку южных сигарет — якобы помочь с моим «неумением справляться со стрессом».

	Забавно, ведь он не знал и половины моих трудностей. Лишь видел, что я постоянно засыпаю за ужином. Маршала всё сильнее раздражали мои успехи в магии — точнее, их отсутствие. Каждый день она изводила меня из-за неспособности управлять больше чем одной каплей воды за раз.

	Я крутила сигарету между пальцами. В длинной тонкой трубочке из тлеющей белой бумаги пряталась прохладная пряная смесь со вкусом мяты и забытых грёз. В Срединных землях такие сигареты пользовались популярностью. Аксель велел мне «наслаждаться приходом и не делать ничего, чего не сделал бы он». Совет сбивал с толку, потому что стыда этот человек, похоже, не ведал вовсе.

	Я также распаковала любимый набор шахмат — тот самый, который мама сунула мне в руки перед отъездом. Покуривая, я продолжила партию против самой себя, но вскоре заскучала и со вздохом бросила ферзя.

	Я повернулась ко второму обитателю комнаты.

	Тарантул сидел у своей кровати, прислонившись к стене и вытянув ноги поверх матраса. Он не сводил с меня глаз и даже не моргал. Серебристая дымка вокруг его тела смешивалась с лунным светом. Красиво.

	Я выпустила облачко дыма, и оно застыло в воздухе, словно иней. Здесь покоится Зора — тоскующая по дому и под кайфом. До одури тоскую по дому и… до тошноты устала от его высочества. Хихикнув над собственным убийственным остроумием, я затянулась глубже; язык защипало мятным холодком.

	Тарантул смотрел на мой рот так свирепо, будто тот лично его оскорбил. Уши горели ярко-красным.

	А это весело.

	— Прекрати… это делать, — громко приказал Тарантул — властно, словно и впрямь имел право мной командовать.

	— Перестать… делать что? — Высунув язык и прижав сигарету к верхним зубам, я решила проверить, сколько секунд сумею удержать на нём длинную бумажную трубочку.

	Я медленно заскользила по простыням, упёрла ноги в стену возле кровати и свесила голову с края матраса. Снова уставилась на него, не убирая языка; сигарета всё ещё опасно болталась, прижатая к зубам.

	— Равенал… клянусь духами бури, если ты не уберёшь язык за эти соблазнительные губы…

	— Тебе кто-нибудь говорил, что вверх ногами ты выглядишь лучше?

	— Нет.

	— Ух ты. Серьёзно?

	— Да.

	— Ты сейчас серьёзно?

	— Да.

	

	— Никто… никогда тебе такого не говорил? Ни разу?

	— Нет.

	— Уверен?

	— Да.

	— А дважды… тоже никто не говорил?

	— Нет.

	— Подряд?

	— Равенал, тебя развезло от одной сигареты. Засунь проклятую сигарету обратно в рот и ложись спать. Ты накликаешь моё безумие и искушаешь меня… Никогда ни в одном из миров женщина не подвергала мужчину такой опасности…

	— Ты странный, — со всей искренностью сказала я, изящно зажав длинную дымящуюся сигарету двумя пальцами.

	Я лениво провела ею вдоль тела и остановила над пахом. Пантомима с воображаемым фаллосом. Вчера мы с Эллой вместе накрасили ногти, и теперь я любовалась тем, как красиво ониксовый лак контрастирует с белой бумагой в лунных лучах.

	Тарантул яростно выругался себе под нос.

	Я наклонила голову, чтобы получше рассмотреть его вверх ногами. — Погоди… хочешь попробовать? — Я многозначительно поиграла бровями, держа сигарету над бёдрами. Даже под кайфом я не могла забыть, как несколько недель назад он прижал меня к песку, непристойно вдавившись сверху всем телом.

	Воспоминания пожирают.

	Его лицо стало пунцовым, румянец пополз вверх по ушам. — Я не стану… тебе отвечать. — Он резко натянул одеяло до самого пояса.

	— Сделай это, — прошептала я, качнув бёдрами: нужно было как-то восстановить равновесие сил. — Дам тебе затянуться. От мяты язык и правда приятно… покалывает.

	Он прикрыл глаза предплечьем; цепи тускло блеснули. — Какая непристойность, — проворчал он и глухо, сдавленно застонал.

	— Пососи её, — сказала я громче. — Знаешь же, что тебе хочется.

	

	Его плечи окаменели, а я рассмеялась: ещё никогда человек на мягкой постели не выглядел настолько неуютно.

	— Жалкий, вот ты кто, — мрачно прошептала я, по-прежнему держа дымящуюся сигарету над пахом. — Только и умеешь что лаять, а укусить духу не хватает. Ты лишь угрожаешь и…

	Цепь между его наручниками натянулась поперёк моего туловища и впечатала меня в матрас. Тарантул переместился с немыслимой скоростью. Он опустился на колени рядом с моей кроватью и подался вперёд; его пах оказался прямо перед моим перевёрнутым лицом, а от бёдер поднималась паром сияющая магия.

	Он с силой упёрся ладонями в одеяло по обе стороны от моих бёдер, прижав меня цепью между запястьями.

	Медленно, мучительно медленно он наклонился вперёд… ближе… ещё ближе. Я приподняла голову, чтобы лучше видеть. Его губы зависли над моим пахом. Он повернул лицо набок. Челюсть была очерчена так резко, что о неё впору порезаться. Его язык бесстыдно скользнул по всей длине сигареты — до самого тлеющего кончика.

	О… мойстарыйбог.

	Я и представить не могла, что он действительно это сделает. Обычно он только краснел и бормотал о приличиях.

	Его язык двинулся обратно по зажжённой сигарете к моей руке, а потом он боком обхватил губами основание там, где я держала её двумя пальцами. Горячее дыхание окутало кисть. Когда его язык скользнул по моей коже, тело пронзила дрожь.

	Злобно глядя на меня из-под полуопущенных век, он умело забрал сигарету из моих пальцев зубами и поправил её языком, чтобы та как следует свисала с губ. Цепь впилась в моё туловище, а он глубоко затянулся. Стиснул пальцы, сминая одеяло, и выпустил из носа облако мятного дыма — прямо мне между бёдер.

	Я дёрнулась и ахнула.

	Он довольно заурчал — низко, по-мужски.

	Жадно глядя мне в лицо, он наклонился с сигаретой в зубах и медленно провёл тлеющим кончиком снизу вверх по тонкой ткани моей ночной рубашки.

	

	Задержав сигарету над ямочкой у основания моего горла, он отвёл её в сторону и провёл ладонями вверх по моему телу. Затем осторожно уложил ледяную цепь мне на шею, словно украшение.

	Я застыла.

	От наслаждения всё тело покрылось мурашками. Длинными пальцами он обхватил мою челюсть и нежно удерживал в этом смертельно опасном положении.

	Что сейчас вообще происходит?

	Я судорожно втянула воздух, когда его большой палец скользнул вдоль моего горла — впервые в жизни оно почему-то оказалось чувствительнее груди. Он склонился ниже и навис прямо надо мной.

	Свешиваясь с кровати, я безвольно запрокинула подбородок ещё дальше.

	Тарантул держал моё перевёрнутое лицо; между губ у него торчала сигарета, а мою шею холодила цепь.

	— Равенал, — хрипло произнёс он, с каждым словом выдыхая дым прямо мне в рот; мятную прохладу отравлял аромат тёмной вишни.

	Его огрубевший большой палец скользнул по моему горлу к ключице. Сигарета покачивалась между ровными белыми зубами, пока он всё сильнее натягивал цепь поперёк моей шеи. — Ты ошибаешься… Я хочу лишь кусать, а не лаять. Мои зубы жаждут оставить следы на твоей чарующей плоти.

	Ох.

	Ох.

	Плохо.

	Очень плохо.

	Моему заторможенному, затуманенному мозгу понадобилась добрая секунда, чтобы уловить отсылку к моим недавним словам. — Кажется, у нас тут возникли трудности перевода. — Голос прозвучал неестественно высоким.

	— Нет. Я прекрасно понял, что ты имела в виду, — сказал он, наклонился ещё ближе и забрал сигарету изо рта, не убирая металлическую цепь с моей кожи.

	

	Он поднёс сигарету к моему рту и провёл незажжённым концом туда-сюда по нижней губе.

	— Э-э, нет. По-моему, ты не… — Я прочистила горло. — Понимаешь. Меня.

	Он осторожно протолкнул бумажную трубочку между моих приоткрытых губ и остановился, когда она легла на язык.

	— Это ты ничего не понимаешь.

	Холодный металл исчез — без его тяжести шея вдруг показалась неприятно голой. Тарантул изящно поднялся на ноги и отступил. В тесной комнате деваться было некуда, поэтому он резко отвернулся ко мне спиной.

	Молчание между нами затягивалось.

	— Думаю… тебе лучше держаться от меня подальше, паук, — сказала я его совершенно непривлекательной заднице. Просто отвратительной. Совсем не упругой, сочной и завораживающей. Вот бы её укусить.

	Всё ещё стоя лицом к стене, он рассмеялся, но в этом смехе не было ни капли веселья. — Ложись спать, Равенал.

	— Нет, не лягу.

	— Ты подчинишься мне, вассал, — жёстко произнёс Тарантул. — Ступай на покой. Немедленно.

	— Нет.

	Он шумно вдохнул сквозь стиснутые зубы, и голос понизился на октаву. — Кстати, как, говоришь, зовут твоего отца?

	— Сажа звучит как имя девчонки, — ляпнула я. Это осознание не давало мне покоя с тех самых пор, как я впервые услышала его имя.

	Резкий запах его магии усилился. — Ты жаждешь, чтобы я тебя наказал?

	— Тс-с, Сажа-мазя. — Я приложила палец к губам с зажатой между ними сигаретой. — Он может тебя услышать.

	— Кто?

	Я повторила тот же жуткий призрачный стон, которым мама сопровождала истории о бесплотных духах. — Император. Он прямо здесь, в этой комнате.

	— Равенал, — зловеще произнёс он, — если в следующие пять минут ты не уснёшь, клянусь… я сам тебя усыплю. Навсегда.

	

	— Нет, ничего ты не сделаешь. — Я помахала в воздухе регулятором и только потом поняла, что это всего лишь сигарета. Погоди, а куда я дела регулятор?

	— В мире нет ничего, что способно защитить тебя от меня.

	— Мне не нужна защита ни от какого мужчины. Я сама могу о себе позаботиться.

	— А-а. — Он многозначительно помолчал, по-прежнему не глядя на меня. — Ты безнадёжно предана своим заблуждениям.

	— Ты боишься, — тихо сказала я. — Я чувствую вкус твоего страха в воздухе. Ощущаю его. Чую на тебе.

	— Ты лжёшь.

	— От тебя разит смертью и желанием уничтожить мир…

	— Немедленно отправляйся спать, вассал, — приказал он. — Повинуйся. Это прямой приказ твоего государя.

	Я фыркнула. — Я не подчиняюсь ни одному мужчине. Но к концу… всего этого ты будешь подчиняться мне. — Моё дурацкое, скандальное Задание.

	Он рассмеялся, но стоял в ночном мраке, вытянувшись в струнку, и плечи даже не дрогнули. — С какой стати? Нелепо даже предполагать, будто я стану выполнять приказы такой соплячки, как…

	— Тебя привлекает перспектива моего… господства. Ты хочешь, чтобы я была… сверху, — заявила я, осмелев от дурмана. — Разве нет? — По-прежнему свешиваясь с кровати, я поднесла длинную сигарету к глазам и принялась её разглядывать. — Это ведь ты только что обсасывал… меня. Спорим, хочешь ещё раз.

	Тарантул дёрнулся, будто его ударили. У теней в комнате появились когти, серебро сгустилось вокруг его напряжённых плеч, а затем взорвалось. Меня сдавило сокрушительной силой.

	— Я ТВОЙ ГОСУДАРЬ. СПИ, РАВЕНАЛ!

	Я вырубилась.

	* * *

	

	Солнечный свет ударил в глаза, а следом меня окатило целым ушатом стыда.

	Я вскочила с кровати, вскинув регулятор для защиты. Какого чёрта кладут в эти сигареты? Южане ненормальные. Я резко обернулась.

	Предмет моей ненависти непринуждённо развалился на своей кровати, лениво закинув одну скованную руку за светлые кудри. Тюремные цепи свисали поперёк платиновой маски. Я больше никогда не буду курить.

	Лицо обдало жаром. — Какого проклятого чёрта ты сделал со мной прошлой ночью?

	Тарантул невозмутимо смотрел на меня; на его лице не мелькнуло и тени узнавания. — Ничего. О чём ты толкуешь? — Он склонил голову набок и указал на погасшую, наполовину истлевшую сигарету на полу. — Ты накурилась этой дурацкой палкой, а я…

	— Ты что-то со мной сделал — и я уснула. — Я резко нацелила на него регулятор, отчаянно стараясь не думать о том, насколько нелепо себя вела. Я заигрывала с врагом, пока его цепи обвивали мою шею, и мне… понравилось.

	— Ты уснула от изнеможения, — медленно произнёс Тарантул. — Не знаю, какие сновидения ввели тебя в заблуждение…

	Я не дала ему договорить. — Хватит убеждать меня, будто я всё выдумала. Я знаю, что произошло.

	— Да неужели… правда знаешь, Равенал? — загадочно протянул он и многозначительно провёл большим пальцем по нижней губе.

	От воспоминания о его языке на моих пальцах по измученным нервам пробежали искры возбуждения. Он стоял передо мной на коленях, держал за челюсть и непристойно облизывал мою сигарету. Волоски на руках встали дыбом.

	Маршал обрадуется.

	Я хотела умереть.

	Солнечные блики от металла разбегались по комнате, пока Тарантул убирал завиток за ухо. Верх комбинезона был расстёгнут неприлично низко, обнажая точёный рельеф крепкой груди. Совершенно отвратительно. Я сосредоточилась на татуировке паука и постаралась думать об Авроре и маме.

	

	Он ухмыльнулся, словно знал какой-то секрет.

	У каждого из нас был свой.

	— Почему ты всё время называешь меня вассалом? — спросила я, меняя тактику. — Объяснись.

	Он тяжело вздохнул. — Ты Рыцарь-маг. Я Королевский маг. А значит, ты… — Он указал пальцем на моё горло. — Мой вассал, — закончил он. От его ухмылки краска могла облезть со стен.

	— О чём ты говоришь? Это всего лишь названия…

	— Ты уверена? — В его ледяном голосе прорезались современные интонации. — Одного из нас вывели с магией в жилах, а другого… создали.

	— Чья кровь использовалась в Железном ритуале?

	Он оскалился, словно лютый волк, но не ответил. В животе разрасталась пустота, а тревога усиливалась.

	— Откуда берётся грозовая магия? — спросила я громче.

	— Не тот вопрос.

	— Откуда берётся Туман?

	Его взгляд стал острым. — Ты всё равно мне не поверишь.

	— От чего зависит вид грозовой магии Королевского мага?

	Взгляд у него стал непроницаемым. — Наследственность. — Ветер с серебристыми нитями растрепал мне волосы, но Тарантул ничего больше не объяснил.

	— Хватит строить из себя загадочного ублюдка, просто скажи, какого…

	Тарантул одним текучим движением соскользнул с кровати и выпрямился во весь рост. К резкому запаху магии примешивались другие оттенки. Тёмная вишня и… коварные замыслы? Я украдкой втянула носом воздух, пьянея от опасности; адреналин грохотал в венах.

	Я вдохнула глубже.

	— Ты закончила разглядывать меня как кусок мяса? — отрывисто спросил Тарантул, проводя языком по нижней губе.

	Борясь со смущением, я равнодушно пожала плечами. — Это всего лишь запах. Мне что, нельзя им насладиться? — Я шумно вдохнула и театрально застонала, чтобы вывести его из себя.

	Сухожилия на его шее так сильно натянулись под ошейником, что металл заскрипел. Он что-то пробормотал на своём грубом варварском наречии. Цепи звякнули о наручники, когда он запустил обе руки в растрёпанные кудри и двинулся к уборной.

	Я вскочила с кровати, опередила его у двери и преградила путь.

	Он несколько раз повёл челюстью, пытаясь испепелить меня взглядом. — Перестань меня изводить, Равенал.

	Сквайр сел на моей подушке; пёрышки на маленькой голове торчали в разные стороны. Он перелетел мне на плечо. — Доброе утро, паучья шлюха, — сонно пропел он (очень помог).

	Я взмахнула регулятором и захлопнула дверь уборной перед лицом Тарантула.

	— Несносная наглая девка. — За дверью Тарантул раздражённо, почти по-бесовски зарычал, а затем в комнате что-то грохнуло, будто он чем-то швырнул. Каким-то образом он умудрялся быть и девой в беде, и презренным драконом одновременно. Двойственность зла.

	Я поспешно включила душ. Так и не раздевшись — даже за закрытой дверью мне было страшно оставаться рядом с ним голой, — выкрутила воду на максимум, почти до кипятка.

	Уперевшись лбом в стену, я старалась не заплакать. Сквайр довольно щебетал, прихорашивая пёрышки.

	Моё Задание невыполнимо.

	Как я вообще могла подумать, что сумею одолеть Империю?

	Дрожа и стуча зубами, я подточила кинжалом заточку из зубной щётки — на всякий случай. Оружия много не бывает. Измотанная невыносимым напряжением, я опустилась на колени, сцепила руки, закрыла глаза и подставила лицо струям воды. Я молила о силе.

	Мне везёт, и судьба ко мне благосклонна. Вселенная помогает мне. То, чего я желаю, желает меня ещё сильнее. Моё Задание выполнимо. Я справлюсь. Прошу тебя, старый бог, защити меня.

	Через несколько минут я протиснулась мимо Тарантула в комнату, плотно обмотавшись полотенцем поверх промокшей одежды.

	

	— Какая непристойность, — пробормотал он; щёки его залились краской, а взгляд оставался упорно отведённым.

	Да что с ним опять не так? На мне одежда, да ещё и полотенце.

	— Ты жалок, — сказала я.

	— Знаю. — Он прошествовал мимо и с грохотом захлопнул дверь душевой.

	Переодевшись в спешке, я со всех ног помчалась прочь из ангара. От песка исходил жар, ноги пылали, но я упивалась изнеможением, выжимая из себя последние силы. Свобода. Сквайр балансировал у меня на плече, кивая головой и подгоняя вперёд.

	— Кажется, мы наконец-то от него оторвались. — Я расслабилась, поймав ритм бега.

	— От кого ты отрываешься? — спросил Тарантул.

	Я завизжала.

	— Угу? — испуганно ухнул Сквайр, захлопав крыльями.

	— Ты, проклятый, откуда взялся? — Я растерянно огляделась. Я была уверена, что мы одни. Как ему всякий раз удаётся так незаметно ко мне подкрадываться?

	Тарантул не ответил, лишь без труда поравнялся со мной.

	Спустя какое-то время я больше не могла притворяться, будто его не существует. — Ты когда-нибудь слышал о личном пространстве? — спросила я. — Заведи себе собственный утренний распорядок.

	— Прекрати молоть вздор, напарница.

	— Не указывай мне.

	— Умолкни, отродье.

	— Я говорить, — предложил Сквайр (прелесть).

	Тарантул закатил глаза.

	Когда мы перевалили через последний бархан и впереди показались готические шпили базы, он вырвался вперёд.

	На мгновение я задумалась, не позволить ли ему победить.

	Раздался треск, и ошейник на секунду полоснул его электрическим разрядом. Небольшая встряска полезна для здоровья. Ревя от ярости, он швырнул в меня песком. Этой заминки как раз хватило, чтобы я победила. Сердце подскочило к горлу; я прыгнула изо всех сил и облегчённо выдохнула, первой приземлившись в ангаре.

	Правило выживания: никогда не проигрывай. Особенно мужчинам.

	После прошлой ночи мне нужно было восстановить равновесие сил.

	Я вскинула руки и исполнила победный танец, наслаждаясь нахлынувшим восторгом. Ты всё равно лучше него. Победитель, победитель, на ужин будет дракончик…

	Что-то тяжёлое врезалось в меня сзади. Только не снова. В полёте Тарантул развернулся, приняв удар на себя. Он перекатился так, что я рухнула ему на грудь, а он со всего маху грохнулся спиной о холодный мраморный пол. Громко зазвенели цепи, захлопали крылья — Сквайр выпутывался из свалки. Мы сцепились. Тарантул обхватил мою голову бицепсом и обездвижил меня.

	Его балаклава оказалась в нескольких дюймах от моего лица. — Проклятие на твой дом, Равенал. Ты самая невыносимая женщина на всём белом…

	— Прекрасно, — сказала я, гордясь своей несговорчивостью.

	Он перекатился, придавив меня всем весом. — Несносное отродье, — пробормотал он себе под нос. — Вечно споришь и причиняешь мне боль своими непристойными выходками…

	Я закрыла глаза, обмякла и притворилась мёртвой.

	Тарантул потрогал мой лоб. — Равенал? — В его голосе слышалось беспокойство.

	Я рванулась, вывернулась и оказалась сверху. Торжествуя, вдавила предплечье ему в лицо. — Не будь таким святошей, — злорадно сказала я, наслаждаясь тем, что он оказался в моей власти.

	Истинное место мужчины — под женщиной.

	— Вы двое закончили? — сурово спросила Маршал, стоявшая над нами. В ангаре воцарилась мёртвая тишина. Все смотрели на нас.

	— Да? — отозвалась я.

	— Нет. — Тарантул выгнулся с немыслимой силой и снова перевернул нас, нависнув надо мной. — Вот теперь закончили. — Он отпустил меня, поднялся и с аристократической невозмутимостью отряхнул тюремный комбинезон. Молнию он по-прежнему не застегнул. Кто-нибудь должен доложить на него за нарушение формы одежды.

	Я с трудом поднялась на уставшие ноги.

	— Сегодняшнее тренировочное задание. — Маршал разочарованно посмотрела на меня — в последнее время это выражение появлялось у неё всё чаще — и протянула лист бумаги.

	Я выхватила лист, прежде чем Тарантул успел его взять.

	— Нет. — Я скомкала лист в кулаке. — Ты что, совсем…

	— Молчать, Рыцарь. — Она оборвала меня, избегая моего взгляда. Она пытается нас сблизить. — Пилот готов к тренировочному вылету.

	— Молчать, Маршал, — прокричал Сквайр, перестал кружить и уселся мне на плечо (совершенно не помог).

	Она свирепо на него посмотрела.

	Я покачала головой. — Но зачем нам…

	— Это упражнение на доверие. — Её взгляд мог испепелить. Я почти слышала, как она мысленно вопит, чтобы я замолчала и подчинилась. — Вам двоим оно необходимо.

	В этот миг я ненавидела её почти так же сильно, как его.

	— Значит, я правильно поняла, — произнесла я. — Ты хочешь, чтобы мы оба выпрыгнули из вертолёта, и хочешь, чтобы я раскрыла… его парашют? — Я ткнула пальцем. — Его… Тарантула?

	— Замечательно, она умеет читать. — Маршал похлопала в ладоши. — Как же Содружеству повезло заполучить столь ценный кадр. — Она смерила меня свирепым взглядом. — Да, именно этого я и хочу. Ты должна доказать, что достаточно повзрослела, чтобы работать с ним бок о бок.

	— Нет. — Я яростно замотала головой. — Нет, я этого не сделаю. Отказываюсь. Это уже слишком. Ты не можешь меня заставить.

	— Меня можешь заставить, — предложил Сквайр (совершенно не помог).

	Маршал не отвела взгляда; в синей глубине её глаз таилось предупреждение. — Не подведи меня. Мы все на тебя рассчитываем, Рыцарь Равенал. — И она ушла.

	

	Несколько минут спустя я сидела в открытом дверном проёме вертолёта, свесив ноги наружу. По приказу Маршала мы поднимались строго вертикально, на предельно возможную высоту.

	День выдался солнечным и безоблачным. Внизу до самого горизонта простиралась пустыня.

	Чоп-чоп-чоп.

	Сквайр дрожал от страха у меня на плече, а я старалась не замечать тревожного ощущения, что Тарантул не сводит с меня глаз.

	— Я не раскрою твой парашют, — в миллионный раз сказала я.

	На краю моего поля зрения Тарантул непринуждённо привалился к стене. — Раскроешь, вассал. — Он говорил с непоколебимой уверенностью, словно точно знал, что я его спасу. — Маршалу нужно подтверждение нашего сотрудничества. Ты ей его даруешь.

	На этой военной базе мания величия — распространённая черта характера.

	— ПЯТНАДЦАТЬ СЕКУНД ДО ОТМЕНЫ! — донеслось сквозь треск неисправного интеркома.

	Приближался Туман.

	Нас тряхнуло.

	Как всегда перед свободным падением, во мне нарастал восторг; сердце бешено колотилось от предвкушения.

	— ТРИ СЕКУНДЫ!

	Винты заглохли. Внутри механизма замигали лампочки, взвыли сигналы тревоги — и всё погасло.

	Вертолёт резко завалился набок.

	Я рассмеялась, а желудок ухнул.

	Тарантул схватил меня за плечо. Я оглянулась. Его закрытое маской лицо оказалось в нескольких дюймах от моего.

	— Что ты делаешь?.. — спросила я.

	Он толкнул меня.

	Мы были в свободном падении.

	Я извернулась, но он мёртвой хваткой держал меня за руку, пока мы кувыркались в воздухе.

	Он сорвал с меня балаклаву, и та унеслась прочь.

	

	— Какого проклятого!.. — Я изо всех сил пнула его. Сквайр заверещал; его когти глубоко впились мне в плечо, пока он падал вместе со мной.

	Я пнула Тарантула ещё сильнее, но его ладонь словно превратилась в стальные тиски. — Отпусти меня, тупой…

	— Успокойся. Выполни задачу! — перекрикивая рёв ветра, Тарантул заорал мне в ухо. Пока мы боролись, он стискивал мою руку так больно, что наверняка останутся синяки. Ого, он и правда решил идти до конца.

	Песок стремительно приближался.

	Он сорвал свою балаклаву и отшвырнул её.

	— Раскрой мой парашют, — беззвучно велел он и, схватив меня за бёдра, рывком притянул к себе. Мы кружились в воздухе вниз головой, грудь к груди. Сквозь прижатую к грудине ткань я чувствовала биение его сердца. Между нами потрескивала магия — металлическая, сверкающая на солнце.

	— СЕЙЧАС, — беззвучно приказал он.

	Сквайр пронзительно завизжал от ужаса, оттолкнулся от моего плеча, поймал поток воздуха и как ни в чём не бывало улетел.

	Пока мы вращались всё быстрее, нос Тарантула под маской прижался к моему. Его ноги переплелись с моими, он обвил меня руками, зрачки расширились.

	Мы неслись вниз.

	Вырвавшись из его хватки, я свободной рукой вцепилась в растрёпанные кудри и изо всех сил запрокинула ему голову. — Сгинь, враг! — прокричала я ему в ухо, стараясь не замечать, что его волосы оказались неправдоподобно мягкими — словно шёлк между пальцами.

	Он шумно вдохнул и задрожал всем телом, когда я запрокинула его голову ещё сильнее.

	Песок был уже близко, а я безумно расхохоталась. Адреналин сделал меня невесомой. Неуязвимой. Я могу всё на свете.

	Глаза Тарантула широко распахнулись.

	Он вырвался из моей хватки, скованной наручником рукой стиснул мне челюсть и впился в губы, заглушив смех. Губы у него обжигали нечеловеческим жаром.

	Я дёрнула его за шёлковые волосы; лихорадочный жар разлился от раскрытых губ по шее и ниже. Его язык сражался с моим, проникал всё глубже. Подчинял. Грубые пальцы с благоговением обхватили моё лицо. Восторг опалил все чувства, пока он целовал меня так, словно мы оба вот-вот умрём.

	— Я тебя презираю, — выдохнула я ему в приоткрытый рот.

	Он отстранился и отпустил меня.

	Я закружилась в свободном падении, жадно хватая воздух. Эндорфины ударили в голову, но в сердце не осталось сомнений, а в конечностях — слабости.

	Дорогой старый бог, прошу, дай мне сил. Мои намерения были чисты. Будь проклято это Задание. С меня хватит.

	— Ты погубишь нас обоих? — беззвучно спросил он, падая рядом в футе от меня и глядя так, словно увидел впервые.

	— Нет. Только тебя.

	Я дёрнула кольцо, и в самый последний миг лямки болезненно впились в тело, рывком потащив меня вверх.

	БАХ.

	Тарантул врезался в песок, так и не раскрыв парашют.

	Я часто и неглубоко задышала; рот пылал. Через несколько секунд я тоже рухнула на бархан, но удар получился немного слабее. Позади ворохом перепутанных строп опал парашют, а тёплый песок обжигал ноющую, до предела чувствительную плоть.

	Прижав ладонь ко рту, я без сил откинулась на песок. Покалывание на губах не проходило, и я попыталась слизнуть его. На вкус оно напоминало тёмную вишню и… подчинение; соблазнительное зло. Лицо вспыхнуло. Ужас бытия опалил кожу жарче яркого солнца.

	Ещё никогда мужчина не казался мне таким заманчивым на вкус.

	По позвоночнику поползли тревожные мурашки, по раскалённой коже разбежались острые волны возбуждения. Целовать его было всё равно что целовать запущенную ракету. Взорвались мы оба: я — метафорически, он — буквально, потому что теперь был мёртв.

	

	Я была свободна.

	Убийство ещё никогда не приносило такого удовольствия.

	Лозы, сжимавшие сердце, ослабли, шипы втянулись. Впервые за несколько недель я могла дышать без желания разрыдаться. Давление в груди исчезло. Задание было окончено.

	— Как… ты… посмела, — прогремел с соседнего бархана глубокий голос Тарантула. Он отряхнул песок и изящно поднялся на ноги почти невредимый — если не считать окровавленных ссадин, — словно только что вовсе не рухнул с облаков.

	Ох.

	Нет.

	Он приблизился и встал надо мной, растрёпанный, заслонив солнце своей тенью. Театр абсурда. Это было невозможно постичь. Как такое возможно? Королевские маги оказались куда могущественнее, чем я могла вообразить. Нужно было обезглавить его, пока у меня был шанс. Возможно, это бы сработало. Наверное.

	Но вместо этого я снова потерпела неудачу.

	Мы всё ещё были связаны друг с другом.

	— Ты должен быть мёртв, — прошептала я, с ужасом слизывая его вкус с отчаянно пересохших губ.

	Тарантул опустился рядом на корточки. — Ты за это заплатишь, Равенал. — Он протянул руку, схватил меня за конец косы и медленно намотал её на кулак, пока кожу головы не обожгло болью.

	Резко дёрнув, он запрокинул мне голову.

	Мы снова оказались лицом к маске. Его губы были так близко, что я почти чувствовала на вкус его хриплое дыхание. От кожи исходил жар. Удовольствие смешалось с болью.

	— Ты для меня сущая чума, Равенал, — с тихой угрозой прошептал он. — То, что ты со мной творишь, непристойно.

	Я подалась ближе; его глаза расширились, дыхание сбилось.

	— Когда я с тобой закончу, — пообещала я, отчаянно стараясь не вдыхать его порочный запах, — тебе будет гораздо хуже.

	Тарантул хрипло выдохнул. Его взгляд опустился к моему рту, вернулся к глазам, а потом задержался на шрамах. Грудь тяжело вздымалась. На челюсти дёрнулся мускул. Зубы сжались. Серебро превратилось в чистую черноту и заклубилось над его головой. Мужчина и магия кипели общей яростью.

	Его губы оказались опасно близко, и я чувствовала вкус его ненависти. Они едва коснулись моих, и по нервным окончаниям прокатился взрыв ощущений. Опаляющий жар.

	Я замерла, распахнув глаза; перед ними заплясали звёзды.

	— Тебе не заставить меня чувствовать себя хуже, чем сейчас, Равенал, — хрипло произнёс он, едва касаясь моего приоткрытого рта самым лёгким, мучительно-соблазнительным прикосновением.

	Он отстранился, выпустил мою косу и освободил меня. Почти не приложил силы, но я безвольной куклой рухнула на спину. С раскинутыми руками и ногами лежала на песке, голова кружилась, а он возвышался надо мной.

	— Зачем ты… меня поцеловал? — прошептала я.

	— О чём ты лепечешь, Равенал? — Он медленно склонил голову набок, прищурившись с ледяной угрозой. — Я никогда… тебя не касался. — Он запустил руки в волосы, резко взъерошил их и зашагал прочь, бормоча что-то на своём странном языке, полном согласных.

	Что, во имя всех проклятий, сейчас произошло?

	— РЫЦАРЬ-МАГ, ТЫ НЕ ВЫПОЛНИЛА… — закричала Маршал, шагая ко мне через барханы. За ней идеальным строем маршировали двенадцать Теневых Клинков. Небо за её спиной почернело — на горизонте собиралась песчаная буря.

	Сквайр приземлился мне на лоб. — Я провалил? — Он озабоченно клюнул меня в нос.

	— Похоже на то.

	Он возмущённо вскрикнул.

	Я перевернулась на колени, швырнула песок и заорала во всё горло, пока во рту не появился вкус крови.

	Нахлынули воспоминания и принялись меня терзать.
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		Прежде: царство террора (и ошибок)
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	ЗОРА РАВЕНАЛ, ДВАДЦАТЬ ДВА ГОДА

	ЧЕТЫРЕ МЕСЯЦА НАЗАД

	Аврора тихонько кашлянула и прижалась ко мне теснее, пока мы шли через центр города домой. Я положила подбородок ей на макушку, наслаждаясь её теплом и особенным запахом — смеха и счастья.

	Кончики её светлых волос сияли ярко-розовым в тон краске, которой была прочерчена правая бровь. Из-за Грозовых войн импортные товары стали редкостью, поэтому Аврора несколько месяцев копила на бутылочку краски из старой партии, а я всё утро кропотливо наносила её на волосы. Кончики пальцев окрасились в ярко-розовый, но результат того стоил.

	Она была прекрасна.

	Над нами громко хлопал по кирпичной стене холст. Фасад общественного центра закрывал портрет высотой в пятьдесят футов. БЕРЕГИТЕСЬ: ИМПЕРАТОР АЛЕКСАНДР САДИСТ И ТАРАНТУЛ НЕСУТ ГРОЗОВЫЕ ВОЙНЫ НА СЕВЕР.

	Под предупреждением находилась тщательно прорисованная картина — самый свежий портрет Императора. Художник с поразительной точностью запечатлел его порочный облик. С подростковых лет лицо почти не изменилось.

	С угловатого лица с впалыми щеками на меня смотрели безжизненные бледные глаза, обведённые тёмными кругами. Ненавистные тёмно-бордовые губы, чернильные волосы и поразительно тёмные брови довершали образ.

	Моя любимая деталь: на его крупном аристократическом носу красовалась большая шишка странного цвета, а кожу спереди на шее пересекал один-единственный шрам. Я надеялась, что всякий раз, глядя в зеркало, он вспоминает обо мне и о том, как я его изувечила.

	— Зора, Аврора, это вы? — крикнул Блейк с другого конца улицы. Половое созревание превратило его из назойливого мальчишки в высокого, красивого и ещё более назойливого мужчину.

	Мы с Авророй переглянулись, а потом, хихикая словно подростки, побежали по улице. Блейк выкрикивал наши имена, но его голос становился всё тише, пока мы мчались по заснеженной брусчатке.

	— Казалось бы, за столько времени он уже должен был понять намёк, — сказала Аврора, изо всех сил стараясь за мной поспеть.

	— Мужчины тупые. — Я спрыгнула с лестницы у первого ряда домов.

	— Мужчины очень тупые, — пропел Сквайр с пылом презирающей мужчин женщины (верно подмечено).

	Аврора спускалась по одной ступеньке, а я ждала её внизу. — Где все сильные мужчины-воины? — спросила она. — Где все Рыцари-маги, которые убивают драконов и томятся по женщинам?

	— По-моему, Блейк как раз томится, — заметила я, беря её под руку. Она благодарно улыбнулась и прижалась ко мне, чтобы согреться.

	Сквайр кивнул. — Томится по мне?

	— Конечно, — ответила я.

	— Ура! — ухнул Сквайр.

	Аврора шутливо ударила меня по руке. — Нет, мне нужен мужчина, который благодаря своей физической мощи спалит мир дотла и всех перебьёт, лишь бы потом поклоняться у моих ног. Он будет месяцами чахнуть от любви, ходить за мной по пятам, умолять и делать всё, чтобы заслужить мою благосклонность.

	Она мечтательно улыбнулась.

	— Звучит как преследование, — сказала я. — И если мужчина так с тобой поступит, я его убью. Ради твоей же безопасности.

	Она подмигнула и толкнула меня плечом. — А если кто-нибудь станет так вести себя с тобой? Ты ведь тоже опасна. Получится… — Она свела ладони вместе, изображая взрыв.

	— Жуть, — сказала я.

	— А по-моему, горячо. — Она послала мне воздушный поцелуй.

	Я ответила тем же. — Я бы столько раз пырнула этого выдуманного мужчину, что, истекая кровью у меня на коленях, он сам начал бы молить о смерти, и…

	— Э-э, забудь. — Она рассмеялась. — Кстати об ужасах: ты слышала, как на прошлой неделе четверо братьев Адамс на спор вышли за стены и всех задрал лютый медведь? Клянусь, у нас кризис мужественности. А ты слышала, что они…

	— Слышала.

	Именно я нашла их расчленённые останки и дотащила обратно за ворота, к погребальному костру.

	— Тогда давай поговорим о чём-нибудь хорошем, — предложила Аврора, довольно вздохнула и положила голову мне на плечо. — Благодаря новой технике шерстяной подкладки, которую мы сейчас совершенствуем, перчатки получаются особенно тёплыми.

	— Я тебя переплюну. Я нашла новую трассу для сноуборда.

	Аврора рассмеялась. — Моё увлечение ты всё равно не переплюнула. Ты видела новые шерстяные рубашки — такие тонкие и…

	РЁВ.

	Мы остановились. — Очередная магическая буря? — спросила Аврора. — Почему они всё время нападают именно на нас…

	РЁВ — РЁВ — РЁВ.

	— ПРЯМОЕ ВТОРЖЕНИЕ! — проревел Манто, глава совета. Подхваченные ветром слова разнеслись по Коммуне — громкие, зловещие.

	

	Мы с Авророй словно в замедленной съёмке повернулись друг к другу, и вокруг разразился хаос. Люди кричали соседям, бросали все дела. Родители хватали маленьких детей и бежали в дома. Хлопали двери. Щёлкали замки.

	Я схватила Аврору за руку и помчалась со всех ног, волоча её за собой. Когда мы добежали до моей улицы, волосы на затылке встали дыбом.

	С фонарных столбов и крыш крылец свисали сосульки размером с человека, пронизанные сверкающими серебряными прожилками. Магическая метель. Я всмотрелась в горизонт, но, в отличие от Великой осады Севера, не увидела ни драконов, ни пламени и не услышала рёва. Небо над головой бурлило тёмными тучами, однако ледяной дождь не шёл.

	Неужели Королевский маг уже каким-то образом успел напасть?

	— Мама! — закричала я, взлетела по ступеням нашего дома и ворвалась внутрь.

	Тишина.

	В центральном очаге тёмно-красным тлели угли, рядом нетронутым стоял мой сноуборд, а на приставном столике уже была расставлена доска для вечерней партии в шахматы.

	— Мама?

	Я обыскала все комнаты, бросилась наверх, но дом был пуст.

	— Госпожа Равенал?.. — позвала внизу Аврора; её голос затих в растерянности.

	Кто-нибудь из соседей наверняка знает. Я выбежала на улицу и взлетела по скользким ступеням соседнего дома. Подняла кулак, чтобы…

	Дверь распахнулась, лёд осыпался осколками. — Зора, они забрали… они забрали… — Беспомощно умолкнув, госпожа Шеридан разрыдалась; слёзы текли по раскрасневшемуся лицу, она никак не могла вдохнуть. — Они забрали твою мать.

	За моей спиной ахнула Аврора.

	Будто в замедленной съёмке я вцепилась в полы плаща госпожи Шеридан и изо всех сил её встряхнула. — Кто её забрал?

	Она всхлипнула. — Они были верхом и…

	

	— Кто? — Я затрясла её сильнее. Она закашлялась, бессильно повесив голову. Я толкнула её назад, грубо впечатав в дверь. — Говори.

	— Два… Королевских м-мага, — прошептала она.

	Я отступила, и женщина рухнула. Вернувшись домой и взбежав по лестнице в спальню, я натянула самые тёплые вещи и схватила защитные очки и костяные кинжалы.

	— Ты не можешь туда идти. — Аврора загородила дверной проём, раскинув руки передо мной и Сквайром. — Лёд тебя убьёт. Зора, нельзя выходить и… — Она задышала часто и судорожно и потянулась ко мне. — Не ходи!

	Я покачала головой. — Я сейчас же отправляюсь за мамой, и ничто меня не остановит. — Я протиснулась мимо. Аврора не стала меня удерживать и бессильно привалилась к косяку, а я сбежала по лестнице на улицу.

	Аврора крикнула мне вслед: — Я люблю тебя! Будь осторожна!

	— Я тоже тебя люблю, — прошептала я и скрылась за воротами в стене Коммуны. Углубляясь в лес, я миновала загадочное место, где цвела единственная роза, отороченная инеем.

	Госпожа Шеридан сказала, что маму увезли верхом, но ни один настоящий северянин не сунулся бы на лошади в лес. Один неверный шаг — и провалишься в яму у ствола, откуда уже никогда не выберешься. Обычно мы ездили верхом только в пределах стен Коммуны.

	Они могли выбрать лишь один путь — вдоль берега реки. Я пошла на восток, миновала скрипучий мост, где впервые поцеловалась, а потом сломала нос будущему Императору. Пожалуй, это было моё лучшее достижение.

	Я шла всё дальше, в глушь.

	В реке высилась до самого неба груда ветвей, перекрывая почти всё течение и образуя широкий пруд, уходивший влево. Из естественного отверстия на вершине сооружения валил дым. Лютые бобры. Они были размером с людей, и я не раз натыкалась на их инженерные творения. Я на них не охотилась, а они меня не трогали. У каждого была своя роль в этом лесу.

	Согнувшись под всё усиливавшимся ледяным дождём, я продолжала путь; пальцы рук и ног онемели.

	В выживании коротких путей не бывает.

	РЁВ. В серых тучах раздался резкий свистящий хлопок. Блеснула серебряная чешуя. Мор? Дракон исчез в буре.

	Почему он летит туда же? Что он здесь делает?

	Стук сердца отдавался в ушах, но я продолжала идти.

	Через несколько часов на горизонте проступил смутный тёмный силуэт.

	Я упала на живот, глубоко провалившись лицом в свежий снег, и затаила дыхание. Снег обжигал крошечные полоски неприкрытой кожи. Я медленно подняла голову, высунув над ледяной поверхностью верхнюю половину очков. Сквайр тоже выставил из моего шарфа оперённую головку. Вокруг лица клубился Туман.

	По белому берегу двигались тени. Лютый конь?

	Стараясь пригибаться как можно ниже, я поползла на животе в лес и бесшумно двинулась среди деревьев. Впереди по берегу шагал чёрный лютый конь. В седле раскачивался человек в знакомом дорогом белом меховом плаще. Рядом шёл второй, перекинув через плечо что-то большое.

	Я подобралась ближе.

	Всадник опасно раскачивался, словно не привык к седлу, а лицо полностью скрывала золотая маска.

	Император.

	Мужчина, который вёл коня под уздцы, повернул голову к деревьям. Половину его лица закрывала платиновая маска, а на челюсти был вытатуирован паук.

	Тарантул.

	Он выглядел внушительнее, чем мне помнилось: его рост и мощная мускулатура поражали. Волосы тоже были более кудрявыми и золотистыми, чем я помнила; в пробившихся сквозь тучи лучах солнца пряди сияли, словно дорогой мёд.

	

	Ноша Тарантула шевельнулась.

	На его широком плече, словно мешок со льдом, лежала закутанная в меха женщина. Она подняла голову; кляп заглушал и искажал сдавленные крики. Мама. Я подавила вздох.

	Дрожа от ярости, я пригнулась ниже.

	Ещё ближе.

	Я отвела назад правую руку; костяной клинок блеснул.

	Правило выживания: чтобы победить хищника, нужно играть по его правилам.

	Я вырвалась из-за деревьев и метнула кинжал.

	Тарантул резко обернулся. Тресь-тресь-тресь. С ветвей сорвалось с десяток сосулек; магия подняла их и выстроила вокруг его плеч. Заострённые концы вращались и целились прямо в меня. Я вскинула руки, закрывая Сквайра.

	Удара не последовало.

	Вместо этого Александр обмяк в седле. Из основания шеи торчала костяная рукоять. Позвонки перерублены.

	Слишком легко.

	Нарастало дурное предчувствие.

	Александр вывалился из седла и с тошнотворным хрустом рухнул на землю, раскинув конечности. Лютый конь заржал, вставая на дыбы и лягаясь. По снегу покатилась голова.

	— О нет, — тихо ухнул Сквайр. Мама кричала на плече Тарантула, но кляп заглушал звук.

	Это был не Александр.

	На меня смотрела женщина.

	Золотая маска Королевского мага скатилась с лица, словно её толком не закрепили. Время остановилось. Рассыпались светлые волосы с ярко-розовыми кончиками. Красивые зелёные глаза застыли распахнутыми, синие губы разомкнулись в беззвучном крике, а изо рта торчал толстый кусок льда. Она была уже мертва.

	Нет.

	Прошу… нет.

	Аврора.

	Грудь затопило обжигающее облегчение оттого, что они выбрали её, а не маму. А затем волна горя едва не подкосила мне ноги. Она не услышала моего «Я люблю тебя». По лицу хлынули горячие слёзы и болезненно застыли на морозе, а я захлебнулась неудержимыми рыданиями, вырвавшимися сами собой. Я так и не успела попрощаться.

	Я согнулась пополам, и меня мучительно вырвало.

	Ледяные кинжалы кружили в серебряном мареве вокруг Тарантула, который склонил голову набок и растерянно наблюдал за мной. В его глазах промелькнули чувства, которые я не смогла распознать. Ряды серёг звякнули друг о друга.

	Всё замедлилось, пока до меня доходила вся порочность их обмана, начавшегося ещё с госпожи Шеридан. Тарантул похитил маму, зная, что я отправлюсь за ней, а Александр остался с Мором и дождался, когда я уйду, чтобы украсть Аврору.

	Ловушка.

	Психологическая война.

	Сквайр запаниковал и заверещал, когда Тарантул сделал шаг ко мне, а сосульки лениво вращались под действием магии. Он то открывал, то закрывал рот, словно хотел что-то сказать, но не находил слов.

	Правило выживания: если тебя переиграли, смени поле боя.

	Развернувшись, я побежала под прикрытие лесной чащи. Деревья были моей единственной защитой от его магического оружия. Они не победят. Уже победили, ведь Аврора мертва. Нет, ещё не победили. Мама жива. Я неверно поняла суть нашей игры.

	Правил не было.

	— Стой, — хрипло позвал Тарантул, последовав за мной в лес.

	— Убийца! — закричала я; голос сорвался от рыданий.

	Сквозь слёзы я оглянулась на него. Вокруг плеч парил лёд, отливавший серебром.

	Горе обострилось и превратилось в ярость; ветви хлестали меня по лицу. Сквайр пронзительно кричал, с трудом удерживаясь на моём плече.

	Тарантул преследует тебя.

	

	Убей его первой.

	Долгие, кошмарные минуты он шёл за мной, по-прежнему удерживая маму на плече. Его сапоги хрустели по льду, лес пропитался едким запахом его магии. Он даже не пытался ступать тихо.

	Я побежала быстрее.

	Он шёл следом, нагоняя меня.

	Сквайр каркнул от ужаса.

	— Улетай, — взмолилась я.

	— Я не могу. — Сквайр дрожал и тесно прижимался ко мне; от страха его голосок стал совсем тихим.

	Хватит.

	Я не добыча ни для одного живого существа — и уж тем более не для этого мужчины.

	Развернувшись, я сунула онемевшие пальцы в кобуру. Лес замер. Тарантул был всего в нескольких шагах — он успел значительно сократить расстояние, и от него веяло сдержанным торжеством. Вокруг него ослепительным маревом сияла металлическая магия.

	Ни у одного человека не должно быть такой мощной грозовой магии.

	Я бросилась прямо на Тарантула и метнула кинжал. Сквайр заверещал. От дерева оторвался толстый кусок коры и взмыл перед шеей Тарантула, преграждая путь моему кинжалу. Тот бесполезно упал в снег.

	Но я уже прыгнула.

	Вытянув руки и выпрямив за спиной ноги, я врезалась в ноги Тарантула. Он застонал от… удовольствия? Наверное, мне показалось. Когда он выронил маму, та закричала за кляпом. Мы с Тарантулом с глухим ударом рухнули на лесную подстилку и покатились; он крякнул от неожиданности. Яростно захлопали крылья. — Я пацифист! — заверещал Сквайр (бесполезно).

	В белой круговерти мелькали кулаки и колени; мы кубарем катились между деревьями.

	За Аврору я ударила сверху ещё одним кинжалом, полоснув Тарантула по бедру. Брызнула кровь. Длинные пальцы сомкнулись на моём горле и впечатали затылок в древесный ствол. Он содрогнулся и шумно вдохнул; пальцы судорожно дёрнулись. Сквайр упорхнул вверх, к верхушкам деревьев.

	Тарантул попытался оседлать меня, но нож оставался у меня, и я взмахнула им. Нанесла удар, задев обе его руки; он взревел и отпустил мою шею.

	Между нами брызнула тёмно-бордовая кровь.

	Он смотрел на меня сверху, тяжело дыша.

	Тарантул отпустил моё горло, но его тут же стиснула магия, лишив меня воздуха; я всё равно снова бросилась на него. Мне незачем было дышать. У меня была ярость.

	Он схватил вооружённую руку, заломил её за спину и рывком поставил меня на ноги. Я завизжала, лягаясь и вырываясь. Он грубо разжал мои пальцы, отобрал оружие. Я вздрогнула, ожидая удара. Но он отшвырнул нож, и тот разбился о ствол дерева.

	Не выпуская моего запястья и по-прежнему выкручивая руку под неестественным углом, он шагнул вплотную ко мне. Его грудь прижалась к моей; он закусил полную нижнюю губу.

	В платиновой маске отражались мои кровавые слёзы. Над его головой клубилось магическое пламя. Возвышаясь надо мной всей своей безумной громадой, он потянул моё запястье ещё ниже, невыносимо выгибая спину.

	— Передай… Александру, — выдавила я сквозь стиснутые зубы, — что Зора велела ему… убить… себя.

	— Не беспокойся, — тихо произнёс Тарантул с чужеземным выговором из моих худших кошмаров. — Ты сможешь передать ему это лично.

	Моё сердце остановилось.

	— Что?..

	— Он приказал передать тебе… — Тарантул наклонился ближе, а второй рукой обхватил мой затылок. — Это его предупреждение. Если продолжишь прятаться за стенами Севера… он отнимет у тебя мать. — Ножки паука на его челюсти шевельнулись. — Не пытайся его обмануть. Правило Багровой армии «пленных не брать» её не защитит. В конце концов, она слишком стара, чтобы поступить на службу.

	

	— Я не прячусь, — машинально возразила я.

	— Покинь Север, — приказал он. — Оставь её здесь, и он обещает не причинять ей вреда.

	— И куда мне идти?

	— Куда угодно.

	— Почему?

	— Он не сказал.

	— Почему я должна верить его слову?

	— Другого у тебя нет.

	Я проглотила вопль бессильной ярости. — Передай Александру…

	Он ждал продолжения и наклонился ближе, чтобы лучше расслышать. Я врезала коленом ему между ног.

	Он выругался и дёрнулся, но я этого ожидала и со всей силы наступила сапогом ему на ногу. Он вскрикнул, на долю секунды ослабив хватку. Левой рукой я выхватила кинжал и ударила.

	Мы оба уставились на рукоять, торчавшую посреди его живота. Тарантул шагнул вперёд, рванувшись ко мне, но я уже отступила за пределы досягаемости. Он пошатнулся, споткнулся и привалился к стволу, тяжело дыша и глядя на меня, пока кровь растапливала снег.

	— Передай Александру, что я восхищена его царственным портретом. — Я постучала пальцем по носу. — Лицо выглядит чудесно… Обожаю асимметрию. Теперь наружность соответствует душе — обе отвратительны.

	Под порывом магии сосульки задрожали. Они отломились от ветви и опасно зависли в воздухе, но тут же упали, разбившись у его ног. Магия ему отказала. — Александр заставит тебя страдать за это, — простонал Тарантул. Он сполз по стволу и рухнул.

	— Нет, не заставит. Потому что первой страдать заставлю его я. — Мне нужно было причинить ему боль за Аврору, и я изо всех сил пнула его в бок. Голова безвольно мотнулась; он даже не застонал.

	Я закричала от бессилия и закружилась на месте; угроза звенела в ушах. По лицу всё ещё текли слёзы. Охваченная безнадёжностью, я не знала, что делать.

	

	Послышался приглушённый стон.

	— Мама. — Я обернулась и упала рядом с ней на колени. Перерезала верёвку, которой вокруг неё стянули меха, затем вытащила кляп и ощупала её с головы до ног. Каким-то чудом она оказалась невредима.

	— Зора, малышка, — хрипло прошептала она, кашляя, и дрожащей рукой в перчатке потянулась к моему лицу. — Аврора.

	— Я знаю. — Голос надломился. Я сняла верхний плащ и набросила ей на плечи, не слушая возражений. Ветер стих, и воцарилась тишина. В воздухе мерцали искры. Магическая ледяная буря исчезла, словно её никогда не было.

	Извращённый кошмар.

	Тарантул без сознания привалился к дереву; вокруг него, словно блёстки, кружились снежинки. Инстинкты вопили, чтобы я схватила маму и бежала как можно дальше, но я выжила не потому, что слушалась страха. Мысли неслись вскачь. Пленённый Тарантул мог оказаться полезен, однако мне ещё сильнее хотелось его смерти.

	Подкравшись к нему, я вытащила кинжал из сапога и осмотрела растрёпанные светлые кудри с золотыми прядями.

	Вцепившись в волосы, я запрокинула ему голову. Шарф размотался. Во имя рыцарства, что это? Всю шею покрывала сплошная рубцовая ткань — неровные шрамы наслаивались один на другой.

	Его изуродовали.

	Меня осенило. Я приподняла его выше, обнажая выступающий кадык. Вблизи поразительно подробная татуировка паука словно ползла по челюсти. Не дрогнув, я отодрала верхнюю часть маски, почти приваренную к лицу. К чёрту королевское кредо. Наконец маска поддалась.

	Кривой нос, широкая угловатая челюсть, острые как бритва скулы, полные багровые губы, впалые глаза в тёмно-лиловых кругах и изящно изогнутые золотистые брови.

	Будь всё проклято.

	Я вцепилась в дерево, кора впилась в ладонь, помогая удержаться на ногах. Всё оказалось намного хуже, чем я думала. Словно загипнотизированная, я наклонилась ближе и вдохнула его ужасный, смертоносный запах.

	Лицо, обращённое ко мне, походило на лицо Александра на мосту, но в то же время сильно отличалось. Передо мной лежала куда более мужественная и привлекательная его версия. Поговаривали, что Тарантул — двоюродный брат Императора.

	Считалось, что сильнейшие из элитных Королевских магов связаны родством и некоторые семьи могущественнее других, однако никто не знал, сколько Королевских магов есть у Империи. Одни предполагали, что их всего горстка, ведь одновременно нападали не больше двух-трёх. Другие утверждали, что их сотни, но в Грозовых войнах сражаются лишь сильнейшие воины, родственные Императору.

	Одинаковые черты лица и необычный цвет глаз не оставляли сомнений: Тарантул и Александр — двоюродные братья, а может, даже родные. В какие странные, лживые игры они играют. От внезапного осознания меня едва не стошнило, но я всё же вернула маску на его лицо. Его козни были чудовищны.

	Я приставила нож к старому рубцу посреди его шеи, выбирая лучший угол. Довольно. Пора со всем покончить.

	Под моей ладонью грудь Тарантула поднималась и опускалась; сердце билось ровно и сильно, хотя второй кинжал по-прежнему глубоко торчал в животе. Королевских магов было крайне трудно убить, однако поговорка «головы полетят» была популярна не просто так: обезглавливание действовало.

	Клинок рассёк верхний слой кожи так легко, словно резал масло.

	Он заслуживал смерти.

	За Аврору.

	Это всего лишь горло, такое же, как у лютой лисы. Нужно только протолкнуть клинок насквозь. Ещё немного. Я перережу трахею, перерублю спинной мозг. Я проделывала это бесчисленное количество раз — тело помнило каждое движение. Ради неё. Я надавила на кинжал сильнее, и в голове нескончаемыми помехами трещала ярость.

	

	Моя рука дрогнула.

	— Пожалуйста, не делай этого, — взмолилась мама. — Ты не такая, как они.

	Тарантул был менее благороден, чем самый бешеный лютый койот, и чудовищнее любого рычащего лютого медведя. Покончить с ним означало оказать услугу всему Антихтону. Шрамы на лице защипало.

	— Убей его, Зора, — прошептала я, напрягая все мышцы, и начала…

	Я оттолкнула бессознательное тело.

	Ругаясь, я пнула снег и попятилась. Опустила голову, задыхаясь от отчаяния, и стиснула пульсирующие виски.

	— Зора? — неуверенно позвала мама. Моё дыхание становилось всё громче, пока я пыталась справиться с нахлынувшей первобытной паникой.

	— Я не могу… убить его. — Голос надломился. Единственная подруга, которая у меня когда-либо была, погибла от его руки. Я была чудовищем уже потому, что не прикончила чудовище; но сделай я это — и сама наверняка им стану.

	Верно. Ведь верно?

	Мама покачала головой. — Ты храбрая, Зора. У тебя сердце лютого льва. В справедливости, человечности и доброте тоже есть своя свирепая сила. Ты не жестока, как они… Ты сильнее.

	Тогда почему я чувствую себя такой слабой?

	Мама была слишком добра себе во вред, а меня тянуло к насилию. Одна из нас стремилась к покою, другая — к выбросам адреналина. Вот он, весь спектр женской натуры: она беспокоилась о моей безопасности, а я охотилась, чтобы защитить её. Теперь из-за меня мы обе были прокляты.

	Я отчаянно вытирала слёзы, которые не переставали течь с той минуты, как я нашла Аврору, и пыталась унять дрожь в руках.

	— Возьмём его в заложники, — безрадостно прошептала я, немного утешившись тем, что всё ещё смогу его пытать.

	Несколько минут спустя, с кровью и слезами, застывшими на лице, я стянула тяжёлые руки Тарантула за его широкой спиной, пока Сквайр удерживал равновесие у меня на макушке. Я связала их верёвкой, которой он затянул меха.

	

	Кряхтя, я медленно вытащила Тарантула из леса за ноги. Чёрный лютый конь стоял у края стремительной реки и ждал. Тяжело дыша, я перекинула Тарантула спиной поперёк широкого лошадиного крупа; из живота вверх торчала рукоять моего кинжала.

	Собрав груды снега, я укрыла ими Аврору, чтобы спрятать тело от зверей, а мама запела один из гимнов старому богу:

	«В путь по Горной теснине идём,

	Красота нас влечёт в вышину,

	Только острые скалы кругом —

	Наши тела упадут в синеву».

	Сквайр скорбно щебетал, а я опустилась на колени, склонила голову и сцепила руки; на щеках застыли слёзы. Мама положила ладонь мне на дрожащее плечо и зашептала молитвы, которых больше никто не читал. Из всех встреченных мной людей лишь она верила, что старый бог нас не покинул, хотя всё свидетельствовало об обратном.

	Ветер усилился, стал резким и колючим. Нужно было уходить, пока Мор не вернулся — где бы он там ни пропадал. Мама настаивала, чтобы я села в седло, но я и слушать не желала.

	Всю дорогу до Коммуны я думала о том, почему не смогла убить человека, который заслуживал смерти, и гадала, простит ли меня когда-нибудь Аврора.

	Когда мы наконец вернулись и передали Тарантула совету, Манто пришёл в восторг. Он настоял на том, чтобы немедленно запечатлеть пленение. Вопреки моим протестам и тревоге за маму он препроводил меня в мастерскую главной художницы — так я и оказалась перед мольбертом, едва соображая от горя.

	Мардж яростно сражалась кистью с холстом, а я стояла на одном колене, держа Тарантула за спутанные кудри и приподнимая его туловище; бицепс дрожал от напряжения. Платиновые серьги звякали друг о друга, пока я удерживала его безвольное тело словно трофей; из живота по-прежнему торчал кинжал.

	

	О проклятых не полагалось заботиться, но я не знала, кому из нас двоих пришлось хуже. Моя душа была выпотрошена.

	Слухи о том, что Королевских магов сложнее убить, чем обычных людей, оказались правдой. Тарантул должен был умереть от потери крови, но всякий раз, когда я щупала пульс, он бился ровно и сильно под лихорадочно горячей кожей.

	Он был трупом. Он был богом. Труп бога? Я слишком сильно прикусила язык, и рот наполнился железным вкусом.

	Сквайр мирно дремал и похрапывал на моём напряжённом плече, пока мышцы сводило от отчаяния.

	Мардж махнула кистью. — Подними его выше.

	Я потянула сильнее; в кулаке остались вырванные кудри, а я всё так же мучительно не понимала, почему не смогла его убить. Само его существование было пятном на моих руках. Я застонала — страшно, надломленно. Сквайр приоткрыл один глаз, качнулся и тревожно защебетал.

	— Готово, — объявила Мардж.

	Бух. Я швырнула Тарантула на каменный пол, с крайним отвращением вытерла руки о штанину и плюнула на него. В слюне была кровь.

	Оцепенев, я на негнущихся ногах направилась обратно в кабинет Манто. Нужно было устроить маме защиту: угроза Императора была ясна — я должна покинуть Север. Манто придётся найти нового охотника.

	Они не победят.

	Теперь я была достаточно взрослой, чтобы служить в армии; достигла общественно одобряемого возраста, когда можно умереть насильственной смертью за Содружество. Вот уж повезло, проклятая счастливица. Ранить одного мужчину мне больше не хватало. Я хотела кричать, стоя на коленях среди пепла поверженной Империи Драконис.

	Пришло время отправиться на юг и вступить в Багровую армию.

	Правило выживания: сражайся.
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	НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

	МЕСТО: ВОЕННАЯ БАЗА «СКОРПИОНЬЯ НОРА»

	Спустя несколько часов после прыжка из вертолёта смерть Авроры снова и снова прокручивалась у меня в голове. Но, что хуже всего, губы до сих пор покалывало от поцелуя Тарантула во время падения.

	А потом он просто ушёл, словно для него это ничего не значило. Для меня, разумеется, тоже.

	Я растянулась на низких подушках, служивших маленьким диванчиком в углу комнаты близнецов, положив голову Элле на колени. Она перебирала мои волосы и успокаивающе проводила пальцами по свежей повязке на лбу.

	После прыжка, во время тренировки, Маршал метнула в меня двенадцать стаканов с водой. С помощью магии я отвела в сторону одиннадцать. Двенадцатый разбился о мою голову.

	В золотом свете заката вытягивались тени. Аксель сидел на кровати и точил перочинным ножом заточку. Сквайр переваливался по комнате, постукивая когтями, заглядывал во все щели и исследовал их.

	Последний час мы обсуждали Железный ритуал и втроём строили догадки, чью кровь в нас влили, но не смогли придумать ничего разумного.

	— А почему вы оба прошли Железный ритуал? — выпалила я. Последнее время этот вопрос не давал мне покоя.

	Глаза Акселя потухли, в их глубине не осталось ни искры. — Один новобранец навязывал Элле свои… любовные притязания.

	Она напряглась подо мной, ногти впились мне в кожу головы, а к горлу подступила тошнота.

	Аксель крутанул перочинный нож. — Поэтому я выпустил ему кишки.

	— А я перерезала горло, — прошептала Элла.

	Они смотрели на меня, ожидая реакции. Комната наполнилась мрачным напряжением — насилие и жестокая расплата за него.

	— Хорошо, — сказала я. — Я рада, что он страдал. — Во мне расцвело мрачное удовлетворение при мысли о том, как я пожираю тех, кто осмеливается надругаться над другими. Но оно быстро истекло кровью и свернулось стыдом. Смогла бы я в тот миг выпотрошить его? Моя способность к насилию зависела от условий, но я не могла сформулировать, от каких именно. Даже самой себе.

	В воображении я могла распороть мужчину от горла до пупка так же легко, как лютого лося, но в действительности клинок наверняка задрожал бы вместе с пошатнувшейся решимостью. В теории убивать легче. Близнецы сильнее меня.

	Они одновременно выдохнули и заговорщически переглянулись. Элла снова принялась перебирать мои волосы, а Аксель оскалил клыки в улыбке. Разговор свернул в другое русло. Я показала им шрамы на спине. Элла обнажила неровную рану на бедре. Когда она впервые прыгнула из вертолёта, при приземлении нога едва не оторвалась.

	Аксель перестал точить заточку и оттянул ворот тренировочной рубашки. На фоне загорелой ключицы выделялись две идеально круглые белые впадинки. — Укус вампира.

	— Правда? — У меня отвисла челюсть при воспоминании о сказках, которые любила рассказывать мама.

	Заговорщически подавшись вперёд, Аксель заговорил на октаву ниже: — Нам было всего десять, мы играли в пещерах рядом с нашей Коммуной, и из темноты вышла потрясающая женщина. Она схватила меня за лицо; её белокурые волосы и светло-серые глаза сияли во мраке. А потом… — Он хлопнул ладонью по кровати. — Укусила меня — быстрее гадюки. Пока я лежал на земле и голова кружилась от потери крови, она напала на мою драгоценную Эллу. Мы оба несколько недель не могли встать и едва выжили.

	Сквайр вскрикнул от ужаса.

	— Вот откуда они у меня. — Аксель снова обнажил клыки.

	Не на шутку встревожившись, я вытерла влажные ладони о бёдра и попыталась заговорить.

	— Ой, перестань врать. — Элла громко вздохнула. — Он сам их подпилил. Я очнулась в пещере, увидела, как уползает лютая гадюка, а о нападении ничего не помнила.

	— Элла! — с обидой воскликнул Аксель. — Я знаю, что видел.

	Она покачала головой. — Он склонен всё преувеличивать и давать волю воображению.

	Я рассмеялась, едва не обмякнув от облегчения.

	— Ничего подобного, — надулся Аксель и скрестил руки. Он вёл себя капризно и по-детски, однако из глаз не исчезал острый блеск ума. Он не тот, кем кажется. Как и я.

	Элла медленно заплела прядь моих волос, а я сосредоточилась на исходившем от неё спокойствии. Мы были одинаковыми — и разными. Её бёдра мягко касались моей щеки, а пахла она розами и всем хорошим на свете.

	— Вот ещё забавная история, — начала Элла. — Однажды папа заставил нас съесть по чашке песка. Животы болели несколько дней. Никогда не видела его таким злым.

	Аксель указал на нас и скорчил недовольную гримасу, изображая старика, который отчитывает детей: — Дети, вы меня послушали — вот ваша первая ошибка, а вторая заключалась в том, что вы проглотили песок. Два змеиных укуса — и вам конец. Пустыня дураков не терпит. Она их пережёвывает и выплёвывает.

	— А потом он велел нам съесть ещё по чашке песка, чтобы искупить то, что мы съели первую, — рассмеялась Элла, расчёсывая и заплетая следующую прядь, погружённая в воспоминания.

	

	Я растерянно подняла голову. — И вы съели ещё?

	Жители Срединных земель были странным народом — истинными детьми пустыни, вылепленными своей бесплодной землёй. Мы называли Север безжизненным, но в Срединных землях не было ничего, кроме диковинных существ, бесконечных барханов и беспощадной жары.

	Аксель лениво ухмыльнулся, показывая собственноручно заострённые клыки. — Я съел, а Элла — нет. Следующую неделю он отказывался меня кормить… Не то чтобы я мог есть, учти, — из-за боли в кишечнике. Он сказал, что я тупее кукушки-бегунка, которая спаривается с лютым скорпионом. И был прав.

	— Папа был чокнутым, — с нежностью сказала Элла.

	— А я бы не стала есть, — сказала я. — Даже в первый раз. Даже если бы мама велела.

	Аксель кивнул. — По словам папы, это вполне логично. Парни притворяются, будто всё иначе, но втайне всем нам нравится, когда нами командуют. Девушки гораздо сложнее.

	Хочет ли Тарантул, чтобы я им командовала? Желудок скрутило, и по какой-то причине эта странная мысль никак не выходила из головы. Или это я хочу, чтобы он командовал мной? Не думай об этом, Зора.

	Здесь стало жарко?

	Мысли уплыли.

	Он хорошо смотрелся бы на коленях.

	Умоляя меня о пощаде.

	Голый.

	Элла громко вздохнула, погружённая в ностальгию, Аксель точил заточку, а я боролась с непристойными мыслями. Грудь опалило жаром, щёки запылали.

	Сможет ли он заставить меня умолять? Я хочу оказаться под ним или сверху?

	В надежде сменить тему я спросила Эллу, каково находиться в истребителе и катапультироваться из кабины. По её словам, это ужасно: сила тяжести вдавливает тебя в кресло, а затем, когда кувыркаешься в воздухе, возникает жуткое ощущение падения.

	Звучало божественно.

	

	Надеюсь, однажды я полечу.

	— Давай-ка, — сказала я, садясь и пытаясь проветрить голову. — Поменяемся местами. Теперь я заплету тебе волосы. — Элла с готовностью легла, устроив голову у меня на коленях. Я разделила её волнистые волосы на пряди и туго заплела. — Чем ты развлекаешься?

	— Люблю делать наброски, — ответила она. — Когда часами рисуешь в тишине, обретаешь равновесие. А ты?

	— Катаюсь на сноуборде — как можно быстрее вниз по горному склону.

	Элла поморщилась. — Ненавижу высоту. Я стала переносить её лучше, но каждый подъём на вертолёте всё равно ужасен.

	— Нет. — Я покачала головой. — Это упоительно. Кувыркаешься в воздухе… и свободна.

	Она посмотрела с сомнением.

	Аксель приподнял бровь. — Слышала о сёрфинге по барханам? Тебе наверняка понравится, хотя кататься так же хорошо, как я, ты, разумеется, не сможешь.

	Мы с Эллой закатили глаза.

	— Ещё я люблю с кем-нибудь перепихнуться, — продолжил Аксель. — Тут есть солдат по имени Кейн. В постели — полнейшее разочарование. Держись от него подальше.

	Я ахнула. — Это тот идиот, которого я спасла от скорпиона… Ты с ним спал?

	— Всё было плохо. — Аксель поморщился. — Даже не могу передать, насколько. Что бы ты сейчас ни представляла… всё было ещё хуже.

	— Фу, — сказала Элла.

	Я покачала головой. — Не хочу знать.

	— А вот медик Сара — совсем другое дело. — Аксель поцеловал сложенные пальцы. — Но ещё я обожаю сочинять музыку. Спасибо, что спросила о моих увлечениях, Зора. Я очень это ценю.

	— Не за что, — с таким же сарказмом ответила я, отчаянно стараясь не представлять голого Кейна.

	С холодным взглядом и озорной улыбкой Аксель вытащил из-под кровати маленький деревянный инструмент и дёрнул струну. — Это скрипка. Не благодарите.

	

	За что благодарить?

	Он спрыгнул с кровати, в прыжке развёл ноги ножницами и опустился перед нами на колени. — Вы готовы?

	— Я готов! — ухнул Сквайр, подлетел и уселся на голову Акселя.

	— Эм… нет? — ответила я.

	Элла покачала головой. — Прошу, только не опять.

	— Поздно! — крикнул Аксель. — Привет, Скорпионья Нора! Спасибо, что пришли сегодня! — Он закивал головой, а Сквайр изо всех сил держался за его волосы. Оскалив клыки, Аксель запел низким театральным голосом:

	«Две земли у Антихтона —

	Вестмир и Азот:

	В одной — пески и Коммуны,

	В другой — замок и ров».

	— А теперь припев! — Аксель отложил скрипку, поднялся и закачался, запрокинув голову.

	«Средневековый модерн, как же всех ты нас терзаешь.

	Битых, бьющихся в бою, до земли нас сокрушаешь.

	Край бедняков против края короны.

	Средневековый модерн, как падём — ты наблюдаешь:

	Из вертолёта прямиком на землю нас бросаешь».

	Аксель схватил скрипку, провёл по струнам и, опустив голову, с надрывом запел ещё более глубоким баритоном:

	«Рыцари магию гасят, спасая,

	А маги короны нас бурей разят.

	Тёмные дни породили мерзавца —

	Паука-негодяя с железной волей.

	О Тарантул, ты мучаешь сладко меня.

	

	Сексуально жесток — мной играешь ты снова.

	Усмешка твоя всех сокровищ ценнее,

	А тело твердо, как огурчик солёный».

	— Теперь вы пойте припев, — протянул Аксель, указал на нас и принялся ждать.

	Элла с мольбой посмотрела на меня, и я пожала плечами. — Я не помню, — прошептала ей. — Не знала, что потом будет контрольная.

	Аксель разочарованно покачал головой; его весёлый задор резко контрастировал с суровым взглядом. Он запел низким голосом:

	«Средневековый модерн, как же всех ты нас терзаешь.

	Битых, бьющихся в бою, до земли нас сокрушаешь.

	Край бедняков против края короны.

	Средневековый модерн, ты рыдать нас заставляешь:

	В драконьем огне, искалечены, ползаем мы».

	Аксель отвесил глубокий поклон и ухмыльнулся. — Не благодарите.

	— Никто и не благодарил, — заметила я.

	Его глаза сверкнули. — Именно. Вы обе совершенно не цените того обаяния, которым я скрашиваю жизнь на этой убогой базе.

	Не удостоив брата вниманием, Элла встала и потянула меня за собой. — Пойдём ужинать. — Мы попытались поскорее уйти. К несчастью, Аксель со Сквайром на голове последовал за нами по пятам, что-то напевая.

	У обеденного стола в нашем крыле уже стояли привычные стулья. Сегодня нас ждало целое пиршество: мясо лютого скорпиона, фасоль, хлеб и овощи.

	Я набрала огромные порции всего, кроме скорпиона. Мне всегда было не по себе есть животных, которых убила не я: в этом ощущалось что-то глубоко неправильное.

	Как обычно, близнецы сели на два стула напротив меня и без колебаний набросились на еду. К счастью, Аксель забыл скрипку на полу. Я откинулась на спинку стула и пыталась медленно дышать ртом, а Сквайр теперь балансировал у меня на голове и пел.

	Дверь с грохотом распахнулась.

	В комнату вошёл Тарантул; тюремные цепи поблёскивали.

	— Где ты пропадал весь день? — спросила я, стараясь держаться непринуждённо, словно он не целовал меня прямо перед тем, как я попыталась его убить.

	— Привет, паучья шлюха! — прощебетал Сквайр (полезно).

	Тарантул закатил глаза. — Приветствую, крохотная птица.

	Кудри были зачёсаны назад, и лишь одна прядь упала на лоб. Молния комбинезона всё ещё была расстёгнута неприлично низко. Он бесшумно обошёл стол.

	— Где ты был? — повторила я.

	Он приподнял бровь, с резким скрипом отодвинул единственный свободный стул и грациозно сел рядом. Спина прямая, плечи расправлены, голова гордо поднята — даже сидел он напыщенно.

	— Отвечай. — Я ударила кулаком по столешнице; тарелки и стаканы задребезжали.

	Он смерил меня ненавидящим взглядом. — Я ничего тебе не должен, Равенал.

	— Я думала, ты мой напарник. Разве мы не должны работать вместе?

	— Ты не раскрыла мой парашют.

	— А чего ты ждал? Что я тебя спасу? Ты убил Аврору.

	Он напрягся.

	— Ты хладнокровно её убил, — продолжила я. — Думал, после этого ты мне понравишься? Ты разрушил мою жизнь и отнял её…

	— Молчать, Равенал! — Он ударил кулаком по столу.

	Близнецы вздрогнули, вилка со звоном упала на пол. — Не разговаривай с ней так, — первой взяла себя в руки Элла. Аксель оскалил клыки.

	— Спасибо, Элла, — спокойно сказала я. — Но, пожалуйста, не вмешивайся. Он мой напарник, мне с ним и разбираться.

	Тарантул шумно выдохнул. — Ты. Не. Властна. Над. Мной. — Он чеканил каждое слово, а акцент искажал твёрдые согласные.

	Я потянулась к лежавшему на столе регулятору, но его рука метнулась так быстро, что глаз не успел уследить. Прежде чем я успела схватить устройство, он наставил металлическую вилку мне на горло. Тупые зубцы застыли у самой кожи.

	— Попробуй, — тихо бросил он. — Мы оба можем играть в убийство, если ты того желаешь. — Холодная улыбка обещала, что он с радостью вонзит в меня вилку и нанесёт тяжкие увечья.

	Я с тоской посмотрела на регулятор.

	Он прижал зубцы вилки к моей шее — не настолько сильно, чтобы проколоть кожу, но достаточно, чтобы я оцепенела от страха. Первобытная паника. Я медленно потянулась к своей вилке и вдавила её в верхнюю часть его бедра, прикрытого тканью. Он хрипло выдохнул; его вилка проскребла по моей коже вниз.

	Близнецы переводили взгляд с меня на него; на их лицах застыло одинаковое беспокойство.

	— Не волнуйтесь. — Я прочистила горло. — Я сама с ним разберусь.

	Он надавил вилкой сильнее; меня кольнула боль, а старый след укуса на горле защипало.

	— Еду надо есть, а не друг друга, — лениво протянул Аксель. — Хотя я понимаю, что ты сейчас чувствуешь, Зора… — Он подмигнул и драматичным шёпотом добавил: — Из-за его… огурчика.

	— Солёного! — ухнул Сквайр, вспомнив строчку песни (крайне бесполезно).

	Румянец пополз по шее Тарантула до самых ушей, и мы одновременно убрали вилки.

	— Я ни за что не стала бы есть такого, как он, — сказала я Акселю, не понимая, почему голос стал таким хриплым.

	Тарантул прикусил полную багровую нижнюю губу. — За себя говори, — пробормотал он.

	— Что? — Я уже ничего не понимала. Сердце колотилось в горле, бёдра крепко сжались.

	

	— Я бы тебя… вылизал.

	Я дёрнулась, и стул заскрипел.

	Взгляд Тарантула из-под полуопущенных век изменился: лёд расплавился, а от него исходило жестокое удовлетворение. — Тебе следует очень меня бояться, Равенал. То, насколько сильно я этого желаю… недопустимо.

	Я аккуратно положила вилку рядом с тарелкой и жадно осушила стакан воды. Прохладная жидкость смягчила саднящее горло.

	Аксель прищурился. — Что он сейчас сказал? — тихо спросил он Эллу.

	— Он хочет её съесть, — прошептала та в ответ.

	Колени болезненно ударились о стол.

	Близнецы одновременно повернули головы и стали изучать нас, словно научные образцы. Я пила всё быстрее, пытаясь потушить нескончаемый пожар. Вода пролилась на подбородок и стекла по горлу. Я торопливо вытерла её. Лицо горело от смущения, я чувствовала себя дурой. Собравшись, стала ждать язвительного замечания о своей невоспитанности.

	Тарантул застыл, тяжело дыша, словно моя хворь была заразной.

	Элла прикрыла рот, пытаясь скрыть смех.

	— О, ты сладко мучаешь меня, — с издёвкой пропел Аксель; глаза его оставались холодными.

	— Как восхитительно, — протянул Тарантул, отвечая Акселю тем же презрением, хотя взгляд то и дело возвращался ко мне. — У нас есть шут. Или ты ещё и королевский подтиральщик? Я люблю свежие полотенца и руку помощи при… иных затруднениях.

	— Нет. — Аксель оскалил клыки. — Я не прислуживаю мужчинам. Я творю искусство, потому что это моя страсть. — Он запел: — Сексуально жесток — мной играешь ты снова, а тело твердо, как огурчик…

	Мы с Эллой одновременно замотали головами.

	Аксель, который, судя по всему, хотел умереть, улыбнулся. — Солёный.

	Лицо Тарантула пошло пятнами; алая краска залила щёки и поползла под маску, пока он в ужасе смотрел на Акселя.

	

	— Шут, ты жить желаешь? — медленно спросил Тарантул с тихой угрозой. — Ни один бард ещё никогда…

	— Подожди, ты знаком с самыми настоящими бардами? — спросила я.

	— Ой, как страшно. — Аксель закатил глаза, а Элла никак не могла отдышаться.

	Тарантул нахмурился, глядя на меня. — Разве у тебя нет личных бардов? На Вестмире это не принято?

	Мы втроём разинули рты. Даже Элла перестала смеяться.

	Сквайр прощебетал: — У Зоры есть Сквайр!

	Я подняла руку и погладила его по голове. — Совершенно верно, милый.

	Глаза Тарантула сузились. Он всё ещё был ярко-красным и старался ни на кого из нас не смотреть. — Это всего лишь личный шут, — пробормотал он. — Ничего особенного.

	— Ты самый оторванный от реальности человек из всех, кого я встречала, — сказала я.

	Уголки его губ опустились в недовольной гримасе. — Разумеется, нельзя сравнивать богачей с чернью. Беднякам не пристало тянуться к знати — моя ошибка. Я запамятовал.

	— И всё же, — прорычала я, — сейчас ты во власти безродной крестьянки.

	— Ах, вот тут ты и ошибаешься. — Его клыки были пугающе острыми. Наверняка ужасная игра света. — Это ты в моей власти, Равенал. И я как раз занимаюсь твоим обучением.

	— Такие, как ты, ничему меня не научат. — Я взяла регулятор; пальцы свело. — Здесь командую я, ублюдок.

	— Возможно, ты командовала своими жалкими прежними любовниками, но не мной, отродье. — Наклонившись ближе и вторгаясь в моё личное пространство, он заговорил на октаву ниже: — Когда ты… кончишь, то будешь подо мной.

	Я подавилась воздухом; разъярённому мозгу потребовалась секунда, чтобы понять смысл. Постой, он ведь не говорит о…

	Элла громко ахнула. Значит, я не ослышалась.

	— Подождите, что он сказал? — спросил Аксель. — Будь всё проклято, я прослушал.

	— Добавка и напитки, — громко объявил вошедший солдат, разрядив нараставшее напряжение. Он заменил пустую миску фасоли полной. Бобовые были основой рациона в Срединных землях, и я успела их полюбить.

	Мы с близнецами с жадностью набросились на еду. После тренировок с Маршалом я умирала от голода, а в последние дни мой желудок словно превратился в бездонную яму. Я никак не могла наесться.

	— Принесу третью перемену, — сказал мне солдат.

	— Спасибо. — Я улыбнулась ему с набитым ртом.

	Солдат вздрогнул; поднос затрясся в его руках, когда Тарантул мрачно на него посмотрел.

	Передо мной и близнецами поспешно поставили три деревянные кружки. Они были запечатаны, а крошечные деревянные соломинки каким-то образом встроили прямо в стенки сосудов. Наверное, жидкость залили через узкое отверстие для соломинки. Близнецы тут же принялись высасывать содержимое, облегчённо вздыхая и громко глотая.

	— Что это? — спросила я у солдата.

	— Особая лечебная жидкость для магов. После Железного ритуала прошло достаточно времени, и теперь ваше тело способно её усвоить, — ответил он. — Она помогает укрепить магию и разработана специально для…

	— Уйди, — сказал Тарантул. Солдат поклонился и поспешил прочь.

	— Это было грубо, — заметила я.

	— Паучий мужчина очень грубый, — согласился Сквайр, лёжа животом вверх на моей макушке. Мы оба делали вид, что одно из его перьев не свисает у меня на лоб.

	Я с недоверием уставилась на странную кружку. — Она… вкусная?

	Аксель махнул мне рукой, призывая пить; пока он глотал, глаза сияли, а щёки наливались здоровым румянцем. Набравшись духу, я сделала крошечный глоток и ахнула. Вкус был восхитительным — сладкая вишня. Но стоило глотнуть глубже, как жидкость сделалась кислой. Рот наполнило ужасное послевкусие смерти. Я подавилась и прикрыла рот тыльной стороной ладони. Протухло. Что бы мне ни дали, оно испортилось.

	— Что за проклятая дрянь? Какая гадость.

	Все уставились на меня. Даже Сквайр свесился с моей макушки надо лбом; жёлтые глаза сияли.

	

	— Что? — спросила я.

	Аксель отставил свой напиток, забрал мой и сделал большой глоток.

	— По-моему, очень вкусно, — растерянно сказал он и слизнул бордовую жидкость с губ.

	— Сладкая вишня? — спросила я.

	— Да. — Элла поставила пустую кружку. — Тебе не нравится? — Сок окрасил её зубы, и она слизнула его.

	— Сначала понравилось, — ответила я. — Но потом вкус стал… кислым, словно всё протухло.

	Аксель шумно допил мой напиток через соломинку, качая головой.

	— Ты маг, — обвиняюще сказала я Тарантулу. — Почему сам не пьёшь?

	За маской его глаза широко распахнулись, а губы сжались в прямую линию. Он выглядел встревоженным. — Мне тоже не нравится вкус, — прошептал он, словно был потрясён чем-то ужасным.

	— Тогда какой… — я изобразила пальцами кавычки, — «магический сок» пьёшь ты?

	Он отрывисто качнул головой. — Никакой.

	— Хорошо, — сказала я. — Тогда я тоже не буду. Вопрос решён. Мне не нужно…

	— Пей, Равенал. — Он оборвал меня. Приказ прозвучал страшнее, чем тогда, когда я попыталась убить его прыжком из вертолёта, или когда он узнал, что я позировала для портрета с его бессознательным телом, пронзённым кинжалом. Ни о чём не жалею.

	Двигаясь быстрее, чем мог уследить глаз, он протянул руку через стол и выхватил кружку у Акселя. Поставил её передо мной. Аксель смутился, словно его застали за чем-то дурным.

	— Повинуйся, Равенал, — приказал Тарантул. — Утоли жажду.

	— Эм, нет. С какой стати мне тебя слушать…

	— ПЕЙ, МОЙ ВАССАЛ! — взревел он во всё горло.

	По комнате пронеслись серебряные порывы ветра, взметнув мою косу. Я схватила кружку, в которой оставалась половина напитка, и принялась пить, давясь и с трудом проглатывая. Закончив, замерла, тяжело дыша и сжимая в руках пустую кружку. Посмотрела на неё, потом медленно подняла глаза.

	Глаза Тарантула превратились в узкие щёлки.

	— Как ты посмел! — Я изо всех сил метнула в него кружку. Его рука взлетела, и он поймал её в нескольких миллиметрах от лица.

	Повисла долгая пауза.

	Он швырнул кружку мне в ответ.

	Я успела пригнуться. Дерево разлетелось щепками о стену за моей спиной.

	— Ублюдок, ты едва не попал в Сквайра! Что ты со мной сделал?

	— О чём ты, Зора? — внезапно посерьёзнел Аксель. — Он ничего… не сделал. — Элла рядом с ним выглядела растерянной. — Он просто велел тебе выпить, а ты выпила.

	Я покачала головой и посмотрела на покрывавший кожу иней. — Нет, из него вырвалась магия. Я её почувствовала. Увидела.

	— О чём ты говоришь? — Аксель был встревожен. — Мы всё время сидели здесь. Никакой магии не было. Мы ничего не видели и не чувствовали.

	Они выглядели встревоженными.

	Я глубоко и размеренно вдохнула, спокойно кивнула. Резко отодвинула стул, набросилась на Тарантула и замолотила кулаками. — Скажи, что ты сделал! — Мы сцепились. Он схватил меня за руки и заломил за спину. Я пнула его по голени, а он улыбнулся.

	— Остынь, Равенал. Ты опять выставляешь себя на посмешище, — снисходительно сказал он, словно разговаривал с ребёнком.

	Я плюнула ему на щёку.

	Он опасно застыл, дыхание прервалось. Наклонившись, поднёс губы к моему уху. — Сделай это ещё раз, — тихо сказал он. — Попробуй. — Магия вокруг него сгустилась.

	— Что ты…

	— Плюнь на меня. — Когда я замерла, он рассмеялся — похоже, совершенно искренне. — Ах, понимаю. Ты желаешь, чтобы плевал я? Изволь. — Его глаза ожесточились. — Высунь язык, Равенал.

	Прошу прощения?

	Я оттолкнула его и, спотыкаясь, отступила, а он остался стоять — напряжённый, с полуопущенными веками, преисполненный удовлетворения. Или всё же неудовлетворённости? Злоба принимала разные обличья, а его было невозможно прочитать.

	Дрожа и промёрзнув до костей, я попятилась.

	Он громко хрустнул шеей, словно готовился к драке; вокруг рук собиралось магическое сияние. Элла заслонила меня собой и скрестила руки в Щите. Аксель встал рядом с ней.

	Трое против одного — шансы были не в нашу пользу.

	Туманное серебро превратилось в мерцающее пламя и собралось вокруг головы Тарантула. Он смотрел на Акселя так, словно пытался испепелить взглядом. Рядом с Тарантулом магия вела себя странно: цеплялась за поры, темнела, искажалась.

	— Отойди от моей Равенал, шут.

	Аксель фыркнул. — Нет.

	Его Равенал?

	Я протиснулась вперёд, заслонив близнецов. — Тронешь их, — сказала я, поднимая забытый регулятор и вновь обретая ясность мыслей, — и я не остановлюсь, пока кожа не расплавится на твоих костях.

	Напрягшись, я ждала ответного удара.

	Его ресницы дрогнули, ноздри раздулись. На лице мелькнуло злобное веселье. Тянулись долгие, мучительные секунды. И когда я уже решила, что он вот-вот бросится, как свернувшаяся кольцами лютая гадюка, его плечи расслабились.

	— Пора на вечернюю тренировку, Равенал. — В отрывистом голосе звучала жестокая насмешка. — Идём со мной в пустыню. Сейчас же.

	Близнецы с явным облегчением вздохнули.

	— Все трое.

	На этот раз выругалась не только я.
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	— Останови мою атаку! — крикнул Тарантул в быстро остывающую ночь; вытянутая рука сияла во тьме.

	По другую сторону ревущего костра я стояла рядом с близнецами. С ладони Тарантула сорвалась грозовая магия, превратившись в струю огня.

	Я стиснула зубы, мысленно приготовилась к боли, но осталась на месте.

	Правило выживания: никогда не показывай свой страх.

	Жар лизнул лицо. В самый последний миг я отскочила назад. Близнецы не шелохнулись: они скрестили руки, выставив Щиты, и волшебное пламя погасло, коснувшись их предплечий.

	Тарантул опустил сияющую руку; глаза вспыхнули, а линия челюсти казалась острой, словно лезвие. Я попыталась вспомнить глухой стук, с которым его тело рухнуло на песок, так и не раскрыв парашют. Славные были времена.

	Близнецы тяжело дышали и опустили Щиты, пытаясь отдышаться.

	— Достаточно, — сказал Тарантул Элле, когда та согнулась, упершись ладонями в колени.

	Тарантул резко развернулся и вскинул руку. Магия взорвалась ещё ярче прежнего: он напал на ничего не подозревавшего Акселя. Тот успел выпрямиться, создал Щит и отбросил удар в сторону. Перенаправленный огонь взметнул вдали столб песка.

	— Промахнулся, — поддел его Аксель; пот ручьями стекал по лицу.

	Тарантул метнул в него новый заряд магии.

	Аксель попытался его отразить, но не сумел отбросить более мощную вспышку пламени. Он взревел и ещё крепче прижал предплечья к груди, едва сдерживая огонь. Секунды мучительно растянулись в долгую минуту. Под натиском Аксель рухнул на колени.

	— ПРЕКРАТИ! — закричала я, вскакивая на ноги.

	Тарантул обернулся и направил прямо на меня струю пламени — гораздо слабее прежней. Я встала, как Аксель: широко расставила ноги, скрестила руки в Щите, хотя знала, что это ничего не даст. Прошу, старый бог, защити меня.

	Ноги дрожали. Жар набросился, словно разъярённый лютый волк, метящий клыками мне в горло, и я упала на землю; кончик косы опалило.

	Я перевернулась и осталась лежать на холодном песке, дрожа, пока на руках и ногах высыхал пот. Над головой мерцало море звёзд. Сердце болезненно колотилось, а усталость от самого существования глодала измученные кости.

	Задание невыполнимо.

	Я не справлюсь.

	Сквайр бесшумно летел по чернильному небу, широко раскинув крылья и наслаждаясь ночной прохладой пустыни. В клюве трепыхалась крошечная лютая мышь. Он подбросил её в воздух и проглотил целиком. Кругом одно насилие.

	— Ещё раз, Равенал. — Голос Тарантула хлестнул, словно кнут.

	Несмотря на боль в шее, я подняла голову и уставилась на воплощение зла.

	Между нами плясал костёр, превращая его в тёмный силуэт. Отражённое пламя окрасило стеклянную глубину глаз багрянцем.

	— На ноги. Мы не остановимся, пока у тебя не получится.

	У меня никогда не получится. Это просто пытка.

	Никто меня не спасёт.

	

	Только не от этого.

	Я торопливо вытерла глаза, пытаясь скрыть слёзы. Поленья сдвинулись с треском и щелчками, и в ночь взметнулся сноп искр.

	— Равенал, на ноги! — Он указал на меня пальцем.

	Спасай себя сама. Я отпрянула, и пламя лишь чудом не коснулось голых пальцев ног. Час назад сапоги начали плавиться — ощущение было жуткое, — и я их сбросила.

	Близнецы с одинаковыми гримасами смотрели, как я, пошатываясь, поднимаюсь рядом с ними. Мы втроём вскинули руки, складывая Щиты, но притворялась только я.

	Ещё через час у меня не осталось половины брови, самый кончик носа обгорел, а ступни покрылись волдырями.

	— На сегодня достаточно. — Тарантул холодно и раздражённо посмотрел на меня и зашагал обратно к ангару.

	Опираясь на Эллу, я ковыляла рядом с ней и Акселем; Сквайр молча сидел у меня на плече. Спустя целую вечность мы наконец добрались до моей спальни.

	— Зора, ты в порядке? — с тревогой прошептала Элла, пока я вытирала глаза. Сквайр слетел с плеча и забрался под одеяло у моей подушки.

	Я натянуто улыбнулась. — Конечно. Бывало и гораздо хуже. А ты как? Там, на тренировке, ты была великолепна. — Крошечный кинжал зависти пронзил сердце. Почему я не могла быть таким Рыцарем-магом, как она? Железный ритуал меня проклял.

	Элла зарделась от похвалы, и я почувствовала себя худшим человеком на свете. Аксель вышел из уборной с аптечкой в руках. С серьёзным видом предложил мне сесть, намазал пальцы лечебной пастой и потянулся к моим ступням…

	— Прикоснёшься к ней, шут, — произнёс внезапно появившийся в дверях Тарантул, — и примешь смерть от моей руки.

	Глаза Акселя потухли, и он медленно повернулся к Тарантулу. — Я же говорил… не называй меня так.

	Мы с Эллой тревожно переглянулись.

	

	— Всё нормально, — сказала я, когда Элла схватила Акселя за руку и оттащила назад. — Я сама справлюсь.

	Аксель зло усмехнулся. — Нет. Я тебе помогу.

	— Я предчувствую твою скорую кончину, шут. — Тарантул скрестил руки и с обманчивой небрежностью прислонился к косяку. Он возвышался над Акселем, хотя тот тоже не отличался низким ростом.

	Аксель вырвался из рук Эллы и подошёл вплотную. — Расслабься, паук. — И крепко хлопнул его по руке. Тарантул, прищурившись, посмотрел на место, которого коснулся Аксель.

	— Ещё раз тронешь меня, бард… и я вырву тебе ногти. Один за другим. — В его голосе прозвучала мечтательность, словно прежде ему уже доводилось это делать.

	— Я запутался. Так я шут или бард? — Аксель издевательски вильнул бёдрами, изображая игру на невидимой скрипке.

	Порыв серебристого ветра обернулся петлёй вокруг шеи Акселя. Он захрипел, лицо побагровело.

	Тарантул наклонился ближе и сомкнул длинные пальцы на шее Акселя, а тот безуспешно пытался их разжать.

	— Радует, что они сохраняют спокойствие, — прошептала я.

	Элла закатила глаза. — Мужчины. Хочешь, я останусь с тобой? — Она с беспокойством покосилась на Тарантула.

	— Со мной всё хорошо, правда. Иди в душ. Вам нужно отдохнуть.

	Аксель рухнул на колени; лицо исказила ярость. Над ним возвышался Тарантул, и с поднятой руки стекала магия.

	Элла посмотрела на пропитанную потом одежду; волосы прилипли к её лицу. Она неохотно кивнула. — Кричи, если что-нибудь понадобится. Мы с удовольствием его покалечим. — Она испепелила Тарантула взглядом, силой вырвала брата из его хватки и утащила из комнаты.

	Когда Тарантул освободил его из магической петли, Аксель громко и судорожно вдохнул в коридоре. Голоса близнецов постепенно стихли вдали.

	Морщась, я взяла банку и намазала пастой правую ступню. Тарантул решительно подошёл к кровати, бережно обхватил длинными пальцами мою лодыжку и вытянул ногу так, чтобы я не могла до неё дотянуться.

	— Эй, какого проклятого ты…

	— Зачем ты выставляешь лодыжку напоказ всему свету? — прищурившись, спросил он; его прикосновение обжигало. — Неужто твоя цель в жизни — предстать обнажённой перед каждым встречным?

	— Постой… что? — Я растерялась не меньше Акселя. — Мы сейчас говорим о моей обнажённой… лодыжке… или о чём-то другом?

	Он шумно вдохнул. — Именно о лодыжке. Её нельзя выставлять на всеобщее обозрение. Твоя плоть слишком драгоценна.

	— Успокойся, принцесса. Не позволяй моей лодыжке лишать тебя рассудка. — Я рассмеялась собственной шутке.

	— Слишком поздно, — прорычал он, проводя большим пальцем по верхней части моей голени.

	Я подавилась воздухом.

	С убийственной хмуростью он нанёс лекарство на подошвы обеих ступней, а потом тщательно обмотал каждую толстыми бинтами. Целую вечность подворачивал концы и наконец удовлетворённо кивнул: всё выглядело безупречно.

	Я открыла рот, чтобы поблагодарить, но вспомнила, что эти ожоги нанёс именно он. — Да иди ты трахаться, чокнутый извращенец с фетишем на лодыжки.

	Он выпустил мою ступню, словно обжёгся, и отступил, слишком шумно дыша.

	— Нет, — сказал он, забираясь в постель.

	— Что «нет»?

	— Ты меня не трахнешь.

	— Это просто выражение, принцесса.

	Он открыл рот, словно собираясь ответить, но оттуда, точно огонь, вырвалась магия. Челюсти с щелчком сомкнулись. Он теряет контроль над своей силой? Тарантул раздражённо прорычал, перевернулся и лёг ко мне спиной.

	Я сделала то же самое.

	

	Время текло странно.

	— Почему, — прошептала я в темноту, не в силах уснуть, — ты всё время называешь меня вассалом?

	Объяснения не последовало. Видимо, моя обнажённая лодыжка наконец лишила его дара речи. По комнате растянулись тени. Я беспокойно ворочалась — слишком измотанная, чтобы бодрствовать, и слишком взвинченная, чтобы заснуть.

	На рассвете мы наперегонки бросились к уборной, но из-за повреждённых ног я проиграла. Тарантул с ухмылкой встал в дверях, преграждая путь.

	После ночи в его молчаливом, невыносимом обществе я пришла в ярость и резко повернула регулятор на максимум. Тарантул стиснул зубы и впился в меня взглядом, держась за косяк.

	Между нами зашипели и заплясали искры.

	Он оскалился; на лбу вздулась вена. Колени задрожали, но Тарантул выдерживал удары тока. Я смотрела на его мучения, не желая первой отводить взгляд.

	Время растянулось: никто из нас не отступал.

	С пола взметнулся голубой Туман. ХЛОП. Металл затрещал. Я попыталась повернуть регулятор, но ничего не произошло. Туман наконец победил.

	Ох, это не к добру.

	Тишина сгустилась.

	На целом ошейнике поблёскивали алмазы. Он всё ещё под контролем. Почти. Наверное? Надеюсь?

	Я влипла по-королевски.

	На лице Тарантула проступило торжество.

	Я отбросила бесполезный регулятор и попятилась к кровати. Вытащила из-под подушки заточку из зубной щётки, решительно шагнула к нему и направила заострённый конец в лицо.

	— Попробуешь причинить мне вред — выпотрошу, — пообещала я.

	Он гортанно усмехнулся — насмешливо, недоверчиво и до неприличия порочно. Я невольно сморщила нос, и обожжённый кончик немилосердно заныл.

	

	— Тебе грозит смертельная опасность, — произнёс Тарантул с холодным восторгом.

	— Хочешь указать ещё на что-нибудь столь же очевидное? — спросила я, стараясь скрыть беспокойство. — Или мы теперь просто констатируем факты? Тогда моя очередь. Ты отвратителен и до странного одержим женскими лодыжками.

	Его взгляд метнулся к моим забинтованным ступням, а кончики ушей порозовели.

	— Женоненавистник, — выплюнула я.

	Он приподнял золотистую бровь. — Это говорит мужененавистница… И я ничего не имею против женщин. Женщины священны и остаются единственным источником красоты в этом холодном мире, — высокопарно заявил он. — Мужчина, который их ненавидит, всего лишь ненавидит себя.

	— До чего же банально, — прошептала я, злясь на собственную дрожь от силы, прозвучавшей в его голосе. — Но на этот раз ты прав. Большинство мужчин меня разочаровывают, а ты… особенно. — Я направила заточку ему в маску, а затем опустила остриё к паху.

	Он сузил глаза до щёлочек, глядя на оружие.

	— Когда-то, — медленно произнесла я, — я считала Кризтофа Бесноватого самым мерзким человеком в истории — ведь он обратил нас всех в рабство на платиновых рудниках. Но поздравляю: по-моему, ты хуже него.

	— Ах, — произнёс он. — Мой прославленный предок. Какая честь. Все ветра Антихтона трепещут по его велению. Тебе никогда не понять, каково обладать подобной силой. — Голос переполняла гордость.

	— Трепетали, — поправила я. — Он мёртв. Скоро будешь и ты.

	— Ты… уверена? — Он медленно облизнул губы, не отрывая глаз от моего оружия, и поправил твердеющий между ног член.

	Больной, загадочный ублюдок.

	Верхняя часть его щёк залилась ярким румянцем. Тарантул как ни в чём не бывало сунул руки в карманы и оттянул ткань брюк, чтобы скрыть не вовремя вставший член. Слишком поздно. Он отступил и захлопнул дверь уборной прямо перед моим носом.

	— Я тебя презираю, — пробормотала я себе под нос.

	— Я всё слышу.

	— Прекрасно. — Бормоча проклятия, я выбралась из комнаты и, ступая на рёбра стоп, поковыляла по коридору. Упрямство не позволило мне отказаться от утренней пробежки. Ни один мужчина не заставит меня изменить свою жизнь.

	В ангаре я сменила направление, заметив Маршала. Протиснулась сквозь строй Теневых Клинков. Они напряглись, но расступились по её жесту, а затем снова сомкнули ряды, заслонив нас от остальной базы. Мы с Райсом встретились взглядами, и я отвернулась.

	— Что тебе понадобилось такого, что не может подождать? — спросила Маршал.

	— Мне нужен новый электрошоковый ошейник, — прошептала я. — Туман отключил электричество.

	Она поджала губы; складки вокруг глаз углубились. — Мы сделаем другой. А пока хватит алмазов и цепей.

	— Мне небезопасно находиться рядом с ним.

	Она посмотрела без всякого сочувствия. — В этом и смысл, солдат.

	— Тогда я хочу пытать его ещё, — выплюнула я, вспоминая приспособления из любимых сборников средневековой поэзии. — Позвольте растянуть его на дыбе.

	Она часто заморгала; на лице отразилось неподдельное удивление. На миг мне показалось, что Маршал всерьёз раздумывает над предложением. Так, постой. У Багровой армии и правда есть дыба?

	Её лицо заледенело. — Нет.

	— А зачем ещё нужен военно-промышленный комплекс, если не для того, чтобы пытать врагов? — яростно пробормотала я.

	Она выгнула бровь; шрам натянул кожу. — Ты вообще высыпаешься?

	Я подавила крик отчаяния. — Не могу. Он в моей проклятой спальне.

	

	Она закатила глаза и пренебрежительно отступила. — Возьми себя в руки. Овладей силой Рыцаря-мага, — громко добавила она, чтобы слышали остальные.

	Будь ты проклята.

	Теневые Клинки задели меня плечами, последовав за ней.

	Я проглотила очередной крик и отправилась на очень короткую, мучительную утреннюю пробежку. Необычайно полезно для душевного здоровья и совсем не похоже на признак безумия.

	* * *

	Позже в тот же день мои руки ярко засияли серебром, а в голове запульсировала боль, когда я подняла из стеклянного кувшина большую струю воды. Взмахнула рукой — и окатила Маршала с ног до головы.

	Долгие секунды она молча смотрела на меня.

	Я вздрогнула, ожидая ответного удара.

	Маршал взяла полотенце и спокойно вытерла лицо. — Хорошо, — бесцветно произнесла она. — Наконец-то прогресс. Однако лужей никого не победить. Отныне занятия будут длиться на час дольше. Пока ты не станешь опасной.

	Я моргнула, не понимая, что должна чувствовать; усталость давила неподъёмным грузом.

	— Свободна.

	— Так точно, сэр.

	Несколько минут спустя я вернулась в комнату, а Тарантул жестом велел немедленно идти за ним в пустыню на тренировку.

	— Пожалуйста, — прошептала я. — Я сейчас не могу. Я слишком устала.

	Он прищурился, вглядываясь в моё лицо. На один полный надежды миг мне показалось, что он уступит. Я уже представляла, как таю под обжигающе горячим душем.

	— Идём, — холодно произнёс он. — Моё помилование зависит от того, овладеешь ли ты магией. — И вышел за дверь.

	

	Я за ним не пойду. Я направилась к уборной, но замерла, взявшись за ручку.

	— Ты моя лучшая подруга, — сказала Аврора, держа меня за руку у пылающего камина. За освещённым свечами окном беззвучно и сказочно падал снег. Мы были двумя двенадцатилетними девочками на ночёвке.

	Я прижалась лбом к двери и задыхалась от рыданий; по лицу лились слёзы. Царапая дерево, я всем сердцем желала вернуться в прошлое и спасти её.

	— Равенал, идём! — сердито крикнул Тарантул из коридора. — Никакого трудолюбия, — нарочно громко пробормотал он.

	Я вытерла лицо. С хрустом выпрямила спину, расправила плечи и заставила лицо окаменеть. Север рассчитывал на меня.

	Я выполню это Задание.

	Он не победит.

	Не говоря ни слова, я последовала за ним в пески. Позволяла ему терзать меня магией и без толку выставляла перед грудью Щит. Сквайр спрятался за крошечным кактусом, который рос на дюне, словно сорняк: смотреть он не мог.

	Я ничего не могла сделать, даже если бы захотела. В пустыне не было воды. Не было надежды.

	Несколько часов спустя мы враждебно молчали, шагая по базе. Я хромала и морщилась от боли при каждом шаге. Сквайр спал у меня на плече, низко опустив голову. Рядом Тарантул шёл куда медленнее обычного и косился на меня. Ноздри раздувались, губы были сжаты, словно он едва удерживался от очередной колкости.

	Напряжение нарастало.

	Как же я скучаю по славным временам, когда могла бить его током.

	Завернув за угол, мы оба остановились. Перед дверью нашей спальни стояла одна из Теневых Клинков со сложенной тюремной формой в руках. Потрясающе красивая женщина со светлыми волосами и завораживающими бирюзовыми глазами. Я узнала Джейн из личного отряда Маршала. Такую красоту не забудешь.

	

	Мягкие черты и огромные глаза лани — из-за таких женщин мужчины начинали войны. Каково это — быть настолько красивой? К тому же она, похоже, ещё сохранила рассудок, а я — нет. Уже нет. Не после жизни с ним.

	Я попыталась стереть с лица засохшую кровь и песок. Под ладонью черты казались острыми, угловатыми.

	— Пора принять душ и переодеться, — властно сказала Джейн Тарантулу и подняла связку из трёх звенящих ключей.

	На челюсти Тарантула запульсировала вена, выдавая раздражение.

	— Сейчас? — выпалила я; мне вдруг стало не по себе. Разумеется, я понимала, что он принимает душ: кудри всегда были шелковистыми, а форма — чистой и выглаженной. Просто не задумывалась о подробностях. Лицо запылало, и я не обратила внимания на внезапную тошноту. Просто несварение желудка, вот и всё.

	Джейн кивнула. — Обычно мы делаем это раньше, но у меня были дела — приказ Маршала, — пояснила она, неверно истолковав ужас на моём лице. — Не волнуйся. Сняв цепи, я очень внимательно за ним слежу. — Она указала на меч и подмигнула Тарантулу. — Он ни разу не попытался сделать ничего… непристойного. — Судя по тону, Джейн надеялась, что это изменится.

	Тарантул рядом со мной напрягся.

	— Пусть ходит грязным, — проворчала я, не понимая, почему всё внутри вдруг завязалось узлом. — Наверное, я… пойду к Элле, — быстро добавила я, уставившись в пол; шея горела. — Оставлю вас наедине.

	Ругая себя за то, что повела себя странно, я изо всех сил желала, чтобы моё тело вспыхнуло. Где нападающий дракон, когда он действительно нужен?

	— Вообще-то, — отрезала Джейн, поджав губы, — Маршал рекомендовала именно тебе следить, как он моется. Ну разумеется. Вечно вмешивающаяся стерва. 

	Джейн покачала головой, явно не соглашаясь, а потом улыбнулась ему. — Я подумала, пусть Тарантул сам решит, кого хочет видеть рядом…

	

	— Равенал, — тут же перебил её Тарантул. — Я хочу именно её.

	— Не говори это таким тоном, — машинально бросила я. — Извращенец.

	Джейн открыла рот, собираясь возразить; от досады шея покрылась румянцем. Очевидно, она не догадалась показать ему лодыжку. Какая трагедия. Она сунула ключи и форму мне в руки.

	— Что? — спросила я. — По-моему, лучше тебе…

	— Просто держи его под угрозой меча. Сними кандалы с запястий и лодыжек, чтобы он мог раздеться, и позволь принять душ. Потом отдай чистую форму и снова надень кандалы, прежде чем выпустить из уборной.

	Я замотала головой, но она уже уходила.

	Я медленно обернулась.

	Тарантул вторгся в моё личное пространство с донельзя довольным видом. — Не тревожься, Равенал. Я тебя не укушу… если только сама не попросишь.

	— Некоторым людям лучше не открывать рот. И ты — один из них. — Я распахнула дверь и жестом велела ему войти. — Ублюдки вперёд.

	Он гордо прошествовал внутрь.

	Несколько минут спустя, оттягивая неизбежное как можно дольше — укладывая Сквайра в постель и суетясь вокруг него, — я стояла в уборной. В одной руке держала целую паутину тюремных цепей, в другой сжимала самый острый костяной кинжал.

	Тарантул поднял руки над головой, с громким хрустом размял шею, затем развязал серебристые сапоги и снял их. Повёл плечами, выпрямился во весь рост и потянул вниз молнию комбинезона.

	Я приставила кинжал к его груди, остановив молнию. — Что ты делаешь?

	— Принимаю душ, — медленно ответил он хрипловатым тенором.

	По моей слишком чувствительной спине пробежала лёгкая дрожь. — Раздевайся за занавеской. — Я указала на ванну.

	

	— При Джейн я раздевался до того, как войти туда.

	— Мне плевать, что вы делали с Джейн, — сказала я, давясь от одной мысли о них вдвоём, обнажённых и… Нет, не буду об этом. — В душ. Сейчас же.

	Я сильнее вдавила лезвие в букву D на его груди.

	Он запрокинул голову и прикусил полную нижнюю губу. Зрачки медленно расширились, по щекам разлился красный румянец. — Можешь причинить мне боль… если хочешь.

	— Что?

	— Сделай мне больно.

	— Прошу прощения?..

	— Я не против. — Он лениво улыбнулся; ресницы дрогнули.

	Я убрала от него кинжал. — Прекрати.

	— Прекратить… что?

	— Быть собой. Попробуй хотя бы секунду не превращать всё в нечто странное…

	— До чего же ты любишь командовать.

	— Мне плевать, что ты обо мне думаешь…

	— Я и не говорил, что это плохо. — Он облизнул губы; прикрытые маской веки отяжелели. Не спеша шагнул назад в ванну и, глядя на меня, лениво опустил молнию, обнажая бледный рельеф мышц…

	Я отвернулась; под тяжестью его горячего взгляда по шее побежали мурашки. Мысли смешались. Наверное, на сегодняшней тренировке я ударилась головой сильнее, чем мне казалось.

	Никогда не поворачивайся к хищнику спиной.

	Он мог свернуть мне шею.

	Вырвать позвоночник.

	Укусить меня.

	Я всей кожей ощущала его близость, но упорно не оборачивалась, пока он тихо посмеивался. Всё было лучше, чем смотреть, как Тарантул раздевается.

	Наконец задвинулась занавеска, и зашумела вода. Тарантул низко застонал от удовольствия и громко вздохнул. — Ах, какое блаженство.

	Дрожащими руками я положила чистую форму на раковину и вылетела из наполненной паром уборной. Громко захлопнув дверь, сползла по ней на пол и влажными ладонями прижала цепи с кинжалом к колотящемуся сердцу. Щёки пылали, и я отказывалась думать о том, почему.

	«Можешь причинить мне боль».

	Воображение тут же нарисовало его стоящим на коленях: потная кожа, стиснутые зубы, стекающая кровь — и он стонет от… Прекрасно, теперь и я извращенка. Вот так незаметно и подкрадывается к девушке нравственное падение.

	Через полчаса он не сопротивлялся, когда я снова застегнула на нём цепи. Не отрываясь, смотрел мне прямо в глаза и раздувал ноздри, словно пытался вдохнуть мой запах.

	— От тебя пахнет…

	Я сама не заметила, как подалась ближе в поисках тепла его тела.

	— Праведной непорочностью, — прошипел он на выдохе и скривил губы, словно мой запах глубоко его оскорблял.

	Я отшатнулась, слишком потрясённая, чтобы спрашивать, что он имеет в виду.

	На следующий день я сказала Маршалу, что следить за его душем должна Джейн. Видимо, та увидела панику на моём лице, потому что спорить не стала.

	Следующие недели слились в мучительную круговерть. Я едва узнавала себя в зеркале. Вокруг воспалённых глаз залегли тёмные круги, скулы выступили ещё сильнее, лицо осунулось от напряжения. От магического истощения голова болела непрерывно.

	По вечерам мы с Тарантулом читали, листая страницы со всё возрастающей враждебностью. По утрам вместе бегали. Мне удавалось поднимать всё больше воды, но вращалась она лишь медленно. За едой близнецы шутили, а я через силу вливала в себя отвратительный вишнёвый напиток, который нам выдавали. В песках Тарантул избивал меня магией и становился всё изощрённее и жесточе с каждой моей неудачей.

	Усталость стала моей постоянной спутницей.

	Единственной неожиданностью оказалась шахматная доска.

	Однажды утром я оставила на столике между кроватями расставленные фигуры, чтобы вечером снова сыграть безрадостную партию против самой себя. Но, вернувшись, обнаружила, что одна фигура сдвинута.

	Я ответила ходом.

	На следующий день кто-то передвинул ещё одну фигуру.

	Разумеется, мы с Тарантулом это не обсуждали. Однако партия понемногу продвигалась день за днём и зашла в безнадёжный тупик, потому что мы не уступали друг другу умом. С обеих сторон выбыло поровну фигур; каждый безуспешно охотился за королём противника.

	Между нами установилось перемирие, но мирным оно не было. Напротив, враждебность, казалось, лишь усилилась. В спальне мы испепеляли друг друга взглядами поверх книг, поднятых, точно оружие. Хмурились друг на друга в пустыне, столовой, ангаре и всякий раз, когда встречались в коридорах.

	Безумная взаимная ненависть.

	Вторая шахматная партия закончилась ничьей. Он заново расставил фигуры, и мы начали сначала. Неделя за неделей — в молчании и постоянном напряжении — наша пламенная неприязнь разгоралась всё сильнее, и мы не уступали друг другу в ненависти.

	Единственным светлым временем были часы в комнате близнецов. Аксель сочинял всё более нелепые песни и исполнял их для нас с Эллой, пока она рисовала, а я читала Сквайру стихи.

	Однажды утром Аксель получил особое разрешение и повёл меня кататься по дюнам. Много часов подряд мы неслись по песку: стальные доски, прикреплённые к парусам из холста, летели под ярким солнцем. Элла сидела на одеяле, рисовала и подбадривала нас. Мы даже увидели лютого скорпиона, который исчез вдали.

	Когда пришло время дневной тренировки с Маршалом, Тарантул явился в дюны и метнул в нас с Акселем магию, сбив обоих с ног. Мы восторженно завопили и расхохотались. Растрёпанная ветром и опьянённая адреналином, я даже не рассердилась.

	Это был редкий миг счастья.

	Близнецы стали моим новым лесом — безопасным убежищем. Рядом с ними я чувствовала себя живым, дышащим человеком, а не сосудом для ненависти. Они разительно отличались от остальных солдат на базе.

	Мужчины и женщины с интересом провожали Тарантула глазами. Бросали на него кокетливые взгляды и сплетничали вслед. Некоторые набирались смелости, останавливали нас и спрашивали, не нужно ли чего-нибудь. Их интерес к нему был откровенно сексуальным. Совершенно и непостижимо возмутительно.

	Каждый раз Тарантул заметно напрягался, а кончики ушей становились ярко-розовыми.

	Райс несколько раз подходил ко мне, держась подчёркнуто сдержанно. Мне нравилась ненависть в его взгляде, когда он смотрел на Тарантула, но я не была уверена, что хочу принять его предложение. Измотанная и взвинченная, я не желала ничего, кроме отдыха.

	Однажды днём Маршал объявила всей базе, что склад припасов на Юге обнаружили и уничтожили драконьим огнём. — Положение Содружества становится отчаянным. Нужно действовать, — заявила она. На следующей неделе на базу прибыла новая партия рекрутов.

	Один мальчик погиб в первый же день тренировок: его парашют не раскрылся. Тело провезли через ангар на скрипучей тележке. В душе я задыхалась от рыданий и била по стене, чтобы их заглушить.

	Моё Задание ещё никогда не казалось настолько важным — и оно по-прежнему оставалось невыполнимым. Невыносимый груз несбыточных ожиданий медленно перемалывал меня. Я получила всё, чего когда-либо хотела, и это меня убивало.

	На занятиях с Маршалом я управляла всё большим количеством воды, но продвижение оставалось медленным, и направлять поток давалось с трудом.

	Третья шахматная партия с Тарантулом снова закончилась патом. С криком отчаяния я швырнула его короля через всю комнату.

	На следующий день фигуры вновь стояли на местах, готовые к новой партии. Я маниакально рассмеялась, представив, как Тарантул унизительно ползает на четвереньках под кроватью, отчаянно пытаясь отыскать пропавшую фигуру.

	

	Мы с близнецами стали чаще прыгать из вертолётов. Это было самое близкое к катапультированию из истребителя упражнение, какое нам могли предложить. Я просила больше полётов, отчаянно нуждаясь в дозе адреналина, которая заглушила бы мысли. Маршал неохотно согласилась. Пилотом всегда был Райс, и во время полёта он наблюдал за мной в зеркале.

	Я без конца крутила сальто, падала вниз головой и вращалась вертикально, широко раскинув руки. С каждым разом дёргала кольцо всё позже, гоняясь за опьяняющим ощущением на грани катастрофы. Облегчение длилось недолго.

	Когда я не охотилась, не бегала и не рассекала на доске по снегу, меня всегда одолевали экзистенциальное отчаяние и бесконечные размышления. Стоило телу остаться без движения — и безумие принималось обхаживать разум. Все радости женской доли. В армии ничего не изменилось.

	Я отчаянно пыталась убедить себя, что мне всё ещё везёт, но сама себе не верила.

	В Скорпионьей Норе происходило нечто странное. Однажды по пути в пустыню я остановилась за самолётом и услышала, как солдаты перешёптываются об атмосфере, царской водке и… технологии искусственного воздуха? Ничего из этого не имело смысла. Поняла бы я хоть что-нибудь, если бы училась в Стилдене? Я пыталась не чувствовать себя дурой — и безуспешно.

	Я старалась подслушать и другие разговоры, но больше ничего выяснить не удалось: технические термины были мне совершенно непонятны. Много раз я подумывала написать маме и попросить разъяснений — она была самым умным человеком из всех, кого я знала, — однако ходили слухи, что почту проверяют.

	Дни повторялись один за другим.

	Четвёртая шахматная партия закончилась патом. На этот раз я швыряла фигуры в лицо Тарантулу, одну за другой, а он смеялся. На следующий день фигуры вновь были безупречно расставлены. Ублюдок. Мы продолжили играть.

	Неделю спустя этот круг наконец разорвался.
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	Я торопливо шла через ангар к пустыне — на утреннюю пробежку, — и шея у меня горела от смущения: Тарантул не отставал ни на шаг. Послышался изумлённый вздох, затем чей-то крик.

	Я обернулась.

	Тарантул резко вырвал «Демократические ведомости» из рук солдата. Читая, он стиснул челюсти, паучьи лапки на маске задёргались. Развернув газету, он целиком за ней скрылся.

	Я подобралась ближе и склонила голову, пытаясь разглядеть статью на первой полосе. Сквайр тоже склонил голову, словно умел читать.

	Александр Садист обещает тысячу рубинов тому жителю Империи Драконис, кто поймает мага Зору Равенал — живой или мёртвой. Содружество получает преимущество благодаря новому смертоносному Рыцарю

	Ниже всю страницу занимал плакат о розыске: старый портрет, на котором были я и… мама? Она выглядела красавицей. Мы позировали для него, когда мне было шестнадцать, и обе очень им дорожили. Как он попал к Империи? Страх глодал кости, пока я вчитывалась в крошечную подпись.

	Этот портрет был опубликован в «Эксельсиорской газете» — насквозь лживом пропагандистском издании Империи Драконис. Почтового лютого сокола перехватили в порту с газетой. Предположительно, это была неудачная попытка запугать Содружество.

	Ужас раздавил мне душу.

	— Похоже, Александр расстроен из-за того, что его маленького королевского шпиона схватили, — бесцветно прошептала я; в горле рос ком.

	Тарантул разорвал газету надвое.

	Потом на три части.

	Потом на четыре.

	Все солдаты в ангаре обернулись и уставились на него: он яростно кричал и рвал газету на всё более мелкие клочки. Если бы я не знала его лучше, решила бы, что он беспокоится о моём здоровье и безопасности.

	Но я знала правду. Он свернёт мне шею с улыбкой на губах.

	Наконец Тарантул швырнул обрывки на пол и зашагал к пустыне.

	— Что случилось? — крикнула я ему вслед, желая, чтобы ему было так же больно, как мне. — Расстроился, что Александр не назначил награду за твоё возвращение? Злишься, потому что он о тебе забыл, ведь ты всего лишь маленький…

	— Молчать! — Он круто развернулся и ткнул пальцем мне в грудь. — Здесь творится то, чего тебе не понять, Равенал. И я вовсе не маленький… ни в одном месте.

	— О нет! — картинно ахнула я. — У меня так сердце и разрывается оттого, что ты расстроен. — Я подняла большой и указательный пальцы, оставив между ними всего дюйм. — Коротышка.

	Он наклонился, и маска оказалась в нескольких дюймах от моего лица. — Ты… не совладаешь… с моими достоинствами.

	Я поперхнулась. — Как благородно.

	

	— Я говорил о несметных богатствах в моей казне. А о чём подумала ты?

	Я наступила ему на ногу, стараясь не думать о том, что теперь мама в ещё большей опасности, а я застряла здесь с ним.

	Опустив веки, он неподвижно посмотрел на мой сапог. — Беги, — тихо приказал он. Напряжение между нами сгустилось и разрослось, каким-то образом существуя сразу во всех четырёх агрегатных состояниях: твёрдом, жидком, газообразном и магическом.

	— Я тебя не боюсь.

	Он медленно повернул голову. — Лгунья из тебя никудышная.

	По горлу вверх пробежали мурашки страха.

	Правило выживания: прислушивайся к инстинктам. Они сохранят тебе жизнь.

	Пятясь от него, я машинально потёрла следы зубов на шее. — Мне нужна Маршал. — Я повернулась к проходившим мимо строем солдатам. — Кто-нибудь, позовите её!

	Через несколько минут Маршал с мрачным видом вошла в ангар. По сторонам от неё безупречным строем шли Теневые Клинки; впереди выступал Райс, не сводивший с меня глаз.

	— Чего тебе? — спросила она.

	— Отпустите меня на Север с заданием — проверить, в безопасности ли мама. Пожалуйста.

	Она пренебрежительно махнула рукой. — Уверена, с ней всё будет…

	— Я не прошу. — Когда она собралась отвернуться, я схватила её за руку и удержала.

	Остриё меча впилось мне в горло; Райс заслонил Маршала, и по его лицу невозможно было понять, что он чувствует.

	Она открыла рот, глядя на мою руку, но, встретившись со мной взглядом, промолчала. Что-то на моём лице заставило её остановиться. В её глазах мелькнул расчёт. — Ты ведь… так и не добилась успехов в овладении способностями Рыцаря-мага, — осторожно произнесла она, помня о слушателях.

	— Я отлично владею кинжалами.

	

	— Ты можешь получить тяжёлое ранение. Твоя гибель стала бы… сокрушительным ударом для Содружества.

	— Я сильная, — процедила я сквозь зубы, мысленно вопя, что всё лучше управляюсь с грозовой магией. — Это обычная проверка. Мне нужно знать, что мама в безопасности.

	Райс сильнее прижал клинок к моему горлу — достаточно, чтобы причинить боль, но не пустить кровь.

	Я подалась ближе. — Пожалуйста, позвольте мне её проведать. Обещаю не делать ничего безрассудного.

	Маршал шумно вдохнула. — Хорошо, — сказала она, указывая мне за спину. — Но Сажа отправится с тобой — для защиты. — Её глаза блеснули. Вот почему она меня отпускает. Хочет, чтобы мы сблизились.

	Внутри меня всё вспыхнуло. — Единственный, от кого меня нужно защищать, — это он.

	— Хочешь, чтобы я отменила своё разрешение? — холодно спросила она.

	— Никак нет, сэр! — Я вытянулась по стойке смирно и отсалютовала.

	Верхняя губа Маршала презрительно изогнулась из-за моей дерзости. Она развернулась на каблуках и ушла. Теневые Клинки текучим движением повернули следом, вновь окружив её. Райс убрал клинок от моего горла и присоединился к ним, однако всё же оглянулся на меня через плечо.

	— ВСЕМ ВЕРНУТЬСЯ К РАБОТЕ! — крикнул откуда-то из глубины ангара Адмирал, и вокруг снова закипела жизнь.

	Несколько часов спустя мы с Тарантулом в полных рыцарских доспехах скакали верхом сквозь поля исполинских белых кактусов. Могучие жеребцы мчались на север с немыслимой скоростью. Поперёк бёдер и талии у меня были закреплены перевязи с кинжалами. По лицу струился пот. Тяжёлые меховые плащи, защитные очки и перчатки лежали в сумках по бокам наших коней.

	Запястья Тарантула по-прежнему сковывали кандалы, но цепь с ног сняли. Совершенно не повод для беспокойства. Сквайр устроился у меня на макушке и принялся долбить клювом шлем Рыцаря. Металлический звон задавал полезный ритм моему внутреннему голосу, который надрывался от паники.

	Путь от Срединных земель до Севера занимал чуть меньше двух дней.

	Солнце опустилось, на небе зажглись звёзды, освещая нам путь вдоль края каньона. Далеко внизу бурлила река.

	Я вздрогнула и проснулась. Бёдра сводило, поясницу заломило, а взошедшее солнце палило беспощадно. Кактусы сменились кустарником, затем низкими деревьями. Каньон становился всё мельче, пока мы не перешли на рысь по земляному берегу реки. Земля сменилась галькой, потом широкими каменными плитами; деревья становились выше, их широкие листья постепенно уступали место длинным иглам.

	Пока я то дремала, то погружалась в сон, температура стремительно падала.

	Пот сменился дрожью.

	По каменному берегу расползся тонкий слой инея. Затем появился лёд, а потом под копытами захрустел снег. Над нами возвышались ели с побелевшими верхушками; Туман обвивал их стволы бледно-голубой дымкой. Тяжёлые тучи скрывали фиолетовое небо с полосами магии, вдали выли лютые волки.

	Я расслабилась.

	Наконец-то я вернулась на Север.

	Над верхушками деревьев показалась знакомая серая кирпичная стена. От нахлынувшей тоски по дому у меня перехватило дыхание. Коммуна выглядела так же, но… иначе.

	— Моя дома! — радостно ухнул Сквайр, а я вся оцепенела.

	Я спешилась, прежде чем Тарантул успел что-нибудь сказать и всё испортить. Шатаясь, двинулась к моим воротам и заметила краем глаза красную вспышку. Ярким пятном на снегу распустилась роза.

	Не знаю почему, но от её чудесной стойкости мне захотелось плакать. Я наступила на скрытую задвижку ворот — как делала уже тысячи раз.

	На горизонте догорали сумерки, а значит, после ужина люди должны были толпиться на улицах, сплетничая перед сном.

	

	Но улицы встретили нас жуткой тишиной. Сквайр задрожал у меня на плече и спрятался за косой.

	Стеклянные фонари мерцали на стенах покрытых льдом домов; к каждому был привязан нарядный красный бант. Если не долить масла, через несколько часов они погаснут. Значит, утром кто-то их зажёг. По затылку поползло дурное предчувствие. С фонарей свисали длинные сосульки.

	Деревья вдоль улиц сплошь покрылись инеем. Зловеще позвякивали колокольчики. Снег был истоптан сапогами, словно люди в панике метались по улицам.

	Я попробовала открыть ближайшую дверь — заперто. Прижалась ухом к дереву и услышала внутри шёпот. Они живы, просто прячутся. Я отшатнулась, едва не потеряв сознание от краткого облегчения.

	Что-то твёрдое задело моё плечо. Тарантул неестественно застыл рядом, склонив голову, будто прислушивался.

	Я выхватила самый длинный нож и побежала.

	Тревога усиливалась, пока я мчалась по своей улице. Дверь первого дома в конце ряда была распахнута. Крыльцо забрызгала свежая кровь. Я втянула воздух. В нём витала знакомая сладость, но едва я попыталась её распознать, все оттенки заглушила удушающая прогорклая вонь. Так пахла тирания. Так пахла Империя Драконис.

	Что-то глухо стукнуло.

	Распахнутая дверь с грохотом билась о кирпичную стену, наполовину сорвавшись с петель. Из проёма выкатилась голова с незрячими глазами, скатилась по ступеням крыльца и остановилась на улице передо мной. Я склонила голову, когда она повернулась лицом вверх.

	Это был Манто — вернее, то, что от него осталось.

	Внутри всё оборвалось.

	Любые притязания Империи на Вестмир всегда приводили к одному: смерти, порабощению и страданиям. Император мог покорить наши земли лишь ценой резни невинных.

	Через три дома захлопнулась дверь. На крыльце появились двое незваных гостей — мужчина и женщина с длинными струящимися белокурыми волосами — и застыли. Королевские маги. Их бледные лица закрывали узкие фиолетовые маски.

	Их руки были в крови. До мамы — восемь домов. — Прошу, пусть с ней всё будет хорошо, — в отчаянии взмолилась я старому богу.

	Королевские маги одновременно повернули головы и уставились прямо на меня. Их ладони засияли ярким серебром.

	Лязгая доспехами и цепями, Тарантул встал рядом.

	Улицу накрыла зловещая мёртвая тишина; краски поблекли; мир затаил дыхание.

	— Тарантул… это ты? — крикнула женщина; её аристократический выговор резал слух.

	Рука Тарантула метнулась молнией. Он рванул меня назад, прижал спиной к раскалённой груди, обхватил пальцами за горло и набросил на шею холодную цепь кандалов. Металл впивался в кожу, мысли превратились в белый шум: он держал меня в заложниках.

	Мужчина в фиолетовой маске медленно захлопал, его длинные светлые волосы трепал ветер. Женщина рядом заговорщически улыбнулась. — Отличная работа, ты её поймал, — чуть ли не промурлыкала она. — Александр щедро тебя вознаградит.

	Я попыталась вырваться, но хватка Тарантула оказалась железной. Он держал так сильно, что наверняка останутся синяки. Цепь затянулась туже, и я захрипела.

	— Отпусти, — прошептала я. Голос сорвался. Я никогда ему не доверяла, и всё же это казалось… чудовищным. Парализованная ужасом, я, не веря своим глазам, смотрела на его непроницаемое лицо. Он даже не взглянул на меня. Всё его внимание было приковано к Королевским магам.

	Они смеялись, пока я билась в его руках.

	Я отчаянно пыталась собраться с мыслями, несмотря на охватившую меня панику. — Ты обещал Маршалу… Рычаг давления. Твоё помилование.

	Тарантул ничего не ответил.

	— Пожалуйста, — прошептала я; перед глазами всё плыло, пока я смотрела вдоль улицы на родной дом. — Ты не можешь отнять у меня и её. — Дверь была плотно закрыта. Пожалуйста, пусть мама будет внутри.

	

	Он вздрогнул у меня за спиной, словно от удара, но не отпустил.

	Осторожно я обхватила свободной рукой рукоять кинжала на боку. Цепь Тарантула натянулась поперёк моего тела. Не успела я выхватить оружие, как он до боли сжал мне запястье.

	Я растопырила пальцы, отчаянно призывая магию, но привычного покалывания, которое возникало рядом с водой, не было. Снег был чужим… не подчинялся мне. Будь всё проклято.

	— Веди её к нам! — Женщина поманила его рукой. — Осталось проверить ещё несколько домов, а потом вернёмся и потребуем награду…

	— Нет. — Голос Тарантула громко прозвучал на безмолвной улице — холодный и уверенный.

	Оба Королевских мага замерли и жутко синхронно склонили головы, растерянно его изучая.

	Сердце Тарантула колотилось под доспехами, и каждый глухой удар отдавался у меня в позвоночнике. Наклонившись, он задел щекой мой шлем. — Приказываю тебе оставаться за моей спиной, — едва слышно прошептал он. — Спрячься. Сейчас же.

	Погодите.

	Что?

	В одно мгновение я была скована и прижата к его груди, а в следующее он отпустил меня, убрал цепь с шеи и затолкнул себе за спину.

	Из ладони Тарантула взорвалось серебряное сияние и подбросило обоих Королевских магов в воздух. Они пролетели над улицей, приземлились кувырком и ловко вскочили, высоко вскинув светящиеся ладони.

	С ближайших домов сорвались сосульки, и в Тарантула полетела дюжина ледяных копий.

	Сквайр завизжал, спрятавшись за моей косой. Я метнулась в сторону и укрылась за толстым стволом высокой сосны. — Не смотри, дорогой.

	Сквайр обернулся. — Моя боится, — прощебетал он.

	— Я тоже, — прошептала я.

	Посреди улицы Тарантул взмахнул рукой. Все сосульки развернулись в воздухе и на мгновение зависли. Он шевельнул пальцами другой руки, и они устремились обратно к тем, кто их послал. Маги испуганно отшатнулись, спрятались за крыльцом, а ледяные кинжалы разбились о стену дома.

	Тарантул послал в их сторону новые порывы ветра, но Маги разбежались. Женщина пересекла улицу; он прицелился в неё, а мужчина метнул залп сосулек прямо ему в горло.

	Тарантул пригнулся, увернувшись от всех. В ту же секунду женщина метнула сосульки ему в ноги. Перекатываясь, он глухо вскрикнул и, поднявшись, пошатнулся. Две задели его бёдра, забрызгав лёд кровью.

	Взревев, Тарантул махнул рукой, и заснеженная крыша целиком сорвалась с дома, похоронив мужчину. Он проделал то же с крышей на другой стороне улицы, накрыв женщину. Мужчина выбрался из снега первым.

	Тарантул указал пальцем, и от дерева отломилась ветка.

	Лёгким движением запястья он вогнал её мужчине в живот. Такой удар должен был свалить его с ног. Но Маг не упал: только охнул, выдернул ветку, обдав всё вокруг кровью, вскинул руки и послал в Тарантула новый град сосулек. Одна чиркнула его по боку, и он посмотрел на рану.

	Магия зашипела и дымкой поднялась вокруг головы Тарантула. Его глаза потемнели. ТРЕСК. Целое дерево рядом с Магом вырвало с корнем и швырнуло на него. Мужчину с силой впечатало в стену дома.

	Выбравшись из снежной кучи, женщина недоумённо закричала и гневно указала на Тарантула. Она выглядела так, словно увидела призрака. — Кто ты…

	Она тоже взлетела в воздух и покатилась по дороге: ударившее мужчину дерево качнулось в её сторону и врезалось в неё.

	— Кто… — Мужчина попытался заговорить, но, шатаясь посреди улицы, лишь яростно размахивал руками — ни звука издать не мог. Вокруг его зубов мерцало серебро. Тарантул заткнул ему рот магией. Зачем? Одна сосулька за другой устремлялась вперёд, но Тарантул отбивал их и своей магией отправлял обратно.

	

	Мужчина заорал громче: — Как ты смеешь…

	Ветка насквозь пронзила его распахнутый рот.

	Охренеть.

	Его мозги разлетелись во все стороны.

	Бах. Женщина швырнула вдоль улицы громадную груду снега, и Тарантул, стиснув зубы, остановил её в нескольких дюймах от своего лица. От его улыбки кровь стыла в жилах, когда он отправил снег обратно.

	Бум. Она отпрыгнула в сторону и с визгом метнула новую груду.

	Он снова её поймал.

	Земля содрогалась, пока серебряная магия — лёд и ветер — носилась туда-сюда по узкой улице быстрее, чем мог уследить глаз. Хлоп. Хлоп. Хлоп. Серебряные полосы задерживались в воздухе, точно инверсионные следы истребителей. Глаза заслезились, резкий запах колдовства обжёг нос.

	Они оба размахивали светящимися руками, постепенно сходясь. Вместо того чтобы уставать, с каждой минутой боя они двигались всё быстрее. Искусство войны.

	Сердце колотилось у меня в горле. Казалось, я стала свидетельницей того, чего мне никогда не полагалось видеть. Пригнувшись, я выбралась из укрытия и осторожно поползла вперёд. Пожалуйста, не отвлекайтесь.

	Магия швырнула женщину о кирпичную стену, и Тарантул двинулся к ней. Воспользовавшись случаем, я изо всех сил побежала к дому.

	До мамы — пять домов.

	Четыре.

	Три.

	Два.

	Раздался крик. Женщина снова стояла на ногах — на другой стороне улицы — и смотрела на меня в упор. Тарантула накрыло грудой снега, и он пытался выбраться.

	Она подняла сияющие руки.

	Я метнула кинжал. Он вонзился ей в грудину, прямо над сердцем, — смертельный удар. Я ждала. Почему она всё ещё стоит?

	Она выдернула клинок из груди и магией швырнула его обратно в меня.

	Я упала на землю, но плечо ведущей руки пронзила мучительная боль: в нескольких дюймах от сердца засел клинок.

	Со стоном я поднялась и полезла в перевязь. Как смогла, метнула второй кинжал. Он тоже попал в цель, глубже войдя в открытую рану над её сердцем. Пошатнувшись, она яростно закричала; изо рта хлынула кровь, сияющие ладони взметнулись вверх.

	Я рванула последние несколько футов, но в мою сторону по воздуху неслась целая гора серебристого снега.

	— ЗОРА! — взревел Тарантул. Краем глаза я заметила, как он бросился на женщину, широко растопырив руки.

	Снежная громада заслонила свет. Удачливая девочка, с тобой всё будет хорошо. Я что было сил швырнула Сквайра с плеча.

	БУМ. Лавина смела меня и с силой швырнула на обледенелую дорогу. Повсюду давящая тьма.

	В памяти зазвучал мамин тихий голос:

	«В морозный Бесплодный лес мы идём,

	Ведь души знают, куда повернуть,

	Но тропы не в гравии — скованы льдом,

	И тел из снега уже не вернуть».
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		Проклятие
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	Смерть предстала ледяным воплощением злобы и ярости. Ледяными пальцами она разрывала меня на части, кромсала плоть в поисках души. Я сопротивлялась. Здесь не будет моей могилы.

	Вставай, Зора.

	Спаси себя.

	Где-то далеко пронзительно кричал Сквайр.

	К Смерти присоединилась ещё одна фигура. Её окутывало изумрудное сияние, длинные волосы парили вопреки земному притяжению, словно шёлк, а женственные черты то проступали, то расплывались, пока она зависала неподалёку.

	От неё пахло магией, соснами и мирным будущим.

	Сквайр отчаянно ухал, будто в последний раз пытался что-то мне сообщить. В панике он окончательно одичал, позабыв, что мы говорим на одном языке.

	— СИКЗАЛ! — закричал Тарантул.

	Над головой пронзительно засвистел ветер, и сокрушительное давление понемногу ослабло. Снег скрипел и стонал.

	Изумрудная фигура отступила и растворилась.

	Ветер завыл громче, неистово хлеща вокруг.

	Давление ослабло ещё сильнее.

	Когда давящий вес исчез, я судорожно вдохнула и заморгала обледеневшими ресницами. Гора снега поднималась всё выше и выше, зависнув надо мной. Тарантул взревел, и его магия отшвырнула её прочь. Где-то вдали раздался грохот.

	Сладкая свобода.

	Волосы хлестали меня по лицу.

	Эйфорическое облегчение вспыхнуло в измученных нервных окончаниях. Не в силах пошевелиться, я лежала посреди улицы. Высоко надо мной серые шпили врезались в бесконечное небо. Никогда не видела ничего прекраснее.

	Сквайр ухнул, широко расправил рыжевато-бурые крылья, описал большую дугу и приземлился мне на лоб. Дрожа, он клевал меня в нос и радостно верещал.

	По щеке скатилась единственная слеза и тут же замёрзла.

	— Сикзал, — низко и гортанно произнёс Тарантул на своём странном языке, с сильным акцентом.

	Он шагнул вперёд и навис надо мной.

	В его глазах тлело пламя магии, а золотистые ресницы задымились, пока он меня разглядывал. Платиновую маску пересекали дуги крови. Кобальтовые вены вздулись на лбу и вдоль челюсти; Тарантул стоял неестественно прямо, источая злобу.

	С его скованных рук свисали две разорванные цепи.

	Он вырвался из кандалов.

	Как это возможно?

	Будто в замедленном движении он опустился на колени и потянулся к моему лицу… красными перчатками?

	Почему с них капает?

	— Сикзал, — повторил он; вместо человеческой речи из горла вырвался хрип зверя.

	Тепло брызнуло мне на лицо. Уровень кортизола взлетел, когда я поняла: ко мне тянулись пальцы, залитые густой, вязкой кровью. Этими самыми смертоносными руками он бросился на женщину.

	Тебе грозит смертельная опасность.

	Время снова пошло своим чередом, и вместе с мучительным вдохом в тело вернулась жизнь.

	

	Правило выживания: беги.

	Отжимаясь от земли горящими от напряжения руками, я впилась сломанными ногтями в булыжники и, дрожа всем телом, поползла от него спиной вперёд.

	Тарантул смотрел, как я отступаю; на месте глаз у него полыхало пламя. Это происходит на самом деле или лишь у меня в голове? Каждое паническое движение по пустой, обледеневшей улице отзывалось болью в раздавленных мышцах. Жёсткие камни били по ноющему позвоночнику.

	Забрызганные кровью сапоги неотступно двигались за мной. Температура падала. Дышать становилось всё труднее.

	Мелкий снег мягко осыпал меня зимним поцелуем.

	Тарантул размеренно, зловеще следовал за мной, пока я неуклюже отползала. Обрывки цепей развевались вокруг него. С залитых кровью предплечий стекали капли, прочерчивая ярко-красный след на льду.

	От него несло массовым убийством.

	Я поползла быстрее, всё сильнее впадая в отчаяние.

	Вокруг него струилась аура ничем не сдерживаемого, хищного всеведения. Старый бог ведь мёртв… верно?

	— Стой, злой паук! — в ужасе завопил Сквайр, балансируя у меня на макушке (очень полезно).

	Тарантул продолжал идти за мной точно одержимый; на каждом шагу его доспехи зловеще поскрипывали. Шлем он небрежно зажал под мышкой, а татуированный паук полз по его челюсти.

	Он пугал сильнее собственного дракона.

	Порочность, которую невозможно постичь.

	Под пальцами мерзко хлюпнуло что-то склизкое. Я отдёрнула руку и огляделась. Было трудно осмыслить кошмар, от которого меня до сих пор милосердно защищало туннельное зрение. Повсюду царила чудовищная бойня.

	Я остановилась и потрясённо сняла шлем; Тарантул замер в нескольких футах, наблюдая за мной.

	Как такое вообще возможно?

	Оцепенение усиливалось, пока я пыталась осознать весь этот кошмар. Двух Королевских магов в фиолетовых масках разорвало на куски и разбросало по всей улице — словно здесь взорвалась ракета.

	Тарантул следил за мной с непроницаемым выражением лица; последние лучи заката играли на бриллиантах у него на горле.

	Его магия оскоплена.

	Верно?

	Чтобы не видеть кошмара вокруг, я закрыла глаза и прошептала: — Как ты…

	Тёплые губы коснулись края моего уха.

	Я распахнула глаза.

	Тарантул стоял надо мной на четвереньках, точно дикий зверь; его лицо оказалось в нескольких миллиметрах от моего.

	Каким-то образом он переместился с немыслимой скоростью и совершенно бесшумно. От него исходил аромат тёмной вишни, смешиваясь с неизменными, куда более мрачными нотами… порочных намерений?

	— Что ты сделал? — прошептала я.

	— То, что было необходимо. Когда снег… накрыл тебя… — Он стиснул челюсти и медленно повёл головой из стороны в сторону, словно из последних сил пытался сохранить контроль. — Я разорвал их на части магией… и собственными руками.

	— Но бриллианты… — Я осеклась, пытаясь сглотнуть внезапный ком в горле: зрелище на улице было чудовищным. — Они должны… сдерживать тебя.

	Его горячий шёпот скользнул по моей заледеневшей коже, обжигая её.

	— Я ослаблен.

	— Но тебя всё-таки сдерживают?

	— Очевидно же, — протянул он.

	А вот я в этом не уверена. Я поползла от него, но он двинулся следом. Преследовал. Охотился. Руку пронзила острая боль, и я невольно ахнула.

	— Не причиняй себе вреда. — Он схватил меня за плечо и не дал отступить. Облизнув нижнюю губу, он показал краешек… клыка? С пугающей интимностью Тарантул провёл пропитанным кровью пальцем по моей щеке, очертив линию челюсти.

	Он ухмыльнулся, но зубы были обычными — ни намёка на клык. Странные иллюзии. Разум ускользал, не выдерживая близости его безумия. Тарантул не балансировал на грани здравомыслия. Он давно её перешёл — в глазах осталась одна хищная мания. По-королевски порочный.

	— Что… ты… делаешь? — выдохнула я едва слышно.

	Тарантул наклонился ближе, нависая надо мной грудью. Его магия с шипением тянулась ко мне. Ветер с визгом нёсся по улице, крича, словно хотел о чём-то предупредить. Среди падающего снега мерцало серебро.

	Сквайр снова устроился у меня на голове, сунув клюв прямо в лицо Тарантулу. — Страшный паучий мужик! — завопил он во всё горло.

	Тарантул даже не вздрогнул. Он по-прежнему неотрывно, почти одержимо смотрел мне в лицо.

	Тревога смешалась с инстинктом самосохранения. — Слезь с меня, — потребовала я, пугающе остро ощущая его близость. Он опустил взгляд, и мы оба посмотрели на рукоять кинжала, торчавшую из моего плеча. Сам факт, что я успела забыть о пронзившем меня клинке, красноречиво говорил о том, насколько подавляющим было его присутствие.

	Перед глазами вспыхивали точки, от тошноты улица кружилась. Руки дрожали. Меня накрыла волна слабости, но я изо всех сил старалась не рухнуть. Чувств стало слишком много.

	— Ну и кто теперь лжёт? — мрачно спросил Тарантул.

	— Пустяки.

	— Нет. В тебя вонзили нож. — Он шумно выдохнул сквозь раздувшиеся ноздри.

	— Ух ты, правда? А я и не заметила кинжал, торчащий из моего…

	— Осторожнее. Я не терплю сарказма. — На его лбу запульсировала вена. — Сикзал.

	— Что это значит?

	Он смотрел на мои губы. — Досада… проклятие… долг… честь… судьба. — Он шептал, с каждым словом наклоняясь всё ближе; его губы сначала коснулись моих, а затем прижались к ним, и последние слова он произнёс прямо мне в рот.

	

	Раньше я не считала свои губы особенно чувствительными, но теперь они горели, а покалывающий жар разливался по лицу и шее.

	— А-а, — красноречиво ответила я.

	Тарантул отстранился и поднялся, резко проведя пальцами по кудрям. Затем опустил руки и сжал кулаки, пытаясь взять себя в руки.

	Накатила новая волна тошноты, и я повалилась на спину, раскинув руки и ноги; зубы стучали. Сквайр ухнул и уселся возле моей головы, пока я жалко лежала на булыжниках. Вставай, Зора. Я заставляла себя двигаться, но не могла. Во мне ничего не осталось. Адреналин схлынул, тело отказывалось повиноваться. После того как меня едва не раздавило, всё тело превратилось в один сплошной ушиб — это тоже не помогало.

	Тарантул коротко и утробно зарычал.

	— Да что с тобой не так? — спросила я, глядя в серое небо и стараясь его не замечать. Он вошёл в поле моего зрения и принялся изучать моё лицо с непроницаемым выражением. — Почему ты ведёшь себя как… дикарь? — прошептала я.

	Тарантул опустил ресницы. — Что со мной не так? — недоверчиво переспросил он. — После того как ты истерзала мои нервы и обрекла мою душу, ты смеешь спрашивать… обо мне? — Он резко выбросил руку вперёд и яростно ткнул в меня окровавленным пальцем. Капли крови забрызгали снег между нами. — В следующий раз воспользуйся своей проклятой магией, Рыцарь-маг.

	— Я пыталась.

	Правило выживания: всегда обманывай врагов.

	— И потерпела неудачу, — бросил он с укором.

	— Мне просто нужно больше практики…

	— Эти братец с сестрицей в индиго раздавили тебя у меня на глазах. — Его ярость вырвалась наружу. — И ты ещё спрашиваешь, что не так… со мной? ТЫ ДАЖЕ НЕ ПОПЫТАЛАСЬ ИХ ОСТАНОВИТЬ!

	— Я дважды ударила её ножом. Ты драматизи…

	— О, прошу тебя. Ты продемонстрировала жалкую…

	— Успокойся и отойди от меня.

	

	— …слабость. Ты должна быть сильной, а не…

	— Я достаточно сильна.

	— Нет. Вместо того чтобы воспользоваться магией, ты заставила меня тебя спасать…

	— Я не заставляла тебя ничего делать, — медленно проговорила я. Голос дрогнул. — И не просила меня спасать.

	Он резко вдохнул, раздувая ноздри; вокруг его ладоней пылающей дымкой собралось серебро. Руки взметнулись вперёд.

	ВЖУХ.

	Сквайр завизжал. Деревянные панели срывало с ближайших домов, окна на всей улице взрывались, во все стороны летели осколки. Внутри кричали люди. Звон нарастал, пока Тарантул методично уничтожал все окна поблизости.

	Я отшатнулась и закрыла Сквайра руками, но стекло огибало нас, будто мы находились в невидимом пузыре. Тарантул согнулся, упёрся ладонями в колени и, закрыв глаза, тяжело дышал. Серебряная магия хлестала из него потоками.

	Часто и неглубоко дыша, я поползла прочь.

	Он всё ещё стоял согнувшись, когда глаза вдруг распахнулись. Тарантул, не мигая, почти фанатично следил за каждым моим движением. Порыв холодного ветра погнал осколки по обледенелой мостовой, и стекло зазвенело.

	Сосредоточься, Зора.

	Шатаясь от дурноты, я поднялась; под сапогами хрустели осколки. Ты здесь не просто так. Понадобилась долгая секунда, чтобы привести спутанные мысли в порядок, а затем меня осенило.

	— Мама, — хрипло выдохнула я, заживо сгорая от чувства вины. Как я могла забыть?

	Сквайр взлетел и устроился у меня на плече. — Мама? — растерянно прокаркал он.

	— Не двигайся, — велел Тарантул, но я заковыляла мимо, прежде чем он успел разгадать мои намерения. Он поспешил следом. — Ты причиняешь себе вред.

	

	— Мама! — закричала я и, не обращая внимания на боль в руке, побежала к дому.

	— Немедленно сядь. Ты самая твердолобая…

	Знакомая дверь распахнулась. — Зора, милая! Это ты?

	— Мамочка! — радостно ухнул Сквайр.

	Слёзы хлынули по щекам прежде, чем я поняла, что происходит. Я уже стояла на коленях, а мама подбежала и обняла меня. Прижала к себе.

	Долгие, чудесные секунды я обнимала единственного родного человека, который у меня остался.

	— Ты не в безопасности, — прошептала я ей на ухо, наконец обретя голос.

	— Тише, милая, всё хорошо. Меня защищают. — Она указала на мужчину, стоявшего на нашем крыльце. Гора мускулов — я узнала Вейла, самого умелого мужчину в Коммуне. Уезжая, я взяла с Манто обещание защищать её, и он сдержал слово.

	Всё расплылось перед глазами.

	А теперь он мёртв.

	— Милая, пожалуйста. — Она прижала мою голову к себе, но, увидев торчащий из плеча кинжал, ахнула. — Кто это сделал?.. Почему… — Голос оборвался, когда она заметила кровавое месиво на улице.

	— Со мной всё хорошо, — машинально ответила я. О том, сколько мне довелось пережить в Багровой армии, лучше всего говорило то, что сейчас это даже не было ложью.

	Мама вскрикнула, успев подхватить меня за мгновение до того, как я рухнула лицом вниз.

	— Просто слегка потеряла сознание, — прошептала я. — Не о чем волноваться.

	Мама держала меня на руках. — Я не просто волнуюсь. Я в ужасе.

	Я рассмеялась: меня переполняла такая благодарность за то, что она жива, что теперь можно было и умереть счастливой. Мама легонько шлёпнула меня по затылку.

	— Ничего себе. Бить лежачую женщину.

	Мама убрала волосы с моего лба, бормоча что-то про «сказки феи» и «во всём виновата я», словно читала молитву.

	

	— Говорят просто «сказки», и ты ни в чём не виновата, — заверила я её. — Виновата я.

	— Нет. — Она покачала головой; у глаз собрались морщинки. — Именно сказки феи.

	— Никогда не слышала, чтобы кто-нибудь ещё так говорил. Ты точно ошибаешься.

	— Нет, не ошибаюсь. — Мы обе рассмеялись. Я попыталась слегка её толкнуть, но охнула от боли.

	— Моя Зора. — Дрожащими пальцами она обхватила моё лицо. — Тебе нужна медицинская помощь. Я не… На Севере нет никаких припасов… которые могли бы с этим помочь.

	Её глаза расширились от паники. Мы обе знали: единственное средство, которое наш местный «лекарь» прописывал от любых болезней, — похлёбка из коры. На Севере люди не получали тяжёлых ранений. Если получали — умирали.

	— Нужно отвезти её обратно и оказать помощь. — Тарантул стоял над нами; длинные обрывки кандальных цепей развевались на ветру.

	Мама разинула рот и гневно уставилась на него, прижимая меня к себе. — Я думала, газеты в-всё выдумали, — произнесла она слабым, сиплым от астмы голосом.

	— Всё хорошо, — сказала я слабым голосом. — Он мой… пленник?

	Обрубки цепей громко зазвенели, словно насмехаясь над моими словами. Мама покачала головой: явно не поверила. И вполне понятно. В последний раз, когда она его видела, он её похитил, а теперь только что собственными руками убил двух Королевских магов.

	Я мрачно посмотрела на Тарантула и кивком указала на другую сторону улицы. Он закатил глаза, но всё-таки отвернулся, чтобы оставить нас наедине, и отошёл на несколько шагов. Поднял мой шлем Рыцаря и принялся крепить его к поясу доспехов.

	— Нужно вернуться и доложить обо всём Маршалу, — прошептала я маме. — Поедем со мной. Я смогу тебя защитить…

	— Моя жизнь здесь. — Мама покачала головой и упрямо поджала губы. Так бывало всякий раз, когда я предлагала ей покинуть Север. — К тому же у меня есть Вейл. — Она показала на мужчину, который теперь точил топор на нашем крыльце. Это зрелище успокоило меня лишь самую малость.

	

	— Пожалуйста, — взмолилась я, не в силах отступить. — Здесь небезопасно. Угрозы в твой адрес…

	— Я уже тебе говорила, — резко перебила она, — я никогда не уеду с Севера. — Увидев моё отчаяние, она смягчилась, наклонилась и нежно поцеловала меня в лоб. — Я слышала, ты стала Рыцарем-магом… Я всегда знала, что тебе суждено величие, моя милая, удачливая девочка.

	Я трещала по швам.

	— Пожалуйста, — повторила я сквозь слёзы. Как же хотелось рассказать ей о невыполнимом Задании и о том, что Железный ритуал дал сбой, превратив меня в Королевского мага. Они требуют от меня немыслимого. Я взглянула на Тарантула и попыталась распахнутыми от паники глазами передать маме то, о чём обещала Маршалу никогда не говорить вслух.

	Мама судорожно вдохнула; по её лицу скользнул страх, словно она каким-то образом всё поняла. Но удивление она тут же скрыла.

	Щёки стянуло замёрзшими слезами. Я положила голову ей на плечо. Сквайр переместился и прижался сразу к нам обеим.

	— Всё совсем не так, как кажется, — прошептала я.

	Она нежно погладила меня по волосам. — И всё же мы с тобой настоящие. Надежда — там, где в мир входит божественное, а значит… — Мама замолчала, ожидая, когда я закончу её любимое изречение.

	— Наши души свободны, старый бог, обрати нас к свету, — прошептала я. Горло стиснуло, меня захлестнула волна чувств, для которых не существовало слов.

	Мама всегда казалась мне именно такой. Божественной. Она верила во всё — и в меня — настолько сильно, что спорить с её безграничной верой было почти святотатством.

	Долгие минуты мы обнимались втроём, и с каждым мучительным ударом сердца я желала, чтобы это мгновение никогда не заканчивалось. Зажмурившись, старалась не замечать, насколько хрупким и истощённым стало мамино тело под моими руками.

	

	Плечо пронзила острая боль. Я попыталась скрыть гримасу, но было поздно.

	— Пожалуйста, Зора, поезжай за помощью. Пиши мне. — В маминой улыбке таилась печаль; губы дрожали, пока она старалась держаться ради нас обеих. — И пожалуйста, помни. — Она приложила ладонь к сердцу, и я поняла без слов.

	— Я люблю тебя, — прошептала я; язык онемел под тяжестью всего, что хотелось, но нельзя было сказать. — Скоро я вернусь домой. Не забывай натирать мой сноуборд.

	Мама закатила глаза, а я рассмеялась. — Ох уж эта твоя смертельная ловушка. — Мы обнялись ещё крепче. — Я так сильно тебя люблю. — Она поцеловала меня в лоб. — Старый бог, пожалуйста, защити мою удачливую девочку.

	Никто меня не спасёт.

	Не от этого.

	Я чувствовала себя умирающей: грудная клетка набита землёй, сквозь разлагающуюся плоть прорастают сорняки. Глубоко вдохнув, заставила себя вырваться из маминых объятий. Она пахла добротой и надеждой на лучшее будущее, но виски у неё запали, а рот казался слишком большим для худого черепа. Я подавила тошноту.

	Север по-прежнему голодал, а мама улыбалась мне так, словно верила, что я всех спасу.

	Я могу выполнить Задание.

	— Пожалуйста, запомни, — сказала она. — Тебе не нужно всегда быть идеальной. Нужно просто оставаться хорошим человеком.

	Я выполню Задание — ради неё.

	Я отрывисто кивнула, делая вид, будто сердце не вырвали из груди и оно не бьётся на булыжниках у её ног.

	Прошу, старый бог, позволь мне выполнить Задание.

	Рядом снова бесшумно появился Тарантул. Если мамина душа была чистым светом, то его — зияющей тьмой между звёздами.

	Наклонившись, он подхватил меня под колени. Сквайр ухнул и, хлопая крыльями, удержался у меня на голове. Я закрыла глаза и вся напряглась, оказавшись в воздухе. А, это не нападение.

	

	Он бережно прижимал меня к груди. Ещё тревожнее. Тарантул развернулся и понёс меня прочь.

	— Только попробуй её обидеть! — крикнула мама с улицы; её лицо исказилось от тревоги.

	Я помахала ей, стараясь не излучать «мне сейчас до смерти страшно», хотя именно это со мной и происходило. Не в силах смотреть, как она переживает, я поспешно добавила: — Он безобидный, когда узнаешь его поближе.

	Тарантул поперхнулся.

	— Практически ручной, — добавила я, лишь бы его позлить.

	Он сбился с шага — значит, получилось.

	Мама склонила голову набок и смотрела на нас, словно пыталась разгадать головоломку.

	— Поставь меня. Я сама могу идти. — Я заёрзала. — Из-за тебя я выгляжу слабой перед мамой, — раздражённо прошипела я.

	— Какая трагедия, напарница. — Напрягшиеся руки казались стальными, хотя прижимал он меня к себе осторожно.

	— Ой, заткнись. Я тебе не напарница и вообще никто, — яростно прошептала я. — Улыбнись и притворись добрым. Не хочу, чтобы она волновалась.

	Он обернулся к маме и склонил голову, изображая формальный поклон. — Обещаю, ваша дочь будет со мной в безопасности, — веско произнёс он.

	Погодите, что?

	Мама приподняла бровь; с каждой секундой происходящее занимало её всё больше.

	Он отвернулся и продолжил путь.

	— Мне не нужна твоя защита, — сказала я. — Теперь она решит, что я беспомощная и без мужчины мне не спастись. — При мысли об этой нелепости я картинно изобразила рвотный позыв.

	Закатив глаза, он многозначительно посмотрел на кинжал в моём плече. — Прекрати со мной бороться, сикзал.

	— Скажи, что это значит.

	— Ни за что.

	— Невежа, — пробормотала я.

	— Паучий мужик очень грубый, — прощебетал Сквайр (полезно).

	

	Тарантул стиснул челюсти, но объяснять ничего не стал. Тишина сводила с ума, а мне нужно было отвлечься от горя из-за разлуки с мамой. Мы уходили от неё, хотя единственное, чего я желала, — бежать обратно.

	— Предатель своей семьи, — выплюнула я, вытирая глаза и пытаясь вызвать у него хоть какую-то реакцию.

	— Сначала ты осуждаешь меня за верность Империи Драконис. Потом поносишь за то, что я защищаю тебя от неё. Так что же, Равенал? — Он хмурился, без малейших усилий неся меня через Коммуну и ожидая ответа.

	— И то и другое, — не задумываясь ответила я. — Ненавижу тебя за оба поступка. Человек либо верен чему-то, либо в нём вообще ничего нет. Ни характера. Одно малодушие.

	Он зло скривил губы. — А чему верна ты?

	— Смерти Императора, падению Империи Драконис, свободе Вестмира, маме. — Я загнула по пальцу на каждый пункт. — Элле и Акселю, — добавила я. Моему Заданию.

	— Смерть Императору, — согласно проворковал Сквайр (невероятно полезно).

	— Да, — сказала я. — Именно.

	Сквайр довольно прощебетал.

	— И ещё Сквайру. — Я загнула ещё один палец. — Само собой.

	Тёплое дыхание Тарантула коснулось моей щеки. — Во мне больше верности и преданности, чем ты когда-либо могла вообразить даже в самых безумных мечтах крепостной.

	— Лучше быть крепостной… — Я не отвела взгляда, не позволяя слову меня задеть. — …чем тиранической мразью.

	— Лучше быть тираном, чем угнетённым.

	— Лучше бороться с угнетением, чем упиваться им. Самодержец всегда терпит крах.

	— Ты в этом уверена?

	— Те, кто убивает ради власти, — произнесла я, повторяя одну из любимых маминых речей, — уже мертвы внутри. В них нечего спасать. Тирания — противоестественное состояние, а природа всегда восстанавливает равновесие.

	Тарантул гулко фыркнул. — Так сказала бы крепостная, чтобы оправдать собственную неспособность выжить.

	— Осторожнее, — прошептала я. — Ты говоришь так, будто веришь, что Александру и Империи Драконис покровительствует само божественное провидение. Играть чужими жизнями — это психическое расстройство.

	Сквайр согласно заворковал. — Плохой, очень плохой мужик.

	Тарантул хмыкнул.

	— Душа убийцы разлагается с каждым убийством; посеянное всегда возвращается к тому, кто сеял, — прошептала я. Это была строка из моего любимого стихотворения, и от неё сводило живот, потому что она относилась и ко мне. Охота — жуткое дело, и никакое самосознание не спасёт меня от того, кем я стала.

	Тарантул закатил глаза; его сапоги хрустели по снегу, усыпанному стеклом. Ветер завыл сильнее. Стоило нам вернуться в Бесплодный лес, как Туман закружился голубыми лентами вокруг древесных стволов. — Ах, соплячка… ты так ничего и не поняла, — негромко сказал он. — Я никогда не утверждал, что у меня есть душа. Она — удел твоего народа.

	Мой народ?

	Страх пополз вверх по пищеводу.
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		Смертельные объятия
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	Тарантул прижимал меня к груди, словно дракон, стиснувший добычу в пасти, а затем усадил в седло. Он быстро расшнуровал доспехи на моих икрах и бёдрах.

	Когда на мне осталась одна форма, он порылся в сумках, натянул мне на руки меховые перчатки, осторожно нахлобучил на голову шапку и поправил в седле, словно беспомощную куклу.

	Я медленно потянулась к последнему кинжалу в перевязи — нужно его заколоть. От каждого движения плечо взрывалось острой болью.

	— Не двигайся, — холодно приказал Тарантул, и я замерла. — Потом меня заколешь. Только не причиняй себе вреда.

	Погодите… что он только что сказал?

	Он всё раздражённее рылся в сумках. — Какого чёрта ни один солдат не положил аптечку? — заорал он. Трёхглазые лютые вороны с карканьем взмыли над верхушками деревьев. — Нельзя вытаскивать нож, пока мы не вернёмся на базу.

	— Я не выполняю твоих приказов, — хрипло прошептала я.

	Он сел позади меня на моего коня.

	

	— Подвинься вперёд. — Он обхватил меня руками, бесцеремонно подвинул и тесно прижался в слишком маленьком седле.

	Я бы сопротивлялась, но боль в плече стала безжалостной. По лицу тёк пот, хотя дыхание превращалось в морозный пар, а меня трясло. Его мускулистые бёдра крепко прижимались к моему телу. Он держал поводья освобождёнными от кандалов руками, заключив меня в клетку.

	Второй лютый конь заржал, когда мы тронулись лёгким галопом. Когда он успел связать их вместе? Когда снял доспехи? Я теряла рассудок.

	По краям поля зрения пульсировала тьма. Грудь окутало теплом, и я вздохнула. Опьяняющий запах тёмной вишни и ещё более тёмной магии наполнил измученные лёгкие. Лишь через секунду я поняла, что он накрыл меня своим плащом.

	Мы неслись вперёд с бешеной скоростью.

	Заснеженные деревья сливались в сплошную полосу и становились ниже; время текло странно. Мир накренился, и сила тяжести потянула меня следом. Твёрдая ладонь легла на ключицу, а кончик мозолистого большого пальца прижался к маленькой ямке у основания шеи. Он не давал мне упасть.

	— Что… делаешь? — прошептала я сквозь туман боли.

	Тарантул шевельнулся за моей спиной, прижавшись ко мне твёрдой грудью. — Не разговаривай, Равенал.

	— Почему?

	— Почему моя? — ухнул Сквайр с головы лютого коня. Судя по тому, как уши животного поворачивались туда-сюда, лишнего пассажира оно не одобряло.

	— Почему? — повторила я громче. Его молчание раздражало, и я попыталась податься вперёд, чтобы отодвинуться от него.

	— У-ху? — прощебетал Сквайр (бесполезно).

	— Ты вообще когда-нибудь слушаешь или сдаёшься? — Большой палец Тарантула сильнее прижался к ямке у меня на горле. — Никогда не встречал столь несносного человека. Ты умеешь делать хоть что-то, кроме как спорить?

	— Нет, — ответила я. Обессилев, я откинулась на грудь врага и посмотрела ему в лицо, зажатая между его бёдрами. Мерзко и совершенно недопустимо. Но пошевелиться не было сил.

	— Ты словно для того и существуешь, Равенал, чтобы испытывать моё терпение и сводить меня с ума.

	— Ой, да брось. Ты и без меня безумный. — Голова безвольно мотнулась: я уже не могла держать её прямо.

	Уголок его губ дрогнул в едва заметной улыбке. — Как хорошо ты меня знаешь. Но я никогда и не утверждал обратного. Безумие у нас в крови. Тебе стоит сдаться прямо сейчас.

	Маска отражала звёздный свет, и наши губы снова оказались в опасной близости. Нам нужно перестать оказываться в таком положении. «Лук Купидона» на его верхней губе был на удивление чётко очерчен, а вблизи губы казались скорее цвета красного вина, чем багрянца.

	— Никогда, — пообещала я.

	Он всматривался в моё лицо.

	В подсознании сплетались воспоминания об отрубленных головах, впившихся в мою шею зубах и двух мужчинах верхом на драконах. Безумие у них в крови. Ещё бы. Из-за него весь мир лежал в руинах.

	Тарантул кивнул, словно разглядел ужас в моих глазах. — Вот этого я и боюсь, — спокойно произнёс он. — Ты не умеешь сдаваться. Это почти заслуживало бы восхищения, если бы не было так невыносимо.

	Я попыталась отвернуться от его лица, словно высеченного из мрамора, но меня заворожила исходившая от него опасность.

	— Почему… у тебя на горле… шрамы? — прошептала я онемевшими губами; в лунном свете бриллианты на его ошейнике сияли особенно ярко.

	— Не задавай вопросов, ответы на которые не желаешь услышать.

	— Я хочу… знать.

	— Нет, Равенал… на самом деле не хочешь.

	— Расскажи.

	— Ты не вынесешь.

	— В какую игру… — Я слабо закашлялась. — Ты играешь?

	

	Его губы сложились в жестокую усмешку. — Ту, из которой никто не выберется живым.

	В голове взревели сигналы тревоги. Я попыталась отстраниться, но он сильнее прижал меня к груди. Мозолистый большой палец медленно поглаживал кожу.

	— Отпусти… — Я закашлялась и начала вырываться; там, где он ко мне прикасался, плоть пылала. Бабочки в животе наточили ножи, вспыхнул жар.

	Его грубая ладонь медленно скользнула выше, тёплые пальцы обхватили моё горло нежным, непристойным жестом. — Никогда, сикзал.

	Бабочки ринулись в бой.

	— Если не хочешь сказать, что это значит, тогда почему? Почему ты вдруг начал так меня называть? Почему сейчас? Что изменилось?

	Тьма терзала края поля зрения, окрашивая мир оттенками изнеможения, пока конь нёсся галопом. С каждым рывком вперёд бёдра Тарантула прижимались к моим. Его живот пылал, как печь, источая тепло.

	Нас намертво спаяло воедино. Проклятием.

	— Я понял, — прошептал он, — чем готов… рискнуть. — Пальцы сжались на моём горле ровно настолько, чтобы я ахнула. — И чем не готов.

	Вспышки удовольствия пронеслись по шее, опустились к груди и проникли в самое средоточие тела. Трение о седло было мучительно приятным. На его лице появилась первобытно-довольная ухмылка. Он думал, что одолел меня.

	Только через мой труп.

	Он удивлённо хрипнул и резко дёрнулся.

	Пальцы судорожно стиснули моё горло, мышцы напряглись. Мы оба посмотрели вниз. Из середины его бедра торчал мой костяной нож.

	Я крепко держала рукоять; рука не дрожала.

	Последнее оружие, забытое в перевязи, наконец нашло своё место. Оно не пропало зря. От усилия, которое понадобилось для удара, бок пронзила боль, однако радость победы облегчила тяжесть в груди. Ты охотница. Не забывай об этом.

	— Отпусти меня, — потребовала я, напрягшись в ожидании ответного удара.

	Он низко, хрипло хмыкнул.

	Он смеётся?

	Сейчас?

	У страха выросли зубы, когда он сжал мою шею — не до боли, но достаточно сильно, чтобы я поняла намёк. — Тебе придётся сделать нечто куда хуже… моя Равенал.

	Сделаю. Не волнуйся. Я ни на миг не забывала о Задании.

	— Я только что ударила тебя ножом, — ошеломлённо сказала я. — И я тебе вообще никто.

	— Ты всего лишь со мной заигрываешь. И к тому же слишком уж… рьяно отпираешься, — с усмешкой бросил он.

	— Я ударила тебя ножом, — повторила я. Потому что он должен был разозлиться. Никто не может настолько заблуждаться. Верно?

	Запрокинув голову, я то проваливалась в глубокий сон, то выныривала из него, а он всё это время удерживал меня и правил конями.

	Когда мы наконец вернулись в Скорпионью Нору, Тарантул всё ещё не разжал пальцев на моём горле. По его бедру расплылось багровое пятно; обычный человек мучился бы от боли, но он, похоже, едва замечал торчавший из плоти нож.

	При нашем приближении близнецы выбежали из ангара. Увидев нас, оба изменились в лице от тревоги.

	— Отпусти её, — потребовала Элла, направляясь к нам через песок.

	— Нет, Элла! Не приближайся к нему, — резко приказал Аксель и с тревогой на лице побежал за сестрой. Умный человек.

	— Освободи Зору, — потребовала Элла, не обращая внимания на беспокойство брата. — Немедленно.

	

	Аксель заслонил сестру собой и повернулся к нам. Его глаза сверкнули. — Согласен. Отпусти Зору.

	Пальцы Тарантула крепко сомкнулись на моей чувствительной шее; его тело содрогнулось от ярости — я это чувствовала. — Для тебя она Рыцарь Равенал, шут, — медленно, с едкой угрозой произнёс он. — Не смей больше произносить её имя, иначе я сорву с тебя лицо.

	Близнецы переглянулись.

	Он не шутит.

	Разбросанные останки братца и сестрицы в индиго навечно врезались в память.

	Аксель прищурился, его лицо ничего не выражало. — Её зовут Зора. — Он оскалил клыки. — Я вправе называть свою подругу как захочу.

	Элла протиснулась мимо брата. — Сейчас же отпусти её. — Она выхватила меч из ножен и направила вверх, на Тарантула.

	— Освободи Зору, — снова протянул Аксель. — Или я пойду позову Маршала…

	Тарантул медленно поднял всё ещё покрытую засохшей кровью сияющую руку и указал на Акселя. С него сорвалась серебряная дымка.

	Аксель вскинул руки, создавая Щит, и отбросил порыв в сторону. Песок взметнулся высоко в воздух. Аксель крикнул: — Я сказал, отпусти Зору…

	— Зора — моя напарница. Не твоя. Хватит произносить её имя, бард.

	С его пальцев хлынуло ещё больше магии, но Аксель умело развернулся и отбил удар. Сверху его осыпал песок.

	Аксель закрутился; его пальцы испускали яркий металлический свет, будто кожа сияла изнутри, пока он поглощал следующий выброс.

	И четвёртый.

	И пятый.

	При шестой атаке Аксель заблокировал лобовой удар, но второй порыв магии обвился вокруг его спины. Его подбросило высоко в воздух. Элла закричала, когда он тяжело рухнул на песок.

	

	— Иди к нему, — приказал Тарантул Элле, презрительно глядя на её меч; вокруг нас кружились десятки магических пылевых смерчей. — Иначе твой брат-шут больше никогда не будет ходить.

	Элла убрала оружие в ножны и побежала на помощь близнецу.

	Когда она отступила, Тарантул мрачно рассмеялся. В тот же миг из ангара хлынули солдаты, выкрикивая распоряжения.

	Ногти царапнули мою шею.

	Тарантул отпустил меня и спрыгнул на песок.

	Мышцы превратились в кисель. Наконец-то свободна. Сила тяжести потянула меня вбок, с коня на дюны, и я решила уступить. Стальные руки обхватили меня, не дав упасть.

	С непривычной мягкостью Тарантул снял меня с седла и помог встать. Он обращался со мной как с беззащитной девицей в беде, хотя из его бедра всё ещё торчал мой нож.

	Он с тобой играет.

	Я попыталась его оттолкнуть и поморщилась от боли.

	— Перестань причинять себе вред, — отрывисто приказал он.

	Я пнула рукоять, потревожив рану. Он охнул, но так и не отпустил меня.

	Элла подбежала и поднырнула рукой мне под мышку. — Я её держу, — огрызнулась она, притягивая меня к себе и сверля его взглядом. Тарантул замешкался, явно потрясённый тем, что она вернулась и ослушалась его приказа, хотя пленником вообще-то был он.

	— Я сказала, что держу её, — повторила Элла.

	Я уже решила, что он вырвет меня из её рук, но Тарантул вдруг застыл. Выпрямился, расправил плечи и отступил.

	— Спасибо, — прошептала я Элле и безвольно на неё навалилась, стараясь не стошнить от пронзительных волн боли, которые разбегались по руке.

	Она убрала волосы с моего лица. — Я тебя держу. Это он сделал?

	Я отрицательно покачала головой. — Это сделала другая из Королевских магов, но он… убил её. Голыми руками.

	Элла с облегчением обмякла.

	

	Она бы не расслабилась, если бы видела его в деле.

	— С мамой всё хорошо, — прошептала я. Голос дрогнул. — Мне удалось её обнять.

	Элла крепче меня прижала. — Что произошло? — спросила она, снова ведя меня к ангару.

	Перед глазами всё плыло, но я наклонилась ближе и пересказала ей встречу с мамой. Когда от подступивших эмоций перехватило горло, Элла обняла меня и сменила тему. — Когда я забрала тебя из его рук, думала, Тарантул испепелит меня взглядом.

	Мы обе оглянулись. Он плавно шагал по песку и даже не прихрамывал.

	Элла внимательно посмотрела мне в лицо. — Что между вами происходит?

	— Мы друг друга ненавидим.

	Она кивнула, словно увидела истину на моём лице. — Осторожнее. На Юге ходят странные слухи. Королевские маги известны своими…

	— Безумием, — кивнула я. — Знаю…

	— Нет, я о другом. — Её голос был непривычно твёрд. — Их страсть тоже печально известна. По слухам, Азот — страна бурных романов, если понимаешь, о чём я.

	Я моргнула сквозь нарастающую боль.

	— Э-э… Нет. Что? Погоди, что ты слышала?

	— Они очень ревниво относятся к своим… возлюбленным. — На последнем слове она поперхнулась. — Ради них готовы на всё. Войны, богатства, сексуальные причуды — они не знают меры ни в чём. Во всяком случае… так говорят южане.

	Я споткнулась, и Элла едва удержала нас обеих от падения в песок.

	— Что? — Я с трудом выдохнула. — Я не… Нет… Мы бы никогда… Он мой враг.

	Она явно не поверила.

	— Элла, я его презираю.

	

	— Знаю. Знаю, кому ты верна. Не волнуйся. Я просто хочу сказать… — Она закусила губу. — Вы оба очень пылкие. Я бы тебя не осудила, если бы между вами что-то случилось.

	— Я только что ударила его ножом.

	— По-моему, ему понравилось.

	Мы обе скривились. Возразить было нечего.

	Элла кивнула, словно всё сходилось. — Вы оба агрессивнее остальных. И в вас обоих есть эта… свирепость. Неудивительно, если вам понадобится иной способ выплеснуть эту энергию. К тому же вы оба очень привлекательные.

	Я закатила глаза и указала на свои ужасные шрамы.

	Она вскинула рыжевато-каштановую бровь. — Зора, неужели ты не замечаешь, как на тебя смотрят люди на базе?

	— Со страхом, — невозмутимо ответила я, хотя понимала, о чём она. Я замечала и полные желания взгляды, и попытки соблазнить меня. Люди любят играть с опасными вещами. Думают, это делает их смелыми. На самом деле — глупыми.

	— Тут никто спорить не станет, — ответила Элла, и мы обменялись понимающими взглядами. — Просто мне кажется, тебе стоит взглянуть на отношения с Тарантулом иначе…

	— Ты головой ударилась? — спросила я, потому что поучала меня о нездоровой романтике сногсшибательная женщина, похожая на сказочную принцессу. — Ты же знаешь, что ты самый красивый человек из всех, кого я встречала в жизни? Сама могла бы завести интрижку, если всё дело в этом…

	— Нет, дело не в этом, — поспешно ответила она. — Я просто указываю на очевидное.

	— Теперь уже ничего не очевидно, — проворчала я.

	— Тут соглашусь. — Элла обеспокоенно кивнула. — Что бы ты ни решила, будь очень осторожна. Его страсть… выплёскивается через край. Тарантул — не обычный мужчина, и последствия обязательно будут.

	По руке полоснула боль, когда я серьёзно кивнула.

	

	— Вы это видели? — спросил Аксель, сердито подойдя к нам и отряхивая песок с тренировочной формы. — Этот паучий ублюдок швырнул меня через всю площадку. Вам обеим нужно держаться от него подальше…

	— Я пытаюсь, — убито прошептала я, думая о Задании и невыполнимых ожиданиях Маршала.

	Вдалеке Тарантул медленно обвёл пальцами рукоять, торчавшую из бедра; румянец пополз вверх по его челюсти.

	Щёки запылали, и я поспешно отвернулась.

	Ночка предстояла долгая.

	Через несколько минут я наедине докладывала Маршалу. За нашими спинами раскинулась объёмная карта Вестмира. Меня трясло, кожа покрылась холодным потом, к горлу подкатывала тошнота. Кинжал по-прежнему торчал из плеча — по словам Маршала, вытаскивать его пока было нельзя.

	— Два Королевских мага уничтожены, — тихо прошептала она. — Это всё меняет. Он действительно уязвим… из-за тебя. — По её тону было слышно: она потрясена тем, что у меня вообще хоть что-то получилось.

	Её вера в меня поистине согревает сердце.

	При каждом вдохе кинжал защемлял ткани, и по всему боку расходились обжигающие вспышки боли; мне с трудом удавалось её слушать.

	— Он продемонстрировал свои намерения. — Она вся дрожала от напряжения. — Пора переходить ко второй части Задания. Я отправлю вас всех на Юг. Выполни миссию. Продолжай делать ровно то, что делаешь сейчас. Когда вернёшься, наступит время последнего хода. Я связалась с новым… игроком, который тоже поддерживает наше дело. Тогда и развернётся цепь… событий.

	— Каких событий?

	— Об этом могу знать только я.

	Я попыталась отстраниться, но она схватила меня за плечи и притянула ближе, задев рану. Я взвизгнула, глаза закатились. Колени подогнулись, и я начала падать, но крепкая хватка Маршала удержала меня на ногах.

	— Приди ко мне, — приказала она. — Это всё, что ты должна сделать по возвращении с миссии. Я передам тебе материалы, о которых мы говорили.

	

	Она отпустила меня. Я отшатнулась и опасно закачалась.

	— Выполни Задание, солдат. Спаси мир.

	— Разумеется, сэр.

	— Ты хорошо справилась, — сказала она, не обращая внимания на мой сарказм. — Продолжай. Твои жертвы не остались незамеченными.

	Уходя, я прикрыла рот ладонью, сдерживая страшные слова, которые хотела выплюнуть. Маршал осталась в комнате, низко склонив голову над картой.

	В коридоре за мной бесшумно выстроились Теневые Клинки. Райс предложил руку и помог подняться по лестнице. Добравшись до ангара, он низко поклонился; его зелёный взгляд задержался на моём лице. Затем он исчез вместе с остальными Теневыми Клинками.

	— Вернём тебя в комнату, напарница, — лениво протянул Тарантул, выступая из теней. Он меня ждал? Я осторожно попыталась пройти мимо.

	Он поднял меня и по-хозяйски прижал к груди, стараясь не потревожить раненое плечо.
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		Ядовитое напряжение
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	Тарантул нёс меня через ангар.

	— Помогите, — сказала я. — Меня похитил разъярённый женоненавистник, убийца, деспот и маньяк с манией величия, который боится женских щиколоток.

	Всем в Срединных землях было плевать.

	Как обычно.

	Он отнёс меня в нашу тёмную комнату.

	— Будь ты проклят, — сказала я.

	— Проклятье паучьей шлюхе! — добавил Сквайр (помог). Он сидел на макушке Тарантула и выдёргивал у него кудряшки. Потом принялся возбуждённо вертеть головой, хвастаясь новыми трофеями.

	Судя по тому, как напряглась челюсть Тарантула, он глубоко сожалел о прежних решениях. И отлично. Пусть найдёт себе другого напарника для издевательств.

	У моей кровати Тарантул остановился. Я невольно сжалась, ожидая, что он меня бросит. Но он осторожно опустил меня на постель и подоткнул одеяло до самых пальцев ног.

	— Будь ты проклят, — выплюнула я, жалея, что он меня всё-таки не швырнул.

	— Меня проклясть? — встревоженно прокричал Сквайр, выдёргивая ещё один волос.

	— Не ты, милый.

	

	Сквайр облегчённо прощебетал.

	— Я уже проклят, — чопорно сказал Тарантул. — Постарайся угрожать убедительнее. — Он потёр грудь, словно его мучила боль в сердце.

	— Милый, — сказала я, вытаскивая мерцающую прядь из клюва Сквайра, — не трогай имперскую мразь. Наверняка он заразный. — Я демонстративно сделала вид, будто меня тошнит, и бросила волос на пол.

	Тарантул внимательно переводил взгляд с меня на Сквайра, словно изучал непонятную ему загадку. Он открыл рот, чтобы заговорить…

	Дверь распахнулась.

	Он резко повернулся к вошедшей.

	Медик Сара едва не ввалилась в нашу комнату — растрёпанная и явно в запарке. Её каштаново-рыжие волосы, обычные для жителей Срединных земель, свободно рассыпались по плечам. Мятая форма была надета кое-как, словно она только что проснулась и не успела толком одеться, а в руках Сара сжимала медицинскую сумку, набитую до отказа.

	Сквайр раздражённо взъерошил перья. — Только не ты! — ухнул он (помог).

	— Маршал велела обработать твои раны. Я только сейчас узнала, что случилось! — торопливо выпалила Сара, подбегая к моей кровати.

	У Тарантула заходили желваки, растягивая татуировку.

	Не заметив его ярости, Сара оттеснила его в сторону и склонилась надо мной.

	— Зора, — ахнула она. — Чёрт, какая ужасная рана. Мне рассказывали, но я не поверила. Нужно снять с тебя форму. — Она пошарила в сумке, вытащила ножницы с тупыми концами и сразу принялась за дело.

	Сквайр спрятался под одеялом.

	Сара работала быстро, убирая отрезанные полосы ткани и стараясь не задеть плечо.

	— Как ты себя сейчас чувствуешь? — спросила она. — Только честно. Рана очень серьёзная. — Она приложила запястье к моему лбу. — Кажется, у тебя начинается жар. Насколько сильная боль по десятибалльной шкале? Ноль — совсем не больно. Десять — запредельно.

	— Ноль, — прошептала я.

	— Мне десять! — нервно прощебетал Сквайр (не помог).

	Сара посмотрела на нас так, будто не понимала, что делать с этой информацией. — Спи, — прошептала я, и Сквайр послушно закрыл глаза.

	— Правда ноль? — переспросила она, сосредоточив всё внимание на мне. — Ты совсем не чувствуешь боли?

	— Нет. Я вообще ничего не чувствую.

	Повисла долгая неловкая пауза. Она смотрела на меня с сочувствием. — Послушай, Зора, — сказала Сара с дружелюбной улыбкой. — Думаю, мы неудачно начали знакомство.

	От дурного предчувствия у меня скрутило внутренности, но она продолжала говорить.

	— Знаю, при нашей последней встрече мы обе были не в себе… — Сара умолкла. — Знаю, на самом деле ты не глупая крестьянка. И ты не нарочно уронила раненого Кейна. Друзья?

	Необразованная северная крестьянка.

	У меня всё оборвалось внутри, и я отвернулась. Разве можно наверняка понять, глупа ты или нет?

	— Убирайся.

	Произнесённые с сильным акцентом слова прозвучали так тихо и зло, что мы обе не сразу поняли, что сказал Тарантул.

	Сара растерянно повернулась к нему и отстранилась. Я облегчённо выдохнула, когда между нами появилось хоть какое-то расстояние. Она живо напоминала о том, как жители Срединных земель обращались со мной до того, как я стала Магом.

	Грудь сдавило. Я пыталась дышать сквозь тяжёлые чувства, которые поднимались, словно ожившие мертвецы с кладбища под моей грудиной. Личинки в почве моей плоти. Давний стыд никуда не исчез.

	Сара нахмурилась. — Маршал приказала мне…

	

	— А я приказываю тебе… убираться нахуй. — Тарантул указал на дверь; ругательство в его устах прозвучало непривычно.

	Её глаза расширились, когда он повернулся и она наконец заметила нож, торчавший из его бедра, и штанину, покрытую засохшей кровью.

	— Я непонятно выразился? — Тарантул угрожающе шагнул к ней; с его запястий бессильно свисали обрывки цепей. — Медик. — В его устах это звание прозвучало омерзительно.

	Побледнев, она с грохотом уронила сумку. — Прости, Зора. Поговорим об этом позже. — Она едва взглянула на меня — свою пациентку с ножевой раной — и бросилась вон из комнаты, лишь бы оказаться подальше от Тарантула.

	— Я номер Шесть, а не Зора, — машинально прошептала я ей вслед, но Сара уже ушла. Спасибо за помощь.

	Бах. Дверь захлопнулась, и по руке прокатилась новая волна мучительной боли.

	— Мне теперь один, — облегчённо прощебетал Сквайр, высунув голову из-под одеяла.

	Он довольно устроился на моей подушке.

	Тарантул склонил голову набок; в ночной полутьме его маска казалась сотканной из теней. Он подошёл к моей кровати. — Она оскорбила тебя… но ты не сказала ни слова в свою защиту. — Он нахмурился. — Зато на меня кричишь…

	Я пожала плечами. — С тобой всё иначе. Тебя надо ставить на место.

	В его глазах вспыхнул странный огонёк. — Значит, для тебя я… особенный?

	— Особенно раздражающий, — насмешливо пробормотала я.

	— Как понять, — с непривычной поспешностью выпалил он, — что человек… поражён влечением? — Острые скулы тронул розовый румянец.

	Я моргнула, ошеломлённая резкой сменой темы. Он ведь не собирается спрашивать меня об этом прямо сейчас. Нет. Не может же он быть настолько не в себе.

	

	Он не отводил взгляда, стоя возле моей кровати. От его кожи исходил такой жар, что я начала потеть.

	— Прежде я никогда не испытывал желания, — хрипло прошептал он, и акцент стал сильнее. О нет, именно это он и делает. — Но как понять, если всё… изменилось? Как истолковать склонности плотского свойства? Каковы признаки? — Говоря, он склонился над кроватью и упёрся руками в подушку, поймав меня в ловушку.

	Склонности?

	Плотского свойства?

	Его дыхание коснулось моей кожи; в приближающейся маске отражались мои распахнутые глаза. Возможно, виной были кровопотеря и боль, но разговор принял совершенно неожиданный оборот.

	— Ты просто это чувствуешь, — прошептала я. — Пульс учащается, внутри нарастает напряжение. Ты начинаешь… особенно остро ощущать человека, к которому испытываешь желание. Тебя тянет к нему, как замёрзших лютых зверей — к тёплому костру. Этого не объяснить — чувство просто захватывает тебя целиком.

	Он облизнул нижнюю губу. — Это чувство направлено лишь на одного? — Он шумно выдохнул.

	— В каком смысле?

	— Ты прикасалась ко многим. — Он обвиняюще нахмурился. — Но что, если человек жаждет лишь одного… и никто другой ему не нужен?

	Он не сводил глаз с моего рта, нависая надо мной — огромный, словно сама ночь. Голова кружилась. Рядом с ним было трудно думать.

	— Э-э… да. — Я неловко прочистила горло и поморщилась, когда пошевелилась. — Некоторые хотят заниматься… — я подавилась, с трудом выталкивая слово, — сексом только с одним человеком, другие — со многими, а кто-то вообще ни с кем, — затараторила я. — Всё зависит от тебя. Все люди разные, никаких правил нет. Важно лишь то, что ты чувствуешь.

	— Но этот голод, — напористо произнёс он. — Что, если я желаю… погубить… объект своего внимания? — Он судорожно вдохнул, и его сверкающий магией взгляд заскользил по моему лицу. — Что, если я жажду поглотить её целиком и не могу… противиться опасным порывам? Этот голод опустошает меня, он — вечная боль, самое тёмное из наваждений.

	

	Он прижал ладонь к груди, широко раскинув пальцы поверх слова «ОПАСНОСТЬ» на комбинезоне, всего в нескольких сантиметрах от моего сердца. Наши носы соприкоснулись, и все чувства вспыхнули, словно я с размаху сунула лицо в костёр.

	Почему мы обсуждаем это, пока я проткнута насквозь?

	Молчание затянулось — он ждал ответа.

	— Э-э, может… не надо. Да. Нет. Ни за что. Не думаю, что тебе следует так поступать. — Я прочистила горло и покачала головой. — Не губи никого своим, э-э, опустошительным голодом. Наверное, тебе лучше держаться подальше от людей.

	Он нахмурился; пальцы напряглись и впились в грудь, словно он пытался разорвать собственное сердце. Серебристая магия потянулась от него усиками, с шипением обвивая мою кожу.

	Я кивнула и сползла ниже по кровати.

	— Постарайся ничего не чувствовать, — громче добавила я. — Никогда. Ради всеобщей безопасности. Для тебя воздержание крайне важно. Некоторым людям суждено умереть в одиночестве.

	Он нахмурился.

	— И ты как раз один из них… из тех, кто умрёт в одиночестве, — пояснила я. — Если вдруг было непонятно…

	— Не всякая боль порочна. В мучениях бывает наслаждение, — медленно произнёс он. — Разве нет, Равенал? — Его дыхание, лёгкое, как ласка, коснулось моей щеки. Я ощутила его в самом низу живота.

	— О чём мы вообще сейчас говорим? — спросила я.

	— Для тебя я особенный.

	— Я такого не говорила.

	— И ещё… — Он отстранился и выпрямился во весь рост, нависая над моей кроватью. — Плотские отношения, — добавил он с ханжеским видом.

	Я фыркнула от этого архаичного выражения, а потом застонала, когда новая волна боли застлала глаза.

	— Зачем ты спрашиваешь меня… о плотских отношениях? — Я медленно моргнула: меня всё сильнее прошибал холодный пот, мысли путались.

	— Потому что… они отвратительны.

	

	— Нет, не отвратительны. — Сбитая с толку разговором и одурманенная болью в плече, я задала вопрос, который давно меня мучил: — Ты когда-нибудь занимался сексом?

	— Секс с Зорой, — прощебетал во сне Сквайр (крайне не помог).

	Тарантул шумно вдохнул. — Не смей пускать в ход против меня свой развращённый язык. — Над его головой плясала магия, похожая на порочный нимб.

	Что вообще происходит? Я слабо покачала головой, решив положить разговору конец.

	— Знаешь, кое-кому на этой базе ты нравишься… Не спрашивай почему, но я могла бы дать тебе пару советов. Я была с мужчинами. Ничего особенного, если ты просто…

	Его мозолистая ладонь зажала мне рот, закрыв нижнюю половину лица. — Замолчи, — чопорно приказал он. Его передёрнуло, а уши стали ярко-розовыми.

	Выглядел он так, словно испытывал мучительную боль.

	Я попыталась заговорить, но он прижал ладонь ещё сильнее.

	О, прекрасно. Теперь он меня душит.

	— Что за дерзость, Равенал. — Он неодобрительно цокнул языком. — Насколько сильно ты меня презираешь? — неожиданно спросил он. — Сосредоточься на этом.

	Очень сильно. Но при чём здесь…

	Я закричала, когда плечо охватил нечестивый огонь. Перед глазами полыхнуло белым. Я забарабанила кулаком по кровати и выгнула спину. По щекам хлынули слёзы; по руке полоснули мучительные разряды, пальцы свело судорогой. К горлу подкатила желчь.

	Кинжал с громким лязгом упал на пол. По руке хлынула тёплая кровь, заливая простыни.

	Тарантул отпустил моё лицо, опустился на колени возле кровати и распахнул медицинскую сумку. Потом склонился надо мной и обеими руками прижал марлю к обильно кровоточащей ране.

	Я кричала.

	Он продолжал давить на рану, а его глаза были полны муки. Сквозь стиснутые зубы со свистом вырывался воздух. — Почти всё, — тихо сказал он, туго бинтуя моё плечо. — Ты такая сильная, сикзал.

	— Швы, — выдохнула я, вцепившись в одеяло и отчаянно ожидая, когда жгучая боль утихнет.

	Он покачал головой, убирая медицинские принадлежности. — Они тебе не нужны. Через несколько дней твоё тело исцелится само.

	— Потому что… я Маг? — слабо спросила я, дрожа.

	— Что-то вроде того, — пробормотал он себе под нос. От его тона в глубинах моего подсознания взвыла тревога.

	От кровопотери зубы стучали, но страшные воспоминания о Железном ритуале душили меня, и я села, прислонившись к изголовью. Тарантул попытался остановить меня, но я оттолкнула его руки: мне нужно было собраться с мыслями.

	Он что-то пробормотал себе под нос, но снял со своей кровати одеяло.

	— Что ты…

	Он набросил его на меня и бережно укутал плечи. Я неподвижно сидела и смотрела на него.

	— Зачем? — спросила я.

	Он не ответил. Вместо этого сел на кровать без одеяла, схватился за рукоять, торчащую из бедра, и одним резким движением выдернул нож. — Понятия не имею, — произнёс он, шумно втянув воздух. — Из-за тебя я больше ничего не понимаю.

	— Конечно. Во всём виновата женщина.

	Он разжал пальцы, и мой костяной кинжал с громким лязгом упал на пол. — Верно — виновата ты. Злобная, непостижимая… принцесса. — Он раздражённо покачал головой. — Ты осложняешь мои планы.

	Я не принцесса. Но от того, как он выделил этот титул, у меня всё сжалось внутри. Всё вокруг закружилось, и усталость потащила меня во тьму.

	— Сам-то ты далеко не подарок, — пробормотала я. — На твоём месте я бы занялась самосовершенствованием и перестала зацикливаться на мне.

	

	— Не могу. — Его холодный, непреклонный взгляд стал ещё острее, а сам он принялся рыться в медицинской сумке. Потом умело перебинтовал хлещущую кровью рану.

	— И какие же… планы я осложнила?

	— Ты жестока, злобна и совершенно невыносима, — пробормотал он, словно не слышал вопроса. — Я никогда не встречал такой упрямицы. Ты ничего не способна забыть. Ты безрассудно порывиста, с готовностью затеваешь жестокие драки… недоверчива, подозрительна, несносна…

	— Спасибо, что заметил.

	— …и поглощаешь меня целиком, — договорил он. — Я жажду лишь… тебя.

	Должно быть, я потеряла больше крови, чем думала, потому что его слова прозвучали как намёк на нечто крайне опасное для нас обоих. Повисла тишина. Мы тяжело дышали, сидя каждый на своей кровати и борясь с болью.

	Тарантул указал на шахматную доску между нами. Фигуры стояли на местах незаконченной партии.

	— Твой ход, Равенал.

	Кряхтя от боли, я наклонилась и передвинула слона по диагонали; он со стуком сбил одну из его пешек. Я уже не один час обдумывала следующий ход, поэтому размышлять не пришлось.

	Я насмешливо ему подмигнула.

	Тарантул изящно выгнул золотистую бровь и подался вперёд. Передвинул коня на три клетки, сбив моего слона, а потом откинулся на изголовье и сцепил пальцы на затылке. В его взгляде горел вызов.

	Самодовольный ублюдок думает, что я не решусь. Что у меня не хватит ума играть с ним в полную силу.

	Не раздумывая, я наклонилась и передвинула ладью.

	Его лицо озарил неподдельный восторг. Раненые, потные, покрытые засохшей кровью и стонущие от едва сдерживаемой боли, мы тянулись с кроватей к доске и играли в шахматы при лунном свете.

	Через час партия снова закончилась патом.

	Я бы швырнула доску, но поднять руку было слишком больно.

	— Сыграй со мной ещё раз, — потребовал Тарантул. Сверкая глазами, он расставил фигуры заново и приглашающе повёл рукой, хотя я ни на что не соглашалась. — Дамы вперёд.

	— Какой джентльмен, — сухо заметила я, двигая пешку. — Ага, конечно.

	— Я всегда отличался безупречными манерами, но рядом с тобой моё приличие… испаряется. — Он покраснел, словно смутился собственного признания. — И всё же я стремлюсь служить тебе, Равенал. — Длинные изящные пальцы метнулись вперёд и передвинули пешку.

	В ушах шумела кровь, зрение плыло, каждый удар сердца отдавался в грудине. — Ха, негодяи не служат. Они манипулируют. — Я сосредоточилась на доске. — Ты просто пытаешься меня обмануть.

	— Нет. — Его голос зазвучал шелковистым баритоном. — Я буду ублажать тебя… со всем тщанием.

	Я передвинула ещё одну пешку и покосилась на него; выражение лица ничего не выдавало.

	Живот скрутило, и я придвинулась ближе к стене, подальше от него, плотнее кутаясь в его одеяло. Его взгляд метнулся к одеялу, потом вернулся к моему лицу. Он опять не моргал. От задержанного дыхания закружилась голова. Я отвернулась от доски и пробормотала что-то о том, что засыпаю.

	Тьма стремительно утащила меня на дно.

	В чистилище между снами я ощущала: он всё ещё наблюдает за мной.
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	Каждый день Маршал всё настойчивее заставляла меня овладевать магией. Мы тренировались, хотя рана на плече ещё заживала.

	Она заполнила длинную комнату водой, которую по трубам провели от самой реки, и заставляла меня часами стоять в ней, дрожа от холода. В отличие от испытания, теперь я сама должна была напитать воду магией. Изнурительный, выматывающий процесс.

	С того дня, когда меня ударили ножом, прошло несколько недель, и теперь я наконец могла поднять руку, не теряя сознания от боли.

	— Один! — рявкнула Маршал, держа перед лицом деревянную мишень с нарисованной единицей.

	— Два? — ухнул Сквайр у меня на плече (не помог).

	С раскалывающейся головой я подняла светящиеся руки. Взметнула воду и направила её в мишень. Маршал бросилась через комнату, пытаясь увернуться. Сосредоточившись, я погнала магию следом. Плеск. Попала точно в цель.

	— Пять! — невозмутимо выкрикнула она.

	— Один? — прощебетал Сквайр.

	Я метнула магию в пятёрку, висевшую под потолком. Между нами поднялась стена воды и устремилась прямиком к мишени.

	

	— Десять! — приказала она.

	— Девять? — крикнул Сквайр (совсем не помог).

	Не оборачиваясь, я указала пальцем через плечо и выпустила назад струю воды, угодив в десятку.

	Мы продолжали целую вечность, прерываясь лишь на короткие передышки. Войдя во вкус, Сквайр всё громче выкрикивал числа, хотя совершенно не понимал сути упражнения.

	Под конец я едва держалась на ногах, а от напряжения раскалывалась голова. — Я победил, — ухнул Сквайр. Маршал поджала губы, сузила глаза и отпустила нас обоих. Я тут же рухнула на колени.

	Что бы я ни делала, этого всегда было мало.

	Она ушла, оставив меня стоять на коленях в воде и жалеть себя.

	Стуча зубами, я наконец собралась с духом и, пошатываясь, побрела за ней. В комнате с картами я вытерлась, потом вытерла Сквайра и быстро переоделась, чтобы скрыть следы магии, пока Маршал изучала разложенные на столе карты. Вздохнув, я выбралась в коридор, где каждый день меня ждал кто-нибудь из Теневых Клинков, чтобы проводить обратно в комнату.

	Меня подхватили бережные руки; Райс вглядывался в моё лицо, и в его спокойных зелёных глазах читался интерес. Впервые мы остались наедине.

	— Теневой человек! — ухнул Сквайр.

	Почти наедине.

	Райс прочистил горло, и на его губах появилась улыбка. — Привет, Зора. И тебе, Сквайр, — мягко сказал он. Я отвела взгляд, мучительно осознавая, что глаза налиты кровью и обведены лилово-чёрными кругами. У меня на плече Сквайр неловко крутил головой из стороны в сторону, смущённый мужским вниманием.

	— Давайте я отведу вас обоих, — сказал Райс с пониманием в голосе.

	Мы шли рядом в приятной тишине. Он открывал передо мной двери, а когда я споткнулась на лестнице, предложил руку, но я не стала её принимать. Когда мы добрались до комнаты, я поморщилась и осторожно приоткрыла дверь — там ждали благословенная тишина и покой.

	Внутри никого не было.

	

	Наверное, Тарантул всё ещё был на ежедневной дневной встрече с Адмиралом, иначе говоря, на переговорах, где они обменивались сведениями. Сквайр с готовностью перелетел на мою кровать, забрался под одеяло и устроился вздремнуть.

	Райс выдохнул у меня за спиной.

	Мгновение затянулось.

	Он не уходил.

	— Зора, — тихо произнёс Райс. Он отвёл в сторону мою косу и провёл пальцами по шее. По телу прокатилась дрожь, напомнившая, что я всё ещё жива. Я так устала чувствовать одну лишь боль.

	Не оглядываясь, я кивнула и вошла в комнату. Краем глаза заметила, что он последовал за мной.

	Дверь за нами закрылась.

	Щёлк.

	Он запер дверь.

	Мы были в безопасности — никто не мог нам помешать.

	Безопасность — это хорошо.

	Я остановилась прямо перед кроватью. Он подошёл сзади, и его лицо оказалось на одном уровне с моим. Мы были одного роста. В животе что-то затрепетало, я остро ощутила его близость, но чувство было слабым… спокойным. Райс был тёплым и нежным. В нём было всё, чего мне следовало желать.

	Пальцы скользнули вдоль моих боков, а губы коснулись спины у самого позвоночника. Сладкие, нежные поцелуи.

	Я вздрогнула, повернулась и прижалась к его груди. Он бережно обхватил моё лицо, и наши губы встретились.

	Райс не напирал. Он лишь прижимал меня к себе и нежно целовал, словно я была стеклянной и могла разбиться. Затем обнял за плечи и прижался всем телом. Я шире раскрыла рот, и наши языки встретились. Он нежно скользнул языком глубже. От него пахло песком и солнцем. Само воплощение добра.

	Напряжение покинуло плечи, уставшие ноги подкосились. Я опёрлась о его грудь, наслаждаясь тёплым запахом.

	

	Райс осторожно потянул меня назад, усаживая на край матраса, а сам склонился ко мне. Он заключил меня в уютные, успокаивающие объятия, приблизился и углубил поцелуй.

	Я запрокинула голову, жаждая продолжения, и обвила его руками, но отпрянула, задев широкий меч. Не желая позволять себе лишнего, я неловко положила ладони на его мускулистую грудь.

	Он наклонился ниже и углубил поцелуй.

	Тёплый большой палец коснулся шеи. Пальцы замерли, а потом с любопытством прошлись туда-сюда по впадинкам. Укус Императора. Внезапно воздуха в комнате перестало хватать — Райс крал его из моих лёгких. Накатила новая волна усталости, и мне захотелось свернуться клубком в кровати и уснуть.

	Нет.

	Крепко зажмурившись, я отказалась отстраняться и попыталась раствориться в этом мгновении. Забыть о том, что должна сделать, за кем охочусь и кто охотится за мной.

	Я целовала Райса, нуждаясь в этой нежности. Он застонал мне в приоткрытый рот и наконец сильнее прижал язык к моему. Я нетерпеливо повернула голову и случайно прикусила ему губу.

	— Прости, — прошептала я.

	Он рассмеялся. — Не переживай, красавица.

	Как приятно такое услышать.

	Я сдержала скучающий вздох.

	Заскрипели петли.

	Я резко открыла глаза — Райс по-прежнему не открывал глаз.

	Дверь уборной медленно приоткрылась.

	Кто-нибудь.

	Убейте.

	Меня.

	Официально: я уже не волновалась, а паниковала.

	Тарантул вошёл в комнату и застыл. Мертвенно-неподвижный. Он впился в меня взглядом и раздул ноздри. Что он там делал? Его взгляд заледенел, став холоднее замёрзшего Бесплодного озера. Воздух вокруг него задрожал, а комнату наполнил резкий аромат тёмной вишни и магии.

	Райс поцеловал меня сильнее.

	Пульс участился.

	Я всхлипнула — от ужаса.

	Воодушевлённый, Райс обхватил мою шею обеими руками. Его большой палец поглаживал впадинки сбоку, будто пытался стереть давнюю боль. — Ты даже не представляешь, как давно я хотел тебя поцеловать, — сказал он, по-прежнему не открывая глаз.

	Пожалуйста, перестань говорить.

	Глаза Тарантула безумно расширились. Не моргая, он впился взглядом в то место, где Райс касался моей яремной вены. Кровь застыла в жилах, и я шире расставила ноги, готовясь к бегству. Райс потянулся за новым поцелуем.

	Тарантул небрежно приблизился. Новые цепи, соединявшие запястья, не издавали ни звука, пока он двигался с ленивой зловещей точностью. Райс ничего не заметил. Даже когда Тарантул навис у него за спиной — прямо передо мной.

	Волосы у меня на затылке встали дыбом.

	Райс продолжал меня целовать.

	Я попыталась отстраниться, предупредить его, но пальцы Райса крепко держали меня за затылок, удерживая голову запрокинутой. Деваться было некуда. Я забарабанила ладонью по его плечу. Он застонал, не открывая глаз; тёмные ресницы лежали на скулах.

	Я судорожно вдохнула прямо в приоткрытый рот Райса, отчаянно пытаясь говорить между поцелуями. — Он…

	Райс протяжно застонал. — М-м-м.

	— …за твоей… спиной.

	Райс рассмеялся. — Кто?

	Тарантул наклонился и положил подбородок на мою ладонь — ту, что лежала на плече Райса. Каждая клеточка тела вспыхнула от ощущения его близости. Райс напрягся и распахнул глаза, заметив рядом с собой чужую голову.

	

	— Напарник Равенал, — промурлыкал Тарантул так, будто это что-то значило. Хотя совершенно точно не значило.

	Мгновение жуткой неподвижности растянулось между нами троими.

	Начался настоящий ад.

	Райс оторвался от меня и развернулся. Ударил кулаком. Тарантул увернулся и тут же атаковал. Хруст. Голова Райса дёрнулась в сторону, а кровь из сломанного носа брызнула на меня.

	Сквайр проснулся. — Привет, паук! — радостно прощебетал он с моей подушки (совсем не помог).

	Словно в замедленном движении, я поднесла пальцы к мокрому лицу.

	Тарантул взревел, пригнулся и бросился вперёд, врезавшись плечом в грудь Райса и оттесняя его назад. Райс вслепую молотил кулаками по его спине, но Тарантул будто не замечал ударов.

	Грохот.

	Тарантул вышвырнул Райса в окно.

	И этот человек говорит, что у меня нет манер?

	Тяжело дыша, Тарантул повернулся ко мне. Губы сжались в тонкую линию, глаза полыхали — и он по-прежнему не моргал. Покачав головой, он выпрыгнул в пустыню через проём, где ещё недавно было стекло, и бросился за Райсом. Раздались глухой удар и крик — словно кого-то сбили с ног.

	Под подошвами боевых ботинок захрустело стекло, когда я бросилась к окну.

	Замелькали кулаки.

	Сидя верхом на Райсе, Тарантул молотил его кулаками. Это была не драка, а бойня.

	— Прекрати! — закричала я и выпрыгнула из окна. Промчавшись по песку, я бросилась Тарантулу на спину и обхватила руками верхний край его дурацкого ромбовидного ошейника. Изо всех сил сжала узкую полоску открытой шеи.

	Тарантул замер и выпрямился, по-прежнему сидя верхом на неподвижном Райсе. Я обвила ногами его туловище, повисла на спине и душила что было сил. Его передёрнуло. Он с низким стоном медленно втянул воздух. Лишь через мгновение я поняла: так он стонал не от боли. От… удовольствия?

	Тарантул мрачно рассмеялся.

	— Слезь с Райса, — прорычала я ему в ухо и стиснула сильнее, отчаянно желая причинить боль.

	Тарантул застыл; под моими руками напряглись мышцы.

	— Райс, значит?.. — тихо произнёс он. — Вы обращаетесь друг к другу по имени?

	— Да. А теперь слезь.

	— Нет.

	Я из-за спины попыталась ударить его по лицу. Он лениво откинул голову мне на плечо, приоткрыл губы и повернулся ко мне, не отрывая взгляда. Я ударила сильнее, и его глаза закатились, словно это доставило ему удовольствие. Это никогда не предвещало ничего хорошего.

	— Отпусти его! — потребовала я.

	— Нет. Ты позволила ему себя целовать. — Мы оба посмотрели на лежавшего под нами без сознания Райса. Его лицо было залито кровью и распухало, покрываясь синяками.

	— И снова позволю, — сказала я.

	Загремели цепи.

	Рука метнулась вперёд.

	— Возьми свои слова назад. — Тарантул стиснул мои щёки и дёрнул голову вперёд, притягивая ближе. Я висела у него на спине, поэтому положение было неловким. Я попыталась заговорить, но в его железной хватке не могла пошевелить челюстью.

	Сползая с него, я вырвалась из хватки и, пошатываясь, отступила по песку. Мне нужно было убраться подальше.

	— Зора дерётся с пауком, — ухнул Сквайр с пустой оконной рамы. — Мне помочь?

	Тарантул скатился с Райса.

	Я махнула Сквайру. — Нет, милый, отвернись. Я сама с ним разберусь. — Сквайр крутанул головой и уставился обратно в спальню.

	

	Тарантул пополз ко мне, словно ядовитый паук.

	— Значит, ты желаешь… чтобы тебя целовали? — Его рука молниеносно метнулась вперёд и обхватила мои щиколотки. Я упала на задницу. Он пополз ближе, взбираясь по моим ногам.

	Я словно была одурманена.

	Не отрывая от меня обжигающего взгляда, Тарантул медленно опустил голову к открытой полоске кожи над правым ботинком. — Ты хочешь… чтобы к тебе прикасались? — Его тёплые губы задели кожу. Меня пронзило током. — Любой мужчина?

	Его губы приоткрылись, горячее дыхание овеяло ногу. Высунув язык, он медленно провёл им по коже от голени до края шорт. Заворожённая, я стиснула его кудри — шёлк между пальцами. Я изогнулась, выгнув спину, и от ног прямо между бёдер ударила волна наслаждения.

	Он медленно провёл языком по второй ноге. Прохладные усики магии сорвались с его плеч и обвили мои икры.

	— На вкус ты распутница.

	Это оскорбление?

	Я сильнее потянула его за волосы. — Ещё, — взмолилась я, бездумно сгорая от желания.

	Он застонал и дёрнул бёдрами в песок, продолжая подниматься по моим ногам и облизывать их, словно я была водой, а он умирал от жажды. С нестерпимо горящим лицом я откинулась назад и уставилась в темнеющее фиолетовое небо. Жар скользнул вниз по шее, по чувствительной груди и прямо между ног.

	— Зора? — простонал от боли Райс в нескольких шагах от нас.

	Я посмотрела на него.

	В широко распахнутых зелёных глазах читалась боль предательства; их цвет резко выделялся на залитом кровью лице.

	Стыд пронзил лёгкие.

	— Слезь с меня. — Я упёрлась в плечи Тарантула. Его самодовольство растаяло, когда он перевёл взгляд с меня на Райса и обратно. Не отрывая от меня глаз, он медленно склонил голову набок и широко разомкнул челюсти.

	

	Он укусил меня за бедро.

	Сильно.

	Меня захлестнули ощущения.

	Я ударила его по затылку, а он застонал, словно ему понравилось, и облизал мою кожу. — Ударь меня ещё, — потребовал он, прижимаясь губами к моей ноге.

	Я схватила его за кудри и отдёрнула голову от своего бедра.

	— Слезь. Сейчас же.

	Закатив глаза и оскорблённо глядя на меня, словно это на него напали, он приподнялся на руках. Но вместо того чтобы отступить, пополз вперёд и навис надо мной, не оставляя пути к отступлению. Когда мы соприкоснулись, мои бёдра невольно приподнялись.

	— Ты даже невкусная, — ядовито заявил он, поднимаясь на ноги и возвышаясь надо мной.

	— Лжец, — передразнила я его, бессильно лёжа на песке, пока след укуса на бедре пульсировал от удовольствия.

	Райс снова застонал.

	Глаз Тарантула дёрнулся.

	— ЧТО ВСЁ ЭТО ЗНАЧИТ? — Из-за угла базы появился Адмирал и зашагал к нам. Его голос окатил меня, словно ведро ледяной воды, и мигом вывел из оцепенения.

	Тарантул хрустнул окровавленными костяшками пальцев и попятился к открытому окну, не сводя с меня глаз. Потом запрыгнул внутрь.

	Я закрыла глаза, пока Адмирал приказывал солдатам помочь Райсу.

	Ночь обещала быть долгой.

	* * *

	Вечером на тренировке мы с Тарантулом фехтовали на деревянных учебных мечах. После того происшествия с Райсом — нашего поцелуя — он отказался дать мне передышку.

	Тарантул молниеносно взмахнул мечом, и от громкого треска моя уставшая рука задрожала, а удар с силой оттеснил меня по просторному залу. Из-за жары Маршал позволила нам заниматься здесь. Обстановка была спартанской: серый каменный пол и три белые стены.

	На фоне четвёртой стены Тарантул казался зловещим силуэтом. Стену целиком занимало окно от пола до потолка, за которым простирались фиолетовое небо и бескрайняя пустыня. Оранжевые дюны расходились волнами, заходящее солнце висело красным шаром над изрезанным серебром горизонтом. Оно отбрасывало длинные, опасные тени.

	По раскрасневшемуся лицу ручьями струился пот.

	Одним стремительным движением Тарантул дёрнул меня за косу и повалил на твёрдый пол. По какой-то чёртовой причине это был его любимый приём.

	Он возвышался надо мной и постучал мечом по моему лбу. — Ты мертва. Снова.

	Он свирепо хмурился.

	Он наказывал меня за Райса.

	Кряхтя, я сделала подсечку больной ногой, но он легко перепрыгнул через неё. Вскочив перекатом, я обманно качнулась влево, а потом нанесла выпад вправо, собрав последние крохи сил.

	— Тебе нужны… мои наставления. — Он облизнул нижнюю губу и выразительно посмотрел на свежий след укуса у меня на бедре. К счастью, рана была неглубокой и должна была зажить. Как он посмел.

	— Иди убейся. — Я сплюнула кровь на пол.

	— Не смогу… даже если попытаюсь. — Он прижал остриё к моей шее и с силой провёл им поперёк горла. — И вот так, Равенал, — холодно произнёс он, — ты снова проиграла.

	— У тебя получится, Зора! — крикнула Элла из угла, где сидела и наблюдала за нами.

	Аксель рядом с ней вырезал из деревяшки заточку. — Скорее всего, нет, — лениво протянул он.

	— Вперёд, Зора, вперёд! — ободряюще прощебетал Сквайр (помог). Он устроился подальше от схватки, рядом с близнецами, и жадно клевал семечки, которые кто-то раздобыл для него на базе.

	

	Я перевернулась и дрожащей рукой подняла большой палец.

	Тарантул шагнул так, чтобы заслонить мне обзор.

	На нём была алая форма для тренировок. Несмотря на происшествие с Райсом, Маршал только что выдала ему новую одежду — «для удобства занятий» в изнуряющую жару. Лучше бы заставила надеть побольше, а не поменьше. Она пыталась запереть нас вместе полуголыми. Утешало лишь то, что его запястья снова сковали цепью.

	Закат окрашивал кожу Тарантула дьявольским багрянцем, пока тот вышагивал вокруг меня. Лютый стервятник, пускающий слюни над трупом. По какой-то развратной причине он заправил боковые уголки свободных шорт за пояс, непристойно обнажив точёные бёдра. В довершение издевательства куцый топ без рукавов открывал поджарые мускулистые плечи; кобальтовые вены смертоносной сетью покрывали предплечья, а серебристые ботинки со шнуровкой облегали рельефные икры.

	Он выглядел… шлюховато.

	Я оттолкнула его меч, поднялась и крепче сжала собственное учебное оружие. Он небрежно перебрасывал клинок из одной руки в другую и виртуозно крутил его, демонстрируя одинаковое владение обеими руками. Совершенно непривлекательно.

	Я подняла меч и пошла в атаку, вложив в удар всю ярость.

	Он легко парировал и отбросил меня в сторону.

	Развернувшись, я ударила по коленям.

	Он парировал.

	Я сделала выпад.

	Он поднял руку. Порыв воздуха отбросил меня на полкомнаты. Я успела перекатиться, чтобы не удариться головой. Завтра всё тело будет в синяках.

	Я вскрикнула от досады, стиснула зубы и снова поднялась.

	— Используй магию! — раздражённо крикнул он. Его глаза напоминали расплавленный металл.

	Кувшин с водой взорвался у Акселя прямо перед лицом, когда он попытался отпить. Проклятье. Опять непроизвольная магия. Элла закатила глаза и пробормотала что-то о любви близнеца к драме. К счастью, никто из них, похоже, не заметил сияния на моих пальцах. Я спрятала их за гардой меча.

	Я бросилась на Тарантула, стараясь отвлечь внимание остальных.

	Стена серебристой магии оттолкнула меня назад.

	Я опустила плечо и попыталась продавить её, но застряла посреди комнаты и яростно ревела.

	— Ты можешь! Ты почти его достала! — крикнула Элла, хлопая в ладоши.

	— УНИЧТОЖЬ ЕГО! — завопил Сквайр во всю мощь лёгких (очень помог).

	Ботинки скребли по камню, а грозовая магия неумолимо толкала меня назад; я ничего не могла поделать.

	— Можешь и получше, Равенал, — поддразнил Тарантул.

	Я тебе покажу «получше».

	Магия исчезла. Я выбросила меч вперёд. Деревянные клинки скрестились. Я надавила изо всех сил. Удивлённый Тарантул отступил, поскользнувшись на моём поту. Я метнулась следом и ударила его по руке.

	— Ха! — радостно закричала я. — Я тебя достала.

	Элла вскочила и захлопала.

	— Наконец-то, — протянул Аксель с безграничной скукой.

	Тарантул посмотрел на красный след, который мой меч оставил на светлом изгибе его бицепса. А потом молниеносно атаковал. Я едва успевала парировать каждый удар, и лишь предельная сосредоточенность помогала не выронить оружие. Он напирал безжалостно, гоня меня назад через весь зал.

	Я спиной врезалась в раскалённое стекло. Он наклонился ближе. Его клинок завис в нескольких сантиметрах от моего горла. Капля пота скатилась по лицу, сорвалась с подбородка и упала мне на щёку.

	— Ты никогда не подчинишь меня, Равенал, — тихо сказал он. — Я всегда буду сверху.

	— Враньё, — выплюнула я.

	

	Он раздул ноздри, шумно втягивая воздух. Зрачки расширились, когда взгляд остановился на мне. — У тебя… менструация? — медленно спросил он.

	Я застыла в первобытном ужасе и опустила взгляд между ног. На шортах не было крови. Он никак не мог догадаться. Когда я попросила у Эллы что-нибудь хлопковое на время месячных, она дала мне менструальную чашу из Срединных земель — чудесное изобретение, перевернувшее мою жизнь. До сих пор она мне не требовалась: месячные всегда приходили крайне редко и нерегулярно. Один из многочисленных подарков жизни впроголодь.

	Когда я подняла глаза, он стоял так близко, что наши носы соприкасались.

	— Не твоё дело, — прошептала я. — Помешанный на щиколотках извращенец. — Я толкнула его изо всех сил, но он едва пошевелился.

	Несокрушимая сила.

	— Ты — моё дело.

	Я отчаянно пыталась оттеснить его. Упёрлась в стекло и вложила в толчок все силы; кожаные ботинки Тарантула проскользили назад на пару сантиметров. Он ухмыльнулся и напряг мышцы, вновь прижимая меня. Я заскулила, когда скрещённые мечи надавили на яремную вену.

	Внезапно давление исчезло. Он отступил от меня.

	Я облегчённо вздохнула и опустила меч.

	Он рванулся вперёд и врезался плечом мне в живот. Резко развернувшись, швырнул меня на пол, выбив воздух из лёгких. Подлый ублюдок.

	Я раскинула руки и уставилась в потолок, тщетно пытаясь вдохнуть.

	— Посмей только прикоснуться к другому мужчине… — Он лёг сверху, раздавливая меня весом. — И увидишь, что будет. Сегодня я проявил милосердие, но впредь его не жди.

	Я подняла меч к его затылку. — Ты мёртв.

	— Неужели? — загадочно спросил он.

	Элла радостно завопила и захлопала. Аксель издевательски присвистнул.

	Тарантул скатился с меня, и мы оба поднялись. За окном солнце скрылось за горизонтом, длинные тени подчеркнули впадины его угловатого лица. Он с силой ударил мечом по бедру, переломил его надвое, отбросил обломки и подошёл ко мне вплотную, пытаясь запугать одним лишь ростом. — Ты мертва. — Его взгляд опустился вниз.

	Озадаченные близнецы перестали кричать.

	— Хватит пялиться на мои ноги, — приказала я.

	— Тогда прикрой колени — они меня отвлекают.

	Я захлебнулась возмущением. — Это всего лишь колени.

	— Нет. — Его глаза сузились до щёлок. — Это твои колени.

	— Тогда не смотри в мою сторону. — Я поплелась к близнецам: перед лицом этого ханжеского извращения весь боевой пыл иссяк.

	— Тогда не смотри на меня с этим соблазнительным огоньком в своих глазах, когда оказываешься рядом! — бросил Тарантул через плечо.

	— Я тебя не слышу!

	Аксель бросил мне полотенце. — Зора, постарайся не довести до того, что нас всех перебьют. — Элла спрятала улыбку за ладонью.

	— Я знаю, что ты меня слышишь! — проревел Тарантул.

	— О, смотри-ка, ты опять его разозлила. — Аксель хлопнул меня по плечу. — Отличная работа.

	Тарантул стоял у выхода на другом конце зала и враждебно смотрел на меня.

	— Уходи, — приказала я.

	Он резко провёл пятернёй по волосам; цепь загремела. — Какая же ты… властная.

	Я издевательски захлопала. — Долго же до тебя доходило.

	Покачав головой, он развернулся, затопал прочь из зала и хлопнул дверью.

	— Ха. — Я повернулась к близнецам. — Ну разве он не нелеп?

	Аксель поджал губы.

	Сквайр с криком приземлился мне на голову; семечки посыпались из его рта и запрыгали по моему лбу. Кто всё время забирает их из почтовой комнаты и скармливает ему? Тяжело вздохнув, Элла вывела нас из тренировочного зала.

	

	Ночью я никак не могла удобно устроиться в кровати: спазмы выворачивали внутренности, а я пыталась сосредоточиться на любимой средневековой книге о военной стратегии. Сквайр тихо щебетал во сне, положив крохотную голову на мою подушку, а простыня укрывала его до самой шеи.

	— Вот, — тихо произнёс Тарантул, нарушив многочасовое молчание.

	Я перевернулась. Он стоял у кровати и протягивал стеклянную банку с густым жёлтым веществом.

	— Это мазь от менструальных спазмов. — Его уши порозовели. — От боли. Я взял её у Эллы…

	Я выхватила банку и подозрительно понюхала. От мятного запаха заслезились глаза. Я уже собиралась запустить ею в него — просто из вредности, — но новый спазм скрутил внутренности. Кряхтя от боли, я поспешно втерла мазь в кожу живота.

	Тарантул глухо застонал, и я подняла глаза.

	Он во все глаза смотрел на полоску кожи, открывшуюся над приспущенными пижамными штанами и блестевшую от мази. Он сжал кулаки; грудь вздымалась и опадала, а дышал он тяжелее, чем после бега.

	Его взгляд метнулся к моему лицу, и он отступил.

	— Что ты читаешь? — задыхаясь, спросил Тарантул, явно пытаясь сменить тему. — Вместо того чтобы играть со мной, — раздражённо добавил он себе под нос и указал на шахматную доску, где замерла незавершённая партия.

	Фыркнув, я поудобнее укуталась в его одеяло, которое отказывалась возвращать, потому что оно было уютным, и подняла книгу, показывая название. Мазь холодила живот, и впервые за несколько часов боль позволяла мне ясно мыслить.

	— «Руководство джентльмена по резне», — прочитал Тарантул вслух и застыл. — Какого чёрта… ты это читаешь?

	Я пожала плечами. — Если я хочу победить Императора, придётся обыграть его на его же поле.

	

	Тарантул сел на кровать, словно у него подкосились колени.

	Я перевернула страницу и внимательно прочитала отрывок об обмане, хотя могла повторить его с закрытыми глазами. Автор подробно рассуждал о том, как важно иметь несколько вымышленных имён.

	— Откуда ты знаешь? — смертельно опасным голосом спросил он. — Кто сказал, что он читает эту книгу?

	Я выглянула поверх страниц.

	Он неподвижно сидел на кровати, всем видом выражая враждебность. Комнату наполнил едкий запах его злых намерений, и Сквайр закашлялся во сне.

	— О чём ты? — медленно спросила я.

	Он не ответил.

	Сосредоточившись на странице, я вернулась к чтению об обмане. Как любопытно.
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	— Я опять победила! — объявила я, выскочив с раскалённого песка в чуть более прохладный ангар, где, проскользив по полу, наконец остановилась.

	Стащив насквозь мокрую балаклаву, я засунула её за пояс беговых шорт и облегчённо вздохнула. Сквайр защебетал, удерживая равновесие у меня на плече.

	Жара стояла невыносимая. По какой-то причине на Антихтоне всё чаще случались погодные катаклизмы. Одежда липла к телу так, словно я прыгнула в реку, но утренняя пробежка всё равно оставалась лучшей частью дня. К тому же месячные наконец закончились, а на занятии с Маршалом я впервые после Железного ритуала сотворила водоворот.

	Жизнь наконец налаживалась.

	Пот капал с ресниц, оставляя на губах едкий солёный привкус. Сколько я их ни облизывала, вкус не исчезал. Раздражённая, я подняла край рубашки и вытерла лицо.

	Поравнявшись со мной, Тарантул сдавленно зарычал; белую балаклаву он так и не снял.

	— Нет, ты не победила, — возразил он; голос его стал ниже. — Была ничья.

	

	— Неверно. Я первой пересекла черту в прыжке, — возразила я, вытирая щипавшие глаза.

	Он выругался себе под нос.

	— Ты просто завидуешь, — сказала я сквозь рубашку. — Потому что не можешь угнаться за моей впечатляющей физической мощью…

	— Равенал, опусти рубашку, — чопорно приказал он. — Сейчас же.

	— Что? — Я продолжила вытирать лицо, потому что проклятый пот всё лился со лба.

	— Опусти, — процедил он сквозь зубы. — Немедленно. Это верх непристойности.

	Я продолжала держать подол поднятым и отжала из него влагу. — Что с тобой не так?

	Тарантул уставился на мой живот, плотно сжав губы; на скулах заходили желваки. — Не дерзи.

	— Ты такой чудной, — сказала я, опуская рубашку и прикрывая мышцы живота. Я гордилась рельефом, появившимся в последнее время, и не собиралась позволять ему заставить меня этого стыдиться. — Сначала щиколотка, потом колени, теперь это. Тебе когда-нибудь говорили, что ты совершенно ненормальный?

	— Да.

	— Ну… может, поработаешь над собой. Самосовершенствоваться важно.

	— Не стану.

	— Мышление неудачника, — пробормотала я. — Совершенно непривлекательно.

	Он фыркнул и беззвучно зашагал по каменному полу. От него ощутимыми волнами исходил жар, а края шорт снова были непристойно заправлены за пояс, выставляя бёдра на всеобщее обозрение. Совершенно отвратительно.

	— Не говори со мной о привлекательности, — проворчал он. — Все пожирали глазами твою великолепную плоть, Равенал. Имей хоть каплю приличия. Это позор.

	— Никто на меня не смотрел, — возразила я, и его глаза сузились. — Омойстарыйбог, какая же ты принцесса.

	

	— Ты даже не представляешь, — пробормотал он себе под нос. — Один взгляд — и я… вне себя.

	Я едва не врезалась в верстак, развернулась, споткнулась и налетела на твёрдую стену — на Тарантула. От него разило тёмной вишней, ещё более тёмными намерениями и мужским потом.

	— Фу, — сказала я, отскакивая от него. — Мерзость. Гадость. Грязнуля.

	Он молча смотрел на меня сверху вниз.

	— Тебе надо помыться.

	Он не ответил; глаза сверкали сквозь прорези капюшона, который он так и не снял.

	— От тебя воняет, — добавила я.

	— Зора, ты слишком много возражаешь, — пропел Сквайр у меня на плече, продемонстрировав шокирующие способности к критическому мышлению (не помог).

	Я сердито посмотрела на крошечную сову.

	Он склонил голову набок и уставился на меня широко раскрытыми глазами.

	— Пойду напишу письмо маме, — прошептала я — в основном потому, что мне требовался предлог. Вся раскрасневшаяся и не в себе, я оттолкнулась от Тарантула и убежала.

	* * *

	— Появились новые сведения, — с довольной усмешкой сообщила Маршал; по обе стороны от неё стояли Теневые Клинки.

	Она стояла перед собравшимися в строгом зале совещаний. Экстренное совещание созвали час назад, и я всё ещё не успела сменить насквозь мокрую одежду для бега.

	Взяв со стола кувшин, я налила стакан воды и жадно его осушила.

	Элла и Аксель сидели рядом со мной по одну сторону длинного деревянного стола. Тарантул — по другую. Он не сводил с меня глаз на протяжении всего совещания. Балаклаву он снял; лицо раскраснелось от нагрузки, кудри растрепались.

	

	Остро ощущая его взгляд, я нарочно смотрела только на Маршала. В отличие от него, я не выставляла всё напоказ. Я умела быть незаметной.

	Я тебя переиграю.

	Я выполню Задание.

	Я выиграю.

	Маршал стояла неподвижно, глаза ничего не выражали. Пока она говорила, её лицо не выдало ни единой эмоции. — У нас есть достоверные сведения о двух Королевских магах Империи Драконис, которые шпионят в Содружестве. Это серьёзнейший поворот и огромная угроза: внутри наших стен находятся не один, а сразу два врага. Вы должны отправиться вчетвером. Угрозу необходимо устранить. Провал недопустим.

	То самое южное задание, о котором она говорила.

	Я сосредоточилась на стакане воды.

	— Оба находятся в нашей Коммуне Бабилон. — Она указала на карту Вестмира, занимавшую стену у неё за спиной. — Первый Маг — мужчина под вымышленным именем Сибрейн Кортц. Он владеет дорогой винной таверной. Второй — мужчина, называющий себя Арктуром, без фамилии; он управляет знаменитыми купальнями. Вы четверо отправитесь сегодня. Ваша задача — любыми средствами уничтожить Сибрейна и Арктура.

	Она помолчала и подняла один палец. — Чтобы у демократии был шанс победить Империю, все Королевские маги должны быть уничтожены. Вопросы?

	Стол громко скрипнул, когда я ударилась о него коленом.

	— Как вы получили эти сведения? — спросила я из искреннего любопытства.

	— Это секретная информация. — Её взгляд метнулся к Тарантулу.

	Любопытно.

	С каждым днём он вёл себя всё сговорчивее.

	Маршал поджала губы и мрачно посмотрела на меня. — Обучение магии продвигается не так, как ожидалось. Возьмите кинжалы. Вернувшись, сосредоточимся на вашей магии.

	Я кивнула, уловив невысказанные приказы.

	Она повернулась к остальным. — Для этого задания раздобыли южную одежду. Она ждёт в ваших комнатах. Постарайтесь не выделяться среди местных. Удачи, Маги. — Теневые Клинки вытянулись по стойке смирно вокруг неё, образовав единое целое. Райс попытался поймать мой взгляд, но я опустила глаза — грудь отяжелела от вины. Тарантул с громким скрежетом оттолкнул стул по каменному полу и поднялся.

	Дверь за ними захлопнулась.

	— Ты бессильна и жалка, — холодно сказал Тарантул. Явно взбешённый из-за Райса, он подался вперёд и упёрся ладонями в стол. — Никогда не встречал настолько ленивого Мага…

	Вода пронеслась через комнату и окатила Тарантула, а стакан разлетелся о стену рядом с его головой. Только не опять. Я махнула рукой. — Э-э, упс. Не хотела бросать стакан, — сказала я, поспешно скрывая, что на самом деле даже не прикасалась к нему.

	Тарантул покачал головой, и с мокрых кудрей разлетелись капли. Судя по его бешенству, он не заметил моей ошибки. Слава старому богу. Задание по-прежнему оставалось в тайне.

	Я напряжённо поднялась и направилась к двери, но Тарантул преградил путь. — Не смей бросать в меня вещи.

	— Иначе что? — фыркнула я, всё ещё пытаясь спрятать светящиеся пальцы.

	Он надвинулся на меня. — Мне придётся… тебя наказать.

	Я ударила его по лицу. Только потому, что хотела отвлечь. Я совершенно точно не испытала вспышки удовлетворения, когда Тарантул вздрогнул и возмущённо приоткрыл рот. Он ошеломлённо ахнул и приложил пальцы к краснеющей щеке. Почему это принесло столько удовольствия?

	Он толкнул меня назад и впечатал в стену. — Не бей меня, — сказал он.

	Я ударила его снова.

	Он разинул рот и уставился на меня сверху вниз. Прекрасно, отпечатки пальцев видны. Наши груди соприкоснулись. Соски затвердели, и от трения между ног посыпались искры. Мне просто холодно. Вот и всё. Ничего больше здесь не происходит.

	

	Он резко отступил и в раздражении вцепился в кудри; цепи звякнули. — Непристойно, — прошипел он. — Недопустимо. — Кончики ушей стали ярко-красными, в тон отпечатку моей ладони на его щеке.

	Он отступил ещё на шаг.

	На этот раз я шагнула вперёд. Осмелев, я теснила его к столу. Он остановился, когда ноги упёрлись в дерево.

	— Что ты говорил о непристойности? — спросила я и толкнула его в грудь. — Осторожнее, я ведь могу показать тебе свою… щиколотку, — театрально прошептала я.

	Он вздрогнул, словно от удара.

	— Или даже коленную… чашечку.

	Он сжал кулаки.

	Во всём Вестмире не найдётся мужчины ханжестее.

	— Равенал, — выдохнул он; всё его тело звенело от напряжения. — Прекрати. Ты не хочешь, чтобы я сорвался.

	Поднявшись на цыпочки, я наклонилась и насмешливо рассмеялась ему в лицо. — А может, первой сорвусь именно я?

	Он застыл, и в его взгляде вспыхнул интерес. — И… что ты сделаешь… когда сорвёшься? — В голосе звучало неприкрытое любопытство.

	Я похлопала его по щеке — ударила уже в третий раз.

	Его глаза сверкнули.

	— Очень хочется узнать, да?

	Он фыркнул, словно я была всего лишь досадной помехой, а не человеком, который собирался его уничтожить. Душевно и физически. Я упёрлась ладонями в стол по обе стороны от него, не оставляя пути к отступлению.

	Он едва не уселся на стол, всё ещё пытаясь отодвинуться. Мы прижимались друг к другу так тесно, что я ощутила, как по его груди пробежала дрожь. Магия лилась с его плоти и обжигала мою кожу.

	— М-м, может, вы прекратите… что бы это ни было, — протянул Аксель. — Солдаты ждут, чтобы воспользоваться конференц-залом, так что, думаю, вам стоит прекратить… — Он неопределённо помахал руками в нашу сторону. — Вот это.

	

	Близнецы сидели на стульях, разинув рты. Сквайр стоял на голове Эллы и радостно ел семечки. Лицо вспыхнуло. Как я могла забыть, что они тоже здесь?

	Я отступила от Тарантула и поправила одежду. — Мы всё равно уже закончили, — сказала я с уверенностью, которой не испытывала.

	Тарантул всё ещё неловко откидывался назад, опираясь на стол, и явно не поверил. — Закончили? — многозначительно переспросил он.

	— Да. — Элла обняла меня за плечи и вывела из комнаты, прежде чем я успела снова сцепиться с Тарантулом.

	Аксель шёл следом. — Я много чего слышал о Бабилоне, — зловеще сказал он, когда мы разошлись по своим комнатам.

	— Э-э, ребята, — позвала я, снова выглянув в коридор.

	Аксель высунул голову и поднял кусок шелковистой белой ткани. — Почему она прозрачная? — Элла вышла с таким же отрезом в руках. Точно такая же прозрачная ткань ждала меня на кровати.

	Мы втроём выругались хором.
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		Путешествие в Бабилон
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	Через несколько минут мы вчетвером топтались перед ангаром рядом с самыми крупными лютыми конями из конюшни. На широкие спины животных навьючили сумки, набитые прозрачной одеждой, которую приказала носить Маршал, и аптечками, которые медик Сара упаковала с показной тщательностью.

	Сара поцеловала Акселя в щёку, потом бочком приблизилась ко мне. — Удачи на задании, Зора. — Она подняла большой палец и толкнула меня локтем, словно мы были близкими подругами.

	Я попыталась улыбнуться в ответ, но лицо окаменело; от стыда хотелось умереть.

	Просто ещё одна неприятная северная крестьянка.

	Сара отшатнулась; странный порыв магии взметнул её волосы. Недоумённо озираясь, она вернулась в строй к остальным солдатам, которые собрались проводить нас. Я облегчённо выдохнула.

	Виновник ухмылялся рядом.

	— Перед отъездом залпом выпейте магический сок, — сказала Маршал, пока солдаты вручали каждому из нас, включая Тарантула, по деревянному кувшину. — Вам всем понадобятся силы.

	Близнецы жадно присосались к трубочкам.

	Я уставилась на кувшин в своих руках, и рядом Тарантул сделал то же самое. Он медленно поднёс трубочку к губам. Я тоже. Он втянул щёки и начал пить; я потянула сок как можно быстрее, стараясь не подавиться.

	Близнецы поставили пустые ёмкости на поднос солдата и с довольными вздохами вытерли с губ алый вишнёвый сок. Сдерживая рвоту, я стала тянуть сок через трубочку ещё сильнее. Судя по тому, как позеленел Тарантул, он испытывал то же самое, но продолжал пить.

	— Закончил, — выплюнул он, бросая ёмкость.

	— Я тоже, — поспешно сказала я, сделала большой глоток и поставила пустую кружку, стараясь не блевануть. — Ничья.

	Его ноздри раздулись. — Нет, очевидно, победил я. Ты была медленнее…

	— Нет, ты спятил. Я только что тебя обыграла.

	Пока я злорадствовала, у него на щеке задёргался желвак.

	Он закончил первым, но если заставить его поверить, будто я искренне считаю себя победительницей, это приведёт его в бешенство — а значит, формально победа всё равно моя. Изводить мужчин на удивление приятно.

	— Вы оба победители, — прощебетал Сквайр, и изо рта на моё седло посыпались семечки (не помог).

	— Тише, миниатюрная птица, — огрызнулся Тарантул.

	— Не смей так с ним разговаривать…

	Маршал громко хлопнула в ладоши, оборвав меня, и многозначительно посмотрела на нас обоих. — Удачи на задании, Маги. Помните: свобода Вестмира зависит от вас. — Она сложила пальцы в знак единого Демократического Содружества, посмотрела на меня и покачала головой, пытаясь безмолвно передать послание.

	Да поняла я. Задание.

	Схватившись за седло, я вскочила на коня. Тот заржал и запрокинул голову; из ноздрей вырвалось серебристое облачко, пока я похлопывала его по гладким мышцам. Сквайр возбуждённо защебетал, перелетел вперёд и встал часовым на голове коня, готовый вести нас в новое грандиозное приключение.

	Вместе мы быстрым галопом понеслись в пустыню.

	Коса подпрыгивала, пока я пыталась приноровиться к убийственной скорости. Мы почти летели. В животе пузырьками поднималась лёгкость, и, несмотря на все тревоги, я рассмеялась. Сердце бешено колотилось от адреналина. Я пригнулась к шее коня, чтобы стать аэродинамичнее.

	Рядом со мной скакал Тарантул, и цепи отражали свет. Он был достаточно близко, чтобы протянуть руку и коснуться меня. Или убить.

	Я направила коня в сторону, подальше от Тарантула.

	Он последовал за мной.

	Сквайр вертел головой, перья трепетали, пока он переводил взгляд с меня на Тарантула. Наши кони тревожно ржали из-за опасной близости.

	— Держись от меня подальше. — Я вонзила пятки в бока коня и попыталась оторваться от Тарантула; мир смазался.

	Мне требовалось пространство, чтобы спокойно обдумать план.

	— Нет, — холодно ответил он и подстроился под мой темп, словно умел читать мысли. Видимо, единственной целью его жизни было действовать мне на нервы. В своём деле он достиг совершенства.

	Близнецы пришпорили скакунов и вырвались вперёд, вздымая за собой песок. Только они раньше бывали на Юге и знали дорогу. Они повели нас через пески к каньону.

	Впереди ждала долгая и тяжёлая дорога, но щёку покалывало под обжигающим взглядом Тарантула. Стиснув зубы, я заставила себя смотреть прямо.

	Добравшись до обрывистого каньона, мы вслед за близнецами повернули на юг. Далеко внизу неслась река, и пальцы покалывало магией. Какое облегчение. В бурном потоке было что-то успокаивающее. Мир состоял не только из бесплодной пустыни, хотя в Скорпионьей Норе казалось иначе.

	

	Мы несколько часов ехали по гладкому камню вдоль края каньона.

	По обоим берегам в отвесных скалах были вырублены каменные дома; в окнах горели факелы. Длинные и опасные верёвочные мосты соединяли стороны каньона. Я вытянулась над шеей несущегося коня. Пустынные Коммуны не походили ни на что виденное мною прежде. Им не требовались стены, как на Севере, — их естественным ограждением служили скалы.

	Я перегнулась ещё дальше, наполовину свесившись с седла и щурясь на поражавшую воображение архитектуру.

	— Сядь прямо, Равенал. — Тарантул резко натянул поводья и оттеснил моего коня подальше от края каньона.

	Я состроила ему издевательскую гримасу. Что с ним не так?

	Он закатил глаза, а солнце опускалось всё ниже.

	— Давайте сыграем, — неожиданно крикнула Элла через плечо. Она ехала на несколько корпусов впереди. — Я вижу что-то розовое.

	— Закат, — лениво протянул Аксель.

	Элла кивнула. — Я вижу что-то белое! — крикнула она.

	— Облако! — крикнула я, и Элла оглянулась. Я указала на единственное облако в небе.

	Она мудро кивнула. — Именно. Ты прочла мои мысли.

	— Я вижу что-то злое, — сухо сказала я.

	Элла растерянно нахмурилась, а Аксель многозначительно оглянулся на Тарантула.

	— Тебе не удалось меня рассмешить, шут. — От Тарантула ударил порыв серебристого ветра.

	Аксель едва успел создать Щит и заблокировать удар. Он развернулся в седле с раздражённым выражением лица. — Чертовски грубо, — сказал он.

	— Ты меня понял, — сказала я Акселю.

	Он улыбнулся. — Понял.

	— Прекратите разговаривать друг с другом, — приказал Тарантул, подъезжая ко мне ближе.

	— Да уймись ты. — Я незаметно потянула поводья, уводя несущегося коня подальше от Тарантула. Он тут же последовал за мной, не отставая. На такой скорости ехать так близко было опасно. Стоило одному коню споткнуться — и мы оба полетели бы на землю.

	Я погладила рукоять костяного кинжала в ножнах на бедре, размышляя, не стоит ли его пырнуть.

	— Попробуй, — крикнул сквозь свист ветра Тарантул, по-прежнему скакавший непозволительно близко. — Осмелься.

	Я выхватила кинжал и метнула в него — просто потому, что захотелось.

	У самого края поля зрения блеснула металлическая цепь: Тарантул с невероятной скоростью метнул вперёд скованную руку и с лёгкостью поймал кинжал. Блеснула кость. — Упс, — протянул он, с пугающей ловкостью лениво подбрасывая мой клинок одной рукой. — Ты промахнулась.

	Я выпрямилась в седле, устремила взгляд вперёд и, мерно покачиваясь в такт скачке, демонстративно не обращала на него внимания. Может, он забудет о моём существовании. На таком коротком расстоянии, верхом на скачущем коне, он никак не мог среагировать достаточно быстро, чтобы поймать кинжал, — но поймал. Он чудовище.

	Элла склонилась над шеей коня и хмуро оглянулась на меня; каштаново-рыжие волосы хлестали у неё за спиной. Заметив, как Тарантул непринуждённо крутит мой нож, она побледнела.

	Аксель направил коня так, чтобы оказаться между Тарантулом и сестрой.

	— Ты в порядке? — одними губами спросила Элла, хотя Тарантул совершенно точно умел их читать.

	Я уже начала мотать головой, но мой скакун перепрыгнул через валун, и у меня радостно ухнуло в животе.

	Я не удержалась от смеха. И вот уже я с трудом могла вспомнить, почему расстроилась.

	Правило выживания: не забывай наслаждаться дорогой.

	— Всё чудесно! — крикнула я и подняла обе руки, наслаждаясь приливом адреналина, пока коса развевалась за спиной, а живот ухал. Все мысли выветрились из головы, и я вновь жила настоящим. Как же прекрасно было жить. Это было почти так же весело, как кататься на сноуборде или падать из вертолёта. Я запрокинула голову и засмеялась громче, упиваясь возможностью отвлечься. Я постоянно забывала, что свобода — состояние души, а я не живу в клетке.

	Мы летим.

	Когда мы прибавили скорость, всё вокруг смазалось.

	Чья-то ладонь тисками сомкнулась на моей руке. Какого чёрта? Тарантул скакал рядом; его сильные бёдра двигались в такт скачке, пока он, наклонившись ко мне, сжимал мою руку в болезненной хватке. — Перестань валять дурака. Возьмись за поводья!

	— Не указывай мне, что делать. — Я ударила коня пятками, призывая оторваться от его скакуна.

	Наши кони одновременно вильнули в сторону.

	— Сейчас же, Равенал! — Он угрожающе направил на меня мой кинжал.

	Наши кони заржали и принялись кусать друг друга.

	Элла что-то крикнула, Аксель выругался.

	Я взяла поводья обеими руками. Тарантул нахмурился, неохотно отпустил мою руку и немного отдалился.

	— Что с тобой не так? — спросила я.

	— Ты!

	— Я с тобой не разговариваю.

	— Только что разговаривала.

	Неужели женщинам и правда нельзя убивать мужчин?

	Шло время. Пустынного песка становилось меньше, среди земли и камней появлялись низкие кактусы. Чем дальше мы двигались на юг вдоль крутого каньона, тем выше они становились. В ночи грохотали копыта. Опустилась тьма, и звёзды заполнили всё небо. Под их сиянием стало прохладнее. Над нами висела огромная красная полная луна.

	— Ты закончил, паук? — огрызнулась я.

	Прошло уже несколько часов, но Тарантул с ухмылкой продолжал играть моим кинжалом. Бриллианты на горле перемигивались. Он ловко крутил нож между пальцами; его бёдра по-прежнему двигались плавно и мощно, без труда подстраиваясь под ритм скачущего коня. В отличие от него, я изнемогала: по спине стекал пот, поясница горела, мышцы сводило, а я изо всех сил пыталась не отставать.

	— А ты закончила вести себя несносно? — спросил он.

	— Ты язва на теле Антихтона, — сказала я.

	— Вообще-то отличное название для песни, — добавил Аксель.

	— Шут, я велел тебе молчать, — холодно сказал Тарантул.

	Аксель показал ему средний палец.

	Тарантул отсалютовал в ответ.

	— Ты хуже всех, — пробормотала я.

	Тарантул хрустнул шеей. — И снова, Равенал, ты ни малейшего понятия не имеешь, каким невыносимым я бываю. — Казалось, он забавлялся.

	Я так крепко сжимала поводья, что пальцы свело, а внутренняя сторона бёдер горела, пока мы мчались вперёд.

	Под покровом ночи тропа вдоль ущелья стала положе, пока наконец мы не поравнялись с бурной рекой. Кактусы уступили место низким колючим растениям, а затем — высоким деревьям с длинными пальмовыми листьями. Теперь это была каменная дорога: по одну сторону тянулся ряд валунов, по другую неслась река. Сухой воздух напитался влагой, над головой запели незнакомые птицы.

	Мы въехали в тропический лес и приближались к месту назначения.

	Пышная зелень, лианы и огромные валуны преобразили пейзаж вокруг реки, которая теперь неслась с оглушительным рёвом. Зелёный, живой мир. Казалось, дикая природа дышит: влага поднималась облаками, а ливни заканчивались так же внезапно, как начинались. Всё громче звучала симфония незнакомых звериных голосов.

	Запах магии сгустился, когда над нашими головами засновали сотни лютых обезьян выше человеческого роста, покрытых странными серебристыми отметинами.

	Мы углублялись в джунгли, и сухой пустынный песок стал далёким воспоминанием. Было не по себе от того, насколько резко мог измениться пейзаж всего за день пути.

	

	— Мы у Коммуны, — сообщила Элла. Её конь резко остановился на дороге, разбрасывая копытами лесной мусор. Мой тоже заржал и встал как вкопанный, встряхнув меня. Желудок скрутило, а тело никак не желало привыкать к внезапной неподвижности. О, прекрасно, всё кружится.

	Аксель указал вперёд.

	Зелень оплетала гигантскую стену высотой до самых верхушек деревьев и пробивалась между плитами. Крошечные водопады стекали по стене и собирались в заводях. Коммуна была построена вокруг реки: бурный поток проходил сквозь камни и исчезал под стенами.

	Лес и город сливались воедино.

	Аксель спешился, со стоном потянулся и тяжело протопал вперёд. Пока остальные слезали с коней, он раздвинул длинные пальмовые листья. За ними обнаружилась деревянная дверь, покрытая лианами.

	Колени дрожали, ноги подкосились, и я едва не рухнула на землю. Боль расходилась от поясницы вниз к бёдрам, и стоять удавалось лишь нечеловеческим усилием.

	Элла застонала рядом. Она зашаталась, и я успела подхватить её перед самым падением. Мы вместе жалко заковыляли.

	Тарантул высокомерно смотрел на нас сверху вниз, стоя прямой, как жердь, словно не провёл в седле несколько часов без остановки. Ублюдок.

	— Добро пожаловать в Коммуну Бабилон — жемчужину Юга, — сказал Аксель, распахивая высоченную деревянную дверь и пробираясь сквозь плети лиан, усыпанные ярко-розовыми цветами. Он заговорил с кем-то за стеной.

	Аксель просунул голову обратно в дверь и лениво ухмыльнулся нам. — Заводите коней, — сказал он. — Они знают, что мы просто путешествуем и хотим испытать их гостеприимство. — Он заговорщически подмигнул, повторяя план, изложенный Маршалом.

	Жители Бабилона должны были поверить, что мы явились с безобидными намерениями. Иначе Сибрейн Кортц и Арктур пустились бы в бега. По словам Маршала, оба жаждали власти и не смогли бы упустить возможность встретиться с нами.

	План в лучшем случае казался шатким, но кто я такая, чтобы спорить? Всего лишь ничтожный солдат. Груз ответственности — невыносимый.

	Мы пошли за Акселем, ведя скакунов через огромную дверь.

	Цветущие лианы расступились.

	Перед нами простиралась обнесённая стеной Коммуна — одновременно похожая на мою и совершенно иная. Сотни раз я проходила через заснеженные ворота на ледяную улицу из серого готического камня.

	— Равенал, — произнёс Тарантул, и я очнулась.

	По моему лицу текли слёзы. Здесь не было ни льда, ни снега, ни знакомых лиц — только Сквайр сидел на плече и тёрся клювом о моё ухо. Стерев слёзы, я проглотила боль. Тоска по дому не должна была терзать так сильно.

	Тарантул навис рядом, стиснув челюсти. — Ты в порядке?

	Я шарахнулась от него. — Отойди.

	Я отошла в сторону, чтобы между нами было больше места.

	Мы подошли к улице, заросшей клевером и обсаженной раскидистыми баньянами. Высокие деревянные дома необычной формы стояли ровными рядами. Из окон и крыш росли деревья, по стенам ползли толстые лианы, с дымоходов свисали длинные цветочные гирлянды. Кроны смыкались над улицей, укрывая её от яркого солнца.

	С ветвей нам пели разноцветные птицы.

	— Друзья? — прощебетал им Сквайр с моего плеча. Птицы откликнулись, и Сквайр нервно зарылся клювом в мои волосы.

	Высокий мужчина в алой форме кивнул Акселю, потом поднёс к губам длинный изогнутый рог. Рог оглушительно взревел, и я зажала уши. Его тёмно-бронзовая кожа сияла здоровьем, а лёгкие, судя по всему, были крепкими.

	

	— Он велел сесть на коней, — сказал Аксель. — Сейчас он объявит о нашем прибытии.

	Мы последовали его примеру и снова забрались в сёдла. Поясница взвыла от боли. Этот рог звучал не так, как сигнальный рог на Севере. Не думай об этом.

	Распахнулись двери, на укрытую кронами улицу хлынули люди. На них были яркие платья и свободные штаны. И мужчины, и женщины, и дети носили цветы за ушами.

	Они выходили, казалось, нескончаемыми волнами и выстраивались вдоль баньянов по обе стороны клеверной дороги. Иногда раздавался кашель, но изнуряющая хворь здесь, как и в Срединных землях, протекала легче.

	Возможно, мой отец был родом с Юга, поэтому изнуряющая хворь меня не затронула?

	Солдат прокричал в рог: — Бабилон приветствует в своей Коммуне Рыцарей-близнецов! Благодарим вас за защиту Содружества! — Его голос разнёсся вокруг.

	Со всех сторон загремели аплодисменты и восторженные крики. Солдат взмахнул рогом, приглашая нас ехать вперёд по улице. Мы подчинились и поехали сквозь ликующую толпу. Я всматривалась в лица, не в силах перестать искать среди них дальнего родственника, похожего на меня. Но ни в одном не было знакомых черт.

	Аксель подмигивал и приветственно махал толпе, а Элла улыбалась своим поклонникам. Близнецы вели себя так, будто уже делали это раньше, — скорее всего, так и было. Маршал обожала показуху.

	Мир был всего лишь сценой, а мы — актёрами, которые танцевали, спасая свои жизни.

	— И особо приветствуем МЕДВЕДИЦУ СЕВЕРА, ЗОРУ РАВЕНАЛ И ЕЁ КОРОЛЕВСКОГО ЗАЛОЖНИКА!

	Рог заревел ещё громче.

	Люди кричали во всё горло и подпрыгивали. Некоторые плакали. При появлении моего коня они низко кланялись, а кое-кто падал на колени. Заметив ехавшего рядом закованного пленника в ошейнике, они кривились и с ненавистью плевали в него.

	Тарантул хмурился и скрежетал зубами. Вокруг его тела серебристым ореолом мерцала магия. Люди поднимали знак единой демократии, словно пытались от него защититься.

	— Рыцарь Зора! Рыцарь Зора! Рыцарь Зора! — скандировала толпа.

	Я пыталась сохранять серьёзное лицо, но губы всё равно изгибались в улыбке: я упивалась их ненавистью к нему. Это самое прекрасное, что я когда-либо видела. Они выкрикивали оскорбления, а я согласно кивала и делала вид, будто утираю слезу.

	Тарантул покачал головой.

	Если бы взгляды убивали, я снова была бы мертва.

	— Мы любим тебя, Зора! — закричала девочка и протянула руку, чтобы коснуться моей ноги. Потом подняла ладонь и повернулась к друзьям, которые восторженно прыгали вокруг неё.

	— Спаси нас от них, — рыдал старик, протягивая ко мне руки, а потом зашёлся хриплым кашлем. — Ты должна нас спасти.

	Улыбка исчезла, а по позвоночнику пополз лёд.

	Но кто спасёт меня?

	Звуки исказились, поле зрения сузилось: где-то далеко кричащие мужчины, женщины и дети тянулись ко мне с надеждой на лицах. В воображении они с тем же пылом вопили, когда пылали, а затем замерзали в драконьем дыхании. Перед мысленным взором ко мне потянулся призрак Смерти; его мертвенные пальцы вплелись в мои волосы, и он дыхнул льдом мне на шею. Я окаменела от ужаса.

	Они верили в меня, хотя большую часть времени я сама в себя не верила.

	Я должна выполнить Задание.

	Прошу тебя, старый бог.

	Прошу.

	Я знала, что Маршал распространяла обо мне пропаганду по всему Содружеству, но знать об этом и увидеть всё своими глазами — совершенно разные вещи. Давление было невыносимым. Меня словно стирали из бытия. Я сцепила дрожащие руки и безмолвно задыхалась собственными молитвами.

	Горожане подбрасывали в воздух розовые лепестки, и их ликующие крики звучали всё громче. Солнечный свет сказочно струился сквозь кроны, а я рассыпалась на части.

	Солдаты указали на высокий покосившийся дом. На вывеске перед ним было написано: «Бабилонский постоялый двор».

	Когда мы спешились, люди хлопали и называли нас героями. Мальчишки забрали коней, сказав что-то о конюшне позади дома. Хозяин гостиницы поприветствовал нас и провёл внутрь, вручив ключи от четырёх отдельных комнат. Мы шли за ним по коридорам, полным цветов и журчащих фонтанов.

	Повсюду царили яркие краски, но сама я словно застыла, погружённая в серые тона, — дитя Севера вдали от дома. Мне не было места в этом южном мире надежды.

	Тарантул отмахнулся от лианы; оковы преломляли свет, вокруг мерцала магия. Он резко повернул голову. Глаза были полуприкрыты, мягкие ресницы опущены. Ни один из нас не моргнул.

	Кто спасёт меня от него?

	Жестокость стала моей природой — её выковала борьба за выживание в суровых обстоятельствах. И именно в этом заключалась проблема: с ним произошло то же самое.

	Грозовые войны держали нас обоих за горло.

	 



	



	 

	

	19

	
		Опасно (раз)одета
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	За открытым окном стрекотали насекомые, а солнце садилось над кронами Бабилона. Сквайр стоял на подоконнике, склонив голову набок, и тревожно смотрел на меня широко распахнутыми жёлтыми глазами.

	В углу журчал декоративный фонтан, влажный ветерок колыхал прозрачные занавески. Сидя на кровати под балдахином, я размышляла, не дезертировать ли мне из армии и не поселиться ли одной в ледяной хижине на Севере. Некоторые вещи в жизни не стоили борьбы с тиранией.

	В первую очередь — мой нынешний наряд.

	Хлопнули двери, в коридоре зазвучали голоса: остальные вышли из комнат в условленное время. Собравшись с духом, я встала и мельком увидела своё отражение в угловом зеркале. Нет, ни за что. Я так не могу.

	Я снова опустилась на край кровати и обхватила голову руками.

	Сквайр чирикнул.

	Хватит раскисать. Могло быть и хуже.

	Я поднялась. — Не трусь. Всё не так плохо, — сказала я себе, расхаживая взад-вперёд. — Ты просто драматизируешь. — Потянувшись, я немного приободрилась. — Я справлюсь.

	

	Рыжевато-бурые перья развевались на влажном ветру; Сквайр смотрел на меня круглыми глазами. — Зора, ты блудница? — ухнул он. Совсем не помог.

	Подойдя к окну тяжёлой поступью, я вытолкнула его наружу. Он тут же взмыл обратно и завис перед окном.

	— Шлюхастая блудница злится, — пропел он. Совсем-совсем не помог. Его умение подбирать слова к ситуации одновременно оскорбляло и впечатляло.

	— Да как ты смеешь! — Я ткнула в него пальцем. — После всего, через что мы прошли вместе. Это всего лишь одежда.

	Он чирикнул и улетел на охоту, взмыв над крышами.

	— А ну вернись, молодой человек! — крикнула я.

	Сквайр дерзко прокричал что-то в ответ и скрылся среди деревьев.

	Стук. — Зора? — позвала Элла из-за двери. — Ты что-то сказала? Нам пора. Тебе помочь собраться?

	— Нет! — Я отвернулась от окна и приготовилась к худшему. Под ложечкой снова тревожно засосало, и я вышла в коридор.

	По увитым лозами каменным стенам гостиницы стекала, журча, вода. Магия. Я ощущала её всеми чувствами: постоянное давление за глазами и лёгкое покалывание в кончиках пальцев. С потолка свисали цветы, создавая умиротворяющую обстановку. Мир и покой.

	Отсутствие опасности заставляло меня нервничать.

	Мне нравилось всё морозное и суровое.

	— Кто-то ошибся, — сказала я, пытаясь прикрыть обнажённую кожу длинными волосами, которые специально оставила распущенными. — На мне это почему-то выглядит гораздо хуже.

	Близнецы уставились на меня с открытыми ртами.

	— Ух ты, — произнесли они хором.

	Я указала на грудь Эллы. — Почему у тебя под платьем есть одежда? — Под белым шифоновым платьем до колен на ней были шорты и топ без рукавов того же цвета.

	— Я попросил об этом перед отъездом, — протянул Аксель.

	

	— Почему ты мне не сказал? — спросила я, скрестив руки поверх крошечного лоскутка ткани, притворявшегося бюстгальтером.

	Белая рубашка с длинными рукавами поверх него была совершенно прозрачной. Утешало лишь то, что у брюк имелась подкладка телесного цвета: на самом деле ничего не было видно — лишь создавалось впечатление, будто видно всё.

	Аксель пожал плечами. — Ты не спрашивала.

	Элла прикрыла рот ладонью, но всё равно рассмеялась. Она игриво повела бровями. — Ты выглядишь… неземной. Очень воздушной.

	— Я выгляжу голой.

	— Неземно голой.

	Аксель приподнял бровь и лениво осмотрел меня с головы до ног. — Ему это понравится, — саркастически заметил он. Уточнять, какого именно ханжу он имеет в виду, никому не требовалось. — Я помог ему переодеться, не снимая кандалов, уже довольно давно. Не знаю, что он там копается.

	— Наверное, прихорашивается, — пробормотала я, слишком остро сознавая, насколько сама раздета. — Это позор для Содружества. Император всех убивает, а меня нарядили в такое. Кощунство. Я составлю подробный рапорт об этих… неприемлемых условиях службы.

	Элла согласно кивнула. — И кому ты его направишь?

	— Всем в армии, — сказала я. — Маршалу. Старому богу.

	Элла провела ладонью по прозрачной ткани у меня на спине; прикосновение обожгло даже сквозь гладкий шёлк. — Это только ради задания. Если уж на то пошло, так мы справимся быстрее. Что тут может быть такого страшного?

	Щёлкнул замок.

	Резкий запах тёмной вишни смешался с… жаждой мирового господства? Цепи зазвенели о бесценные декоративные манжеты из платины.

	В коридор протянулась ледяная тень, и краски поблекли. Плеск падающей воды стал резче — уже не весёлое бульканье, а нечто агрессивное. Лепестки срывало с цветов, лозы шелестели. Порыв неестественного ветра хлестнул по коридору: его враждебность отравляла воздух.

	Мужчина или злобное чудовище?

	И то и другое.

	Тарантул шагнул в коридор и застыл на полушаге.

	Кончики его ушей порозовели; свет блеснул на рядах серёжек, когда он нарочито уставился в пространство над моей головой.

	— Ни за что, — заявил он. Бордовые губы сжались в тонкую линию, на челюсти запульсировала жилка. Даже маска не скрывала его недовольства. Он неподвижно возвышался посреди коридора.

	Я подавилась воздухом.

	Ему достался золотистый шифон, оттенком совпадавший с более тёмными прядями в его белокурых кудрях. Безупречно скроенные брюки струились по длинным ногам. Но хуже всего было то, что прозрачную рубашку с длинными рукавами он оставил расстёгнутой.

	На обнажённом животе перекатывались слои сухих мышц. Чёткие линии паховых мышц сходились острым клином, обрамляя татуировку серебряной бабочки, нижняя часть которой исчезала за поясом. Прозрачная рубашка лишь подчёркивала поразительную ширину его плеч и узость талии.

	На шее сверкали бриллианты, а тюремные цепи смотрелись изящно, словно нарочно подобранные украшения.

	Он выглядел… по-королевски.

	Неприлично богатым.

	Недосягаемым.

	Воплощением омерзительного декаданса.

	Шифон туго натянулся у него между ног, едва не лопаясь. Татуировка бабочки должна была казаться женственной, а не настолько сокрушительно мужественной.

	По позвоночнику словно когтями царапнула дрожь.

	На Акселе одежды было ещё меньше: только белые свободные брюки и ничего поверх рельефной груди, — но дыхание перехватывало не из-за него.

	— Какого проклятого чёрта на тебе надето, Равенал? — От гортанного акцента Тарантула я едва не выпрыгнула из собственной кожи. Он поднял длинный палец и обвиняюще указал на меня; цепи звякнули.

	— О, смотрите-ка, — протянул Аксель, — они одинаково одеты.

	Я попятилась к своей двери, перекладывая волосы вперёд и пытаясь получше прикрыть тело.

	Тяжело дыша, Тарантул отвернулся и вцепился в дверной косяк, бормоча под нос ругательства.

	О.

	Мой.

	Старый.

	Бог.

	Прозрачная ткань роскошно скользнула по испещрённой татуировками мускулистой спине. Огромный затейливый рисунок был покрыт необычными знаками. Я наклонилась ближе, пытаясь рассмотреть его получше: круглый узор казался… знакомым.

	[image: Image]

	Я ахнула от ужаса и зажала рот ладонью, но было поздно. Те же пять символов, что и в мамином дневнике. Снежинка, огонь, молния, ветер и вода были вписаны в сложный круг. Грозовая магия.

	Тарантул резко обернулся и попытался испепелить меня взглядом. Именно попытался: пылая щеками, он смотрел поверх моей головы и изо всех сил старался овладеть собой.

	— По-моему, Зора идеально выглядит для нашего задания, — сказала Элла с неприличным ликованием. — Сибрейн Кортц даже понять не успеет, что его сразило.

	Верхняя губа Тарантула скривилась. — И как же она его остановит без магии? — Каждое слово он произнёс с предельной жестокостью.

	— За собой следи, — сказала я, вытащила кинжал из ножен в боевом сапоге и закрутила между пальцами.

	Он сардонически улыбнулся. — Равенал, мы оба знаем: ты не появишься на людях в таком виде.

	И в тот же миг мой наряд мне понравился.

	Есть в нём своя изюминка.

	— Нет, появлюсь, — холодно возразила я в тон ему. — Мы одеты одинаково. Ты собираешься переодеваться?

	Аксель поднял руку и выпалил: — Я голосую за Зору.

	Все озадаченно повернулись к нему.

	— Ей этот наряд идёт лучше.

	Взгляд Тарантула стал острым, как нож. — Не смей на неё смотреть. — Он ткнул пальцем в Акселя, который закатил глаза, развернулся и развязной походкой зашагал по коридору.

	— Пожалуй, это мой сигнал, — бросил он через плечо.

	Элла не смогла сдержать смех, поспешила за братом, и оба скрылись за углом.

	Эй, ребята, вы куда?

	Я двинулась следом.

	— Равенал. — Голос Тарантула хлестнул по воздуху бичом.

	Я замерла.

	— Кто оставил эти… ужасные следы… у тебя на спине?

	Я медленно повернулась.

	Мы стояли друг напротив друга на расстоянии вытянутой руки. Я отшатнулась, словно меня окатили ведром ледяной воды. Маску благопристойности сорвало начисто, и под ней оказалась… смерть. Я думала, что уже видела его безумие, но ошибалась.

	Существо передо мной было стихией, лишённой морали, как тёмная сторона луны.

	Полное уничтожение.

	Даже «кровожадный» было для него слишком мягким определением: не существовало слов, способных описать масштаб разрушений, на которые он был способен.

	— Кто? — тихо повторил он ледяным голосом.

	— Лютый медведь, — ответила я, пожав плечами: о шрамах на спине я постоянно забывала. — Как и на лице. Но теперь всё зажило, так что это неважно…

	— Какой именно лютый медведь? — резко спросил он. Серебро почернело; Тарантул напрягся, и с его широких плеч волнами покатилась магия. Обнажённые мышцы словно окаменели, лицо исказила ярость. — Как он выглядел?

	— Как медведь, потому что это и был медведь. — Я неловко рассмеялась. — Просто дикое животное…

	— Какие у него были отметины? — Он медленно, отчётливо проговорил: — Мне. Нужно. Имя.

	Здравомыслие явно не его конёк. В самых тёмных глубинах моего подсознания эхом раздалось звериное рычание. Я закрыла глаза и схватилась за голову, пытаясь успокоить бурлящие чувства. Воспоминания сменяли друг друга всё быстрее: Бесплодный лес; медведь с окровавленными лапами, наблюдавший, как я, спотыкаясь, брела; нестерпимая боль; а потом я очнулась исцелённой в постели и совершенно не помнила, как туда попала.

	За глазами запульсировала боль.

	Когда я открыла глаза, то ахнула. Позади Тарантула от стен отделились струйки воды, серебристо сверкавшие от магии, и медленно закрутились спиралью — маленьким смерчем.

	Я опустила светящиеся руки. Только не снова. И поспешно спрятала их за спиной.

	Тарантул, казалось, ничего не заметил — всё его внимание было приковано к моему лицу.

	Я сосредоточилась на давлении в голове, мысленно стараясь высвободить магию. Ничего не произошло. Усталость нарастала, воды становилось всё больше; сверкающий водоворот вращался в воздухе за его спиной. Я не умела управлять магией без жестов, но, если поднять светящиеся руки, я себя выдам — и Тарантул всё поймёт.

	Раскроет мой обман.

	Защити Задание.

	— Равенал, — тихо, угрожающе произнёс Тарантул; тени растеклись по его лицу. — Опиши лютого медведя. — Он потянулся к моему подбородку; длинные пальцы замерли, чуть не касаясь кожи. — Немедленно.

	От него ко мне перетекали жар и серебро.

	— Э-э… — Водяной смерч становился всё больше. — У него была чёрная шерсть, — поспешно сказала я. — И, кажется, белая отметина на носу?

	Тарантул резко втянул воздух. — Брюс. — Бабочка на его животе медленно захлопала крыльями, когда рельефные мышцы судорожно напряглись. От ярости его заметно трясло.

	— Брюс? — переспросила я. — Лютого медведя зовут Брюс? Это же…

	— Человека. — Он оскалился, и на миг его клыки показались такими же острыми, как у Акселя. — Я вырву оба его сердца за то, что он оставил на тебе такие следы. — Чёрное пламя взметнулось выше, запахло горящей магией.

	За его спиной вода закрутилась быстрее, превратившись в размытый вихрь блестящих капель, бросавших вызов притяжению.

	— Подожди… — прошептала я. — Лютые медведи — это люди… которые превращаются… в медведей? Оборотни существуют?

	Вслух это прозвучало настолько нелепо, что я едва не рассмеялась. Но потом вспомнила, сколько людей, выходивших за стены Северной Коммуны, подвергались нападению лютых медведей. Словно те намеренно патрулировали окрестности, не позволяя нам покинуть город.

	Тарантул не стал отрицать. Он молча кипел от ярости, всё ещё красный и не в силах посмотреть мне в глаза.

	Ужас резко захлестнул меня, к горлу подступила тошнота. — Лютые медведи нападают на нас по приказу Императора. — Я попятилась от него по коридору. Пожалуйста, только не оглядывайся, мысленно умоляла я.

	Каким-то чудом Тарантул продолжал смотреть прямо перед собой и шёл за мной, словно заворожённый.

	Пожалуйста.

	Пожалуйста.

	Пожалуйста.

	На счастье скрестив пальцы за спиной, я увлекала Тарантула всё дальше от сверкающего водяного смерча, по-прежнему кружившего в воздухе.

	— Но тогда получается… — начала я. Мысли ворочались медленно, голова раскалывалась от магического напряжения, а я в панике пыталась собрать всё воедино. — Они позволили мне выжить. Лютый медведь… перестал на меня нападать. Почему? Почему именно я? Почему мне всегда так везёт?

	Тарантул медленно склонил голову; сухожилия натянулись под шифоном, пока он шёл за мной. Хищник, не сводящий глаз с добычи. На охоте.

	Я попятилась быстрее — до угла оставалось совсем немного.

	— Я не знаю, — ответил Тарантул. Вжух. Серебро взорвалось вокруг его тела. Порыв ветра хлестнул по волосам; воздух наполнился обрывками цветов и лоз. Бриллианты на его горле издевательски подмигивали. Его ничто не сдерживает.

	Измочаленные листья и лепестки присоединились к моему смерчу.

	Я испуганно вскрикнула. Услышав меня, он застыл, закрыл глаза и запрокинул голову; ноздри раздувались, словно он отчаянно пытался взять себя в руки.

	Я торопливо взмахнула светящимися ладонями в сторону воды за его спиной. Смерч исчез, капли дождём рухнули на пол, увлекая за собой цветочные лепестки.

	Развернувшись, я бросилась бежать.

	Я оглянулась; глаза Тарантула распахнулись, и он помчался следом. Перепрыгивая через две ступеньки, я проглотила крик. Ворвавшись в вестибюль, едва не налетела на ожидавших нас близнецов.

	— А ты пробовала ему петь? — предложил Аксель. — По-моему, помогает.

	Уперев руки в колени, я тяжело дышала.

	— Что помогает? — спросил Тарантул, остановившись позади меня.

	Мы втроём его проигнорировали.

	— Ты не виновата, что не попадаешь в ноты. — Аксель подмигнул мне. — Не всем же быть такими талантливыми, как я.

	— И как ты его терпишь? — спросила я Эллу.

	— Регулярные телесные наказания, — невозмутимо ответила она. Несмотря на безысходный ужас, терзавший меня изнутри, я выдавила смешок. По шрамам на позвоночнике побежала призрачная боль.

	Лютые медведи — люди, и я только что едва не раскрыла свою магию.

	Дыша часто и неглубоко, я сосредоточилась на Элле. Я вела опасную игру и всё время забывала, что правил в ней нет.

	Элла и Аксель напряглись, глядя на Тарантула за моей спиной, но я отказалась оборачиваться. Ему меня не запугать.

	— Идём, — сказала я, стараясь не думать ни об одном из новых открытий. Паниковать буду потом.

	Элла взяла меня под руку и повела на улицу. — Итак, мы ищем высокого мужчину с бледной кожей, длинными светло-русыми волосами и бесцветными глазами, — шёпотом повторила она описание Сибрейна Кортца, которое дала нам Маршал.

	— Видимо, уродство у них семейное, — громко и презрительно заявила я, пряча страх за бравадой.

	Спину жгло под его пристальным взглядом. Ярость Тарантула бурлила — свирепая, почти осязаемая. Я изо всех сил подавляла желание прикрыться и закричать, чтобы он перестал пялиться. Не помогало и то, что я почему-то никак не могла выбросить из головы татуировку бабочки. Зачем она ему?

	Погрузившись в мысли, я почти не заметила, как мы прошли по узкой каменной дорожке, зажатой между рядами домов, и остановились у высокой деревянной двери. Её охраняли двое здоровенных мужчин в похожих шифоновых нарядах. Здание полностью скрывала густая растительность, в тенях которой висели факелы.

	— Мы пришли продегустировать ваше вино, — протянул Аксель, выступив вперёд и выпятив грудь.

	Охранники едва удостоили его взглядом. — Медведица Севера, — благоговейно произнёс один, заворожённо глядя на меня, а затем на Тарантула, возвышавшегося у меня за спиной в кандалах. — Первый в истории Рыцарь-маг, пленивший Королевского мага… — Он умолк, словно утратил дар речи.

	Он указал на большую картину, висевшую на стене рядом с дверью. На холсте была изображена я: с яростной гримасой на окровавленном, покрытом шрамами лице я держала Тарантула за волосы, а из его живота торчал мой нож. Наш скандально известный портрет окружали свечи. Что это, алтарь?

	— Для нас величайшая честь, — сказал второй охранник, и оба низко поклонились мне, — оказаться рядом с такой прославленной особой.

	— Для меня было честью служить Содружеству, — неловко ответила я. — Вонзить в него нож оказалось истинным удовольствием.

	Краем глаза я заметила, как Тарантул фыркнул и закатил глаза.

	— Честно говоря, — продолжила я, внезапно войдя во вкус, — я бы с радостью повторила прямо сейчас, ради блага…

	— Что ж, спасибо за гостеприимство, — перебила Элла, схватив меня за руку. — Мы можем войти? Медведица Севера наслышана о винных заведениях Бабилона.

	При виде Эллы охранники благоговейно ахнули и потрясённо закивали, не сводя с неё широко раскрытых глаз. Потом торопливо распахнули дверь и пропустили нас внутрь, так и не сумев заговорить.

	К тому, что ждало внутри, я оказалась совершенно не готова.

	Мрачно, соблазнительно, всё в зелени.

	Чарующе и волшебно.

	Мускулистые мужчины тянули за канаты, прикреплённые к системе блоков, и закрывали огромные окна, впуская в зал тьму. Потолок вздымался так высоко, что терялся среди густой листвы. Всё строение возвели вокруг величественного баньяна; на его раскидистых ветвях и свисающих лозах висели тысячи фонариков, мерцавших в темноте, словно светлячки.

	Но фонарики были не единственным, что свисало с дерева.

	Танцовщики и танцовщицы кружились на разноцветных шёлковых полотнах, спускавшихся с высоченных ветвей; струящийся шифон поблёскивал. Вися вниз головой, они изгибали длинные ноги под немыслимыми углами и то спускались, то взмывали по своим полотнам.

	Внизу, среди толстых корней дерева, были расставлены диваны, заполненные людьми в похожих нарядах. Посетители курили длинные южные сигареты, смеялись и смаковали вино из затейливых бокалов.

	Из сверкающей листвы лилась мелодия. Музыканты сидели высоко на ветвях и играли на разных инструментах, а звонкие ноты дождём сыпались сверху.

	Официанты и официантки в шифоне насыщенных оттенков разливали вино по изящным бокалам в форме цветов.

	— Рыцари-маги! — выкрикнул кто-то. Музыка оборвалась, танцоры замерли посреди вращения, а гости на диванах выпрямились.

	Все уставились на нас.

	Мы неловко помахали в ответ.

	По залу прокатился гул, а затем раздались громкие приветственные крики.

	Музыка заиграла снова, танцоры продолжили кружиться среди фонариков. Я слишком остро ощущала, сколько одежды на мне не было, поэтому перебросила волосы вперёд, прикрывая грудь. Разумеется, теперь обнажился исполосованный шрамами позвоночник, и по нему скользнул магический порыв воздуха.

	Взгляд Тарантула обжигал.

	Рядом возник официант с подносом, полным бокалов. — Вино фей. — Он подмигнул. — За счёт заведения.

	Аксель схватил бокал-розу и одним глотком опрокинул мерцающую красную жидкость. Элла изящно взялась за ножку гибискуса, а Тарантул, к моему удивлению, принял бокал в форме жасмина.

	Официант указал на последний искусно сделанный бокал — бугенвиллию. — А это для Медведицы Севера, — игриво предложил он.

	— Спасибо, не надо, — сказала я. — Я не пью.

	Мама рассказывала, что кто-то написал в «Демократических ведомостях»: вино фей, названное в честь вымышленного напитка из сказок, на самом деле является опасным товаром, тайно ввозимым из Империи. Но автор статьи загадочно умер, а в следующем выпуске газета отреклась от всех его выводов. Всё это выглядело крайне подозрительно.

	Мама велела никогда не пить вино фей: об опасности говорила уже сама цензура.

	Официант подмигнул. — Не беспокойтесь. У меня есть кое-что, что раздобыли сегодня специально для вас. — Он вытащил из бархатного мешочка тонкую стеклянную трубочку в форме ириса, наполненную сверкающим серебристым порошком. — Это называют магией в бутылке. Просто высыпьте на язык — и получите особые… ощущения.

	Он протянул трубочку мне, покачивая из стороны в сторону, чтобы вещество сверкало в сумрачном свете. Я моргнула, вырвавшись из транса. Как ни хотелось попробовать, мне следовало сохранять ясную голову.

	Официант наклонился ко мне. — Владелец заведения велел передать это вам, — заговорщически прошептал он. — Он сейчас наблюдает за нами и хочет поговорить о ваших ощущениях после приёма. — И многозначительно облизнул губы.

	Сибрейн Кортц — владелец.

	Я подавила желание оглядеться в его поисках, чтобы не выдать себя и не показаться подозрительной. Официант вложил ирис мне в руку. — Он хочет узнать, хватит ли у Медведицы Севера сил… выдержать его действие.

	— Как великодушно с его стороны, — процедил Тарантул позади меня. Снисходительность сочилась из каждого слова. Он медленно покачивал напиток в лепестках жасминового бокала, явно пытаясь нас выдать. — Она ничего принимать не станет…

	Я высыпала сверкающий порошок на язык. Он отдавал мелом и был чуть сладковатым.

	— Передайте ему мою благодарность, — кокетливо сказала я, подавшись к официанту. — И что я с удовольствием выражу её… лично.

	Уставившись на мою полуобнажённую грудь, официант задышал прерывисто. — Идите за хозяином, — велела я и стащила с его подноса салфетку. Сделав вид, что вытираю рот, незаметно выплюнула в неё порошок и затолкала салфетку в пустую чашку. Вкус всё ещё оставался на языке. Надеюсь, в такой крошечной дозе он не слишком силён.

	Рассеянно кивнув, официант развернулся и растворился во мраке зала.

	Торжествуя, я подала близнецам знак.

	Элла уже успела отойти. Остекленевшим взглядом она смотрела на огни в кроне, словно никогда прежде не видела фонариков, и потягивала вино. Аксель переместился в другой конец зала: он прислонился к свисающему корню, а по обе стороны от него стояли двое красавцев.

	Как они так быстро успели?

	От ничтожной крупинки порошка, задержавшейся на языке, в ушах слегка загудело, но в остальном я чувствовала себя нормально. Или нет?

	Вздохнув, я задумалась: ждать или осмотреться?

	— Равенал, что это было? — Лицо Тарантула оказалось рядом с моим. Ледяной ветер скользнул по позвоночнику, и кожа покрылась мурашками. Его дыхание пахло сладко — созревшим на солнце виноградом и… вопиющими грехами.

	— Это я выполняла задание, — ответила я, разглядывая зал и мечтая о мире, в котором он не существует. — Или ты забыл, зачем мы здесь?

	Я шагнула вперёд.

	Тарантул двинулся следом, словно одержимая тень.

	— Тебе понравилось, как его грязные глаза шарили по твоему телу? Приятно было, когда он унижал тебя своим вниманием? — мрачно спросил Тарантул, опасно приблизившись; его дыхание коснулось моего лица. — Тебе нравится изображать дешёвую потаскуху?

	— На мне рубашка с длинными рукавами и брюки до пят.

	Ветер прошептал по моей шее, скользнул вниз по груди, животу, а затем ласково прошёлся по чувствительной коже на внутренней стороне бёдер. Удовольствие взорвалось, оставляя за собой жгучий след: Тарантул гладил меня тёмной магией.

	Он тебя дразнит.

	Я резко повернулась к нему и подняла палец.

	— Не тебе рассуждать о благопристойности после обета, который требует только резни, — прошипела я ему в лицо, всё ещё не в силах смириться с мыслью, что лютые медведи могли намеренно убивать северян. — Я здесь ради задания… так что будь хорошим маленьким заложником. — Я многозначительно посмотрела на его скованные запястья. — И сам держись от меня подальше, а заодно убери свою магию.

	Он опустил взгляд на мой палец, упиравшийся в обнажённую грудь между распахнутыми краями рубашки, а потом медленно поднял глаза к моим.

	— Ты и представить не можешь, каких жертв требует мой обет, — холодно сказал он и подался вперёд, сильнее прижимаясь голой кожей к моему пальцу. — Я хотя бы знаю, за что сражаюсь. А твой мир — стеклянный дом, Равенал, выстроенный из пропаганды, которой тебя кормили с ложечки. — Он шумно выдохнул. — Тебе никогда не надоедает твоя неуместная праведность?

	Дурман хлынул в кровь.

	Запахи обострились, краски закружились геометрическими узорами; лицо Тарантула сгустилось, кудри растаяли и ручейками смешались с маской; кобальтовый паук медленно пополз по его челюсти, щёлкая на меня клыками; с груди вспорхнула бабочка.

	Оказывается, даже в крошечных дозах порошок действовал очень сильно. Почему меня до сих пор удивляют бедствия, которыми полна моя жизнь?

	Глаза Тарантула расширились, он внимательно всмотрелся в моё лицо, словно понимал, что со мной что-то не так, но не мог определить что.

	Я наклонилась ближе, наши губы едва соприкоснулись. — Перед остальными можешь притворяться, — выдохнула ему в рот. — Но лишь я одна вижу, кто ты на самом деле.

	Он медленно повернул голову; тёплые губы задели мою щёку, оставляя за собой жаркий след. — И кем же ты меня считаешь? — Его магия скользнула по моему горлу и погладила шрам.

	— Ханжой.

	Покраснев, он стиснул зубы.

	Прямо в яблочко.

	Я резко развернулась.

	Он схватил меня за руку; голос его превратился в хриплый рокот. — Склонные к гедонизму представители низших сословий гоняются за наслаждением повсюду, где могут его получить. — Ветер медленно пополз вверх по моим икрам, распуская на коже цветы удовольствия. — Зора Равенал, ты гедонистка? Именно этого ты хочешь… от меня?

	— От тебя мне ничего не нужно. — Я попыталась вырвать руку, но он шагнул ближе.

	Он наклонился, чтобы наши глаза оказались на одном уровне. — Скажи, Равенал, ты веришь в родственные души?

	— Что?

	— Веришь или нет? — холодно переспросил он.

	— Почему… ты вообще об этом спрашиваешь?

	— Это вопрос, на который отвечают «да» или «нет».

	— Нет.

	— Хорошо. — Он отпустил мою руку и, распрямившись во весь рост, устремил на меня взгляд острее осколка стекла. — Очень хорошо.

	Я ушла.

	На этот раз он не последовал за мной.

	Цветы растеклись разноцветными пастельными полосами, а зелёная растительность превратилась в бесконечные узоры калейдоскопа. Чем ниже я падала, тем выше взлетала.
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	В дымном гомоне вытягивались тени. Я кралась между свисающими корнями баньяна, и у щиколоток клубился голубой Туман. Всё отливало серебристым сиянием, но я не могла понять, настоящее оно или лишь наркотическая галлюцинация.

	Над головой на шёлковых полотнах вращались танцоры. Когда я проплывала мимо, вслед неслись шепотки, сливавшиеся в назойливое гудение.

	— Это она.

	— Новый Рыцарь.

	— Медведица.

	— Она пленила Королевского мага.

	— Дикая северянка.

	— Опасно привлекательная.

	— Вы видели её серебряный шрам?

	Южане наблюдали за мной со всех сторон, смеялись, пьяные от вина фей. Я смотрела на всё словно издалека — отрешённая, одурманенная до предела, — пока они купались в хмельном дурмане соблазна.

	На первый взгляд это было обычное заведение, но я чуяла по ним: они пытались пропить Грозовые войны. Либо идиоты, либо гении. А может, и то и другое.

	

	Перемещаться во времени и пространстве становилось всё труднее. Кости слипались, а я таяла — великолепно, тягуче, искрясь. В душистом воздухе мягко плыли лепестки; я потянулась за одним, но ладонь осталась пустой.

	Они настоящие?

	Ничего нельзя было понять.

	Происходящее становилось всё сюрреалистичнее, а влажный воздух наполняли нежные, неземные звуки. Высоко в густой кроне музыканты играли тонкую мелодию. Что-то мелькнуло; с величайшим усилием я развернулась — в темноте сверкнули бледное лицо и светлые волосы. Прекрасно. Всё по плану.

	Мужчина повернулся ко мне — лицо его не скрывала маска.

	Я нарочито медленно споткнулась, нырнула за толстый свисающий корень и привалилась спиной к коре.

	Сибрейн Кортц думал, будто выслеживает меня.

	Но это я заманивала его в ловушку.

	За тот короткий миг, что я успела его рассмотреть, я увидела платиновые волосы, мягкими волнами спускавшиеся по спине и странно контрастировавшие с резкими чертами лица. Он отрёкся от своего обета, и лицезреть неприкрытое лицо Королевского мага во всём его великолепии было тревожно. Казалось неправильным, почти непристойным, так свободно разглядывать представителя таинственной имперской элиты. Он точно шпион.

	Первым меня настиг запах его магии — трусость?

	— Почему ты прячешься, красавица? — промурлыкал Сибрейн. Он приподнял светлую бровь и вошёл в мою нишу, вторгаясь в личное пространство. Всё по плану. Речь у него была современной, лишь с лёгким акцентом. На нём были только белые шёлковые шорты; такой наряд должен был выглядеть привлекательно.

	Но он навевал… скуку. Уныние до смешного.

	Ничто в нём не поражало и не будоражило мысли. Адреналин не перехватывал дыхание. Мы были одного роста и похожего сложения, но в нём совершенно отсутствовали контрасты. Пресный, выцветший человек, которому никогда не сравниться с пугающим великолепием его собратьев.

	По горлу скользнули призрачные ощущения.

	

	Вспыхнуло серебро.

	Ох.

	Его вытянутые пальцы указывали мне на шею. Осознание медленно, словно патока, просачивалось в разум. В отличие от магии ветра Тарантула, это воздействие я почти не заметила. Сибрейн душил меня магией, а я даже не поняла.

	Я склонила голову набок и внимательно изучила его вблизи. Хороший случай попрактиковаться в охоте. Слишком давно этого не делала.

	Он прищурился, будто не понимал, почему я не создаю Щит и не сопротивляюсь, как положено Рыцарю. Свет фонариков расплылся ореолами, окутывая нас тёплой магической дымкой.

	— Так вот она какая… девушка, которой был столь одержим наш блистательный Император. Как любопытно, — тихо проговорил Сибрейн. Его акцент почти исчез — лишь на согласных проскальзывала едва уловимая интонация. Маслянистый взгляд впился в мой серебряный шрам. — Ты знала, что он снова и снова говорил о тебе? У него даже висел твой портрет над королевским ложем. Мы все считали, что он лишился рассудка. Как могла крестьянка настолько его околдовать? Тогда это казалось бессмыслицей.

	Он сделал шаг ближе.

	— А потом… ты посмела ему отказать. — Он поднял два пальца. — Дважды.

	Я отклонилась, стараясь не вдыхать его мерзкий запах трусости.

	Он насмешливо поджал губы. — Ты знала, что во всём виновата сама? Ты разбила ему сердце, оставила его раздавленным… отчаявшимся. И с каждым днём его всё сильнее… тянуло к садизму.

	Мужчины любили винить женщин в собственном зле, словно это могло их оправдать. Не могло. Я задержала дыхание, что оказалось на удивление сложно, учитывая, что он и сам меня душил.

	— Откуда у тебя этот магический шрам? — Он потянулся к моему лицу. — Тебя пометили. Ты знаешь, что за тобой… наблюдают? — Он огляделся, словно кого-то искал.

	Я отбила его руку.

	Он просто пытается меня напугать.

	

	Нисколько не смутившись, Сибрейн продолжил злодейский монолог: — Вся эта нежная одержимость потемнела. Осквернилась. Я не удивился, когда он назначил награду за твою голову: ты его сломала. — Его ледяные пальцы сомкнулись на моей шее. — В тебе есть нечто… презренное… опасное. Вот уж он будет впечатлён, когда я получу награду за твою голову. — Он улыбнулся шире; в светло-голубых глазах плескалось безумие.

	Ногти впились в чувствительную кожу, ещё сильнее сдавливая и без того пережатое горло.

	— Но сначала — попробую тебя.

	Я позволила ему приблизиться.

	Ещё ближе.

	Ещё.

	Ещё.

	Что-то мокрое коснулось моих губ, и я дёрнулась, когда Сибрейн провёл приоткрытыми губами по моему подбородку и спустился к шее. Его мерзкий язык скользнул по коже.

	Дождись подходящего момента.

	В висках пульсировало. Наверху что-то заскрипело.

	На нас хлынула вода, словно среди ветвей прорвало оросительную трубу. Моя магия обрушилась ливнем, промочив нас обоих. Волосы насквозь промокли и облепили мне кожу. У ног разрастались лужи. Упс. Я попыталась сделать вид, что ни при чём, спрятав руки за спиной.

	Сибрейн оторвался от моей шеи и растерянно посмотрел вверх в поисках источника.

	Я подалась вперёд и рухнула на него, будто потеряла сознание.

	Сейчас.

	Он отступил и на миг пошатнулся под тяжестью моего безвольного тела. Я согнула ногу, подтянув пятку к ягодице, выхватила кинжал из сапога и всадила снизу вверх — прямо в его яйца. Потом выдернула клинок.

	— Мерзкая тварь. — Он отшвырнул меня, и затылок с влажным хрустом ударился о дерево. Перед глазами вспыхнули звёзды. Сибрейн бросился вперёд, оскалив зубы; глаза безумно горели, длинные светлые волосы промокли насквозь.

	

	Пусть я задыхалась, была одурманена и почти ослепла от боли — ничьей жертвой я не стану. Кисть сводило от того, с какой силой я сжимала рукоять, но я вложила всё, что у меня было, и всадила кинжал ему в живот.

	Между нами хлынула кровь.

	Он пытался схватиться за скользкую рукоять и вырвать клинок из моей твёрдой хватки, но безуспешно. Ранение было тяжёлым, однако он всё ещё жил. Я выдернула нож, выпрямила руку и размашисто повела клинок вверх.

	Сибрейн захрипел, брызгая кровью мне в лицо, когда кинжал пронзил шею сбоку. Сопротивляясь, он ещё сильнее отшвырнул меня; затылок во второй раз с громким треском встретился со стволом. Чтоб его. Острая боль прострелила шею, но я не выпустила кинжал и потянула Сибрейна за собой.

	Он навалился на меня, выплёвывая алую кровь. В извращённом подобии объятий ногти царапали моё запястье, а я глубже вдавливала кинжал ему в шею, стараясь перерубить спинной мозг. Он этого заслуживает.

	Я надавила на клинок…

	Мир внезапно изменился.

	На смену влажному теплу пришёл холод, а я оказалась прижата к широкому стволу покрытой льдом сосны. Высоко над головой, там, где начинались ветви, на ветру стучали иглы. Снежинки лениво кружились, укрывая Бесплодный лес торжественной тишиной. Мир был белым, морозным и волшебным.

	Зубы застучали.

	Сибрейн был насажен на кинжал в моих руках; его кровь покрывала наши груди и шеи. У ног непристойно алели брызги на девственно-чистом снегу. Ногти болезненно полосовали запястье.

	Вспышки боли вернули моё внимание к мужчине, который смотрел круглыми глазами и пытался вытолкнуть кинжал из шеи. На его волосах и обнажённых плечах скапливался снег. Каждый его выдох превращался в морозное облачко, а я почти не дышала: магия всё ещё частично душила меня. Какой же он жалкий.

	Над головой стучали обледенелые ветви. Я оттолкнула Сибрейна и огляделась, отчаянно пытаясь понять, почему это продолжает происходить. Должна же быть причина… На снегу среди снежинок блестела одинокая красная роза.

	Почему именно роза?

	Воспользовавшись тем, что я отвлеклась, Сибрейн из последних сил стиснул моё горло магией — гораздо сильнее прежнего, отчаянно пытаясь избежать верной смерти.

	Вернулись влажный воздух и музыка; над головами снова мерцали увешанные фонариками ветви баньяна. Сибрейн отшатнулся в дымный мрак. На его макушке таяла кучка снега. Как такое возможно?

	Кора царапала позвоночник, когда я сползала по стволу на пол, сжимая горло и ощущая, как горят лёгкие. На ощупь кожа была ледяной и болезненно покалывала, привыкая к внезапному жару. Я в растерянности смотрела на ярко-красные ладони.

	— Сегодня всё удовольствие достанется мне, — процедил Сибрейн сквозь зубы. Рыча от боли, он вырвал мой кинжал из шеи. Словно в замедленной съёмке, он вскинул руку, целясь клинком в меня…

	Я попыталась откатиться, но его рука остановилась. Лезвие замерло в нескольких дюймах от моей щеки: Сибрейн боролся с невидимой силой. Волосы отлетали прямо назад, словно он стоял в аэродинамической трубе.

	Я судорожно хваталась за перекрытое горло.

	Воздух наполнился ароматом убийственных наслаждений, смешавшимся с цветочным благоуханием. По краям зрения разлилась чернота, мир исказился в серебристом мареве. Сибрейн застыл надо мной, по-прежнему держа кинжал на вытянутой руке; из раны на шее лилась кровь. Он опустил глаза к моим, и в их глубине кипела ненависть.

	Хрусть. Поднятая рука Сибрейна переломилась назад под жутким углом. Магия обвилась вокруг моего кинжала и вырвала его из пальцев. Клинок медленно спланировал вниз, словно пёрышко, и бережно лёг мне на колени, пока я царапала собственную шею.

	Нужен воздух. Нужен воздух. Нужен воздух.

	Взорвалось серебро и хлестнуло вперёд потоком карающего ветра, причём порыв был заключён в невозможно узкий круг — размером с лицо Сибрейна. Странный чавкающий треск становился всё громче: магия оттягивала кожу его лица назад бесконечными волнами. Кожа начала медленно отрываться. Сибрейн раскрыл рот, чтобы закричать. От дерева отломился кусок коры, влетел ему в рот и чудовищно пронзил насквозь.

	Я жадно вдохнула, и свежий воздух хлынул в изголодавшиеся лёгкие. Сибрейн наконец утратил контроль над магией и со стоном рухнул на колени.

	Из теней бесшумно выступили серебряные сапоги; над корчившимся от боли Сибрейном нависла тёмная фигура. Светящаяся ладонь опустилась, длинные изящные пальцы сжались.

	— Ну как… теперь ты получил… удовольствие? — непринуждённо спросил Тарантул.

	Сибрейн перестал сопротивляться.

	На моих глазах произошло нечто непостижимое. Он наклонился вперёд — кора по-прежнему торчала изо рта — и прижался лишённым кожи лицом к полу у ног Тарантула. Дрожа в его присутствии, он простёрся ниц, словно молил о прощении.

	Взметнулся ветер, заметались лепестки и ветви. Одним быстрым движением Тарантул схватил Сибрейна за волосы, поднял кинжал с моих колен и отсёк ему голову. Лениво бросил её на пол и вытер клинок о шифоновые брюки.

	Он повернул рукоятью вниз и, поджав губы, устремил на меня всё своё внимание. Вдавил рукоять мне в ладонь. Лишь с нескольких попыток я сумела вернуть кинжал в ножны внутри боевого сапога — рука отчаянно тряслась.

	Наконец убрав нож, я невидяще уставилась в пол. Ко мне протянулась рука с аккуратно подстриженными ногтями. Я вложила в неё свою ладонь.

	Тарантул рывком поставил меня на ноги.

	— Он… что-нибудь с тобой сделал? — странным голосом спросил он.

	— Только поцеловал в шею, — оцепенело ответила я, содрогаясь от воспоминания о нежеланных домогательствах, но радуясь, что план сработал. Ну, почти. Я встряхнула головой, пытаясь привести в порядок одурманенные мысли. — Что нам делать с…

	— Перестань говорить. — Тарантул поднял ладонь, обрывая меня. С неё с шипением испарялось серебро.

	

	— Что с тобой не так? — спросила я.

	Тарантул стальной хваткой стиснул мои плечи. В дыхании чувствовался сладкий аромат вина фей. — Что… со мной… не так? — медленно переспросил он. — Почему ты позволила застать себя врасплох?

	— Э-э, нет. Я на него охотилась. И трижды ударила ножом, — напомнила я. — Вдруг ты не заметил.

	На его челюсти вздулась жилка. — Я теряю тебя из виду на пять секунд… а потом нахожу задыхающейся, залитой кровью, вместе с… — Он умолк, словно не мог закончить фразу. Грубо запустил пальцы в кудри, оставляя на них розовые полосы.

	— У меня был план, — тихо сказала я, не в силах объяснить, что меня перенесло в Бесплодный лес. Я окончательно сошла с ума. Дурман всё сильнее искажал реальность, но я пыталась мыслить здраво. — Нужно избавиться от тела и…

	— Оставь куски. Я разберусь с ними позже…

	— Южане увидят тело. Мы не можем так пренебречь своим долгом. Не думаю, что именно этого от нас хотела Маршал…

	Он громко рассмеялся — ледяным, суровым смехом. — С южанами я тоже разберусь. Неужели тебе действительно не всё равно, чего она от нас хочет?

	— Задание…

	— Задание? — передразнил он; голос звенел от едва сдерживаемой жестокости. — И после того, как он… Ты способна говорить только о задании?

	— Прекрати. — Я слабо оттолкнула его, пытаясь отодвинуться. — Ты ведёшь себя… странно, — прошептала я. — Потому что Сибрейн — ещё один драгоценный представитель королевской элиты…

	— Не смей произносить его имя. — Он согнул и разогнул пальцы, словно те болели. — Ты не представляешь, насколько я близок к тому… чтобы убить каждого никчёмного человека в этой Коммуне.

	— Ах, резня. Как оригинально. — Я не понимала, лечу, падаю или стою на земле. — Хочешь награду? Может, дать тебе ещё один континент на растерзание? Знаю, у твоего народа это прямо пунктик.

	Он медленно улыбнулся.

	

	— Ты тиран. — Я вяло оттолкнулась от него и обошла тело Сибрейна.

	Рука Тарантула метнулась в сторону, цепь натянулась, преграждая мне путь. — Ты никуда не уйдёшь, Равенал.

	Я подавила волну тревоги. — У тебя заканчиваются ходы, паук, — поддразнила я, с каждой секундой чувствуя себя всё страннее. Говорить нормально становилось трудно.

	— О, у меня осталось предостаточно ходов. Не вынуждай меня действовать. Ты пожалеешь.

	Я поднялась на цыпочки. — Я — уже — жалею — что — связалась — с тобой, — с предельным сосредоточением отчеканила я. В блестящей платиновой маске отражались мои пылающие яростью глаза: привычный янтарный цвет стал жутко-жёлтым.

	Он облизнул губы. — Значит, признаёшь: ты со мной связана.

	— Я сказала не это.

	— Осторожнее. Семантика — скользкая дорожка, Равенал.

	— Правда многогранна, паук.

	Он цокнул языком. — И в чём же… правда?

	Я выпрямилась во весь рост, он наклонился ниже, и наши носы соприкоснулись. — Мир лежит в руинах. И. Во. Всём. Виноват. Ты.

	В его ухмылке сквозил порок. — Именно. Так что не испытывай моего терпения, вассал.

	Вассал.

	Вассал.

	Вассал.

	Это ничего не значит.

	Меня не покидало дурное предчувствие: его тайны куда опаснее моих.

	Он поднял руку и обхватил мой затылок. Когда отнял пальцы, они были в крови. Потянулись долгие секунды: он переводил взгляд с ладони на моё лицо.

	— Ты ранена. — Его тон был ледяным.

	Страх обернулся чем-то куда более опасным. Я протиснулась мимо, грубо толкнув его плечом, чтобы освободить себе путь. Ай. С таким же успехом можно было боднуть кирпичную стену.

	Должно быть, он увидел что-то на моём лице, потому что медленно отошёл в сторону и не стал удерживать, когда я вернулась в гудящий зал.

	Не обращай на него внимания.

	Он ничего не значит.

	Я оглянулась через плечо. Тарантул величаво шёл за мной через зал — напряжённый, безупречно изысканный. Словно в замедленной съёмке, он поднёс ко рту большой палец, испачканный моей кровью. Не сводя с меня пылающих глаз, сладострастно лизнул его от основания до кончика. Ресницы дрогнули, и он заметно содрогнулся.

	Я врезалась в свисающий корень.

	Раздался мужской смех.

	Я резко обернулась, собираясь отчитать его, и… Какого проклятого чёрта?.. Одурманенная, оглушённая и сбитая с толку, я попятилась от него сквозь лабиринт свисающих корней и диванов.

	Тарантул улыбнулся, и его клыки оказались острыми. Хищными. Кудри обрамляли маску, смешиваясь с падающими лепестками. Он напоминал одну из масляных картин Мардж — тех, перед которыми стоишь часами. Его внешность соблазняла самые первобытные глубины подсознания.

	Ветер ласково скользнул по моей шее.

	Слабое сияние осветило дымные тени. По обнажённой коже Тарантула текли странные серебряные линии.

	Я споткнулась, продолжая пятиться.

	Чувства меня предавали.

	Это нереально.

	Не может быть.

	Глаза Тарантула пылали за маской. Каждый дюйм кожи светился серебряными оккультными линиями, будто его разбили на миллион осколков, а потом спаяли расплавленным металлом; по челюсти полз паук, низко на животе хлопала крыльями прекрасная бабочка; опаловые клыки выступали ниже пухлой нижней губы.

	Я развернулась и бросилась от него прочь.

	Погоди, так вампиры тоже существуют?
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	ДВА ОДУРМАНЕННЫХ ЧАСА СПУСТЯ…

	Я откинулась на спинку низкого дивана. Голова кружилась, роскошная изумрудная ткань словно сливалась с моим измученным телом.

	Когда я успела сесть?

	Кровь Сибрейна запеклась у меня на горле и груди. Моя собственная кровь зудящей коркой покрывала затылок и шею. Мигрень пульсировала в такт сердцу. Лёгкие всё ещё горели после того, как меня слегка придушили, а сотрясение усиливало наркотический разлад сознания.

	Я хотела уйти, но едва могла пошевелить пальцами. Слишком трудно. Проще раствориться в диване.

	Лозы, корни и цветы свисали так низко, что во тьме задевали мою голову; в дымке наверху кружились танцоры, окружённые звёздными вспышками фонариков; из кроны лились певучие звуки инструментов — музыканты играли виртуозно.

	Справа мужчина и женщина прильнули друг к другу, хихикая и флиртуя. Я смотрела на них и не чувствовала… ничего.

	Вот оно, проклятие пожизненного адреналинового наркомана: опасностей, способных по-настоящему встряхнуть, не так уж много. Ногти с затейливой росписью постукивали по бокалам; мои соседи по дивану потягивали вино фей, смеялись, и глаза у них блестели.

	Из-за влажной жары мне было неуютно, я тосковала по неприветливому холоду морозного Севера.

	Кто-то произнёс тост, цветочные бокалы зазвенели, южане радостно закричали. Я глубже погрузилась в подушки. Все силы иссякли.

	Глядя вверх на мерцающую зелёную крону, я представляла, будто звёздные вспышки фонариков — это галактики в ночном небе, подмигивающие мне сверху.

	В какой-то момент — определить, когда именно, я не могла — кто-то сунул мне между губ длинную мятную сигарету. Сосредоточившись изо всех сил, я легонько зажала её зубами. Дым вился вокруг лица, холодя глаза, но я не затягивалась.

	Я опустила голову.

	Большая ошибка.

	На другой стороне зала, на похожем сливовом диване, в безупречной изящной позе сидел одинокий мужчина. Высокая, рельефная фигура резко контрастировала с мягкой тканью драгоценного оттенка. Тело окутывал золотистый шифон.

	Среди всеобщего гомона Тарантул не сводил с меня глаз.

	Держа за горлышко бутылку багрового вина фей, он лениво поднёс её к губам.

	На задворках сознания копошились образы; я готова была поклясться, что недавно он преобразился, но никто вокруг не выглядел встревоженным. Должно быть, серебряные линии и клыки мне привиделись.

	Глядя из-под опущенных век, я переводила взгляд с ветвей наверху на опасность — на него.

	Посетители строили Тарантулу глазки, но он всех игнорировал. Медленно слизнул капли вина с блестящих губ. В густом сигаретном дыму почти ничего не было видно. Томный смех звучал всё громче.

	Прохладный порыв ветра, острый от магии, подхватил меня под подбородок и заставил поднять голову. Тарантул смотрел на меня, опустив голову так низко, что белки виднелись под радужками. Лютый волк припал к земле в зарослях и с неотступной сосредоточенностью выслеживал добычу.

	Новый порыв медленно прошёлся по моей разгорячённой шее. Я довольно замурлыкала, вяло размышляя, откуда взялся этот приятный ветерок.

	Губы Тарантула дрогнули в улыбке; магия плясала на его плечах. Он откинулся назад, широко расставив мощные бёдра, рубашка с длинными рукавами распахнулась. Его обнажённая грудь была неприлично хороша и покрыта полосами крови. Он неторопливо снова поднёс бутылку вина к губам.

	Голова кружилась, прохладный ветер обдувал грудь и живот, и я расслабленно откинулась на подушки.

	Прямо надо мной, повиснув вниз головой, кружился на полотне танцор.

	Он медленно опустил голову. Я моргнула — лицо незнакомца зависло над моим. Напряжённые ноги, обмотанные шёлком, удерживали его вверх ногами. Взгляд прошёлся по моему животу и с жадностью впился в обнажённую грудь. Судя по выражению лица, кровь его не смущала. Время ползло, но танцор ни разу не взглянул мне в лицо. Я не понимала, почему это важно, но это было важно.

	Я выдохнула облачко дыма, пока танцор спускался всё ниже, по-прежнему не отрывая полуприкрытых глаз от моей груди.

	Сидевшие рядом со мной мужчина и женщина слюняво целовались. Глаза женщины были широко открыты. Не между всеми вспыхивает искра.

	Я с трудом перевела взгляд вперёд.

	Губы Тарантула сжались в тонкую линию, он водил челюстью из стороны в сторону. Глаза пылали — снег, охваченный пламенем, — а в осанке появилось новое, смертоносное напряжение. Профиль заострился. Вынужденная близость научила меня распознавать множество его настроений, и отрицать очевидное было невозможно. Он закипал.

	Под татуировкой паука на его челюсти пульсировала знакомая кобальтовая жилка. Свет фонариков плясал по заляпанной свежей кровью щеке. Багряные пятна покрывали длинные пальцы, грудь и одежду.

	

	Не мужчина, а ходячее место преступления.

	Тарантул поднёс два окровавленных пальца — указательный и средний — к пухлым губам и медленно погрузил в открытый рот.

	Серебристый ветер мягко обвил два моих пальца, повторяя его движения. Меня бросило в жар, всё тело дрожало. Сердце бешено колотилось о рёбра. Передозировка адреналином.

	Тарантул ухмыльнулся и провёл мокрыми от слюны пальцами по подбородку, шее и рельефным гребням залитого кровью живота. Все мои чувства задрожали от наслаждения: шепчущая магия проложила тот же путь по нежной коже.

	Я судорожно вдохнула, и мятный дым охладил лёгкие. Он спустил изящные пальцы ниже, к бабочке прямо над поясом. Кончик языка скользнул по губам, а затем Тарантул обхватил ладонью напрягшуюся плоть под натянутыми брюками.

	Тёмные волосы загородили обзор. Я наклонилась влево, пытаясь рассмотреть получше. Танцор вниз головой спускался всё ниже. Уйди с дороги. Я склонила голову, несмотря на боль в шее, не желая пропустить ни секунды представления.

	Тарантул убрал ладонь с брюк и отсалютовал мне, лениво откидываясь на подушки. Бёдра раздвинулись шире, пальцы свободно обвивали горлышко бутылки.

	Он напряг живот, сделав глоток; бабочка наполовину скрылась там, где шёлковая ткань между его бёдер облегала непристойную выпуклость.

	Он всего лишь мужчина.

	Его ресницы опустились.

	Невероятно красивый дьявол во плоти.

	Я с трудом дышала. Казалось, во всём мире остались только мы двое, ведущие нескончаемую шахматную партию.

	На выдохе из его носа потекло серебро. Совсем как у его дракона.

	Танцор вниз головой спустился ниже, полностью заслонив мне обзор. Мы оказались лицом к лицу. Когда я попыталась уклониться, он протянул руки и запустил пальцы мне в волосы. Потянул мою голову к своей и закрыл глаза. С болезненным любопытством я наблюдала, как он приближается для поцелуя, и нервно перекатывала сигарету языком из стороны в сторону.

	От резкого порыва застучали ветви, задребезжали фонарики. Уголок рта танцора прижался к моим губам. Шёлк с треском разорвался. Его рот исчез, а сам он полетел через весь зал.

	Я моргнула.

	Надо мной возвышался Тарантул. Как он так быстро здесь оказался?

	Чего он ждёт…

	Хлоп.

	Взорвался фонарик.

	Хлоп-хлоп-хлоп-хлоп-хлоп-хлоп-хлоп.

	В кроне над нами один за другим лопнули все фонарики. Пламя взревело и начало расти с пугающей быстротой, раздуваемое грозовой магией. Музыка оборвалась, на смену ей пришли крики ужаса.

	Тарантул ухмыльнулся. — Пожар! — заорал он во весь голос, искусно изобразив страх. — Пожар!

	На миг всё застыло, а потом заведение охватила слепая паника. Диван качнулся, когда сидевшие рядом люди вскочили; вопящие южане ринулись к выходу сплошным потоком. Эй, подождите меня. Никто не подождал. Я не шевельнула ни единым мускулом, потому что не могла. Сверху падали танцоры и музыканты. Огонь распространялся.

	Пламя не касалось лишь нас с Тарантулом. Температура взлетела, пот ручейками стекал по моей груди. Он наблюдал за мной с самодовольным удовлетворением.

	Ветер ласкал лицо, очерчивая скулы.

	Пока вокруг горело здание, он неспешно обводил магией черты моего лица. Южане кричали. Ветви с громким треском ломались, диван вибрировал — сотрясалось основание огромного баньяна. Пожар бушевал, раздуваемый его магией, и казалось, ничто не способно его остановить.

	

	Бриллианты на его шее ярко сияли, словно отчаянно и тщетно пытались противостоять чудовищной силе, волнами изливавшейся из его тела.

	Я потянула дым из сигареты.

	— Вставай, Равенал, — приказал Тарантул.

	— Сдохни, — приказала я в ответ.

	Ветер завизжал — магия стремительно усиливалась. — Живо, — холодно сказал он.

	— Нет?

	Люди кричали, повсюду рушились ветви; весь баньян вырвало с корнями, горящее дерево падало и давило людей; зазубренные обломки потолка летели вниз, как снаряды.

	Прекрасно, ещё одна резня.

	Он вынул сигарету из моих губ и поднёс к своему испачканному кровью рту. Вместо того чтобы затянуться, повернул её боком и медленно лизнул бумагу, не сводя с меня глаз.

	Зрачки расширились; чернота поглотила голографический блеск радужек.

	— Что ты делаешь? — Голос у меня сел до неузнаваемости.

	— Пробую тебя на вкус.

	От внезапного осознания по разгорячённой шее пробежали колкие мурашки, и я никак не могла отдышаться. Собрав все оставшиеся силы, я не обращала внимания на бабочек в животе и указала на него пальцем. Он ослепительно сиял серебром и курился магическим паром, ярко выделяясь во тьме.

	— З-ло, — по слогам произнесла я. Давление в голове нарастало. — С-дох-ни.

	Пол содрогнулся от громкого грохота. Треск. Толстые струи воды, пронизанные серебром, ударили вверх и промочили нас обоих. Он швырнул сигарету на пол.

	Треск.

	Треск.

	Треск.

	

	Глубоко под полом взрывались трубы. Наполненная магией вода била вверх и тяжёлым ливнем обрушивалась вниз, сражаясь с пламенем.

	Проклятье. Я постаралась скрыть, что моя магия рвётся вступить в бой с его силой. Подсунула ладони под бёдра, пряча яркое сияние. Голова раскалывалась; я сопротивлялась давлению. Истощение усиливалось, вытягивая из меня жизнь.

	— Ты сломал трубы, — сказала я, пытаясь на ходу отвести от себя подозрения.

	Кудри прилипли к щекам; Тарантул тряхнул головой, разбрасывая тёплые капли. Он смотрел прямо мне в глаза, в его взгляде тлел жар, и, похоже, совершенно не понимал, что потоп устроила я.

	Пламя с шипением угасало; ветер Тарантула тут же раздувал его вновь; запах гари становился сильнее; вода фонтанировала вверх, отбивая натиск огня.

	Низко наклонившись, Тарантул убрал мокрые волосы с моего лица и нежно заправил за ухо. Бабочки в животе развернули партизанскую войну, а от странной новой слабости всё вокруг завертелось.

	Тарантул нахмурился и прижал внутреннюю сторону запястья к моему лбу. Рядом дугой взметнулась кровь: падающая ветка пронзила южанина. Нехорошо.

	— У тебя жар? — обеспокоенно спросил Тарантул.

	— Иди… — начала я, но голос угас: головокружение и магическое истощение мешали говорить.

	Он присел, поднеся ухо к моим губам, чтобы расслышать. — Что ты пытаешься сказать? Ты в порядке? — Он бережно обхватил ладонью мой повреждённый затылок; тюремные цепи звякнули.

	— …на хуй, — произнесла я прямо ему в ухо.

	Правило выживания: никогда не глотай паучий яд. Всегда выплёвывай.

	— Думаю… — Он вздохнул. — Лучше я трахну тебя, Равенал. — Наши щёки соприкасались, его маска была горячей от неестественного жара тела.

	

	— Ты не всерьёз, — сказала я дрожащим голосом.

	— О, ещё как всерьёз…

	— Пожалуйста… — Я теснее прижалась к нему. — Перестань делиться своими чувствами. Никто не спрашивал.

	Он отстранился и покачал головой, словно я была безнадёжна.

	Трубы взрывались, как бомбы; сверху лилась вода и с шипением обрушивалась на пламя.

	— Равенал, ты самая несносная женщина из всех, кого я встречал.

	Я задержала дыхание, отказываясь вдыхать его наглость, насквозь пропитанную мужским началом. — Я могу быть гораздо хуже.

	Он коротко кивнул, словно принял решение. Одним быстрым движением перебросил меня лицом вниз через плечо и понёс через руины. — Я уже говорил, что разберусь с южанами, — непринуждённо сказал он. — Но ты никогда не слушаешь. Никогда ещё женщина не была настолько нетерпеливой, воинственной, самодовольно-праведной, упрямой и опасно… обворожительной.

	Моя голова беспомощно болталась. Хмуро глядя на ямочки над его мускулистыми ягодицами, я направила светящиеся руки на женщину, зажатую между двумя горящими ветвями. Струя воды залила это место, и пламя угасло. Освободившись, она молитвенно указала на небо в знак благодарности. Не за что.

	Из носа что-то закапало. Я поднесла светящиеся пальцы к лицу — кровь? Зажала ноздри, пытаясь остановить её.

	В дымном гомоне падал пепел; люди с криками проносились мимо.

	— Как начался пожар? — спросила женщина, помогавшая людям выбраться.

	— Несчастный случай! — ответил мужчина. — Фонарики упали!

	Другой согласно кивнул. — Ужасный несчастный случай.

	Разве они не видят чудовища, крадущегося среди них? Почему лишь я чувствую запах порочной жажды мирового господства, сочащейся из него? Он ею разил.

	— Ты доводишь меня до исступления, Равенал, — буднично сообщил Тарантул, выходя во влажную ночь и не замечая, как я тушу пожары.

	— Не обманывай себя, — сказала я. — Мы оба знаем, что ты родился безумным, Сажа. — Его имя странно ощущалось на языке — словно правда посреди грандиозного обмана.

	Он резко остановился, и я ударилась лбом о его позвоночник. Мышцы спины окаменели, всё тело напряглось.

	— Осторожнее… Когда ты называешь меня этим именем… во мне что-то пробуждается. — В голосе появилась странная певучесть, дыхание стало прерывистым. Резкие запахи усилились.

	Ой, мегаломаньяка задели за живое.

	— Может, не будешь мне указывать, Са-жа? — Я медленно, по слогам произнесла его имя. Едкий запах тёмных намерений внезапно накрыл меня удушливой волной; волосы взметнулись вокруг головы; руки покрылись мурашками дурного предчувствия.

	БУМ.

	Я закашлялась, задыхаясь от магии и животного ужаса.

	Земля содрогнулась: позади нас здание рухнуло в облаке обломков. Вода и огонь продолжали сражаться, вырываясь из руин высоко в небо. Пыль жгла глаза. Южане с криками бежали в безопасное место.

	Он сравнял здание с землёй.

	Совершенно нормальное, ничуть не тревожное поведение.

	Маршал ошиблась в своих выводах. Его следовало убить.

	Бесценные бриллианты на его шее якобы должны были его сдерживать. Если таким он был после магической кастрации… я не могла представить, во что он превращался на свободе. Полная мощь его магии, должно быть, не поддавалась воображению.

	Но разрушенное здание было не самым гнусным его преступлением за эту ночь. Во время взрыва его рука скользнула выше, чтобы удержать меня, и теперь пальцы властно лежали у самого верха моих бёдер. Он плотнее прижал меня к плечу; большой палец застыл у прикрытого тканью лона.

	Мозолистая подушечка большого пальца медленно скользнула выше, и следом прошептал ветер. Двойная атака. Каждый нерв в моём теле дрожал, умоляя его продолжить. Цепь кандалов впилась мне сзади в бедро.

	— Я презираю тебя, дорогая. — Он убрал руку. — Ты искушаешь меня пороком.

	— Уверяю тебя… — Я заколотила кулаками по его почкам, но он не сбился с шага. — Я ненавижу тебя ещё сильнее. Ты — Чума, как и твой дурацкий дракон.

	— Кто бы говорил, сама мелкая паршивка. А мой дракон — Мор. Запомни наконец.

	— Лучше быть заразой, чем чудовищем.

	Он рассмеялся и снова положил руку поперёк моих бёдер, словно ничего не мог с собой поделать. Мозолистый большой палец опасно лёг прямо над лоном, вдавливая шифон в мою плоть.

	Ожили все пять чувств — а за ними и шестое. Он сильнее надавил большим пальцем, и я сжалась вокруг него. Я и не знала, что человеческая плоть может быть такой горячей.

	Кровь ударила в голову, я стиснула бёдра, зажав его большой палец глубоко между ног. Он сдавленно застонал и пробормотал что-то о досаде, судьбе и проклятии.

	Я заёрзала. Он хрипло выдохнул и прибавил шагу, двигаясь по опустевшей улице; позади полыхали руины.

	Его слова говорили одно, тело — совсем другое. Хуже того… моё тело тоже. Случилось немыслимое: я угодила в его зловещую паутину.
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	С сотрясением мозга и под действием наркотика я висела вниз головой на плече Тарантула, словно мешок муки, пока он шагал к нашей гостинице, а позади поднимался дым. Шея болела; я смотрела вверх на переплетение тонких ветвей, по которым в лунном свете ко мне ползли тени.

	Его большой палец всё ещё был зажат между моими бёдрами. Лицо горело, и тропический климат тут ни при чём.

	— Зора, мы повсюду тебя искали! — Из темноты появилась Элла и поспешила к нам по улице.

	Тарантул убрал руку от моего лона.

	Элла шла, обняв за плечи раненого южанина. Из его икры торчала деревянная щепка, но он будто не замечал боли и смотрел на Эллу влюблёнными глазами.

	Следом шёл Аксель — растрёпанный, покрытый пылью, но в остальном целый. Он вырвал раненого из объятий Эллы и оттолкнул. Мужчина споткнулся и с криком рухнул прямо на рану.

	Элла ахнула и хотела ему помочь, но Аксель удержал её. — С ним всё нормально.

	Мужчина стонал на земле от мучительной боли.

	

	— Сосредоточься на Зоре. — Аксель снова развернул Эллу ко мне. Она радостно улыбнулась; щёки горели — вино фей явно ещё не выветрилось.

	— Ну как тебе порошок? — спросила она, ткнув в меня пальцем.

	— Ням, — невнятно пробулькала я.

	— Ух ты, настолько хорошо? — Аксель похлопал меня по спине. — У тебя случайно не осталось ещё? Я тоже хочу попробовать…

	— Что я говорил тебе насчёт прикосновений к ней, шут? — перебил Тарантул и переложил меня подальше.

	Я указала на Тарантула, разрушенное здание, а потом на себя, пытаясь незаметно передать все оттенки зла.

	— У неё галлюцинации? — спросил Аксель, совершенно меня не поняв.

	— Да, — ответил Тарантул.

	Кто-то позвал на помощь. Элла повернулась к нему, но Аксель снова схватил её за руку и развернул ко мне. — С Сибрейном покончено? — спросил он, с трудом удерживая вырывающуюся сестру.

	— Первая цель устранена, — холодно ответил Тарантул.

	Аксель кивнул, словно всё было ясно. Он понятия не имел, что Тарантул магией содрал Сибрейну кожу с лица, а затем моим кинжалом отсёк ему голову. Я попыталась объяснить это глазами.

	— Мы знаем, почему рухнуло здание? — спросил Аксель у Тарантула; несмотря на опьянение, его взгляд оставался проницательным.

	— Случайный пожар, — сказал Тарантул, ускорив шаг.

	Аксель недоверчиво фыркнул, но промолчал и пошёл следом, продолжая тащить за собой отбивавшуюся Эллу, которая отчаянно рвалась к кричавшим неподалёку людям.

	Я согласно закивала. — Нам нужно помочь южанам…

	Тарантул меня перебил: — Нам нужно переночевать, а завтра отправиться в купальню за Арктуром. — Он задумчиво помолчал. — Или мы можем сравнять с землёй остальной город и выкурить его сейчас… — Он умолк, словно перспектива новой резни казалась ему соблазнительной. Я почти ощущала, как жажда крови бьётся в его венах. Он выпрямился, будто уже грезил бойней.

	Аксель закатил глаза. — Нет. Мы будем спать.

	Сквайр каркнул, спикировал с деревьев и приземлился мне на задницу. — Зора, ты мёртвая?

	— Угу, — подтвердила я.

	— Моё трагическое сердце скорбит о тебе, — торжественно ухнул Сквайр. Я оценила драматизм фразы. Он единственный меня понимал. Наверное, не лучший признак. Отважно демонстрируя солидарность, он клюнул меня в задницу и завопил на луну.

	Не знаю, сколько прошло времени — я окончательно потеряла ему счёт. Я всё ещё пробовала цвета на вкус и видела запахи, а Тарантул нёс меня в тёмную комнату гостиницы. Близнецы уже разошлись на ночь по своим комнатам.

	— Немедленно опусти меня и уходи, — потребовала я, колотя по его твёрдым мышцам и ненавидя то, какими тёплыми они были под пальцами.

	— Ты одурманена… Я ни за что не оставлю леди одну в комнате в таком состоянии. Это опасно. Ты можешь захлебнуться собственной рвотой.

	Как очаровательно.

	В углу приятно журчал фонтан, длинные тени тянулись по единственной кровати с балдахином, на которой едва хватало места одному человеку. Двое застряли в гостинице наедине — интересно, что же может случиться?

	Странные мысли развеялись, когда Тарантул наклонился и с неожиданной силой переложил меня. Теперь он держал меня на вытянутых руках высоко над кроватью. Каким-то образом Сквайр оказался у меня на лбу.

	— Здравствуй, паук, — сказал Сквайр, застенчиво опуская голову.

	Тарантул кивнул ему. — Приветствую, крошечный птенец.

	Я покачала головой. — Даже не смей…

	Тарантул уронил нас обоих, и мы тяжело подскочили на матрасе. Сквайр упал, его круглое тельце расплющилось о моё лицо. Я ещё не успела подняться и вступить в бой, как Тарантул натянул простыню мне до подбородка, полностью укрыв.

	— Спасибо, — прощебетал Сквайр, забираясь под неё. Он свернулся клубочком рядом со мной (совершенно не помог).

	— Спи, — приказал Тарантул.

	— Да, господин паук, — радостно прокричал Сквайр и закрыл глаза. Потрясённая таким непостижимым предательством нашей дружбы, я разинула рот, глядя на уже спящую сову.

	— Подожди-ка, — сказала я, когда поняла причину внезапной смены стороны. — Это ты давал ему семечки?

	Румянец пополз по шее Тарантула из-под воротника. — Возможно, — пробормотал он, отводя взгляд.

	Да как он посмел развращать моего самого верного союзника?

	Изнывая от жары, я сбросила душившие меня простыни и оставила их Сквайру. Магия ущипнула вспотевшую кожу, шёлковая ткань нежно скользнула по телу, и я облегчённо вздохнула, широко раскинув руки и ноги.

	В лунном свете цветущие лозы под потолком отливали розовым и зелёным. Красота. Я запрокинула голову, наслаждаясь головокружительной эйфорией.

	— Равенал, — хрипло сказал Тарантул. — Прикрой плечи.

	Повернуть голову было всё равно что поднять груду кирпичей. Стоп, он всё ещё здесь?

	Перламутровые глаза жутковато светились. Он возвышался надо мной, тяжело дыша и приоткрыв губы, и смотрел на мою… ключицу?

	— Это же просто плечи?

	Глаза Тарантула расширились, он резко отвернулся. Сделал несколько стремительных шагов к стене, поднял руку и, бормоча что-то на странном языке, ударился лбом о предплечье.

	Сквайр счастливо ухнул во сне.

	— У тебя снова… приступ из-за лодыжки? — осторожно спросила я. Я не понимала, что происходит, но знала: над этим нужно поиздеваться. — По-моему, тебе следует посмотреть на меня и смириться…

	ШЛЁП.

	

	Тарантул ударил ладонью по стене над головой.

	— Нет, — проговорил он низким, хищным голосом, всё так же не глядя на меня. — Я никогда не посмотрю… Это неуважительно. — Древние магические символы задвигались по его напряжённой мускулистой спине: снежинка, огонь, молния, ветер, вода.

	Тарантул глухо застонал, словно от муки. Далеко во влажной ночи кричали люди; крики долетали через открытое окно. Я глубоко вдохнула. Лёгкие наполнил странный запах гибели, смешанный с томлением.

	— Уточню на всякий случай, — неуверенно сказала я. — Ты сейчас окончательно теряешь рассудок из-за моего плеча, верно? Всё дело в… плече. Точнее, в двух…

	— Равенал! — ШЛЁП. Он ещё сильнее ударил по стене и произнёс моё имя, точно отчаянную молитву. — Не испытывай сейчас моё самообладание на прочность.

	Без сомнений, ничего забавнее я в жизни не переживала. Кроме того, этот мужчина лишился рассудка и должен был умереть. И всё это было правдой одновременно.

	ШЛЁП. Его пальцы согнулись, ногти впились в каменную стену.

	— Если хочешь, можешь прикоснуться к одному моему плечу. Но только к одному, — выпалила я. Зачем я это сказала? Во всём виноваты наркотики.

	Тарантул застыл так, что неподвижнее быть уже не мог; изящные пальцы, растопыренные на стене, судорожно задрожали. — Ты… не всерьёз. — Скребя ногтями по камню, он повернулся ко мне. — Возьми свои слова назад, — мрачно прошептал он.

	— Э-э… нет?

	— Возьми. — Поднялся длинный изящный палец, сияющий серебром. — Слова. — Он обвиняюще указал на меня. — Назад.

	— Всё ещё нет.

	Он крадущейся походкой двинулся к кровати, а тени собирались вокруг него, словно лютые мотыльки вокруг костра. Я задыхалась: меня душила опасность — он сам. Паника нарастала. Нужно было что-то предпринять. Я должна была спастись от этого мужчины. Я должна спасти от него весь мир.

	Я резко извернулась и рванулась вперёд.

	

	ГРОХОТ.

	Он остановился, посмотрел на осколки стекла и одинокое пламя, плясавшее вокруг его сапог, затем поднял взгляд на меня. — Равенал, ты только что бросила… в меня фонарь?

	Мы оба посмотрели на пустое место на правой тумбочке. Фонарь слева лишился пары. Возможно, я запаниковала и швырнула масляную лампу. По деревянному полу медленно пополз огонь.

	— Да. И сделаю это снова, — сказала я, продвигаясь по кровати к оставшемуся фонарю.

	— Даже не смей, Равенал.

	Словно в замедленном движении, мы оба посмотрели на вторую лампу, а потом друг на друга. Уголок его рта приподнялся, и мы одновременно бросились вперёд. Мои пальцы схватили пустой воздух. Он выхватил фонарь и метнул его. Я свалилась с кровати, когда лампа пронеслась над головой.

	ГРОХОТ.

	Фонарь разбился о стену над изголовьем; вниз посыпались стекло и огонь. Затейливый балдахин вспыхнул.

	— СКВАЙР! — в ужасе закричала я и бросилась к нему, но вокруг его перьев возник переливающийся серебристый пузырь магии, защитивший спящее тельце от падающих обломков.

	Вжух — загорелось ещё больше постельного белья. Я попятилась. Подушка, на которой лежал Сквайр, осталась единственной частью кровати, совершенно не затронутой хаосом. Он счастливо щебетал во сне.

	Я развернулась, подняв кулаки. — Да как ты смеешь! Ты едва его не убил!

	— Я бы никогда не причинил вреда этой уродливой бесполезной птице. — Тарантул, казалось, искренне возмутился такому обвинению.

	— Ты невежественный хам. Он прекрасен.

	Тарантул явно сомневался.

	— Значит, — продолжила я, — его ты пощадишь, а меня покалечишь?

	Его уши порозовели; он резко провёл ладонями по всё ещё мокрым волосам. — Я бы ни за что не тронул ни единого волоска на твоей прекрасной голове. Я защитил бы и тебя.

	

	Я указала на разрастающийся пожар. — Тогда зачем ты швырнул лампу? С растений на потолке медленно падали розовые лепестки и загорались в воздухе.

	— Ты бросила лампу в меня. — Он схватился за голову.

	— Разумеется, имперский отброс. И сделаю это снова. — Я замахнулась. Кулак рассёк воздух — он едва успел отклониться.

	— Не делай этого, Равенал. После сегодняшнего вечера у меня не осталось самообладания. — Он наставил на меня окровавленный палец. Я отбила его, но он поднял снова.

	— Об этом нужно было подумать, — раздражённо сказала я, — прежде чем швырять в меня лампу.

	— Ты первая начала!

	Всё, с меня хватит. Я бросилась на него, размахивая кулаками. Он поймал меня в прыжке и с лёгкостью швырнул обратно на кровать. Грозовой ублюдок. Я села, задыхаясь от возмущения, и приготовилась к жгучему жару, но воздух вокруг тела засверкал серебром. Он заслонил меня, как Сквайра. Да как он смеет применять ко мне свою силу?

	Я встала во весь рост на кровати, вокруг пылал балдахин. Подпрыгнула повыше и обрушилась прямо на него. Он закатил глаза, словно моё падающее тело было мелкой неприятностью. Я с размаху навалилась сверху.

	Мы с грохотом упали на твёрдый пол и покатились. Мои кулаки наносили скользящие удары. Он обвил меня мощными ногами и перевернул, пока мы боролись. Я извивалась и била изо всех сил, но в итоге он оказался сверху.

	Я не могла пошевелиться.

	— Осторожнее, тут битое стекло, — предупредил он, кряхтя, когда я вдавила пятку ему в почку. Вокруг плясал огонь, становясь всё выше, но по-прежнему не касаясь ни одного из нас.

	Я схватила стеклянный осколок и высоко занесла над его спиной. — Сейчас я тебя убью, — пообещала я.

	Его взгляд заострился, магия хлынула из тела, и ветер так туго обвил моё запястье, что предплечье свело от боли.

	

	— Брось, — приказал он.

	Я крепче сжала зазубренный осколок; тёплая кровь текла по ладони, предплечью и капала на него.

	Он застонал — низко и непристойно. Ледяное давление на запястье усилилось. Кость заскрипела, а я изо всех сил старалась не выпустить добычу. — Ты причиняешь себе боль!

	— Твоё присутствие, — тихо сказала я, — ранит меня сильнее. — Преодолевая его магию, я опускала руку всё ближе к его коже.

	Что-то переменилось в его взгляде. Внезапно он перестал сопротивляться. Ледяная хватка разжалась, и ничто больше не мешало мне пронзить ему позвоночник.

	Он склонился ко мне. — Сделай это, Равенал. Убей меня. — Тарантул шумно вдохнул. — Или тебе… не хватает решимости?

	Я опустила стекло; остриё мягко упёрлось в обнажённую кожу у основания его шеи.

	Комната исчезла.

	Только не снова.

	Влажность сменилась пронизывающим холодом, тихим покачиванием сосен и мягким шорохом падающего снега. Тарантул лежал на мне на заснеженной земле Бесплодного леса; нас окружали деревья. Снег валил густыми хлопьями, сверкая в медном свете полной кровавой луны.

	Я повернула голову.

	Из-под снега выглядывала роза, с лепестков которой свисала единственная сосулька.

	Она должна что-то означать.

	Я снова повернулась к нему; дыхание застыло между нами морозным облачком. На золотистых ресницах собирались снежинки.

	— Ты это видишь? — спросила я.

	— Что именно? — Он моргнул, стряхивая снежинки мне на лицо.

	От внезапного холода пальцы онемели. Зажатый в руке и прижатый к его шее осколок обжигал холодом. Над нами свисали острые сосульки, отражавшие нас двоих.

	

	Тарантул содрогнулся и крепче обхватил меня бёдрами. Он качнул тазом, прижимаясь ко мне. Жар полоснул прямо в лоно, мы одновременно застонали.

	В ночи завизжала лютая лиса.

	Я выгнула спину, ища более тесного соприкосновения.

	— Не двигайся, Равенал, — приказал Тарантул. Он снова подался бёдрами, вжимая меня в землю, и потёрся рельефной грудью о мою. — Иначе я погублю нас обоих.

	В голове стало пусто — остались лишь вспышки наслаждения. Я несколько раз занималась сексом, но никогда прежде никто не захватывал меня настолько всецело — хотя мы даже ничего не делали.

	Над нами стучали обледенелые ветви.

	— Я сражаюсь… — Его щетина царапнула чувствительную кожу на моей шее. — …с порочным желанием овладеть тобой плотским образом.

	По его лицу струился пот и капал на мою замерзающую кожу, а деревья наблюдали за мной. — Иди к чёрту, — прошептала я; окровавленные пальцы скользили по стеклу.

	— Уже там. — Его резкий, хриплый голос слился с лесной тишиной.

	Закричав от досады, я отшвырнула осколок, так и не сумев перерубить ему позвоночник.

	Бесплодный лес исчез в мгновение ока.

	Мы лежали на полу гостиницы. Стекло ударилось о каменную стену и разлетелось на мелкие осколки.

	Замёрзшую кожу обожгло болью; тело Тарантула, прижатое к моему, казалось мучительно горячим. Я пыталась удержаться, но всё же подалась ему навстречу, отчаянно нуждаясь в трении. Он крепче стиснул меня и прижал настолько плотно, что я не могла двинуться.

	Стук.

	Стук.

	Стук.

	— Зора, хозяину гостиницы пожаловались на шум! — крикнула из-за двери Элла; язык у неё заплетался. Дверь скрипнула, и голос стал громче. — Кто-то решил, что здесь происходит убийство… Омойстарыйбог. Э-э… Зора?

	Мы оба повернулись к открытой двери. Я вспыхнула от смущения. Аксель стоял рядом с сестрой, быстро моргал и смотрел на нас, подняв брови.

	С потолка падали пылающие цветы — огонь добрался и туда. Горела кровать, ярко пылали занавески вокруг неё. Сквайр по-прежнему безмятежно щебетал во сне. Пол был усеян стеклом. Отвлёкшись на Тарантула, я умудрилась забыть, что комната превратилась в костёр.

	— Это он виноват, — сказала я, слишком остро ощущая, как бешено колотится его сердце и как каждый удар отдаётся во мне. Вместо того чтобы отпустить меня, как я ожидала, он крепче прижал к себе, заслоняя собственным телом.

	— Оставьте нас, — приказал он, пока вокруг него тёмными щупальцами свивалась магия.

	Я фыркнула. Они же не оставят меня наедине с…

	Аксель захлопнул дверь. Снаружи раздались голоса и глухой стук, будто он силой уводил сопротивляющуюся сестру. Я закрыла глаза, мечтая, чтобы старый бог явился и спас меня.

	— Слезь с меня, — сказала я, толкая его. Голова пульсировала от ушиба, головной боли напряжения, экзистенциального ужаса и сотрясения мозга.

	Сил не осталось.

	Тарантул подхватил меня на руки и поднялся. Он прижал меня к обнажённой, потной груди с такой нежностью, словно я была драгоценностью, которую нужно спасать, а не человеком, несколько раз всадившим в него нож.

	Последнее, что я запомнила, — комнату наполнил порыв морозного магического ветра. Пламя погасло, всё погрузилось во тьму. В обугленной тишине мой заклятый враг бережно уложил меня на обгоревшую кровать.

	— Спи, — с совершенно неподобающей чудовищу нежностью прошептал он, касаясь губами моего лба.
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	Я очнулась на разгромленной, изодранной кровати.

	Раскинув руки и ноги, я лежала с кружащейся головой и смотрела на разорванный балдахин и свисавшие с потолка почерневшие растения. Снизу донеслось хриплое мужское ворчание. Устало застонав, я повернулась набок и свесила голову с кровати.

	Тарантул лежал на спине.

	Он растянулся на опалённом полу среди битого стекла и был живее всех живых. У него не было ни подушки, ни даже простыни, а за время совместной жизни я успела узнать, насколько придирчиво он относится к постели.

	Тарантул смотрел прямо на меня из-под полуопущенных век; губы слегка приоткрылись, словно он хотел что-то сказать, но не находил слов.

	Между нами тянулась тишина, а по шее поднимался жар поражения, смешанный с чувством, которое я отказывалась определять. Не в силах вынести его понимающий взгляд, я отвернулась. Неприятные эмоции усилились, когда я поняла, что сменная одежда сгорела дотла.

	Мы молча собрались.

	По пути мы заглянули в комнату Эллы, пошарили в седельной сумке, а я закрепила запасные кинжалы на бёдрах.

	

	Час спустя мы шли по зелёным улицам Коммуны, и я опиралась на Эллу, сцепив с ней руки. Без её поддержки я не удержалась бы на ногах. Резкий утренний свет обжигал глаза: в крови ещё оставались наркотики, мешая сосредоточиться, пока я пыталась выровнять дыхание.

	С другой стороны шёл Аксель и время от времени тянулся погладить Сквайра, радостно сидевшего у меня на плече.

	Сквайр клюнул его до крови. — Не трогать! — прочирикал он.

	Аксель рассмеялся.

	— Сюда. — Тарантул указал на переулок и зашагал впереди нас. Оглянулся на меня из-под полуопущенных век. Расстёгнутая, опалённая рубашка трепетала вокруг торса. В странном проявлении солидарности он так и не сменил испорченную одежду. Наверняка просто издевается надо мной.

	Между нами повисло неловкое напряжение.

	Элла крепче прижала мою руку к себе. — Ты в порядке? — спросила она, внимательно вглядываясь в лицо и явно намекая на события, свидетелем которых стала прошлой ночью. В понимающем взгляде не было осуждения — только беспокойство.

	— Думаешь, со мной что-то не так? — спросила я, ненавидя неуверенность в собственном голосе. — Если я не могу… — Я согнула пальцы правой руки и поморщилась: длинный красный порез на ладони, оставленный зажатым осколком, ещё заживал. — …убить тех, кто заслуживает смерти?

	— Нет, — уверенно ответила Элла; глаза всё ещё слегка стекленели от вина фей. — Помнишь, как много лет назад драконы напали на Север, а я оглянулась на тебя?

	— Конечно.

	— Я дрожала от ужаса. Никогда в жизни меня так не разрывало от сомнений. Маршал пригрозила снести мне голову, если я зря потрачу ракету, а я не могла принять решение. Всё горело. На нас смотрели драконы, чьи зубы были крупнее наших тел… а потом я оглянулась на тебя. На незнакомку, которую никогда не встречала. На девочку-подростка, залитую кровью. — Всё вокруг стихло, когда она поймала мой взгляд. — Знаешь, что я увидела?

	Я покачала головой.

	— Силу, — сказала она. — Ты словно была маяком посреди кровавого хаоса… ярким, ослепительным светом. Клянусь, голоса шептали мне довериться тебе. Наверное, именно так чувствуешь себя перед старым богом…

	— Элла, не знаю, была ли я…

	— …и ты приняла решение, на которое у меня не хватило смелости, хотя Рыцарем-магом была я.

	Я покачала головой. — Всё было не так. Это ты быстро сообразила.

	Она наклонилась ближе. — Именно так всё и было. Мне кажется… — Её голос стих. — Ты постоянно стараешься казаться меньше, потому что твоя мощь пугает людей. Можно быть хорошим человеком и оставаться опасной. Перестань прятаться, Зора.

	Глаза защипало.

	— Идём, — громко произнёс Аксель, возвращая нас к действительности. Он указал на ярко-розовую арку из цветов, которая вела к высокой двери, увитой свисающей травой. Над нею курсивом было написано «Купальня». Тарантул прошёл сквозь цветы и скрылся внутри.

	Мы с Эллой неохотно разомкнули руки и встали прямо, уже без поддержки друг друга. Мы разом оказались слишком далеко друг от друга — и слишком скоро. Я протянула руку, и она взяла её; глаза у неё тоже подозрительно блестели.

	Со времён Авроры я не чувствовала такой поддержки.

	Женская дружба доказывает существование родственных душ.

	Аксель обнял нас обеих за плечи.

	Сквайр возмущённо прокричал: — Я сказал не трогать, мужчина-вампир! — И сильно укусил его за палец. Мы с Эллой рассмеялись.

	Аксель сложил губы для поцелуя, глядя на Сквайра; тот завопил и перепрыгнул мне на макушку.

	

	— Дамы, — сказал Аксель. — Чего мы ждём? — Как ни в чём не бывало он подтолкнул нас обеих вперёд, сквозь зелёные пряди, но при этом тревожно всматривался в наши лица.

	Внутри здания с высокого потолка на толстых лианах свисали огромные цветы великолепных фиолетовых оттенков. Внизу пузырились десятки небольших бассейнов, встроенных в пол.

	Воздух был насыщен влажным туманом, бассейны окружали густые растения, создавая уединение. Почти голый мужчина поднялся, и вода заструилась по его… Ого. Кто позволил ему надеть такое в общественном бассейне? Мужские пояса целомудрия — преступление против человечества.

	Я прищурилась. Десятки мужчин и женщин в купальных нарядах нежились в воде, ароматный воздух наполнял приятный гул разговоров.

	— Шут, — холодно произнёс Тарантул.

	Аксель закатил глаза, насмешливо отступил и поднял обе руки над головой. Тарантул оскалил идеально ровные белые зубы, а Аксель сверкнул клыками.

	— Ч-чем мы можем помочь? — К нам приблизилась хорошенькая молодая женщина в белом шёлковом платье; вид у неё был встревоженный. Она подняла поднос с четырьмя крошечными бокалами-флейтами. — Прошу, попробуйте бесплатное вино фей.

	Предлагая напитки, она смотрела на нас с нескрываемым подозрением. Наверняка слухи о винной таверне уже разошлись, а сложить два и два мог любой. При первом нашем посещении она сгорела дотла.

	Разорванная рубашка Тарантула перепачкана кровью.

	Я опустила взгляд на свою грудь.

	Прелесть, моя тоже.

	Элла и Аксель взяли по бокалу, поклоном поблагодарили женщину и вежливо выпили. Тарантул последовал их примеру.

	Она ждала, что я возьму последний, но я покачала головой: едва мы вошли, стук за глазами усилился. Вокруг столько воды. Магия покалывала пальцы. Сосредоточившись на том, чтобы не потерять контроль, я увидела, как её лицо расплывается. Женщина подтолкнула ко мне поднос. — Пожалуйста, возьмите…

	— Не хочу, — сказала я.

	— Мы пришли к Арктуру. Где он? — спросил Тарантул, отвлекая её внимание. По комнате зловеще засвистел ветер, зашелестели цветы. Элла и Аксель с развевающимися волосами нервно отступили от него. Почему он вдруг так завёлся?

	Молодая женщина вздрогнула. — В дальней комнате, в отдельном бассейне. — Она указала на зелёную дверь в другом конце зала. Её глаза забегали; она перешла на шёпот, и бокалы на подносе задребезжали. — Не советую туда ходить. Вам всем лучше уйти, пожалуйста.

	Тарантул вернул пустой бокал на поднос и сквозь влажное марево направился к зелёной двери. Люди в бассейнах провожали его потрясёнными взглядами.

	Близнецы поспешили следом, но я не могла отвести глаз от женщины, едва удерживавшей поднос. Она казалась искренней и по-настоящему напуганной.

	Меня окатило ледяной тревогой.

	Я шагнула за близнецами, но обострившиеся инстинкты заставили остановиться рядом с женщиной. — Что… там? — тихо спросила я; давление в висках усиливалось.

	Она посмотрела на зелёную дверь, которую распахнул Тарантул, исчезнув внутри с близнецами, затем снова на меня и полный бокал на подносе. Рядом стояли три пустых бокала, покрытых светло-зелёным осадком.

	Всё исказилось, в ушах застучала кровь.

	Её рот двигался словно в замедленной съёмке. — Я-а-ад.

	В то же мгновение воздух содрогнулся от низкого рычания, и все волоски у меня на теле встали дыбом. Я уже слышала этот звук. В Бесплодном лесу.

	Что-то врезалось в стену. РЫК. Из задней комнаты донёсся оглушительный, леденящий кровь рёв.

	

	— Простите, — прошептала женщина, пятясь. Я схватила её и притянула к себе, так что наши лица оказались совсем рядом.

	— Ты знаешь, где противоядие? — торопливо спросила я.

	Она зажмурилась и отшатнулась. Я встряхнула её, и женщина кивнула.

	— Принеси, — холодно приказала я. — Сейчас же. Это приказ Рыцаря. Содружество рассчитывает на тебя. — Я оттолкнула её. — Не подведи меня.

	Она открыла рот, собираясь что-то сказать, но я уже проталкивалась сквозь толпу кричащих посетителей, выскакивавших из бассейнов: одни хватали полотенца, другие бежали к выходу.

	Я с трудом пробивалась к зелёной двери. Шрамы на лице и спине отозвались призрачной болью.

	Из задней комнаты вновь донеслись рычание и грохот. Взяв в ладони два костяных ножа, я глубоко вдохнула, погрузилась в себя и шагнула за зелёную дверь.

	Маленькая комната была усыпана забрызганными кровью фиолетовыми цветами. Посреди кафельного пола нетронуто пузырился круглый бассейн. У дальней стены Аксель безвольно сидел перед Эллой, заслоняя её собой.

	Оба были без сознания.

	У бассейна Тарантул отступал, высоко подняв светящиеся руки. Бриллианты на ошейнике сияли; из ладоней взрывался серебряный ветер, сдерживая взрослого лютого медведя.

	Зверь был ростом до потолка: уродливые клыки, лохматый бурый мех, смертоносные зелёные глаза; слои толстой шкуры образовывали броню вокруг шеи, спины, брюха и головы.

	Единственным слабым местом лютого медведя была грудь. Когда зверь стоял на четырёх лапах, она была естественным образом защищена от нападения, но этот медведь поднялся на задние лапы; из носа струилось серебро. Он взмахнул лапой, сверкнули острые, как бритва, когти.

	Я осторожно сняла дрожащего Сквайра с плеча и посадила на свисающую лиану.

	

	— Отвернись, дорогой.

	Сквайр повернул голову к стене. — Моя не хотеть смотреть.

	РЁВ. Лютый медведь бросился вперёд, и поток ветра Тарантула едва спас его от растерзания. Магия дрогнула, свечение вокруг рук померкло. Его отравили.

	Одна нога Тарантула подогнулась; от напряжения лицо посинело… затем отказала вторая. Он опустился на колени рядом с бассейном и, дрожа от усилий, сдерживал ревущего над ним зверя; рубашка трепетала. Лицо покрывал густой пот.

	Пусть мои клинки не дрогнут, а удар достигнет цели.

	— Нет, Зора. — Глаза Тарантула расширились, когда я прыгнула мимо, выставив кинжалы. — Нет!

	Взмахнули когти. Я отклонила голову, и самый кончик косы оказался срезан; волосы рассыпались, пока я со всей силы вонзала оба лезвия сквозь слои меха, метя в сердце. Удар пришёлся точно, но шкура была немыслимо толстой.

	Лютый медведь завыл, и мы завертелись по комнате. Пасть наклонилась ко мне. Длинные зубы щёлкнули в волоске от лица. Я зажмурилась и вздрогнула, ожидая удара когтей в спину, но его не последовало.

	Магия зашипела; лютый медведь зарычал, когда серебряные щупальца силы рванули его лапы над головой и скрепили вместе. Зверь опустил голову, скрежеща клыками в отчаянных попытках до меня дотянуться. С задранными лапами ему не хватало совсем немного.

	Я изо всех сил удерживала кинжалы на месте. Пока нас мотало, я пыталась закрепиться и оглянулась через плечо. Тарантул безвольно привалился спиной к стене, ноги лежали на полу.

	Голова свесилась набок, глаза почти закрылись. Но руки по-прежнему были подняты, и с них стекало серебро. Декоративные платиновые браслеты под кандалами ярко светились.

	

	Взгляд Тарантула из-под прищуренных век обещал смертоносную расплату, если я не остановлюсь.

	Я держалась.

	Лютый медведь рванул вперёд. БУМ. Мы проломили стену; вокруг брызнули щепки, меня с силой отбросило от его тела, и кинжалы вырвались из его груди.

	Посетители купальни кричали. Со стоном я медленно поднялась; тело болело после сильного удара. Лютый медведь выглядел нелепо: передние лапы скованы над головой. Неловко вытянув шею, он заревел, разбрызгивая слюну из жуткой пасти.

	Прямо перед чудовищем, прижавшись спиной к борту большого бассейна, вскрикнул мальчик. Ему не больше десяти.

	Лютый медведь заметил его.

	Выставив окровавленные кинжалы, я побежала.

	Я закричала, пытаясь отвлечь зверя, но тот уже прыгнул. Словно в замедленной съёмке, мальчик закрыл глаза и заслонил голову руками.

	Я оттолкнулась от пола, вытянув руки.

	Над серединой бассейна я столкнулась с лютым медведем. Мы рухнули в горячую воду. Я наносила удары, пока исполинское тело лягалось. Когти задней лапы задели мою ногу, оставив глубокие борозды.

	В кровавой круговерти мы погружались всё ниже и наконец остановились на неожиданно глубоком дне.

	Я била медведя в грудь кинжалами и извивалась, стараясь занять более выгодное положение. Багряная кровь чернильными облаками поплыла вверх, окрашивая горячую воду в красный. Зверь дёргался и ревел, но магия Тарантула каким-то образом продолжала удерживать его лапы.

	С пульсирующими висками я направила светящуюся ладонь на его голову. Вода медленно закружилась вокруг нас, образуя водоворот. Серебро хлынуло в раскрытую пасть — я топила его.

	Сердце подступило к горлу; я мысленно гнала воду во все отверстия его тела, стараясь не потерять сознание. Серебро прижимало чудовище ко дну, но от истощения я почти не могла думать. На поддержание столь мощной магии оставались считаные секунды. Головная боль усиливалась, лютый медведь отчаянно боролся, метался и лягался. Лёгкие беспощадно горели. Паника нарастала.

	Мне нужен воздух.

	Воздух.

	Воздух.

	Воздух.

	Время заканчивалось.

	Прикончи его сейчас. Ещё глубже погрузившись в охотничий транс, я вонзила кинжалы дальше в грудь и изо всех сил провела ими по квадрату, сдирая толстый слой меха, а следом жира. Куски всплыли к поверхности.

	Отчаянно работая ногами, чтобы остаться внизу, я опустила ножи и с громким хрустом пробила толстую грудную клетку. Хлынувшая кровь полностью ослепила меня, а медведь завертелся.

	Зажмурившись, я освежёвывала его на ощупь, как тысячу раз делала с другими зверями. Несмотря на большие размеры, органы располагались примерно там же.

	Я перерезала четыре толстых сосуда сердца, которое сжималось у меня в руках. Затем вырвала широкую трахею, отделив дыхательную трубку от задней стенки грудной клетки.

	Один кинжал выпал и опустился на дно. Свободной рукой я забралась в раскрытую полость и одним рывком вырвала сердце. В воде прокатилось страшное булькающее рычание, и лютый медведь замер.

	Воздух.

	Из последних сил я устремилась к поверхности.

	Вынырнув, я жадно втянула кислород и швырнула всё ещё бьющееся сердце на бортик. В одной руке был зажат кинжал, второй я цеплялась за край бассейна. Мальчик забился в угол и смотрел на меня с открытым ртом. На лице смешались потрясение и благоговение.

	Откашливая воду, я прижалась к краю и опустила пульсирующую голову на прохладную плитку.

	

	Удачливая девочка…

	Пальцы крепко сомкнулись на моей лодыжке и рванули вниз. Я закричала, к поверхности взметнулись пузыри.

	Под водой завис рычащий мужчина с длинными тёмными волосами; в раскрытой грудной клетке билось человеческое сердце. У оборотней два сердца. Кровь окрашивала воду между нами в красный, пальцы судорожно сжали последнее оружие. В его руке блеснула кость. Кинжал, который я уронила.

	Время поползло мучительно медленно.

	Он бросился на меня.

	Собрав все силы, я глубоко вонзила нож в его открытую грудь. Он одним движением полоснул лезвием поперёк моей шеи.

	Всё зловеще замерло. Стало спокойно. Моё тело исчезло — отделилось от души, — пока я парила в мутной воде. Глаза мужчины расширились, его сердце остановилось.

	Тьма — и ничего больше.

	* * *

	Тяжёлые веки приоткрылись, ресницы дрогнули. Наверху качались покрытые льдом ветви, под ярким светом искрился снег.

	Изумрудное марево приняло очертания высокого человека, склонившегося надо мной. У тонкой фигуры были длинные волосы, мягкие женственные черты и мускулистое тело.

	Стоило попытаться сфокусировать взгляд, как фигура исчезала. Всё равно что смотреть прямо на солнце.

	— Зора Равенал, — произнесла фигура голосом, в котором гудела мощь метели. Он доносился одновременно со всех сторон. — Над твоей душой свершился суд. Ты признана достойной и заслужила звание Хранителя моего леса.

	Как в сказках? — устало подумала я, уверенная, что умираю.

	

	— Это не сказка, — прогремела изумрудная фигура, каким-то образом услышав мои мысли.

	Кто ты?

	— Я Бесплодный, один из великих.

	Великих кого?

	— Эльфов.

	А-а.

	— Я вкусил твою душу, когда тебе было десять, — веско произнёс Бесплодный. — Оставил на лице серебряную метку — предупреждение всем держаться подальше и не вмешиваться, потому что ты проходила мои испытания. Я наблюдал за тобой.

	Самый длинный шрам на лице опалило беспощадной болью, словно его рассекали заново. Я закричала сквозь стиснутые зубы.

	— Ты прошла испытания. Ты признана достойной.

	Но я ничего не сделала?

	— Ты пожертвовала душой ради беспомощного ребёнка, — продолжил Бесплодный. — Зора Равенал, теперь ты связана с моим лесом — со мной.

	Что это… значит?

	Голос Бесплодного усилился, завыл ледяной бурей. — Ты должна сражаться за тех, кто не способен помочь себе сам.

	С огромным трудом я повернула голову. Девственный снег забрызгала кровь. В нескольких шагах на белом покрывале лежала одинокая роза; с неё изящно свисали сосульки, цветок пылал магией. Кровавые капли задрожали на снегу, собрались воедино и медленно поползли ко мне. Горло охватило тепло, кожа срасталась.

	Бесплодный мерцал, то появляясь, то расплываясь. В памяти всплыл обрывок маминого рассказа: эльфы — сами по себе целые миры, скорее магия, чем люди. В редких случаях они создавали своей силой Хранителей и наделяли их тайным могуществом — особым даром. О Хранителях мама всегда говорила с великим почтением.

	В чём сила Хранителя? — устало подумала я.

	

	Словно прочитав мысли, Бесплодный ответил: — Твоя сила — действовать вместо тех, кто не способен действовать сам.

	Но как Хранитель должен это делать?

	Бесплодный разочарованно покачал головой.

	— В этом и смысл. Ты действуешь от имени тех, кто не может помочь себе сам… Удачи с твоим Заданием. Я видел грядущее. Она тебе понадобится. — Бесплодный многозначительно помолчал. — А перед уходом можешь получить обратно свою память.

	Мерцающий изумрудный палец коснулся моего лба. Прикосновение Бесплодного ощущалось как спуск на сноуборде по горе, высокий прыжок и безупречное приземление после сальто назад… Но затем время исказилось в белой круговерти, а странное чувство падения растянуло меня в разные стороны.

	Внезапная неподвижность.

	Я моргнула.

	Стояло лето в Бесплодном лесу. Мне было десять, и я кричала от боли.

	Когти лютого медведя только что полоснули меня по лицу. Я отчаянно отвернулась и закрыла голову, но боль прочертила спину: зверь рассёк меня. Я ничком рухнула на землю. Давясь, посмотрела на дерево и печально улыбнулась. Я возвращаюсь к лесу.

	Я откашлянула кровь. Снег таял, в воздух поднимался серебряный клубок магии. Капли шипели и уходили сквозь мёрзлую почву, словно снизу их притягивала сила.

	Земля задрожала, деревья зашелестели разом. Посыпались сосновые шишки. Обжигающее тепло проникло сквозь грудь прямо в душу. Дрожь усилилась, зубы застучали.

	Там, где исчезла кровь, из земли проклюнулся зелёный стебель; великолепный бутон развернул нежные красные лепестки.

	Возникло сияние изумрудного света. Длинные женственные пальцы Бесплодного потянулись вниз и погладили рубиновые лепестки. — Лес вкусил твой потенциал, — сказал он. — В твоей крови живёт добро, и ты, как прежде твоя родня, избрана для моих испытаний. Ты происходишь из могучего рода, готового к самопожертвованию. Однако с возрастом низшие существа развращаются. Ты должна доказать, что достойна высшей праведности — не мимолётной, а истинной.

	Я ахнула.

	— Я буду наблюдать, — сказал Бесплодный. — Потерпишь неудачу — моё благословение будет отозвано. Преуспеешь — получишь его навеки.

	Я справлюсь, — яростно подумала я, уверенная, что способна быть хорошим человеком.

	Бесплодный покачал головой. — Твои нынешние желания не имеют значения. Эти воспоминания исчезнут. Я сужу не разум, а душу.

	* * *

	Глаза распахнулись. Я парила под водой. Рядом неподвижно висел мужчина; из раскрытого сердца торчала рукоять моего кинжала. В живых остался лишь один из нас.

	Везение? Нечто гораздо худшее.

	Оттолкнувшись ногами, я вынырнула и судорожно втянула воздух. Перевалилась через бортик и торопливо поползла прочь, ударяясь коленями и лодыжками. Ладонь с мерзким хлюпаньем угодила в медвежье сердце. Стоя на четвереньках, я оглядела пустую купальню.

	Бассейны пузырились.

	Мальчик исчез.

	Кровь была повсюду, полосами покрывала плитку. Я схватилась за горло; пальцы страшно дрожали. Один выпуклый шрам пересекал гладкую, целую кожу.

	Это было наяву.

	Согнувшись, я извергла воду и желчь. Провела ладонями по лицу, задержав пальцы на самом длинном шраме.

	В луже кровавой воды отражалось его металлическое сияние.

	

	Толстый и выпуклый.

	Магический.

	Сказка оказалась правдой; я была одним из легендарных Хранителей леса. — Ты должна сражаться за тех, кто не способен помочь себе сам, — хрипло повторила я, снова надрывно откашливая воду. — Проще простого. Ясное указание. — Я вдавила ладони в глаза, словно могла силой загнать слёзы обратно.

	Можно подумать, у меня сейчас других забот мало.

	В красном бассейне плавало тело с длинными тёмными волосами. Онемев, я смотрела на него сверху. Задержав дыхание, я, пошатываясь, поднялась; колени дрожали.

	Я благословенна или проклята?

	Пошатываясь, я медленно повернулась вокруг себя, ожидая, что хоть что-нибудь обретёт смысл. Но смысла не было. Впервые в жизни я не была уверена ни в чём на свете. Что-нибудь вообще реально? Медвежье сердце смотрело на меня, а я отказывалась думать о том, кем был мужчина в бассейне. Ведь это был тот же зверь. И о том, что это означало для Антихтона.

	Сказочные существа не могут быть настоящими? Разумеется, не могут.

	Правильно.

	Правильно?

	Я подняла взгляд на дыру в стене дальней комнаты. Как в забытьи, пробралась обратно. Тарантул лежал у деревянной стены с закрытыми глазами. Напротив него без сознания лежали близнецы. Надо им помочь. Надо… Надо… Я по-прежнему не могла думать.

	Прижав ладонь к колотившейся груди, я царапала себя, отчаянно пытаясь вдохнуть. Казалось, я всё ещё под водой. Что-нибудь вообще реально? В мире не осталось ни порядка, ни смысла. У меня случился метафизический срыв.

	Слишком многое случилось слишком быстро.

	Захлюпали шаги. Я с рычанием оскалилась, резко обернулась и подняла светящуюся руку.

	— Вот. — В дверях стояла прежняя женщина и дрожащими пальцами держала флакон с жидкостью. — Я н-нашла противоядие в его кабинете. Как вы велели.

	Она побледнела, увидев исчезнувший кусок стены. Затем — мужчину в воде и исполинское сердце лютого медведя.

	— Я… я… я… — Она попятилась от меня.

	— Стой. — Голос прозвучал низко и жёстко. Она замерла. — Дай противоядие им. Сейчас же. Сначала Элле. — Я кивнула через плечо на Эллу.

	— Да, Рыцарь. — Не то кланяясь, не то приседая в реверансе, она засеменила через комнату, прижала флакон к губам Эллы, затем Акселя. Потянулись долгие секунды. Наконец близнецы судорожно вдохнули и, заходясь кашлем, выплюнули зелёную жидкость. Аксель тут же схватил Эллу, проверяя, не ранена ли она.

	Женщина нерешительно направилась к Тарантулу, то глядя на меня, то снова на него, словно ждала, что я велю ей остановиться. Скажу, что его спасать не нужно. Слова обжигали кончик языка, но произнести их я не сумела. Всё только ради Задания. Вот и всё.

	По-прежнему глядя на меня, она вылила содержимое флакона ему в рот и отступила.

	— Ты хорошо справилась, — сказала я всё тем же непривычным уху басом. — Содружество благодарит тебя за службу.

	Дрожа, она поклонилась. — С-спасибо, Медведица Севера.

	Из горла Тарантула вырвался резкий хрип.

	С трудом вдохнул.

	Девушка убежала, скрывшись за остатками двери.

	Глаза Тарантула распахнулись. — Как… ты… смеешь… подвергать… себя… опасности?

	— Как обычно, — пробормотала я, слишком потрясённая, чтобы придумать что-нибудь остроумное.

	Бесплодный коснулся моего лба.

	Я умерла в десять лет, а потом ещё раз — только что.

	Расцвела одинокая роза. Она пылала.

	

	Всё это время я находилась в смертельной опасности. Всякий раз, когда я едва не совершала хладнокровное убийство, лес наблюдал за мной, готовый отнять второй шанс на жизнь. Столько раз я подходила вплотную к краю, но вопреки всему выжила. Такая удачливая, удачливая, удачливая, удачливая. Дрожа и почти ничего не видя, я пошатнулась к Элле.

	— Где Арктур? — потребовал Тарантул.

	— Мёртв.

	— Откуда ты знаешь, что убила… — Его голос оборвался: он повернулся туда, куда я указывала, — сквозь зияющую дыру на месте стены.

	В дымящемся бассейне громко лопнул пузырь, и я вздрогнула, подавив крик. Нервы были измотаны. Меня трясло. Голова не соображала.

	— Это его… вырванное сердце? — медленно спросил Тарантул. — Равенал, ты сама сразила зверя?

	Я пожала плечами.

	Тарантул прижал руку к груди, пальцы сжались. — Не может быть. — Он пожирал меня глазами, пылавшими дикой одержимостью.

	Я открыла рот, снова его закрыла, но не издала ни звука. Антихтон был вовсе не тем, чем казался. Возможно, и я тоже.
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		В стиле палача
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	Мы шли втроём, и я опиралась на близнецов. Тарантул впервые не произнёс ни слова. Он оправился быстрее всех и шагал впереди по улицам Бабилона, сияя магией. Мог бы хотя бы поблагодарить меня за спасение.

	Я была разбита.

	После смерти ноги плохо слушались.

	Когда мы наконец добрались до конюшен при гостинице, близнецы разошлись седлать своих коней. Тарантул привязал моего лютого коня к своему; я собиралась возразить, но забыла, как говорить. Он крепко схватил меня за плечо.

	— Что? — беззвучно спросила я.

	Он яростно нахмурился, покачал головой, повернулся к коню, развязал поклажу и достал одну из фляг. Выдернул пробку, развернулся — вода окатила моё лицо. Видимо, сегодня я ещё недостаточно тонула. Ругаясь и отплёвываясь, я вытерла глаза и лицо.

	— Я проверяю теорию, — спокойно сказал он, наблюдая за мной со скрещёнными руками.

	— Сейчас я тебе покажу…

	

	Он вылил остатки воды мне на голову. — Чувствуешь какие-либо изменения?

	— Нет. — Я спрятала руки за спину, надеясь, что они не светятся. Он не должен узнать.

	— Серьёзно, как ты себя чувствуешь? — спросил он.

	— Так, будто хочу задушить тебя голыми руками…

	Тарантул поднял меня и усадил в своё седло. Прежде чем я успела пошевелиться, сел сзади и напряг бёдра, запирая меня между ними. Они излучали печной жар и не имели никакого права быть настолько… ошеломляющими. Смерть повредила мне мозги.

	Сквайр уселся на седле и затянул бессвязную песню мимо нот, а Аксель тихо подхватил припев.

	— Ты в порядке? — вяло спросила Элла: её тело ещё не оправилось от яда. — Я люблю тебя, Зора.

	— И я тебя очень люблю, — искренне ответила я.

	Элла всхлипнула, и мы потянулись друг к другу между лютыми конями. Наши пальцы соприкоснулись; мы улыбнулись, разделив миг покоя среди ужасов.

	— Достаточно. — Тарантул (один из ужасов) притянул меня назад в седле, прижав к себе. — Нам пора.

	Элла нахмурилась. — Не разговаривай с ней таким тоном.

	Я открыла рот, чтобы согласиться.

	— Остановите их! — крикнул кто-то, и затрубил рог.

	— Вперёд! — Тарантул хлестнул поводьями.

	Близнецы пришпорили коней, и наши скакуны рванули вперёд, с грохотом промчались по улице, вылетели за ворота и ворвались в тропический лес. Тёплый ветер хлестал распущенные мокрые волосы, отбрасывая их прямо ему в лицо.

	Тарантул отвёл пряди в сторону. Грубые подушечки пальцев прошлись по моему горлу, и меня охватила дрожь.

	— Откуда у тебя этот шрам?

	— Он у меня всегда был. Ты просто не замечал.

	— Нет. — Пальцы сжались на моём горле, а от его дыхания кожа покрылась мурашками. — Невозможно. Я замечаю в тебе всё. Всегда.

	— Этого не заметил, — прошептала я, промёрзшая до костей.

	Мне удалось второй раз избежать смерти.

	Словно почувствовав мою печаль, Тарантул медленно отнял руку. Впервые в жизни не стал допытываться. Мы ехали молча. Тянулись долгие часы. Его бёдра мощно двигались позади моих, умело повторяя ритм коня. Твёрдая грудь жарко прижималась к моей спине. Мы двигались как одно целое.

	В отличие от прошлой совместной поездки никто не истекал кровью. Зато я промокла насквозь, а одежда у нас обоих просвечивала. В лучшем случае мы выглядели непристойно, в худшем — откровенно вульгарно.

	Мысли свернули на порочную тропу. Всё из-за травмы. Других причин нет. Совсем.

	Когда плотоядные кони ускорили свой жестокий бег по открытой пустыне, Тарантул так тесно прижался ко мне, что наш пот смешался, а я перестала понимать, где заканчивается его зло и начинаюсь я. Больше ничего не имело смысла. Антихтон был ложью. Существовали лишь анархия, магия и Туман. Мы и правда жили в мрачные современно-средневековые времена.

	— Что такое? — холодно спросил Тарантул — ядовитое паукообразное в мужском теле. Вокруг песок сливался в размытые полосы. — Почему ты вдруг напряглась?

	Он голодно смотрел на меня сверху; маска ослепительно сияла на солнце. Серебряный шрам мерцал отражённым светом на моём лице. «Ты должна сражаться за тех, кто не способен помочь себе сам».

	— Мне страшно, — прошептала я, украдкой глядя на него из-под ресниц.

	Тарантул напрягся и заходил желваками. — Тебе… следует бояться.

	Он прижимал меня теснее, чем собственная тень; каждая клеточка моего тела мучительно ощущала его. Мне нужно убраться подальше от этого мужчины. Он хлестнул поводьями и обхватил меня руками, прижимая к широкой груди, словно заключённую в клетку.

	В конце концов я потеряла сознание.

	

	* * *

	Аксель негромко пел глубоким баритоном. Он оказался исключительно одарённым певцом, а его мрачная песня погружала всё вокруг в сонное марево.

	К щеке прижималось что-то восхитительно твёрдое и тёплое. Моргнув, я не сразу поняла, где нахожусь. Я уткнулась лицом в чью-то подмышку. Напрягшийся бицепс удерживал меня в седле. Я резко выпрямилась, вытерла слюну с подбородка и нервно подняла взгляд.

	Тарантул смотрел сверху. Проницательные глаза из-под полуопущенных век изучали моё лицо.

	Я отвела взгляд.

	На горизонте светился туманный рассвет. Сквайр ухал, сидя на голове коня и подняв клюв, пока пустыня неслась вокруг. Сухой воздух царапал нос, бесконечный чужой мир песка тянулся во все стороны. Рядом ехали близнецы, позади наших коней клубился пыльный след. Элла тёрла усталые глаза и, ссутулившись, ехала в полусне, а Аксель тревожно за ней наблюдал.

	Судя по тому, насколько прояснились мысли, способность рассуждать здраво ко мне вернулась. Нос наполнил запах тёмной вишни, к пояснице прижималась твёрдость. Я рванулась вперёд и чуть не выпала из седла. Он вернул меня на место.

	Тарантул сердито заворчал; рокот отдался у него в груди.

	Сквайр повернул голову и посмотрел на меня вечно удивлёнными широко раскрытыми глазами. — Доброе утро, Зора! — радостно ухнул он.

	— Доброе утро, дорогой. — Я послала ему воздушный поцелуй и попыталась отодвинуться вперёд.

	— Привет, шлюхастый паук. — Сквайр застенчиво спрятал клюв (не помогло).

	

	Тарантул помахал. — Здравствуй, птичка.

	Сквайр чирикнул и отвернулся, словно смутился.

	Тарантул усмехнулся и подался бёдрами вперёд, по-прежнему обхватывая меня ногами. По шее неприятно стекали капли пота. Он следил за их движением. Высунул кончик языка и смочил нижнюю губу.

	Я открыла рот, чтобы его отчитать, но увидела слева глубокий каньон. Мы приближались к Скорпионьей Норе. Что за великий план у Маршала?

	Время тянулось мучительно медленно.

	Наконец кони с грохотом остановились перед ангаром базы. Мы устало спешились — потрёпанные до единого.

	Едва наши ноги коснулись песка, с десяток Теневых Клинков навели оружие на Тарантула.

	Аксель спрятал Эллу за спиной и увёл подальше. Я шаг за шагом двинулась к ним.

	— Что всё это значит? — потребовал Тарантул.

	Кусачий ветер хлестнул волосами по моему лицу и пронёсся сквозь строй Багровой армии.

	Райс метнулся к Тарантулу сзади. Щёлк. Высоко на шее сомкнулся новый тонкий шоковый ошейник.

	Тарантул застыл, сжав челюсти. Металл сиял на солнце, бриллиантов на нём было ещё больше, чем на прежнем. Одним плавным движением Райс вставил ключ в замок и снял старый ошейник. На меня он не посмотрел.

	Тарантул стоял неестественно неподвижно.

	Маршал выступила вперёд; плащ развевался. — Ваше соглашение основывалось на том, что вы всегда будете… обезврежены. Шоковый ошейник — часть условий. Это всего лишь технический вопрос… ради безопасности Рыцаря Зоры. — Она вложила мне в ладонь новый регулятор. Затем повернулась к Тарантулу. — Рыцарь Зора проводит вас в личные покои. После этого я опрошу каждого по отдельности.

	Элла что-то беззвучно сказала через плечо — кажется, обещала зайти проверить меня, — но Аксель заслонил её телом, полностью скрывая от меня, и повёл к их комнате. Теневые Клинки низко поклонились и образовали вокруг уходящей Маршала безупречный строй.

	И вот мы с Тарантулом остались единственными Магами в ангаре. Вокруг суетились солдаты в алом, но все держались подальше.

	Тишина сгущалась.

	Тарантул ничего не сказал, но губы изогнулись, а глаза обещали расплату. Слова ему не требовались. Порыв ветра прошептал у моей яремной вены.

	— Даже не смей ничего предпринимать, — предупредил он.

	Я прибавила напряжение и побежала.

	* * *

	Мы с Тарантулом снова оказались в четырёх стенах, на кроватях, стоявших слишком близко. Кончик языка покалывало электричеством, пока он дёргался на матрасе, а я наблюдала.

	Наступила ночь, но лунный свет не смягчал напряжения в залитой тенями комнате. Сквайр храпел в моей постели, уютно устроившись под одеялом и положив голову на подушку.

	Я выполню Задание.

	Я выполню Задание.

	Я выполню Задание.

	Моя рука не дрожала, когда я время от времени поворачивала регулятор.

	Правило выживания: никогда не заключай мир со злом — только войну. Не впускай тьму.

	Ярко вспыхивали искры. По-прежнему полуобнажённый Тарантул стонал от боли, стучал кулаками в стену; звенели цепи. Изголовье ритмично раскачивалось. Серебряные сапоги дёргались, свисая с короткой кровати.

	— Мерзкая женщина, — выплюнул он.

	

	Кроткие не выживали. Не в нынешние времена — и особенно пока он отравлял мир своим присутствием. Садисты не заслуживали милосердия. Я стояла возле его кровати, широко расставив ноги для равновесия, всё ещё в грязной одежде.

	Мне нужны были ответы, и они были у него.

	— Почему ты называешь меня вассалом? — снова спросила я. — Когда Император нападёт на Вестмир? Зачем вы хотите всех нас поработить?

	Его губы сжались, глаза обещали боль.

	— Зачем ты убил Аврору?

	Неоново-голубые огни плясали в воздухе. Даже под пыткой он умудрялся выглядеть лощёным и элегантным: рубашка распахнута, живот судорожно сжимается. Жизнь несправедлива.

	Я убавила напряжение.

	— Скажи мне хоть что-нибудь, — в пятнадцатый раз потребовала я, не дрогнув под его обжигающим взглядом.

	— Нет. — Во взгляде стояла жажда убийства.

	Электричество снова пустилось в пляс.

	— Скажи, зачем ты убил мою лучшую подругу.

	— Ты ничего от меня не получишь… Равенал, — сказал он. — Ты будешь на коленях подо мной молить…

	Цикл возобновился.

	Мы по-прежнему были двумя полюсами непримиримого противостояния: Содружество против Империи, бедность против богатства, бессилие против могущества. Мы должны были противостоять друг другу как Рыцарь и Королевский маг, но правду знала только я.

	Этому сценарию пришёл конец. Я уже перевернула всё с ног на голову.

	Он должен был превосходить меня во всём, но его презрению никогда не сравниться с моим. Нищета, голод, охота, выживание и постоянный страх за маму меня не сломили. Они сделали меня лучше него.

	Я была Севером и превосходила его во всём, что имело значение. Иногда, чтобы быть хорошей, приходится совершать… неблаговидные поступки.

	Минуты перетекли в часы, но Тарантул не ответил ни на один вопрос. Корчась от разрядов, он вызывающе ухмылялся, обзывал меня всеми мыслимыми мерзкими словами, извергал ругательства и оскорбления.

	Он не сломался. Я тоже.

	В какой-то жуткий час перед рассветом я выключила устройство: голубой Туман почти полностью вывел его из строя. Взгляд Тарантула обещал расплату. С нервами на пределе я попятилась к своей кровати, схватила кинжал и направила на него. — Шевельнёшься — выпотрошу.

	Долгие секунды его грудь поднималась и опускалась. Приглушённый свет смешивался с тенями, сквозь занавески проникали тихие золотые лучи рассвета.

	Губы сжались в прямую линию, отполированная платиновая маска сияла, не тронутая напряжением. Та самая причина, по которой Империя Драконис некогда нас поработила. Всё сводилось к единственному элементу, извлечённому из земли. Драгоценного металла больше не осталось.

	Он лежал зловеще неподвижно, но взгляд оставался слишком острым; ни бред, ни затуманивающая рассудок агония его не коснулись. Обычный мужчина давно потерял бы сознание от боли. Он никогда не был обычным.

	Торс пересекали тёмно-красные следы ожогов от раскалившихся цепей, костяшки были разбиты о стену.

	Его взгляд опустился с моих глаз к губам, затем поднялся обратно.

	— Прекрати, Равенал, — прохрипел он; глаза пылали расплавленным жаром. — Ты меня распаляешь.

	— Прекратить что? — Я наклонилась ближе, заворожённая тем, как опускаются длинные золотистые ресницы.

	Пот медленно катился по моему лицу и капал ему на торс. От напряжения коса растрепалась и стала липкой, выбившиеся пряди облепили руки. Внезапно я почувствовала себя слабой, словно пытали меня.

	Тарантул заскрежетал зубами. — Прекрати это.

	Что прекратить?

	

	— Равенал… отойди… от… меня. — Он цедил каждое слово, словно испытывал сильнейшую физическую муку, хотя регулятор был выключен. — Тебе грозит опасность.

	Мне?

	Я усмехнулась, по-прежнему целясь кинжалом ему в сердце. — В опасности здесь ты.

	Ветерок скользнул по моей разгорячённой шее и ласково прошёлся вдоль позвоночника. Я содрогнулась от наслаждения, и с губ сорвался блаженный стон.

	— Ты меня убиваешь. Отойди сейчас же, — сквозь стиснутые зубы произнёс он и застучал кулаками по матрасу; цепи зазвенели.

	— С какой стати? — искренне удивилась я. — Вся власть у меня. Ты в моей власти, — передразнила я; голос неожиданно охрип.

	Магическое пламя тлело в его глазах; он не сводил взгляда с моих губ. — Отойди, — снова отчаянно попросил он.

	Я наклонилась ближе и рассмеялась ему в лицо. — Я никогда не дам тебе желаемого.

	— Равенал. — Обожжённые рельефные мышцы живота напряглись; над пахом затрепетала бабочка. — Ты понятия не имеешь, чего я сейчас хочу.

	Я крутанула нож между пальцами и шире расставила ноги, готовясь к бою. — Я точно знаю, чего ты хочешь: безграничной власти.

	Он шумно выдохнул носом и смочил полную нижнюю губу. — Над тобой.

	— Погоди… что ты сказал? — спросила я, уверенная, что ослышалась.

	— Я жажду безграничной власти. Над тобой, Равенал.

	— Что? — Я задрожала, когда ветерок погладил ключицу. Длинные пальцы метнулись вперёд и тисками сомкнулись на запястье. Регулятор выпал из руки с грохотом. Он рванул меня к себе.

	

	Я распласталась на его потной груди.

	Попыталась вырвать руку. — Что ты…

	— Много лет я жаждал власти лишь над одним, — тихо произнёс он. — Над одним человеком. — Ресницы опустились; он прикусил нижнюю губу и застонал, словно моя близость причиняла немыслимую боль.

	— Шевельнёшь хоть одним мускулом… — Я приставила кончик кинжала под шоковый ошейник у основания его горла. — …и я тебя убью.

	— Не говори таких вещей. — Его глаза были угольно-чёрными.

	Мы оба дышали часто и неглубоко.

	Прилив адреналина.

	Он выгнулся и вдавился в мой кинжал; выступила кровь, мелкими каплями потекла по груди. — Пожалуйста, переоденься. — Он отпустил моё запястье и с силой ударил ладонью в стену; загремели цепи. — Сейчас я не могу. Ты… Этот наряд… Пожалуйста, не стой надо мной… Не смотри на меня. Не так.

	— Как? — спросила я, пока он извивался от моего прикосновения.

	Он замер. — Переоденься, — потребовал он ледяным тоном.

	Я посмотрела на изодранную одежду. Ткани осталось слишком мало, чтобы оскорбить чей-либо вкус. — Почему ты вдруг превратился в такого ханжу? Раньше тебя всё устраивало, когда мы…

	Он шумно вдохнул и закатил глаза. — Мне ни разу не было спокойно рядом с тобой, Равенал.

	— Это всего лишь одежда…

	— Нет. Это ты… Ты стоишь надо мной с блаженным выражением, радуясь возможности меня пытать. На всём Антихтоне не было женщины столь же жестокой и прекрасной.

	Наши груди соприкоснулись и тяжело вздымались в унисон. Я не помнила, как приблизилась. С одной стороны его головы в подушку вонзился зажатый в моей руке нож, с другой — кулак. Я заперла его под собой.

	

	— Я приказал тебе прикрыться. — Его горячие губы скользнули по моим.

	Я усмехнулась ему в рот. — И… с чего ты взял, что я хоть в чём-то тебя послушаю?

	— Потому что, — произнёс он с новой опасной мягкостью. — Я теряю рассудок, представляя… — Он умолк, словно не мог говорить.

	— Представляя… что?

	— Забудь.

	— Что ты представляешь?

	— Умоляю, сядь мне на лицо. Немедленно.
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	Я отшатнулась. — Что… ты сейчас сказал? — Не может быть, чтобы это был тот же мужчина, который боится моих щиколоток.

	— Теперь ты довольна, Равенал? — Он с силой ударил ладонью по стене. — Из-за тебя я совершенно потерял над собой власть.

	Я направила на него кинжал. — Зачем ты это говоришь?

	Он снова ударил по стене, сел и привалился к изголовью. Широко развёл ноги; цепи легли на покрасневшую от синяков кожу. — Я говорил тебе, что моё состояние особенное и мучительное. Желание настоящее, и никто другой его не вызывает. — Он нахмурился и пробормотал себе под нос: — В отличие от твоего.

	— Ты просто запутался. — Я отступила от его кровати. Ноги упёрлись в мой матрас. Комната сжалась. Некуда идти. От него не сбежать. Много месяцев враждебная близость сводила нас обоих с ума, а теперь всё выплеснулось наружу.

	Выполни Задание любыми средствами.

	Тарантул прикусил щёку изнутри. — Я не запутался. Это ты поразила меня подобным недугом. Во всём виновата ты.

	— Ты просто подавляешь желания, — сказала я, почти умоляя его прекратить. — В твоём жалком положении тебя возбудил бы кто угодно…

	

	— Я желаю только тебя, Равенал, — холодно перебил он. — Тебе необходимо услышать, как многочасовые пытки в твоём исполнении меня возбуждали? Как в Бабилоне я не видел ничего, кроме тебя — Зоры Равенал, — непристойно развалившейся на диване и лукаво сверкавшей глазами, пока ты за мной наблюдала?

	Я часто заморгала. — Думаю, будет лучше, если ты не станешь делиться чувствами…

	— Я жажду, чтобы ты прижала этот нож к моей плоти и часами скакала на моём лице. — Его грудь вздымалась. — Никто другой не подойдёт. Я существую в муках… Одержимость тобой сжигает меня заживо.

	Я беззвучно открыла и закрыла рот. — Возьми свои слова назад.

	— Нет.

	— Ты говоришь не всерьёз.

	— Я жажду сотворить с тобой… ужасные вещи.

	— Да что с тобой не так? — Я обвиняюще направила на него кинжал. — Нельзя вот так раскрывать женщине свои намерения. Страдай как мужчина и подавляй чувства.

	— О, я страдаю, принцесса. — Он прикусил костяшки, порыв ветра растрепал мою косу во все стороны. — Ты — всё, чем поглощено моё существование…

	— Ты всего лишь возбудился. — Не верится, что я это говорю. — Это ничего не значит…

	— Это значит всё. — Его глаза сияли порочной злобой. — Просыпаясь, я думаю о тебе. Засыпая, думаю о тебе… Днями напролёт размышляю, как разрушу твою жизнь. Но ты меня опередила — первой разрушила мою.

	Мне было нечего ответить.

	Он подтянул колено к груди; изящные брюки натянулись по швам, тесно обхватив пах, а большой палец провёл по нижней губе. Теперь я без труда узнала то, что пылало в его глазах: похоть.

	От электричества в комнате стало невыносимо жарко. Мы оба были почти голыми и покрытыми потом.

	

	Его ноздри широко раздулись. — Ты боишься… Я чую твой страх.

	Да как он смеет.

	— Тру-у-усиха, — жестоко подразнил он.

	Выполни Задание.

	Мы провели вместе столько долгих мучительных недель. Он считал, что разгадал меня до конца, но понятия не имел, с кем связался.

	Я выполню Задание.

	Я его одолею.

	— Ты ведь просто ханжа? — тихо спросила я, лениво крутя кинжал и приближаясь к его кровати.

	Выполни Задание.

	Не колебайся.

	Он перестал дышать. — Что… ты делаешь?

	Загоняй добычу. Уперев обе руки в край матраса, я склонилась к его лицу и облизнула нижнюю губу. — Что… ты хочешь, чтобы я сделала? — Захлопни ловушку.

	Ледяной ветерок погладил мою щёку.

	Я закрыла глаза, подалась навстречу и блаженно вздохнула. На разгорячённой коже он ощущался божественно.

	В тяжёлой тишине раздавалось его громкое дыхание.

	Я открыла глаза. Он наклонился вперёд и медленно моргнул; золотые ресницы затрепетали у моей щеки.

	— Сядь мне на лицо, — тихо повторил он. — Пожалуйста. Позволь мне… — Он умолк, словно делился опасной тайной. — …вылизать тебя.

	Я покачала головой.

	Он утвердительно кивнул.

	— Ты… уверен? — нерешительно спросила я. — Ты правда хочешь…

	— Да. — Он лениво улыбнулся, изображая непринуждённость, но пальцы подрагивали, будто он вот-вот выпрыгнет из собственной кожи.

	— Ох. — Я словно была одержима. Комнату заполнили невысказанные желания.

	

	— Я жажду, — мрачно промурлыкал он, — ощутить вкус твоей пизды на губах.

	Я отступила, борясь с притяжением; во рту пересохло, ноги сжались, я колебалась. Он меня погубит. Он впился зубами в подушечку полной нижней губы и не отводил взгляда.

	— Пожалуйста, — прохрипел он.

	Я шагнула к нему.

	Он протянул руку; пальцы заскользили по моей длинной косе.

	Я отшатнулась, сомневаясь, и его ладонь зависла в воздухе.

	— Иди ко мне, Равенал, — приказал он, то сжимая, то разжимая пальцы. — Или ты испугалась?

	Выполни Задание.

	Соблазни его.

	Ты ведь сама этого хочешь.

	Я приблизилась и прижалась головой к его протянутой ладони. — Я тебя ненавижу.

	— Знаю. — Он погладил мою щёку, запутал пальцы в косе и прикрыл глаза.

	Я прижала ладонь к его груди. Мы оба смотрели на место прикосновения: серебряные нити магии искрились, поднимаясь от него и обвивая моё запястье. Наша кожа ярко светилась. Я осторожно толкнула его, но он не сдвинулся.

	— Здесь командую я.

	Он поднял брови. — Ты уверена?

	— Да.

	Он усмехнулся; в глазах загорелся мрачный огонёк. — Как пожелает госпожа.

	Я толкнула сильнее.

	Он повалился на матрас, изображая беспомощность под моей рукой. От пьянящего прилива власти по коже побежали мурашки, а голова закружилась.

	— Сделай это, — подначил он.

	Я угрожающе подняла нож, а он лишь ухмыльнулся, словно моя угроза его забавляла.

	Сейчас я ему покажу.

	

	Покачивая бёдрами, я медленно стянула брюки, и испорченный шифон лужицей собрался у ног.

	Он застыл; с лица исчезло всё веселье, глаза почернели, как уголь. Лунные лучи скрылись за тучами, и единственным источником света осталось серебряное марево вокруг него. В тенях впадины щёк заострились.

	Не спеша он сполз по изголовью и вытянулся на кровати. Он ждал. Меня.

	То, что мы делаем, неправильно.

	Забравшись на кровать, я оседлала его бёдра, широко разведя ноги. Потёрлась о его твёрдость — мне отчаянно хотелось этого трения.

	Он мучительно застонал и выругался, схватил ворот моей рубашки. ТРЕСК. Оторвал пуговицы, отбросил одежду, а затем так же расправился с крошечной полоской ткани на груди, словно она глубоко его оскорбляла. Зрачки расширились, дыхание сбилось.

	Он поднял светящиеся руки к моей коже, но остановился в нескольких дюймах. — Можно? — тихо спросил он голосом, низким как никогда.

	— Можно.

	Он по-прежнему не двигался; пальцы зависли в сантиметрах от плеча. — Это будет… невежливо с моей стороны.

	— Очень невежливо, — согласилась я.

	— Крайне непристойно.

	— Совершенно.

	— Неэтично.

	— Разумеется.

	— Ты… уверена? — Он с серьёзным видом всматривался мне в глаза.

	— Да.

	Подушечки его пальцев были тёплыми и грубыми от мозолей; он резко втянул воздух сквозь зубы, словно его терзала страшная боль.

	Я рассыпалась на части.

	Он низко застонал, и я согласно кивнула. Его прикосновение было огнём, а я сгорала. Никогда прежде я не чувствовала ничего столь восхитительного, хотя он всего лишь вёл пальцами по моей руке.

	

	Медленно я поползла вверх по его телу.

	Он следил за тем, как я поднимаюсь, и в глазах его полыхал жар. Бёдра рванулись вверх, ладони собственнически скользнули вниз по позвоночнику, сокрушая остатки моего самообладания.

	Он приблизил губы к моему уху. — Просто чтобы ты знала… До конца жизни я позволю тебе делать со мной всё, что пожелаешь, — с телом или душой.

	Я вздрогнула и провела ногтями по горячим мышцам его груди.

	— Всё. — Он лизнул моё ухо, и я содрогнулась.

	Адреналин дарил невесомую эйфорию, и я согласно кивнула, не в силах говорить.

	— Можно мне тебя попробовать?

	Я с трудом сглотнула. — Пожалуйста.

	Он бережно обвил длинными пальцами мою талию. Потянул меня вперёд, вверх, поверх своей груди, пока я не оказалась над его лицом. Я развела ноги.

	— Благородная, безупречная Равенал, — хрипло произнёс он, глядя мне между ног. Горячее дыхание обожгло кожу; он глубоко вдохнул. Я начала говорить, но он жадно лизнул меня, словно был сластёной, а я — настоящим кленовым сиропом. Будь всё проклято. Я шире развела бёдра и опустилась ниже на подушку, открывая ему доступ.

	Глубоко внутри скручивался жар, удовольствие нарастало, пока он сильно сосал мой клитор. Я беспомощно наклонилась вперёд, одной рукой сжимая нож, другой — изголовье.

	Он пожирал меня.

	— Зора, — мрачно прохрипел он, и на его губах моё имя прозвучало порочно. — Почему ты на вкус слаще изысканнейшего нектара? — обвиняюще спросил он, словно я каким-то образом его обманула.

	Я заскулила, отчаянно желая большего.

	— Оседлай меня, Рыцарь, — приказал он.

	Мучительной хваткой сжав мои бёдра, он притянул меня ещё ниже к лицу. Его язык двигался жадно, мозолистый большой палец скользнул вниз и восхитительно грубо провёл по моей заднице. Он лизал и сосал клитор, словно обезумев от желания, и медленно ввёл указательный палец в пульсирующий жар.

	Взбрыкнув, я подчинилась и задвигалась у него на лице.

	В глубине живота раскрутился жар, я приближалась к краю.

	— Не останавливайся… Сажа, — взмолилась я.

	Его язык замер.

	Он что-то пробормотал прямо мне между ног, снова мазнув языком по клитору. К первому пальцу присоединился второй; они медленно исследовали меня, двигаясь внутрь и наружу. После каждого движения он останавливался и следил за реакцией, изучая моё тело. Ублюдок. Два пальца одновременно глубоко погрузились внутрь, и удовольствие закрутилось спиралью. Я выгнула спину, когда он коснулся особенно чувствительной точки. Затем медленно повторил.

	Я выругалась и ударила ладонью по стене; лицо запылало, мышцы напряглись, я неслась к обрыву.

	Безжалостно, раз за разом он касался той же точки и шумно сосал клитор. Дрожь усиливалась, я напрягала внутренние мышцы, отчаянно пытаясь не кончить.

	Он осыпал поцелуями внутреннюю сторону моих бёдер. — Снова произнеси моё имя. — Зубы задели кожу, пальцы погрузились глубже. — Пожалуйста. Пусть оно прозвучит на твоём соблазнительном языке.

	— Сажа, — выдохнула я.

	Он сильно укусил. Острая боль взметнулась между ног и превратилась в обжигающий жар.

	Крепче стиснув мою задницу, он мучительно застонал, приподнял голову и принялся жадно лизать, как изголодавшийся. Я ещё сильнее напрягла внутренние мышцы, отчаянно стараясь не разлететься на части.

	— Ты восхитительна на вкус, — благоговейно произнёс он у моей чувствительной плоти. — Сладкая, манящая… порядочность.

	Серебряные щупальца ветра ласкали лицо, шею, грудь и живот; кожа гудела, пока его магия благоговейно гладила меня. Зубы задели клитор. Он втянул его, и резкий укол обжёг снизу вверх. Что это было? Все мышцы тела напряглись; взорвался мучительный, дивный жар.

	

	Я царапала изголовье. Неистовая эйфория достигла вершины; я перелетела через край, содрогаясь и закатывая глаза. Перед глазами вспыхивали звёзды, по телу прокатывались судороги раскалённого добела удовольствия.

	Он сосал без пощады.

	Колющее ощущение обострилось, усиливая экстаз. Влага стекала по внутренней стороне бёдер, я изливалась ему на язык и лицо. Он ненасытно ласкал меня ртом, словно одержимый, а я беспомощно дёргалась.

	Одна рука почти до боли сжимала моё бедро и сильнее придавливала вниз, словно он хотел, чтобы я его задушила. Другая яростно двигалась; два пальца по-прежнему безжалостно били в ту же сверхчувствительную точку и широко растягивали меня.

	Порывы ветра нежно скользили по коже, дразня невесомыми прикосновениями. Ничто и никогда не могло с ним сравниться.

	По всей видимости, Тарантул был богом секса. И никого, кроме меня, никогда не касался. Я вскрикивала от остаточной дрожи, пока он продолжал выжимать из меня оргазм. Когда судороги наконец стихли, я привалилась к стене; руки тряслись и едва меня удерживали.

	Вжик.

	Тяжело дыша, я оглянулась через плечо.

	Ширинка золотых брюк была расстёгнута и распахнута. Низко между рельефными линиями бёдер сверкала бабочка, пока он сжимал член кулаком. Длинный, неправдоподобно толстый ствол пульсировал, покрытый кобальтовыми венами. Самый большой из всех, какие я видела.

	Ну вот ещё.

	Как он вообще может быть таким большим?

	По верхней и боковым сторонам его члена мерцали вытатуированные маленькие серебряные бабочки.

	Я перестала дышать. Он прижал ладонь к моему животу; широко разведённые мозолистые пальцы мягко направили назад, пока я не оседлала его талию. Я смотрела вниз, туда, где выступал член.

	— Могу я… совокупиться с тобой? — спросил он низким хриплым голосом; лицо исказила мучительная тоска.

	

	— Кто вообще говорит «совокупиться»?

	— Я. — Его веки опустились со зловещим намерением. — Или мне следует спросить… можно тебя трахнуть?

	— Можно. — Я насмешливо взмахнула кинжалом. — Только постарайся меня впечатлить.

	Его глаза тлели. — Ты справишься со мной, принцесса?

	— Не принцессуй меня, принцесса, — ответила я.

	Он рассмеялся, запрокинув голову. — Тогда позволь мне тебя поразить, Рыцарь.

	Он схватил меня за бёдра, поднял и, соскользнув с кровати, встал на ноги. Затем уложил моё безвольное тело на спину поперёк матраса; сам встал между раздвинутыми ногами, продолжая удерживать меня на весу.

	— Ты божественна, — восхитился он. — И ты моя. — Прикусив губу, он шагнул ближе, мозоли скользнули по бёдрам. — Подвинь бёдра вперёд, дорогая.

	Я подчинилась; жар разлился по груди до самых сосков, которые пожирал его взгляд. Голова кружилась, мысли затуманило наслаждение. Он был мне отчаянно необходим.

	Большая татуированная бабочка мерцала внизу живота и хлопала крыльями, когда мышцы напрягались. Меня окружали сухие мышцы, вздувшиеся вены предплечий и тугие сухожилия. Между нами струилось серебро.

	— Почему твоя магия… так себя ведёт? — спросила я, глядя на металлическое сияние.

	— Ты мой сикзал. — По его груди разлился румянец, мышцы живота напряглись. — Моя женщина… во всех смыслах. — Он слизал мои соки с блестящих губ.

	Сжав в кулаке толстый татуированный член, он подвёл его к моему входу. С опасной выдержкой продвигался понемногу. Я обвила ногами его бёдра и вцепилась в простыни, пока он растягивал меня до немыслимой ширины.

	Нарастающее жжение на грани удовольствия и боли стало невыносимым. Он ни за что не поместится. Я попыталась заговорить — не смогла. Он был слишком велик, и каждый короткий толчок ошеломлял. Я чувствовала его всем телом: в сердце, пульсом в горле, до самых кончиков пальцев ног.

	— Подними бёдра немного выше, мой доблестный Рыцарь.

	Я исполнила просьбу.

	— Вот так, моё львиное сердце, — похвалил он.

	Он удерживал мою задницу обеими мозолистыми ладонями; пальцы согнулись, ногти впились. Собственнически сжимая меня всё сильнее, он с мучительным терпением проталкивал свою огромную толщину глубже внутрь.

	Я посмотрела туда, где соединялись наши тела: крошечные бабочки медленно исчезали.

	Меня растягивало до разрыва. Ощущения были настолько сильными, что я не чувствовала лица. Я была непристойно наполнена, насажена на его толстый ствол.

	Он с отчаянием держал меня, словно пытался забраться под кожу.

	С каждым толчком большая бабочка хлопала крыльями на мышцах живота, будто летела.

	От него поднялись десятки серебряных щупалец и, словно путы, обвили мои запястья. В тех местах, где меня удерживала его магия, сквозь кости прошла дрожь силы.

	Медленно проникая ещё глубже, он наклонился; голубые вены резко проступили на бицепсах. Он прижался ко мне лбом, и капли его пота заструились по моему лицу.

	— Могу я… поцеловать мою принцессу? — прошептал он голосом, хриплым от похоти.

	Я покачала головой. — Нет.

	Он замер.

	— Принцесса может поцеловать меня.

	Усмехнувшись, он поднёс руку к моему лбу. Почему его пальцы дрожат? Медленно провёл ногтями по коже головы и сжал косу в кулаке. Следом за его пальцами по телу прокатилась взрывная волна наслаждения.

	— Никогда… — Он говорил у моего лба, словно молился. — …ни в одном из миров не было такой опьяняюще хорошей женщины. Ты — воплощённое совершенство, Зора Равенал.

	Я ахнула, и его язык ворвался мне в рот, проникая глубоко, словно он хотел поглотить меня целиком. В груди Тарантула зародилось хриплое рычание, поднялось к горлу и дрожью отдалось на моих губах, пока его язык яростно боролся с моим за господство.

	Я подалась вверх, толкаясь и грубо дёргая его за волосы рукой, в которой всё ещё был кинжал. Он пригвоздил меня к кровати членом и ртом, пальцы запутались в растрёпанной косе.

	Из его горла вырвался нечеловеческий стон; он оторвался от моих губ и одним мощным движением вошёл до конца, полностью погрузив в меня пульсирующий член.

	— Ты принимаешь меня так великолепно, — тихо похвалил он.

	Со всё большим отчаянием я рвала его за шелковистые кудри. Он отстранился и сильнее вбился в меня.

	В такт толчкам дёргая за косу, он проникал глубже. Грубые большие пальцы нежно скользили по моим скулам, изучая карту старых ран.

	— Сикзал, ты… всё. — Магия погладила серебряный шрам, и в коже взорвались покалывания.

	С мучительным стоном он обхватил моё лицо и нежно поцеловал, словно я была самым драгоценным существом в мире. Порывы ветра ласкали соски, искры удовольствия сбегали по груди. Его язык скользнул в мой раскрытый рот, наше дыхание смешалось.

	Я снова перелетела через край, сжимаясь вокруг его обжигающей толщины; он заглушил ртом мои оргазмические стоны.

	— Ты знаешь? — выдохнул он. — Ты идеал, самый безупречный человек из всех существовавших… Никто не похож на тебя, и никто никогда не сравнится с твоим огнём. — Его бёдра дёрнулись, он погрузился глубоко и завладел моим ртом; между нами запульсировало тепло, когда он кончил. Наши груди были прижаты друг к другу. Он лежал сверху, сердца бешено бились в унисон.

	Из-за навернувшихся слёз его лицо расплылось перед глазами.

	

	Он приподнялся и снова обхватил моё лицо обеими ладонями. Нежно поцеловал в лоб.

	— Ты в порядке, красавица? — Его поразительные глаза напоминали облака, отражавшие радугу солнечного света. В них сияла несвойственная ему доброта.

	Я кивнула, не в силах говорить, отчаянно сдерживая эмоции.

	Он снова нежно поцеловал меня в лоб, затем в кончик носа, в самую вершину изгиба верхней губы, в дрожащие ресницы. Повторил путь, осыпая лицо бесконечными ласковыми поцелуями.

	Благоговейно провёл руками по спутанным волосам. Он выглядел безутешным.

	— Ты драгоценнее любого камня, моя милая Зора, — сказал он и кивнул, словно говорил искренне. — Ничто на всём Антихтоне с тобой не сравнится.

	Комок в горле не давал заговорить.

	Он провёл тёплыми губами по уголкам моих глаз. — Я тебя приведу в порядок.

	Я не знала, что делать с этим опасным мужчиной, который поклонялся мне с большей нежностью, чем кто-либо прежде. Никто никогда… не прикасался ко мне так, как он. Никто не говорил со мной настолько ласково.

	В глазах снова заблестели слёзы.

	Он был так… искренен.

	Это нечестно.

	Я поспешно стёрла слезу, не дав ей скатиться по щеке и выдать меня.

	Из ангара донеслись крики. Я попыталась сесть, но он мягко уложил меня обратно. — Осторожно. Позволь о тебе позаботиться… Ты заслуживаешь поклонения.

	— Надо узнать, что происходит, — сказала я.

	Он покачал головой. — Нет, не надо. — Мягко выводя круги на моих бёдрах, он осторожно перевернул меня и уложил головой на подушки. Я не сопротивлялась.

	

	— Вот так, моя драгоценная девочка, — тихо произнёс он. — Какая же ты, блядь, хорошая.

	С восторгом глядя мне в лицо, он медленно забрался на кровать и спустился ниже. Он говорил с глубоким благоговением, словно речь шла о чём-то большем, чем секс.

	— Я думала, ты собирался взять полотенце и меня вытереть. — Я попыталась скрыть всхлип.

	Голоса в коридоре звучали всё громче.

	Устроившись между моих ног, Тарантул довольно улыбнулся. — Мой прекрасный, доблестный Рыцарь, мне не нужно полотенце, чтобы о тебе позаботиться. — Он принялся вылизывать меня дочиста, снова вознося тело к невозможным вершинам.

	Он ввёл в меня два длинных пальца, затем третий и принялся сосать сильнее, усиливая давление. Второй рукой щипал соски.

	Я пыталась сопротивляться, но новый оргазм всё равно набрал силу и накрыл меня бесконечными волнами.

	Он положил подбородок мне на лобок и из-под полуопущенных век смотрел тлеющими глазами, пока я дрожала от экстаза, а внутренние мышцы пульсировали.

	Нижняя половина его лица блестела, покрытая моими соками и… кровью?

	Он улыбнулся; клыки вытянулись и стали острыми, словно бритвы.

	Серебро дымилось над кудрями, как порочный нимб. Взгляд налился расплавленным жаром; он опустил голову, и под бледными радужками показались белки. Злые глаза.

	Снаружи кто-то что-то крикнул — кажется, «новая угроза со стороны Империи». Инстинкты требовали действовать. Таков был план Маршала. Она велела явиться к ней, когда всё начнётся.

	Время настало.

	Со слезящимися от наслаждения глазами я смотрела на нож, всё ещё зажатый в кулаке, и лихорадочно думала.

	Надо вонзить нож ему в позвоночник.

	Он не успеет понять, что произошло.

	

	Я могу покончить с этим прямо сейчас.

	Со всем.

	Давай, Зора.

	Быстрее.

	Он опустил голову и застонал мне между ног, вылизывая с новой жадностью. По моему лицу текли слёзы. Перехватив кинжал, я крепко сжала лезвие, пробормотала молитву старому богу, прося сил, и со всего размаху ударила Тарантула рукоятью в висок.

	Он обмяк, потеряв сознание.

	Ради Задания.
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	Звяк. Обжигающая боль пронзила руку, когда окровавленный кинжал выпал на пол. Потянулись долгие секунды. Я смотрела на красную линию, пересекавшую ладонь и пальцы.

	Тарантул лежал без движения, по-прежнему уткнувшись лицом мне между бёдер; на виске уже наливалась фиолетовая шишка. Я осторожно оттолкнула его, но бесчувственное тело соскользнуло с простыней и с громким стуком рухнуло на пол.

	Я выругалась, борясь с желанием проверить, всё ли с ним хорошо.

	Снаружи доносились голоса.

	Возьми себя в руки.

	Обжигающие чувства когтями подбирались к горлу. Я царапала шею, будто могла пальцами загнать их обратно. Одни женщины созданы для нежных романов, остальные — для войны. Мир сам себя не спасёт.

	Это было только ради Задания.

	Это было только ради Задания.

	Это было только ради Задания.

	Я голышом соскочила с залитой кровью кровати, стараясь не смотреть на Тарантула, раскинувшего руки и ноги. Даже без сознания он изящно лежал на полу.

	

	Перевязав горящую ладонь, я быстро надела спортивные брюки и рубашку с длинными рукавами. Расправила плечи и попыталась стряхнуть томную слабость после оргазма, посадила сонного Сквайра на ключицу, а регулятор шокового ошейника убрала в карман.

	Из-под кровати я достала два костяных ножа, спрятанных на крайний случай, и вложила в ножны боевых сапог.

	Прежде чем выйти, я вернулась к шахматной доске и сбросила его ферзя, обнажив короля. Ни один из нас никогда не был пешкой в этой войне. Победа была ближе, чем когда-либо, но я всё ещё чувствовала, как тёплые губы нежно целуют моё лицо, а он медленно входит в… Не думай об этом.

	В коридоре я указала на газету у солдата. — Это что?

	Мужчина вздрогнул, когда я вырвала «Демократические ведомости» из его рук. На первой полосе значилось:

	МАТЬ РЫЦАРЯ ЗОРЫ ВЗЯТА ИМПЕРИЕЙ В ЗАЛОЖНИЦЫ. ИМПЕРАТОР ПРИЗЫВАЕТ ЗОРУ ВСТРЕТИТЬСЯ С НИМ НА ЭТОЙ НЕДЕЛЕ В ПОРТУ ВОРОН ДЛЯ ОБМЕНА ЗАЛОЖНИКАМИ

	Порт Ворон был одним из двух действующих торговых постов Содружества и славился дикими пиратами. Они жили без правил и городских стен, как в Коммунах, — совершенно нецивилизованно. Официально сохраняли «нейтралитет» в Грозовых войнах, то есть поддерживали Империю.

	Пока я читала, руки дрожали.

	Под заголовком был чёрно-белый рисунок Королевского мага с коротко остриженными волосами и тонкой маской, едва прикрывавшей глаза.

	Маг собственнически прижимал маму к груди; она хмуро смотрела на него снизу, а он — на неё с нежным выражением. У его ног лежала отрубленная голова Вейла. Он убил её телохранителя. И хуже всего — вокруг правого глаза Мага резко выделялась татуировка уробороса.

	Это мужчина из маминого дневника.

	Подпись под рисунком гласила:

	Мастер живописи Мардж стала свидетельницей похищения и зарисовала случившееся.

	Кровь застыла у меня в жилах.

	Газета смялась в руках.

	— Я поговорю с Маршалом, — сказала я солдатам спокойным голосом и с невозмутимым лицом, хотя сердце болезненно колотилось. — Тарантул выведен из строя пытками.

	Они кивнули, и один проводил меня через базу к двери Маршала. Она открыла после первого стука и втащила меня внутрь.

	— Пора, — тихо сказала она и вложила мне в руки необходимые предметы. Я убрала их в тайный непромокаемый кармашек, который по её приказу пришили к спортивному лифчику именно ради этого мгновения. — Удачи, солдат, — сказала она. — Она тебе понадобится.

	— Мне всегда везёт, — оцепенело пробормотала я.

	Она странно посмотрела на меня.

	Я ничего не объяснила.

	Маршал прищурилась. — Он пойдёт за тобой. Будь готова. Помни о Задании — держи его рядом. Не сдавайся, солдат. Ни при каких обстоятельствах. У нас осталась одна такая. Маячок… уравнение Циолковского…

	Технические математические термины слились в бессмысленную кашу. Я отключилась, охваченная паникой.

	— …развивает скорость до трёхсот тысяч миль в час, — веско закончила Маршал. — Это наш единственный шанс.

	— Да, госпожа.

	

	Я развернулась и побежала, чувствуя себя глупой.

	В этот ранний час ангар был почти пуст. База просыпалась и приходила в движение лишь после того, как солнце показывалось над горизонтом. Металл холодил мою грудь.

	Я помчалась в конюшню. Теневые Клинки оседлали самого крупного и злобного на вид коня в ангаре. Он щёлкнул на меня клыками и недоверчиво поводил ушами. Я подавила желание щёлкнуть зубами в ответ, как дикарка. На двери стойла было выгравировано «Чёрная Красавица». Кобыла заржала, глядя на меня с нескрываемым подозрением. Райс неловко поклонился и передал поводья; я отвернулась.

	Через несколько минут я уже сидела на её широкой спине. Быстрой рысью мы вышли в пески. Прохладный ночной воздух согревался в утреннем свете. Я боролась с желанием повернуть назад и позвать близнецов с собой. Нельзя и дальше подвергать опасности тех, кто мне дорог. Их осталось не так много.

	Я вонзила пятки в бока Чёрной Красавицы, и она понеслась по волнистым дюнам, словно шла в атаку. Двигалась так быстро, что почти не проваливалась в песок. Напрягая бёдра, я сосредоточилась на её ритме.

	Мы с грохотом неслись на восток.

	— Задание? — ухнул Сквайр; сухой ветер взъерошил перья, мир вокруг расплылся. Он едва держался у меня на плече, хлопая крыльями и стараясь сохранить равновесие.

	— Мы спасём маму, — сказала я. Слезящиеся глаза щипало; я щурилась от песка и старалась не сорваться. Изо всех сил натянула поводья и чуть не вылетела вперёд из седла, когда мы резко остановились.

	Будь всё проклято.

	Наконец мысли догнали тело.

	Маршал говорила, что у неё есть план и свой игрок — мужчина с татуировкой уробороса. Она устроила мамино похищение. Это и есть её план. Значит ли это, что мама в безопасности? А если Маг обманывает Маршала?

	

	На портрете его глаза были злыми. Маме могла угрожать смертельная опасность. Согнувшись под грузом навалившегося напряжения, я закричала во всё горло.

	Чёрная Красавица испугалась и шарахнулась вбок; я сильно прикусила щёку. Рот наполнила кровь, но я почти не заметила.

	— Какая же я дура, — сказала я.

	Сквайр клевал меня в щёку — целовал. — Ты смелая, Зора.

	Я посмотрела на него.

	Ты справишься.

	Я дёрнула поводья, разворачивая кобылу. Вернись и потребуй ответа у Маршала. Нет. Есть враг опаснее. Мы закружились на месте. Я должна выполнить Задание.

	Я вонзила пятки в бока, и мы снова понеслись быстрым галопом на восток, к порту Ворон.

	Волосы хлестали по лицу, изнеможение боролось с адреналином. Эти сутки тянулись слишком долго. Лишённая сна, измученная пережитым и эйфорией, о которой отказывалась думать, я чувствовала, как сердце трескается под давлением.

	Сосредоточься на долге.

	Никто больше не спасёт маму. Никто больше не остановит Императора, который хочет поработить нас всех.

	Мне нужно его погубить.

	В первой главе «Руководства джентльмена по смертоубийству» говорилось: «Всегда нападай первым». Вторая объясняла: «Никогда не позволяй им предугадать удар». Теперь мы дошли до третьей: «Начав обман, доведи его до конца».

	Поняв, что я не стану её сдерживать, Чёрная Красавица вытянула шею и ускорилась. Мы набрали ошеломительную скорость; вокруг свистел ветер — именно то, что мне требовалось. Я нервно оглянулась, но над дюнами плясало лишь марево. Никто за нами не гнался.

	Почему-то от этого хотелось плакать.

	До появления Тарантула оставалось несколько часов. Маршал была убеждена, что он быстро отправится следом, но она не видела его лица. Выражения чистой тоски, когда он лежал между моих ног. Он придёт в ярость. Может вообще не явиться. Только не после предательства.

	Мне стало дурно; я старалась не паниковать, потому что другого плана у нас не было. Задание зависело от того, последует ли он за мной.

	Пригнувшись ради обтекаемости, я схватилась за длинную гриву. Сквайр ухнул у меня на плече и, подражая, опустил крошечную голову.

	Часы утекали, словно песок в песочных часах.

	Мы неслись без передышки.

	Усталость нарастала. Сотрясение, которым меня наградил Сибрейн, оказалось серьёзнее, чем я думала, — или причиной было разбитое сердце. Голова кружилась, я едва различала, как меняется пейзаж.

	Мы ехали на восток, в колышущиеся степи, и волнистые дюны сменились зелёными холмами. Пейзаж усеивали странные деревья: приземистые стволы, десятки извилистых ветвей, раскинувшихся не вверх, а в стороны. Ярко-оранжевые и красные листья совсем не походили ни на вечнозелёные леса Севера, ни на пышную растительность Юга. Туман тонкой светло-голубой дымкой лежал у земли.

	Обсаженная деревьями грунтовая дорога вела к разваливающимся заброшенным городкам без стен — свидетельствам эпохи до Тумана и Грозовых войн.

	Вдали прогремел гром, вспыхнул яркий свет. Молния с оглушительным треском ударила в дерево. На горизонте бурлили злые тучи, скрывая последние лучи солнца.

	Небеса раскрылись с рёвом. Хлынул холодный дождь.

	В черепе запульсировала магия.

	Я запрокинула голову и мокрым лицом смотрела на плачущие тучи. Я читала о сильных ливнях, но никогда не испытывала ничего подобного этому всепоглощающему потопу. Стук в голове усиливался, а мне казалось, что впервые в жизни я способна вдохнуть полной грудью. Чистый, ничем не омрачённый восторг.

	В отличие от снега, соскальзывавшего с пропитанной жиром одежды, дождь промочил меня до самой души. Затопил весь мир. Волосы прилипли к лицу и коже, и я заново заплела косу.

	Я поёрзала на скользком седле; мокрая одежда липла к телу, носки неприятно хлюпали в боевых сапогах. Несмотря на неудобство, я выпрямилась, взвинченная приливом магии.

	Вот что значит быть живой.

	Я подняла светящиеся руки. С пальцев с шипением поднималось серебряное марево.

	Сквайр забился под мокрую косу, безуспешно пытаясь укрыться от воды. Раздражённо чирикал. Копыта били по лужам, взметая воду и грязь, а Чёрная Красавица продолжала нестись по изрезанным холмам. Она низко вытянула голову и рвалась сквозь ливень.

	Дождь усилился, видимость ухудшалась. Бурные потоки прокладывали себе путь между камнями и сбегали с холмов. Мир окрасился в скорбный серый цвет, а обнажённая кожа светилась магией.

	Чёрная Красавица внезапно встала на дыбы и заржала. Я крикнула, Сквайр завопил; нас понесло, во все стороны полетела грязь. Копыта скребли камни в поисках опоры, пока мы боком скользили по склону. Наконец кобыла остановилась.

	Щурясь в нарастающей тьме, я выплюнула землю. Справа — одна пустота, внизу грохочет прибой. Я ахнула. Каменный обрыв уходил отвесно в море, а мы стояли на самом краю.

	Мы добрались до океана Мур.

	Свыше десяти тысяч миль океана, преодолеть которые невозможно.

	Дрожа, я сжалась, чтобы согреться, и вдохнула запах соли.

	— Мы утонем? — каркнул Сквайр. Он прятался от стихии, прижавшись к моему затылку, а Чёрная Красавица трясла головой и отступала от края, с которого чуть не сорвалась.

	

	— Нет, дорогой. Мы умеем плавать.

	— Это море? — восторженно ухнул Сквайр.

	— Да, — благоговейно ответила я. — Мы наконец добрались до океана.

	Сквайр пригнулся, когда раскат грома потряс землю.

	Горе обрушилось из ниоткуда. Аврора так и не увидела океан. Мама тоже была где-то здесь, напуганная. Чувства парализовали. Я ударила себя кулаком в грудь, пытаясь снова запустить сердце. По телу расползалось онемение.

	Сквайр качнул головой. — Мы должны выжить…

	— …всё зависит от нас, — закончила я стихотворение; капли дождя слетали с губ.

	Я подалась вперёд; внизу острыми зубьями торчали скалы. Простого пути с утёса не было. Придётся прыгать.

	Я закричала в ветер, и голос сорвался.

	Над бурными волнами с белыми гребнями, разбивавшимися об отвесную стену, вспыхнула молния. Свет озарил единственную длинную извилистую тропу до самого низа. Она проходила под воротами и заканчивалась у каменных зданий рядом с причалом.

	На волнах качался чудовищный корабль. Паруса были спущены, палубу закрывал тяжёлый брезент. Нос судна яростно вздымался; высоко над морем выступала огромная фигура — рычащий лютый лев с изогнутыми крыльями дракона, символ Империи Драконис.

	Они прибыли, чтобы отвезти меня к маме.

	— Я, Зора Равенал, — Маг, Хранитель Бесплодного леса, Медведица Севера, охотница и крестьянка! — крикнула я, черпая силу в буре, указавшей путь. — Я выполню Задание!

	Порт появился — и так же быстро исчез за тёмной стеной ливня. Руки светились путеводным серебром. Я повела Чёрную Красавицу вдоль края мира и с опаской стала медленно спускаться по открытой мокрой тропе наискосок. Копыта скользили по камням, каждый следующий шаг вниз был опаснее предыдущего.

	

	Наконец мы добрались до арки, наверху которой было вырезано «Порт Ворон».

	На ней и вокруг висели объявления о розыске. Под аркой на верёвке болтался чёрный предмет, раскачиваемый порывистым ветром. Я всмотрелась сквозь ледяной дождь, отшатнулась в седле и прижала Сквайра к себе.

	На листах была изображена залитая кровью женщина, которая держала за волосы Королевского мага в маске с ножом в животе: мы с Тарантулом.

	Ещё одно доказательство, что пираты Восточного побережья верны Империи. Коварные трусы. Холодная решимость окрепла. Я не проиграю.

	Несмотря на пульсирующую боль в голове, я позволила ярости согреть ледяные конечности. Чёрная Красавица заржала, сверкнула острыми клыками и замотала головой. Она обошла арку, отказываясь проходить под ней. Сквайр в ужасе закаркал.

	Оглянувшись, я почувствовала дурноту. Чёрный предмет трепетал и раскачивался, расправляя под дождём крылья. Это был труп птицы, давшей порту имя, — мёртвый ворон. Такое неуважение к жизни вызывало отвращение. После охоты я всегда хоронила останки животных, которые не использовала Коммуна.

	Правило выживания: уважай жизнь, иначе она не станет уважать тебя.

	Чёрная Красавица двинулась по дороге в город. По обеим сторонам высились перекошенные каменные дома: третьи этажи нависали под острым углом, нижние были слишком узкими — словно здания построили вверх ногами и они вот-вот рухнут.

	Волны с грохотом разбивались о низкую каменную стену; белая пена взлетала высоко в солёный воздух. К фонарным столбам вдоль изгиба пустой улицы были прибиты промокшие объявления о розыске с моим лицом.

	Дождь шипел, хлеща всё сильнее.

	Показался причал, над зданиями возвышался корабль. Вблизи было видно, что всю палубу закрывает огромный бежевый брезент. Чёрная Красавица остановилась. Я щёлкнула поводьями и вонзила пятки в её бока, но она отказалась идти дальше.

	

	Со Сквайром на плече я спешилась и обнажила один из костяных ножей.

	За спиной послышался шум. Я резко развернулась с ножом наготове и настороженно огляделась.

	В отдалении под дождём стоял высокий неопрятный мужчина, склонив голову набок и глядя на меня. Длинная тёмная борода была заплетена и украшена цепочками. Он громко закашлялся сухим грудным кашлем. Изнуряющая хворь. Я вгляделась в сумрак. У него не было одного глаза.

	— Ты кто? — крикнула я.

	Он улыбнулся — во рту ни единого зуба, только чёрные дёсны. — Награда сама пришла! — во всё горло выкрикнул он с грубым акцентом.

	Я попятилась.

	К нему присоединились ещё трое мужчин; каждый держал мачете и время от времени кашлял. Кожа да кости, заражённые татуировки вздулись пузырями, на шеях сияли безвкусные украшения.

	Пираты.

	Подошли ещё двое.

	Я повернулась, готовясь бежать, но Чёрная Красавица уже умчалась, а дорогу перекрывали ещё пятеро. Изнуряющая хворь придала их коже зеленоватую бледность, глазам — болезненный жёлтый оттенок.

	Они окружили меня. Сквайр дрожал на плече.

	Правило выживания: встречай опасность лицом к лицу.

	Я осторожно взяла Сквайра. — Лети к стене и не смотри, дорогой, — сказала я, поцеловав мокрую голову. Он ухнул, подлетел к стене и уселся. Послушно отвернул голову к морю.

	С боевым кличем пираты бросились вперёд.

	«Ты должна сражаться за тех, кто не способен помочь себе сам».

	Подбиравшиеся ко мне мужчины были изъедены болезнью и истощены голодом. Я не знала, распространяется ли на них мой новый долг. Накажет ли Бесплодный, если я их убью? Магический шрам зачесался.

	Я не собиралась рисковать.

	Нырнув под рукой, я со спины ударила одного пирата в грудь, намеренно не задев сердце. Он закричал от боли, когда я сломала вытянутую руку и вырвала из неё мачете.

	Он упал, когда я отскочила с разворотом. Прижимал ладони к груди, но остался жив.

	Приблизился следующий, и я взглянула на новое мачете. Пригнулась и полоснула по верхней части его бёдер — недостаточно глубоко, чтобы он истёк кровью. Обездвиженный, он тоже рухнул.

	Левой рукой я метнула костяной клинок, и тот глубоко вошёл в мясистую часть плеча. Ещё один пират упал.

	Я недостаточно низко пригнулась, и лезвие скользнуло по руке. Острая боль пробудила чувства. Я ударила ногой, крутанулась и провела мачете по спине подошедшего слишком близко пирата. Он упал на колени с неглубоким порезом вдоль позвоночника.

	Я бросилась вперёд, и бок резанула боль: самый кончик нового лезвия проколол кожу. Я побежала, проскользила по мокрой траве, уклоняясь от оружия, присела и подняла второй мачете. Как можно осторожнее перерезала сухожилия над пятками. Простите. Пираты попадали на колени, не способные встать.

	Снова вскочив, я крутанулась на месте.

	Сходились ещё четверо. Лёгкая от адреналина, я просчитывала лучший способ их обезвредить, кувыркалась, прыгала, бросалась вперёд. Кровь разлеталась дугами — дождь тут же её смывал, — пока я прорубала себе путь сквозь мужчин.

	Чем дольше мы дрались, тем небрежнее становились пираты и тем спокойнее — я. Каждое движение было точным; число врагов сокращалось, когда я безошибочно выводила их из строя. Они паниковали, я охотилась. Мы с ними — не одно и то же.

	

	Их клинки вслепую рассекали воздух, мои — холодно и безошибочно плоть. Я пружинила на носках посреди луж, пульсируя энергией. Медведица Севера пробудилась.

	— Тысяча перьев! — завопил Сквайр, проникаясь духом схватки, когда волна разбилась о стену. Холодная солёная вода взлетела над дорогой. Пираты стонали от боли. Я медленно повернулась кругом, подняв мачете для защиты; руки светились, как луна.

	Океан ревел; я закричала вместе с ним, выпуская накопившееся давление. Волны росли, мерцая моей магией.

	Я повернулась, но сражаться было больше не с кем. Вокруг широким кругом лежали тела. Некоторые уползали, большинство прижимало руки к ранам и стонало.

	Выпрямившись, я опустила раскалённые добела руки и хрустнула шеей. Опьянённая мощным приливом собственной магии, я подпрыгивала на месте и едва ли не вибрировала. И это всё?

	— Равенал!

	Я застыла.

	Именно этого хотела Маршал, но я всё равно не верила глазам: величественный бурый лютый конь мчался вниз по утёсу, рассекая дождь.

	— Равенал, как ты смеешь! — Знакомый мужской голос искажался ливнем, звучал хрипло и жёстко.

	С приближением призрачной фигуры воцарилась зловещая тишина. Мир пугающе умолк. Я отступила и споткнулась о раненого пирата; тот застонал. Кровь смешивалась с водой в лужах.

	Волны взметнулись выше.

	Вокруг Тарантула и его лютого коня ярко сияла серебряная магия. Копыта хрустели по телам, пока они не остановились в двадцати футах от меня.

	Тарантул напряжённо сидел в седле, промокший до костей. Золотой шифон облепил сухие мышцы торса, создавая иллюзию наготы. Дикие кудри растрепались вокруг ушей.

	

	Конечности по-прежнему сковывали цепи пленника, а платиновая маска ничуть не скрывала обжигающей ярости. Вокруг него, словно костёр, плясало металлическое пламя. И в довершение картины он держал на вытянутой руке мой костяной нож.

	Тот, которым я ударила его по голове.

	После нашего секса.

	— Тарантул, — небрежно произнесла я, придав лицу невозмутимое выражение, чтобы скрыть потрясение.

	Я старалась не думать о том, как оставила его лежать без сознания, и о восторге на его лице, когда он крепко держал мои бёдра, облизывал губы и глубоко входил в… Даже не смей об этом думать.

	Он не должен был очнуться так быстро.

	Он ведь был без сознания… правда?

	Я закашлялась; глаза слезились, пазухи обжигало от невероятной мощи исходящей от него магии. Он был скорее силой природы, чем мужчиной.

	— Ты коварная, лживая, садистичная соплячка. — С каждым словом его акцент становился сильнее.

	— Я выиграла шахматную партию, — выпалила я, не в силах удержаться от злорадства, и взмахнула новыми мачете. — Ты заметил?

	— О, я заметил, принцесса. — Он оскалился в улыбке. — Я и не терял сознания. Думаешь, меня можно победить лёгким ударом по голове? Само предположение оскорбительно.

	ТРЕСК.

	Одним яростным движением он развёл руки, и титановая цепь на запястьях лопнула надвое, словно была ниткой. Цельнометаллические звенья лязгнули, повиснув обрывками.

	Он освободился во второй раз.

	Дело плохо.

	Его рот сжался в прямую линию. Только что он был между моих бёдер.

	Я заставила плечи расслабиться и демонстративно закатила глаза, словно он не выставил меня полной дурой. Это катастрофа дьявольских масштабов. С ним каждый шаг вперёд оборачивался тремя шагами назад.

	Он умело крутил мой костяной нож между изящных пальцев — тех самых, что недавно были внутри меня… ПЕРЕСТАНЬ об этом думать, Зора.

	Тарантул не отводил глаз и по-прежнему не моргал. С безупречной точностью он поднял руку и направил мой клинок вперёд. Со всех сторон завыл ледяной ветер, бешено растрепав косу.

	Катастрофа разворачивалась медленно — а потом случилась разом.

	Порочные губы растянулись в вызывающе-агрессивной улыбке, и он метнул мой кинжал прямо в меня.
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		Пленительная пленница
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	Грянул гром.

	Ледяной дождь обрушивался сплошной серой стеной, когда Тарантул метнул сквозь бурю мой костяной кинжал. Тот понёсся прямо мне в лицо — слишком быстро, чтобы успеть пригнуться, но достаточно медленно, чтобы я успела испытать безотчётный ужас. Сейчас будет больно.

	Я вздрогнула.

	Глухой удар.

	Бездыханное тело рухнуло наземь. Вспыхнула молния, озарив пирата, который подкрадывался ко мне сзади, а теперь лежал на земле; из черепа у него торчал мой нож. Я даже не слышала, как он приближался.

	Резко обернувшись, я вскинула оружие. Из теней показались новые фигуры.

	Нас опять окружили.

	Пираты словно размножились: они высыпали из зданий, появляясь отовсюду. Их полчищу не было конца. В татуированных руках они сжимали мачете и длинные мечи.

	РЁВ.

	Золотая чешуя блеснула, когда с палубы огромного корабля сорвали брезент, открывая Чуму. Драконицу опутывали толстые кожаные ремни, прикреплённые к судну. Она мотнула головой и замерла, словно дожидаясь приказа. Вот как их корабли пересекают океан Мур. Значит, сказки не лгут: драконы и правда способны летать со скоростью свыше трёхсот миль в час.

	На палубе мужчины перекрикивались, а по исполинским мачтам медленно поднимались огромные паруса.

	Мама у Императора.

	Может, она на этом корабле?

	Чума запрокинула голову, извергая в дождливое небо клубы огня.

	Я выполню своё Задание.

	Я обязана выполнить своё Задание.

	Потерпеть неудачу нельзя.

	Сталь лязгнула о сталь. Я развернулась, пригнулась и изо всех сил толкнула противника, высвобождая свой клинок из сцепки с его мачете.

	Тарантул спешился и принялся отбрасывать пиратов порывами ветра, пробиваясь ко мне. Размахивая клинком, я старалась лишь ранить противников и с боем продвигалась к кораблю; с косы веером летели дождевые капли.

	Пираты всё не кончались. Десятки людей облепили нас, преграждая мне путь к причалу.

	— Зора! — взревел Тарантул, и в его голосе прозвучал страх.

	— Мама! — закричала я.

	Из его рук взорвалось серебро, и с десяток пиратов взметнулись высоко в воздух. Они рухнули на каменную стену. Хрустнули кости. Исчерченные серебром волны перехлестнули через ограждение и утащили вопящих мужчин в море.

	Воспользовавшись просветом, я выводила из строя одного пирата за другим и понемногу приближалась к кораблю. С земли поднялся очередной противник. Время будто растянулось: я развернулась, но слишком медленно.

	Тяжёлый предмет обрушился мне на висок.

	Меня тут же затошнило. Выругавшись, я отшатнулась от нападавшего, ослепнув от пронзившей голову боли.

	

	Когда чёрные пятна перед глазами рассеялись, я уже стояла на коленях, а со всех сторон ко мне приближались мужчины с занесённым оружием.

	— ЗОРА!

	В десяти футах от меня Тарантул поднял руку, и от неё разошлась металлическая волна, затопив мир жестокой магией.

	Хрясь. Хрясь. Хрясь.

	Окружавших меня мужчин выгнуло назад. Брызнула кровь — позвоночники вырвались наружу сквозь животы. Пираты рухнули с воплями ужаса.

	Сквайр пронзительно заверещал и завис перед моим лицом, бешено хлопая крыльями и воинственно выставив когти.

	Тарантул выпустил ещё одну волну магии.

	Новые крики — и пираты попадали. Опустилась зловещая тишина. Сражаться было больше не с кем: всех до единого перебили. В одно мгновение.

	Прижимая ладонь к шишке на голове и пытаясь сдержать рвоту, я завалилась на бок. Регулятор словно в замедленном движении выпал из кармана и краем зацепился за булыжник. Нет. Ручка повернулась до упора.

	Электрические разряды зашипели сильнее прежнего — дождь и солёная вода многократно их усилили. Тарантул рухнул на колени.

	Я потеряла сознание.

	* * *

	Мир раскачивался, а ноздри наполняли запахи соли, рассола и меди.

	ХЛОП — фьють — ХЛОП — фьють.

	Воздух наполнял странный мерный ритм. Сознание медленно возвращалось мучительными толчками; головная боль смешивалась с изнуряющей одурью.

	Я с усилием разлепила липкие веки. Промокшая до костей, я вся дрожала. Деревянные пол, стены и потолок двигались. Рыбацкие сети качались над головой, а всё вокруг кренилось из стороны в сторону. Спину укрывало нечто тяжёлое и тёплое.

	Снаружи ревели волны, а светящиеся пальцы гудели, отзываясь на магию.

	Я на корабле.

	— Мама… Сквайр… Элла… Аксель? — хрипло позвала я. Язык был словно наждачная бумага, горло саднило, меня мучительно колотило. Кожу покрывали неглубокие раны, но физическая боль меркла перед осознанием оглушительной тишины. Никто не ответил.

	Окружавшая меня пустота казалась бескрайней; тревога тяжёлым грузом осела в животе. Невообразимая паника нарастала.

	Ты совсем одна, Зора.

	Пустота выжгла меня изнутри.

	Больше никого не осталось.

	Я задрожала сильнее, кожу покрыл липкий пот.

	— Сквайр, — жалобно позвала я. — Милый мой.

	На сердце стало ещё тяжелее.

	Всё поле зрения заняла крохотная голова; растрёпанные перья торчали во все стороны. — Зора любить меня? — сонно ухнул Сквайр, выпуская из клюва серебристый дымок. Склонив головку набок, он смотрел на меня огромными жёлтыми глазами с неизменно встревоженным выражением.

	Я попыталась поднять руки, но тело сковала такая слабость, что пошевелиться было невозможно. По лицу потекли слёзы. — Конечно, милый. Ты всё ещё со мной, — всхлипнула я, когда он потёрся щекой о мою.

	— Зора — моя семья, — торжественно пропел он.

	— А Сквайр — мой. — Я потёрлась лицом о его мордочку, наслаждаясь знакомым запахом магии и перьев, пока он прижимался ко мне. Мы всё ещё были вместе.

	Присмотревшись, я поняла, что лежу на спине: меня окружает что-то тёплое, а Сквайр устроился у меня на ключице. Паника схлынула с головокружительной быстротой. Поразительно, насколько всё меняет присутствие друга. Я расслабилась в дивном тепле, устало вздохнула, запрокинула голову и посмотрела вверх.

	Надо мной блеснули перламутровые глаза. Я завопила. Сквайр из солидарности завизжал тоже (очень помог).

	Тарантул смотрел на меня сверху вниз, недовольно поджав губы. Холодные глаза над забрызганной кровью маской пристально изучали моё лицо.

	Ох.

	Нет.

	Я лежала поперёк его груди, а он баюкал меня, по-хозяйски положив обе ладони мне на низ живота. Длинные ноги охватывали меня; рядом с его бёдрами мои казались крохотными, а исходившее от него тепло — бесконечным. Он бережно убрал с моего виска мокрые пряди, поправил косу, а потом прижал запястье ко лбу.

	— Равенал, у тебя жар, — резко сказал он. От злости голос понизился на октаву, однако держал он меня нежно.

	— Зора — больная женщина, — скорбно пропел Сквайр.

	— Да. — Подо мной напряглось тело Тарантула. — Она заболела, потому что по глупости несколько часов скакала сквозь бурю. А потом вместо того, чтобы отступить в безопасное место, полезла драться с пиратами. Теперь её организм не справляется с терморегуляцией. Она без всякой нужды подвергла себя опасности… снова.

	— Зора — мой друг, — каркнул Сквайр, защищая меня.

	— Зора опасна сама для себя, — возразил Тарантул. — Ни одной женщине ещё не грозили столь пагубные последствия собственных безрассудных решений.

	— Я любит семечки, — ухнул Сквайр, явно ошеломлённый накалом беседы (его можно понять). Он спрыгнул вниз и свернулся клубочком у меня на коленях.

	— Она, — слабо произнесла я, — в полном порядке и не любит, когда её обсуждают, не… — Приступ кашля оборвал меня.

	— О да, ты, несомненно, в полном порядке. И в очередной раз убедительно доказала, что я ошибался, — язвительно произнёс Тарантул, хотя правой рукой ласково гладил меня по голове, а левой растирал бедро. — Наглая, ненормальная женщина.

	Язвительный ублюдок возомнил себя великим остряком.

	Я скорчила рожу.

	— Невыносимая, невоспитанная распутница, — проворчал он.

	— Всегда рада послужить общему делу… — Меня снова скрутил мучительный кашель.

	Тарантул выругался ещё громче.

	Я упивалась своей маленькой победой: мне удалось его разозлить.

	Он потянулся к стоявшему рядом глиняному кувшину. Давно разорванные цепи загремели, волочась по дереву; кандалы на его запястьях поблёскивали, будто украшения.

	Он порвал их, словно те были сделаны из ниток.

	— Глотай, — потребовал он, бережно поднося чашку к моим губам и вливая воду в рот. — Осторожнее, маленькими глотками, — предупредил Тарантул, когда я принялась жадно пить и подавилась.

	Когда спазмы в лёгких унялись, я безвольно откинулась на него, чувствуя, как по телу разливается тепло, природу которого я отказывалась признавать.

	— Ещё глоток… прошу. — Он влил мне в рот ещё немного воды.

	Я проглотила.

	— Да, вот так, — тихо произнёс он. В голосе слышались чувства, которые я не могла распознать. — Ты прекрасно справляешься.

	Правда?

	— Ты сведёшь меня в могилу, — почти мечтательно сказал он, отставляя чашку.

	Я кивнула. — Верно.

	— Мечтай, — пробормотал он и снова принялся нежно гладить меня по лбу, удерживая в объятиях. — Какие высокие цели для крестьянки.

	— А вот и он — королевский ублюдок.

	Он лениво ухмыльнулся и подмигнул мне так, словно мы веселились. А мы веселились? Я уже не понимала.

	

	РЁВ. Разнёсся драконий клич, и хлопанье крыльев участилось. Корабль под нами резко накренился и заходил ходуном.

	Чума тянет корабль.

	От воспоминания о золотой чешуе и свирепых клыках у меня по спине пробежал холодок. Тарантул крепче прижал меня к себе и принялся растирать мои руки. Казалось, он на удивление доволен уже тем, что просто держит меня, источая жар, словно печь.

	Сквайр тихонько ворковал у меня на коленях и покачивался вместе с кораблём, наслаждаясь морским приключением.

	Тарантул шевельнулся, продолжая баюкать меня, — живой, опасный до дрожи. Я попыталась глубже погрузиться в сознание охотницы, остаться холодной и отстранённой, но рядом с ним это было невозможно. Стоило маме ко мне прикоснуться, как вся внутренняя защита рушилась, но больше никому прежде не удавалось обезоружить меня одним своим присутствием. До него.

	Волны разбивались о борт корабля. Наверху люди что-то кричали о мачте и правом борте. Пираты?

	Суровая действительность пробилась сквозь тёплый лихорадочный туман. — Где моя мама?

	— Нас везут к ней, — ответил Тарантул.

	— Пираты везут нас к Александру? — переспросила я. — Чтобы совершить обмен?

	Его ладонь замерла у меня на лбу, но большой палец продолжал двигаться взад-вперёд, поглаживая кожу и восхитительно сводя меня с ума. Тарантул шумно выдохнул.

	— Да, — сказал он.

	Я ждала.

	Продолжения не последовало.

	Я раздражённо фыркнула.

	— То есть… полагаю, что да, — тихо добавил он, всё так же едва заметно двигая большим пальцем и путая мои мысли. — Я был слишком занят тем, что меня било током.

	— А-а, — отозвалась я. — Похоже на божественное вмешательство.

	— Да… Это судьба, сикзал.

	

	Другой рукой он обхватил меня поперёк груди и теснее прижал спиной к своему бьющемуся сердцу. В тишине мы дышали в унисон, а невысказанные слова кричали между нами. В воздухе всё ещё витал запах обожжённой кожи, и колючие лозы обвили моё сердце.

	— Прости за ошейник, — тихо произнесла я, решив испробовать новый способ разговорить его. — Если бы я не выронила регулятор, им бы никогда не удалось тебя схватить…

	— Молчи, Равенал, — оборвал он. — Ты не всё знаешь.

	Я напряглась и попыталась сесть, вырваться из объятий, но сил не хватило. В насыщенном аромате тёмной вишни появились нотки… убийственных наклонностей? Я вдохнула глубже. Когда он успел перестать пахнуть опасностью и начать пахнуть безопасностью? Опасность возрастала с каждой секундой, моя защита слабела.

	— Не поранься, — приказал он.

	— Я должна спасти маму, — сказала я, напоминая себе о цели и отчаянно пытаясь возвести между нами хоть какую-то преграду. Я уже не понимала, где заканчивалось моё тело и начиналось его. Он сменил позу, и теперь его длинные ноги переплелись с моими.

	— Тебе… никогда не пришлось бы проделать этот путь в одиночку.

	Как странно.

	— Не притворяйся, будто ты на моей стороне. — Я покачала головой, пытаясь развеять охватившую нас близость. — Ты служишь Империи.

	— Я служу себе.

	— Именно. Мы оба знаем, что это одно и то же, так что не делай вид, будто тебе есть до меня дело.

	Он заправил мне за ухо мокрую прядь. — А кто сказал… что я притворяюсь, Равенал?

	— Тогда что ты сейчас делаешь? — спросила я.

	Он укрыл меня своим телом, оберегая, словно драгоценность. Тёплые губы едва коснулись моего лба — поцелуй был удивительно невинным и нежным. Я едва могла дышать. Почему он всё время целует меня в лоб?

	

	— Думаю, — тихо произнёс он у моего виска, — мы оба понимаем, что здесь происходит. Не прикидывайся недалёкой. Ты для этого слишком умна. — Резкий запах магии и мужского тела усилился, обжигая лёгкие; он был повсюду, где ему быть не следовало.

	— Ты не можешь так поступать. — Я отчаянно пыталась привести бессвязные мысли в порядок. — Мы по разные стороны.

	Он положил подбородок мне на макушку. Мы идеально подходили друг другу. Дрожь усилилась. Это всё из-за жара.

	— А… что, если бы мы оказались по одну сторону? — серьёзно спросил он.

	Я сглотнула ком в горле. — От одних мечтаний невозможное… реальностью не станет.

	— Кто сказал? — Он уткнулся носом в мою щёку и осыпал ледяную кожу лёгкими поцелуями.

	— У-ху? — прощебетал Сквайр.

	Тарантул кивнул. — Даже крохотная уродливая птица поняла.

	Я ощетинилась. — Не называй его уродливым. Это оскорбительно.

	— Возможно, в этом и заключается наша проблема. Мне доставляет огромное удовольствие… оскорблять тебя.

	— Ты служишь Империи, — повторила я, пытаясь черпать силы в ненависти, которая куда-то подозрительно исчезла. — Ты служишь тирании.

	— Кажется, я нашёл кое-что другое, чему хотел бы служить.

	— Ты говоришь не всерьёз.

	Он мрачно рассмеялся. — Ты всё твердишь, будто лучше меня знаешь, что я чувствую, Равенал… Женщине такое поведение не к лицу.

	— Тогда презирай меня.

	Корабль покачивал нас, а он снова поцеловал меня в щёку. — Пожалуй, больше не стану.

	— Ты обязан.

	— Не стану.

	— Замолчи и ненавидь меня, — огрызнулась я, окончательно потеряв самообладание.

	— Нет.

	— Иди на хуй.

	

	— Я предпочёл бы совокупиться с тобой… Ты восхитительна на вкус, Равенал. — Он глубоко и удовлетворённо вдохнул. — Во всём Антихтоне нет ничего слаще.

	Ему и правда пора перестать говорить подобные вещи.

	— Разве ты не должен быть ханжой?

	— Люди способны меняться.

	— Хватит играть. Ты забыл, как я вырубила тебя?

	— Нет. Я притворялся спящим… Это была всего лишь ссора влюблённых. — Он пожал плечами. — Я о таких читал. Когда чувства накалены, подобное случается.

	— Я огрела тебя по голове.

	Он медленно провёл большим пальцем вниз по моему горлу. — Ты видишь меня таким, каков я есть. Это очаровательно.

	— Ты безумен.

	— Именно. У нас это в крови. Ты понимаешь меня. Позволь мне о тебе позаботиться… Позволь мне стать твоим, Равенал, — прошептал он у самого моего уха. — Молю, сжалься над истосковавшимся мужчиной, принцесса.

	— Это ты принцесса, — проворчала я и вспыхнула, вспомнив, как спорила с ним, пока он толчками входил в меня. Тарантул хрипло рассмеялся, словно подумал о том же.

	Я покачала головой и закрыла глаза. Как было бы чудесно позволить кому-то другому обо всём позаботиться. По какой-то странной причине казалось, что он говорит искренне. Защита никогда прежде не была столь соблазнительной. Душа ныла, а я упивалась нежным теплом этой минуты, ведь прежде мне не доводилось пробовать безопасность на вкус — во всяком случае, такую.

	Он походил на Бесплодный лес. Завораживающе опасный. Растлевающий душу.

	Я повернула голову, и между нашими лицами осталось лишь несколько дюймов. Я утонула в стальной глубине его глаз, в которых бурлили чувства. Его ресницы дрогнули, и он нагло улыбнулся.

	Он думает, что побеждает.

	Он всегда так думал.

	

	— Со злом не заключают мир, — произнесла я, подавшись ближе, так что наши носы соприкоснулись; мне было нужно, чтобы он понял. — Его уничтожают.

	Тарантул вздрогнул, и корабль резко накренился вперёд, но объятия стали лишь крепче. — То, что какой-то мёртвый поэт записал это, а ты повторяешь, ещё не делает сказанное правдой. — Голос его зазвучал резко, акцент исчез.

	Я оскалилась. — Так могло сказать только зло.

	Он напрягся и отстранился. — Всё могло быть иначе. Ты могла бы проявить уступчивость. — Отвернувшись, он уставился на раскачивающиеся под потолком рыбацкие сети. — Ты могла бы стать моей.

	Уголки губ поползли вверх, от улыбки заболели щёки. Я пыталась сдержаться, но всё-таки расхохоталась. А он ещё осмелился оскорблённо смотреть на меня, явно ничего не понимая.

	Я похлопала его по бедру.

	— Иначе и быть не могло, — сказала я. — Ты сам всё предрешил в тот миг, когда мы встретились.

	Он подозрительно прищурился. — Что ты имеешь в виду? — медленно спросил он.

	— Ты напал на меня в лесу.

	Он застыл.

	— Ты убил Аврору и похитил мою маму.

	Тело подо мной расслабилось, с губ шумно сорвался выдох. — Люди способны меняться, — повторил он.

	— Нет. Не способны.

	Его лицо в мгновение ока стало откровенно враждебным. — Ты права. — Он сильнее стиснул меня в объятиях.

	— Знаю. И твоя похоть пройдёт.

	— Неужели? — Выражение его лица стало жестоким.

	Я уверенно кивнула. — Да.

	— Значит, это всего лишь увлечение, — зловеще промурлыкал он, протягивая руку к моему лицу. — А ты ничего не чувствуешь.

	

	— Ничего, — ответила я, и голос дрогнул, когда его палец скользнул вниз по моему горлу.

	— Ты отвратительно лжёшь, Равенал.

	— Как и ты.

	Его улыбка похолодела. — А вот и нет.

	— Хм. — Мне пришлось призвать на помощь всю свою выучку, чтобы сохранить невозмутимое лицо, ведь он полагал, будто обвёл меня вокруг пальца. Бедный глупец. Словно не в силах удержаться, он снова начал нежно гладить меня по лбу, будто это движение его успокаивало.

	Я закрыла глаза, повернула голову и прижалась к его широкой груди, пока корабль бросало из стороны в сторону. Мы плыли навстречу неминуемой гибели, но, в отличие от него, я себе не лгала. Между нами раскинулась шахматная доска, и его стратегию я видела насквозь. Вопрос был лишь в том, сколько ходов понадобится, прежде чем всё рухнет. А пока мы оба будем притворяться.

	Пока не настанет время.

	Сразиться насмерть.
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	— Закрепить паруса! Бросить якорь! Отцепить Чуму!

	Я с трудом разлепила глаза, всё ещё не до конца придя в себя. Раздался громкий лязг, а следом — глухой удар, словно вниз рухнуло что-то из тяжёлого металла. Наверху кричали пираты, по палубе грохотали ноги. Сквайр ухнул, спрыгнул с моих колен и тревожно уставился вверх, широко раскрыв глаза.

	Волны ударили в борт, корабль качнуло, будто от него что-то отцепили. Чуму. Затем судно замерло, словно его пришвартовали.

	— Приготовить пленника!

	Любопытное и вполне ожидаемое употребление единственного числа.

	Люк наверху с громким треском распахнулся, и мрак прорезал яркий свет. Шум усилился. Внутрь ворвался приятный ветерок.

	Мозолистые ладони успокаивающе растирали мои руки. Тарантул задумчиво смотрел на меня.

	По шатким ступеням спустился пират. — Император тебя дожидается, девка. — Он оскалил два гнилых зуба и затопал ко мне. Он протянул руку, схватил меня за предплечье и…

	Хрясь.

	

	Тяжесть его ладони исчезла: ветер отбросил пирата назад. Сквайр встревоженно захлопал крыльями и взмыл в воздух. Рука мужчины переломилась в локте. Кисть была вывернута неестественно. Он врезался в рыбацкие сети и сполз на пол.

	— Не прикасайся к ней, — небрежно бросил Тарантул, встал и бережно помог мне подняться. Нахмурившись, он осмотрел порезы на моей коже и приподнял волосы с затылка, проверяя повреждения.

	Пират хныкал в углу, свернувшись клубком.

	Тарантул словно вовсе его не заметил. Он заправил мне за ухо выбившийся локон, нежно поцеловал в лоб, положил ладонь на поясницу и повёл вверх по ступеням из трюма.

	— Осторожно, — сказал он, придерживая меня за руку. — Смотри под ноги. По одной ступеньке.

	Сквайр устроился у меня на плече, а я оглянулась на искалеченного мужчину. Тарантул встал передо мной, заслоняя своим телом, и первым вышел на палубу.

	Я последовала за ним.

	— Со злом не заключают мир, — пробормотала я себе под нос.

	— Ты что-то сказала? — спросил Тарантул. Он протянул мне руку и замер в ожидании.

	— Нет.

	В животе всё скрутило от волнения. Собравшись с духом, я позволила ему помочь мне выйти на свет. До самого горизонта простирался океан, а наш корабль был пришвартован у далеко выступавшего в воду причала.

	Я вдохнула мягкий, прогретый солнцем воздух, наслаждаясь нежными цветочными ароматами. Краски вокруг были поразительно насыщенными: барвинковое небо мерцало от магии, а бурлящий океан сиял ярчайшей синевой.

	Азот казался сказочным, неземным.

	Причал вёл к густому лесу, словно сошедшему со страниц сказки. Огромные белые деревья стояли без листьев, но их покрывал сиреневый мох, а вокруг стволов клубился бирюзовый Туман.

	

	На сверкающем горизонте, где заканчивались голые деревья, в небо вздымались головокружительные горы. Они были намного выше и острее вершин Бесплодного леса; гладкую белую каменную поверхность кое-где пятнала зелень.

	Прямо впереди над остальными возвышалась ошеломительно высокая гора. На её вершине разошлись облака, открывая величественное белое сооружение с платиновыми шпилями. Подобные строения я встречала лишь в древних сказках.

	Это был великолепный замок.

	Неужели сказания правдивы?

	Размеры строения по-настоящему потрясали, но дыхание перехватывало от романтической архитектуры. Ни одна сказка не могла передать это сверкающее великолепие.

	Раздался леденящий кровь рёв: Чума пронеслась над лесом к самому высокому шпилю замка. В воздухе взорвалось пламя, золотая чешуя сверкнула, когда драконица опустилась на вершину. У меня закружилась голова. К жару присоединилось облако синего льда — откуда-то издали прилетел Мор. Облака рассеивались от взмахов их длинных хвостов.

	Чума и Мор обвили самый большой платиновый шпиль замка, словно защищая его. Исполинские крылья подрагивали, у морд собиралось столько магии, что над головами драконов возникло серебристое марево. Они ревели друг на друга.

	— Не бойся, — тихо сказал Тарантул рядом со мной, но для утешений было уже слишком поздно.

	Внизу из леса вышел мужчина и зашагал прямо к нашему кораблю. На нём был знакомый плащ из белого меха, всё лицо скрывала золотая маска. Короткие чёрные волосы были зачёсаны назад.

	С каждым шагом у его ног расползался лёд, становясь всё толще и покрывая причал светло-голубым блеском. Под ногами Императора вырастали острые, как кинжалы, сосульки: они свешивались под досками и обламывались под ударами волн.

	

	Краем глаза я видела, как Тарантул смотрит на меня сверху. Он плотно сжал губы, словно запоминая мою реакцию. Я не отрывала взгляда от приближающегося мужчины.

	— Приветствуем Императора Александра! — объявил пират, и десятки мужчин на борту опустились на колени.

	Они низко поклонились и в знак почтения поцеловали палубу, пока он поднимался по сходням и проходил мимо.

	Император никого из них не замечал. Он смотрел на меня.

	Я выпрямилась и сцепила дрожащие руки; от близости океана пальцы всё ещё светились серебром. Золотые чешуйчатые сапоги Императора постукивали по волшебному льду, который медленно растекался вокруг него по палубе.

	Наконец Император остановился прямо перед нами.

	Вблизи его глаза оказались знакомого бесцветного оттенка: перламутровый блеск, как и жестокость, был семейной чертой. Безумие тоже.

	Сквайр задрожал у меня на плече и спрятал клюв за моим ухом.

	Плащ Императора неподвижно свисал за спиной, не колыхаясь от океанского бриза.

	Никто не произнёс ни слова.

	Напряжение нарастало.

	Из-под палубы донёсся приглушённый мучительный стон. Вдалеке ревели два дракона, сцепившиеся в борьбе за превосходство; пламя и лёд взрывались высоко в мерцающем небе.

	— Добро пожаловать в мою Империю, Зора, — произнёс Император, широко разводя мускулистые руки и указывая на яркий пейзаж. — Как прошло твоё путешествие из…

	— Где моя мама? — перебила я, покончив с их играми.

	Тарантул рядом со мной напрягся, а Император опустил руки. Он взглянул на Тарантула, потом снова на меня. — Я отведу тебя к ней, — медленно произнёс он. — Но сначала пойдём со мной обратно в…

	— Нет, обмен состоится сейчас, — сказала я. — Меня — на неё. Таковы были условия.

	

	— Ах. — Император покачался с пяток на носки. — Но это земли Дракониса… Ты уже не в Содружестве. У нас всё делается иначе. Здесь существуют правила приличия и другие… формальности, которые необходимо соблюсти. Мы отведём тебя к матери и…

	— Я и ногой не ступлю на берег, пока её не увижу. — Я демонстративно отступила.

	Император снова взглянул на Тарантула, словно искал поддержки. — Тогда тебя сопроводят.

	— Нет. Не сопроводят.

	— Равенал, — тихо произнёс Тарантул, схватив меня за локоть и склонившись ближе. — Что всё это значит? Подчинись его приказу.

	Я вырвала руку, запрокинула голову и рассмеялась — резко, надломленно. — С чего бы мне его слушать?

	На щеке Тарантула дёрнулся желвак, ноздри раздулись. — Он Император. — Пронизанный серебром ветер оглушительно выл, а океанские волны яростно разбивались о корабль.

	Я выдержала его взгляд.

	— А он Император?

	— Что… — Тарантул осёкся и прищурился. — Что всё это значит? Почему ты ведёшь себя так воинственно? Я думал, мы оба знаем…

	— Думаю, ты прекрасно понимаешь, что именно я делаю.

	Он натянуто улыбнулся. — Понятия не имею, на что ты сейчас намекаешь.

	— И кто теперь прикидывается недалёким? — Я насмешливо поджала губы. — Мужчине такое поведение не к лицу… Особенно мужчине твоего положения.

	Он замер. Медленно склонил голову набок и уставился на меня, будто видел впервые.

	— Нет, — недоверчиво произнёс он.

	— Да.

	— Ты блефуешь. — Он медленно выдохнул, словно пытаясь успокоиться. — Ты лишь хорохоришься, потому что тебе нечем выторговать свободу матери.

	

	— Ах, вот она, твоя прославленная надменность, — сказала я, пятясь по палубе. Давление в черепе усилилось до невыносимого, пальцы горели от магии. — Но ты меня не знаешь. По-настоящему никогда и не знал. В этом и была твоя ошибка: ты слишком многое принимал как данность.

	Он опустил подбородок, и нижние веки снова резко выделились. — Каков твой замысел, Зора? — потребовал он. Ветер трепал связанные паруса, запах смерти сгущался.

	Глаза заслезились, я оскалилась. — Почему бы сначала тебе не рассказать о своём, Александр? Кажется, Садистом тебя прозвали… уже после нашей встречи.

	Корабль резко накренился.

	Волны ударили в борт, взметнув воду и окатив палубу. Пираты у края закричали и, ползая на четвереньках, попытались удержаться за скользкие перила, но не смогли и попадали за борт.

	Я поймала равновесие и устояла. Как на сноуборде.

	Рядом со мной мужчина, называвший себя Тарантулом, устоял при качке и медленно покачал головой. В его маске отражалось моё решительное лицо. Разъярённый, он резко развернулся, подошёл к другому магу — в золотой маске — и что-то прошептал.

	Второй маг почтительно склонился в глубоком поклоне, так что золотая маска опустилась ниже колен, потом выпрямился, развернулся и, не обращая внимания на сходни, шагнул прямо с носа корабля.

	Волны застывали, вздымаясь у борта, и превращались в безупречную лестницу из мерцающего серебристо-голубого льда. Расправив плечи и безукоризненно держа спину, мужчина в золотой маске зашагал вниз по созданным магией ступеням.

	Когда он наконец спустился на причал, хрустальная лестница за его спиной раскололась, и куски льда попадали в океан. Уходя, мужчина оглянулся через плечо и одарил меня взглядом, полным безмерной ненависти. Затем отвернулся и исчез в лесу, укрытом сиреневым мхом.

	Я выдохнула, ощутив странное облегчение.

	

	Время наконец пришло.

	С противоположного края палубы маг в серебряной маске направился ко мне той же аристократической походкой, что и в пятнадцать лет.

	Я отступила, пытаясь вновь обрести почву под ногами.

	— Я разгадала твою игру. — Я указала на его лицо, и он застыл на полушаге. — Я с самого начала знала, кто ты. Назвать меня «соплячкой» было милым штрихом, но твой обман с самого начала был обречён… Больше никто во всём Антихтоне не называл меня грязной холопкой. — Я передразнила его голос.

	Его лицо ожесточилось, пальцы сжались в кулаки. — Ты ничего не знаешь, Равенал, — медленно произнёс он. Бриллианты на ошейнике сверкнули в лучах света. — Никогда не знала.

	— Сажа — прозвище Александра, — сказала я. — Верно?

	Он улыбнулся и снова двинулся ко мне.

	Я покачала головой и прикрыла рот, пытаясь сдержать тошноту. — Твои садистские глаза я узнала бы где угодно, Александр… В детстве ты прокусил мне горло, и меня всегда душил твой ветер.

	Тёмно-бордовые губы изогнулись. Он вздрогнул, словно его внезапно охватило возбуждение.

	— Я чуяла это в твоём запахе, — прошептала я, вслух произнося тайну, которой делилась лишь с одним человеком — Маршалом. — Я всегда ощущала твои злые желания… Я чувствую запах твоих порочных намерений.

	Мужчина, который годами называл себя Тарантулом, остановился передо мной. Гнев и магия сочились из каждой его поры. Лицо исказилось злобой; изорванная шифоновая рубашка распахнулась и после недавней драки едва держалась на теле. Рельефные мышцы блестели.

	— Мои глаза здесь, Равенал, — промурлыкал он. — А запах, который ты чувствуешь, — твоё влечение ко мне.

	Я презрительно фыркнула. — Нет, я чувствую запах смерти… В тебе нет ничего впечатляющего…

	

	— Ты ощущаешь мою силу. — Изящные пальцы скользнули вниз по животу, и большой палец многозначительно замер на поясе забрызганных кровью брюк. — Но ты думала иначе, когда кричала моё имя… и кончала мне на язык.

	Я с трудом сглотнула сухой ком в горле. — Для меня это ничего не значило, — выдавила я с надломом в голосе.

	Большой палец обводил рельеф нижней части живота, скользнул по сверкающей бабочке. Губы дрогнули, лицо стало жестоким, он источал злобу. Соблазнительное зло.

	— Значит, ты признаёшь, что позволила своему тираническому заклятому врагу вылизать твою пизду… Именно это ты сейчас говоришь, Равенал? — Он отбросил притворство. — Ах ты маленькая грязная…

	— Александр, — оборвала я. — Ты забываешь: в отличие от тебя, я не подавляю свои желания. — Я издевательски послала ему воздушный поцелуй; сердце бешено колотилось, лёгкие сжало. — Многие мужчины с удовольствием лакомились моей…

	— Замолчи! — Кобальтовые вены резко проступили на его шее и челюсти.

	— И было так себе, — подначила я. — Совершенно не запомнилось. Я уже всё забыла.

	Вокруг него клубилось серебро. Он медленно улыбнулся — ужасно, злобно — и глубоко вдохнул. — Лгунья… Ты забываешь, что я тоже чувствую запахи. Ты жаждешь меня.

	— Ты чувствуешь, как я жажду твоей насильственной смерти. — Я понемногу отступала, ненавидя дрожь в руках и слабость в коленях.

	— Ты жаждешь, чтобы я сделал тебя своей. Я буду вечно тобой дорожить… Правь рядом со мной. — Он обаятельно улыбнулся и протянул мне руку.

	Одно за другим замелькали воспоминания.

	Он стоял у меня между ног. Картинка сменилась. Теперь он лежал подо мной и стонал, вылизывая меня. Я покачала головой. Он положил подбородок на выступающую косточку моего таза и облизнул губы. Нет. Осыпал мой лоб нежными поцелуями и хрипло шептал.

	— Нет. — Я отступила ещё на шаг.

	

	Он небрежно приближался, всё так же протягивая ко мне руку.

	— Ты пойдёшь со мной. Хватит притворяться.

	— Я не притворяюсь. — Я покачала головой; отчаяние усиливалось. Я указала на скрытое маской лицо. — Я всегда видела твой королевский замысел насквозь. Ты ни разу не брал надо мной верх — и я никогда добровольно не пойду за злом.

	Он медленно опустил руку. Глаза потемнели, когда он заметил на моём лице нечто, заставившее его напрячься. Александр повёл шеей; вдоль челюсти и на лбу вздулись вены — он словно изо всех сил пытался сохранить контроль.

	— Для меня всё это ничего не значило, — громко повторила я.

	— Ты ужасно лжёшь. — Он остановился совсем рядом, на расстоянии ладони, — достаточно близко для поцелуя. Он провёл языком по блестевшей нижней губе. — Какая упрямая дерзость… Ты отказываешься признать, что одержима мной столь же безнадёжно, как я тобой. Мы друг для друга — погибель.

	— Ты для меня ничто! — крикнула я во всё горло и снова попятилась, словно мой крик мог превратить эти слова в правду.

	— А ты для меня всё! — крикнул он в ответ.

	— Оставь меня в покое.

	Он покачал головой; в глазах бушевали чувства. — Никогда.

	— Тогда сними маску. Что тебе ещё скрывать?

	Он фыркнул. — С какой стати мне тебя слушать…

	В ярости я направила на него светящуюся ладонь. Исчерченное серебром море заревело, ударило в борт и раскачало корабль. Палубу окатило пеной. Поднимались новые волны, каждая выше предыдущей.

	Александр застыл, растерянно переводя взгляд с океана на мою светящуюся руку.

	— Сделай это! — Я шевельнула пальцами, и вокруг него высоко взметнулись океанские брызги. — Хватит прятаться, лживый трус!

	Корабль раскачивался, на горизонте ревели драконы, Сквайр верещал, забившись в мою косу.

	Словно в замедленном движении Александр поднёс тонкие пальцы к лицу и снял маску. Магия зашипела, когда маска отделилась, и он убрал её в карман.

	Я знала правду, но всё равно была потрясена. Меня до мозга костей пробрало то же осознание, что и тогда, после похищения мамы, когда я сняла с него маску. Я никогда не страдала паранойей. Просто он был венценосным безумцем с манией величия, затеявшим извращённую игру и считавшим меня слишком глупой и нищей, чтобы разобраться в правилах.

	Он вглядывался в меня; его черты были мучительно знакомы. С пятнадцати лет я видела его в каждом сне и кошмаре.

	Жестокий мальчишка с резкими чертами вырос в мужчину угловатой, свирепой красоты. Половое созревание оказалось к Александру непозволительно щедрым. Он был потрясающе красив. Высокий, поджарый и жилистый, он разительно отличался от тощего мальчишки, которого я когда-то встретила.

	Пугающе прекрасный.

	Стоявший напротив Александр Садист улыбнулся мне; ветер трепал его кудри, и зрелище было убийственным.

	— Лживый паук! — возмущённо прокричал Сквайр (очень помог).

	Золотистый оттенок бровей Александра совпадал с отливом его кудрей и подчёркивал черты лица. У настоящего Тарантула белокурые волосы были однотонными, без малейших переливов. Мелочи имеют значение.

	Сомнений не осталось: ни у кого во всём Антихтоне не было таких глаз, как у стоявшего передо мной мужчины. Дело было не в необычном цвете — облачно-белом, переливающемся радугой и окружённом едва заметной льдисто-голубой каймой. Дело было в коварстве, притаившемся в их глубине.

	Я выдержала его пылающий взгляд, и по спине пробежал холодок. Враг старого бога изваял его, чтобы соблазнять и уничтожать ничего не подозревающих смертных.

	Он ждал.

	— В детстве ты красил волосы и брови, — сказала я, вспоминая, как много лет назад удивилась его слишком светлым ресницам. Обычная уловка знати, желающей остаться неузнанной. — Ты изуродовал себе шею, чтобы спрятать шрам от моего кинжала… А своего мага заставил выжечь у себя узнаваемую татуировку задолго до того, как мы с тобой встретились. Идеальный, до мелочей выверенный план. Простой способ для Императора скрыть свою личность и обмануть весь мир. А теперь настоящий Тарантул выкрасил волосы в чёрный и выдаёт себя за тебя. Твоему притворству нет конца.

	Улыбка Александра стала шире. Теперь он выглядел иначе, чем на заснеженном мосту. В его безумии появилось что-то горячее, первобытное. Неприкрытое желание.

	— Ах, моя милая Равенал, — негромко произнёс он с гордостью в голосе. — Слишком умна для собственного блага. Если бы только ты притворялась дурочкой, как все остальные. — Он сверкнул безупречно белыми зубами. — Возможно, тебе пришлось бы легче.

	Он зацепил большими пальцами пояс брюк, привлекая внимание к рельефу мышц над пахом. Александр прекрасно знал, что делает, ведь у каждого его поступка была цель. Каждое движение — часть непрерывной игры. Никогда ещё мужчина не просчитывал всё с такой безжалостностью.

	— Мне и не могло быть легко, — сказала я, стараясь не смотреть на его обнажённую грудь. — Я встретила тебя.

	— Полагаю, — произнёс он, — это я встретил тебя… а не наоборот.

	Я шире расставила ноги, приготовившись защищаться. — Теперь, когда с играми покончено… где моя мама? Приведи её ко мне. Сейчас же.

	Его глаза заблестели. — Ты пойдёшь со мной в Палладиум, мой великолепный замок. Я покажу тебе его роскошь, а затем мы обсудим подробности обмена.

	— Нет, ничего подобного мы делать не будем.

	Он изогнул безупречную золотистую бровь. — Здесь у тебя нет надо мной власти… Это тебе не спальня, Равенал. — Он прикусил губу, словно что-то вспомнил.

	Мои щёки вспыхнули, но я постаралась сосредоточиться. Подняла руки выше, и свечение усилилось. — Ты уверен?

	

	В голове пульсировала боль, пальцы горели — магия была повсюду. Я всё глубже погружалась в ощущение давления, которое непрерывно нарастало в черепе с той самой бури в Вестмире.

	За спиной Александра океанская вода взметнулась исполинским цунами — бесконечной бурлящей массой серебристой синевы. Я резко опустила руки, в точности как тысячи раз отрабатывала с Маршалом. Волна обрушилась на корабль.

	Пираты закричали и с хрустом врезались в мачту. Погибли на месте.

	— Это за мою маму!

	Пока вода заливала палубу, Александр вскинул руки. Ветер защитным вихрем обернулся вокруг его тела, создавая Щит. Я обрушила на корабль ещё одну волну, и та унесла тела в море. Александр неподвижно стоял на месте и оставался совершенно сухим.

	Металл на его запястьях сиял ярким белым светом. Выражение его лица не оставляло сомнений: он смотрел на меня с неприкрытым голодом.

	— Ты, — благоговейно произнёс он, — НЕ должна владеть грозовой магией, тем более её самой редкой и могущественной разновидностью. Ты — созданный мной вассал…

	Должно быть, в старой маминой книге пять древних символов были перечислены по возрастанию силы: снежинка, огонь, молния, ветер, вода. Его собственная сила тоже находилась почти внизу.

	Александр громко ахнул, будто что-то понял. Веки опустились. — Если только… Нет… Ты уверена, что Равенал — фамилия твоей матери, а не отца?

	Внутри словно провернулись острые лезвия: мама ни разу не сумела посмотреть мне в глаза, когда рассказывала о пропавшем отце.

	Он запрокинул голову и рассмеялся, а вокруг разлетались океанские брызги. — Равенал, моя милая, блистательная охотница, скажи, кто твой отец, и я расскажу всё, что ты пожелаешь узнать. — По его телу прошла заметная дрожь. — Какой восхитительный поворот событий. У меня были подозрения, но это… это триумф.

	

	Он указал на океан и издевательски захлопал; ветер хлестал вокруг, и клочья рубашки слетели с тела. Полуобнажённый, он походил на изваяние идеального мужчины.

	Он оскалил клыки, как хитрый лютый лис.

	Я оскалилась в ответ.

	— Мои триумфы не тебе праздновать, Александр. — Я подняла руки выше. За глазами нарастало давление, зрение затуманилось, когда я направила на него всю мощь океана.

	Он склонил голову набок, не обращая внимания на смертоносную стену воды, которая билась о его Щит. — Ты слышала об опасном преступнике Марксе Равенале?

	— Нет, — сказала я. — Ты ничего не знаешь о моём отце…

	— Он порочный Королевский маг…

	— …потому что он был уважаемым человеком из Содружества…

	— …с татуировкой уробороса вот здесь? — Он поднёс пальцы к правому глазу. — Если мне не изменяет память, на нём была платиновая маска с бронзовым отливом.

	Я отшатнулась, не в силах скрыть ужас. Стало невозможно дышать. Его фамилия Равенал? Тот мужчина с холодным взглядом и татуировкой змеи не мог быть моим отцом. Мама никогда не полюбила бы врага… Она слишком добрая и романтичная для собственного блага.

	Я согнулась, упёрлась ладонями в колени и тяжело задышала.

	Мама бы полюбила.

	Недостающие кусочки мозаики недавних событий наконец встали на свои места.

	Маркс искал её и увидел мамин портрет в газете. Готова поспорить, она не сказала ему о беременности. Мама скрывалась, а газеты её выдали. Вот почему она всегда отказывалась покидать стены Севера. Маркс заключил сделку с Маршалом. Он и был тем самым «заинтересованным игроком», а Маршал пожертвовала мамой ради общего дела.

	Из горла вырвался жуткий стон.

	Мама наверняка ужасно боялась, а меня не было рядом, чтобы её защитить.

	Я закричала.

	— Ах, понятно, — произнёс Александр. — Вот почему Железный ритуал не сделал тебя Рыцарем. Вот это жестокая королевская кровь. Теперь всё ясно. Ты никогда не была моим вассалом, но полукровки не рождались уже много веков… Должно быть, они очень друг друга любили.

	Полукровка? Он нёс бессмыслицу.

	Я выпрямилась с яростным криком, взмахнула руками и направила на него новую волну. Серебристый ветер отбросил её обратно в море.

	Я напряглась до предела; голова раскалывалась, но послала ещё одну.

	Он лёгким движением отвёл её.

	Я повторила попытку.

	Он снова отбил волну.

	Я обрушила на него всё, что у меня было. Дерево раскололось, корабль затрещал между нами и развалился на две части.

	Каждый из нас удерживал равновесие на своей половине палубы.

	Я тяжело дышала. По лицу струился пот, грудь наполнили раскалённые угли.

	— Что ты дал Маршалу? — спросила я. — Чем заплатил, чтобы убедить её в своей верности?

	Он изогнул одну бровь и небрежно прислонился к мачте, пока вокруг распадался корабль. — Как жаль, — прокричал он, перекрывая грохот разрушения, — что ты не всё знаешь!

	Его черты размыло металлическим маревом — от тела хлынула магия.

	Ошейник на его шее треснул. Он упал, открывая жуткие шрамы, которые Александр сам себе нанёс, чтобы скрыть след от моего кинжала.

	Бриллианты рассыпались по палубе.

	Александр размял шею и плечи, облегчённо вздохнув.

	Не может быть.

	Ошейник никогда его не сдерживал.

	Всё это время он лишь притворялся скованным.

	Масштабы его обмана… непостижимы.

	 



	



	 

	

	29

	
		Тропический циклон-одиночка



	[image: Image]

	— Нет, — произнесла я.

	Он беспечно пожал плечами и подмигнул. — С ним тебе было спокойнее, поэтому я позволял бить меня током. Днём и ночью. Каждый раз. Без исключения. Бриллианты ослабляют нашу силу, но я не обычный Королевский маг… Чтобы сломать эту игрушку, мне достаточно ничтожной крупицы воли.

	Приторные чувства когтями впились мне в горло.

	— Я не просто владею одной из разновидностей грозовой магии, — с гордостью продолжил он. — Я правящий Император Империи Драконис. Я и есть буря.

	— Замолчи!

	— Ты никогда не одерживала верх, Равенал, — сказал он. — Сила всегда принадлежала мне. Я велел тебе покинуть Север, потому что знал: ты вступишь в Багровую армию — и мы наконец сможем быть вместе!

	— Нет.

	— Я позволил тебе ранить меня ножом в лесу, — с пугающим спокойствием продолжил он. — Притворился беспомощным… Позволил тебе позировать для того портрета. Всё это я делал намеренно, лишь бы быть рядом с тобой.

	Всё оказалось таким, как я подозревала, и всё же намного хуже. Его интриги были за гранью понимания.

	

	— Ты зол.

	— Близко, но не совсем. — Он пожал плечами. — Те же буквы, только в другом порядке. Ты прекрасно знаешь, что я такое, дорогая.

	— ЗЛО! — завопила я во всю силу лёгких.

	— Только ты так хорошо меня знаешь, Равенал. Ты видишь мою истинную сущность. — Он с видом влюблённого прижал ладонь к сердцу.

	Я внезапно обрушила на его половину корабля океанский поток, пытаясь застать врасплох.

	Он вскинул руки. Бум. Из него с силой взрыва ударил мощный порыв ветра. Вода швырнула меня, и я слетела с корабля, взметнувшись в бурю. Старый бог, спаси меня: теперь к нему вернулась вся сила.

	Пока меня швыряло по воздуху, я отчаянно замахала руками и ногами и вскинула ладони. Сквайр верещал, вцепившись в косу. Я судорожно махнула в сторону бушующего внизу моря.

	Вода поднялась бурлящей массой и окружила меня металлически-синим вихрем. Он удерживал меня вертикально, заставляя парить в небе.

	Александр выкрикнул моё имя. Подпрыгнув, он ловко взобрался на мачту тонущего корабля и помчался вверх, к вороньему гнезду, — намного быстрее, чем способен двигаться человек. Каждое его движение бросало вызов гравитации.

	Когда магия загрохотала в венах, я направила на него ладони.

	Океанская струя торпедой ринулась вперёд. Александр играючи отбил её. Я наклонилась, и вода понесла меня прямо к нему.

	Грохот.

	Мы столкнулись, и я принялась молотить его кулаками. Он удерживал меня, обхватив ладонью затылок и бережно запустив пальцы в мои волосы.

	Мы закружились в воздухе, рухнули на причал и заскользили по доскам. Александр прижал меня к себе, прикрывая собственным телом, и принял основной удар на спину. Дракон, стерегущий добычу.

	Наконец мы остановились. Половина деревянного причала лежала в щепках, внизу плескалась вода. Александр перевернулся и оказался сверху; его разгорячённая кожа обжигала меня всюду, где наши тела соприкасались.

	— Моя Равенал. — Он держал мою голову так осторожно, словно я могла разбиться, и нежно поцеловал в лоб; наши сердца колотились в унисон. Его магия окутала нас ласковыми объятиями.

	Я ударила его кулаком в челюсть.

	Он поднёс большой палец ко рту и медленно стёр капельку крови. — Божественно, — тихо произнёс он. — Как восхитительно… Ударь меня ещё, прошу, мой доблестный Рыцарь. Ударь!

	Во мне поднимались чувства, которых я не должна была испытывать. Я поспешно выбралась из его соблазнительных, порочных объятий.

	Я взмахнула руками. Океанская вода поднялась и обрушилась на то место, где он лежал на полуразрушенном причале. Промокший до нитки Александр отфыркивался и отплёвывался.

	Я, пошатываясь, поднялась и попятилась. От мигрени голова раскалывалась. По лицу стекало что-то тёплое; я поднесла ладони к носу. Пальцы оказались в крови.

	От головокружения я пошатнулась и едва удержалась на ногах.

	Александр уставился на мой окровавленный нос. Запах его магии стал резче, вокруг него сгустились тени.

	— Ты перенапрягаешься. Прекрати со мной сражаться. Тебе нужна платина, чтобы усилить магию…

	— Где она? — перебила я. — Где моя мать? — Океан отхлынул от берега и взметнулся гигантской стеной цунами. Во рту разлился медный привкус, когда я подняла воду ещё выше, а затем обрушила её на него.

	Он лениво шевельнул пальцем, и ветер перенаправил весь поток на причал между нами. Сваи взорвались, разлетаясь щепками.

	Он стоял на уцелевшем участке у самого берега; я оказалась на оторванной доске, которую уносило в море. Балансируя на бурлящих волнах, я пыталась удержаться на ногах, выставив перед собой светящиеся ладони.

	

	Из ушей по рукам потекло что-то мокрое — ещё кровь. Я судорожно хватала ртом воздух, а кровь стекала из носа и брызгала с губ.

	Александр смотрел на меня широко распахнутыми, испуганными глазами.

	Я метнула в него новую волну, но та так и не коснулась цели. Вода лишь смешалась с ветром, превратившись в серебристое марево, которое взвилось в воздух. Над нашими головами закружились тёмные тучи.

	Ураганный ветер сплёлся с океанской водой и закрутился над нами разрастающимся вихрем. С неба падали обломки. Летающие снаряды носились повсюду.

	Сила нашей магии была непостижимой. Казалось, она несёт конец света.

	— Зора, мы в ураган? — спросил Сквайр, отчаянно цепляясь за моё плечо и хлопая крыльями в поисках опоры. Его рыжевато-коричневая мордочка была забрызгана моей кровью.

	— Нет, милый. Кажется… мы и есть ураган.

	— ЗОРА! — проревел Александр, перекрывая гул бушующей бури. Он зашагал ко мне по разбитому причалу. Меня уносило всё дальше. — Я приказываю тебе прекратить причинять себе вред и вернуться со…

	Я послала в него новую волну. Он пренебрежительно махнул рукой и отбросил её, будто назойливую мошку. Вода обрушилась на лес, с громким треском повалив могучие деревья.

	— Хватит указывать мне, что делать, — произнесла я, выплёвывая кровь. О, прекрасно, ещё и внутреннее кровотечение.

	Его лицо потемнело, с плеч яростно рванулось серебряное пламя.

	Я зашаталась на доске, упала на колени и зашлась надсадным кашлем; на раскрытые ладони брызнула алая кровь. Сквайр тревожно ухал, пока я захлёбывалась.

	Протирая затуманенные глаза, я с ужасом поняла, что кровь капает даже с ресниц. Магическое истощение. Грудь судорожно сжалась. Доска качнулась. Я вцепилась в края и едва удержалась на ней: волна чуть не смыла меня в ревущий океан.

	СКРИП.

	

	Вокруг меня замерцал знакомый серебряный Щит.

	— Моя Зора! — встревоженно крикнул Александр. В бушующей вокруг буре мы не должны были слышать друг друга, но каждое слово звучало кристально ясно, словно он стоял рядом.

	Под защитой его Щита доска подо мной противоестественно застонала и, вопреки притяжению, медленно поднялась из бурлящей морской воды и зависла над ней. Александр указал пальцем.

	Под ногами громко скрипело дерево, пока его магия несла меня всё выше, к бушующим тучам. Ветер и вода отскакивали от металлической преграды.

	Всё стихло. Промокшая до костей, стуча зубами, дрожа и истекая кровью изо всех отверстий, я свернулась в позе эмбриона. Это слишком. Поле зрения сужалось, меня душили рвотные позывы. Я не справлюсь. Звуки стали ещё тише. Болело всё. Я была всего лишь мешком ломких костей и пульсирующей плоти.

	— Паук помочь? — ухнул Сквайр и отчаянно потянул меня за косу. — Я его привести?

	Да.

	Он обо мне позаботится.

	— Нет, — прохрипела я, прогоняя предательские мысли.

	— Почему нет? — растерянно спросил Сквайр. — Зора больная.

	Потому что я не трусиха.

	Со стоном я принялась откашливать морскую воду, давясь соплями с железным привкусом. Попыталась сесть, но руки подломились.

	Я не предам себя.

	После десятка мучительных попыток мне наконец удалось встать на ноги.

	— Нам нужен паук! — Сквайр хлопал крыльями у меня перед лицом, широко распахнув встревоженные глаза.

	Несмотря на головную боль, я печально покачала головой. — Нет, милый, я сама могу себе помочь.

	Колени ныли. Я с трудом удерживала равновесие на парящей доске и сглатывала желчь. Казалось, внутренности распускаются по ниточке, а сил устоять почти не осталось.

	

	Правило выживания: куй свою удачу сама, везучая женщина.

	Александр стоял на краю причала и хмуро смотрел на меня. По коже сияли серебряные линии. — Между нами всё может быть иначе. — В его голосе звенела мягкая искренность, при каждом слове поблёскивали острые клыки. — Прошу, позволь мне помочь… Ты моя, и заботиться о тебе — мой долг…

	— Я не принадлежу ни одному человеку.

	И я выполню своё Задание.

	Я резко провела дрожащими ладонями по лицу, стирая кровь, пот, слизь и остатки трусости.

	— Принцесса, — нежно произнёс он; в его глазах светилась жалость. — Я не человек.

	Серебряные линии на его коже засияли ярче.

	Сложная круглая татуировка на спине завертелась и перекатилась на грудь. Кобальтовый паук пополз по челюсти, выше по лицу, вокруг глаз — живой. Затем исчез, перебравшись на спину. Его ничем не скрытое лицо было убийственно красивым.

	Серебряная бабочка внизу живота нежно захлопала крыльями, от неё отделились крохотные бабочки и закружились вокруг.

	С платиной на его теле происходило нечто странное. Браслеты, серьги — всё расплавилось. Жидкий металл распластался веером за его спиной, принимая почти прозрачную форму.

	Тончайшие платиновые крылья взмахнули, он оторвался от земли и взлетел, зависнув в нескольких шагах передо мной. Над нашими головами кружился ураган, внизу бушевал океан, но мир погрузился в зловещую тишину. Настоящий апокалипсис.

	— Твои предки поклонялись моему предку как богу и вместе с ним добывали платину. Но он… мы… никогда не умирали. После их предательства мы просто отступили в Азот. Они погубили Антихтон своими бездумными технологиями.

	Из моего приоткрытого рта со свистом вырвался воздух: древние предания вдруг сложились воедино. В них говорилось об исчезнувшем древнем боге с платиновыми крыльями и о бессмертных народах, владевших магией.

	

	— Зора, мужчина страшный, — ухнул Сквайр, цепляясь за мою мокрую косу и пытаясь спрятаться. — Он большая птица-паук.

	Я рассеянно кивнула в знак согласия. Александр протянул ко мне руку; за его спиной изящно взмахивали волшебные крылья.

	— Я Божественный Верховный Император Грозовых фей, — произнёс он с царственным величием. — Законного Содружества в царстве Антихтона не существует. Есть только Грозовые феи и низшие виды. Прошу, прекрати причинять себе вред и позволь мне всё объяснить за тёплой трапезой.

	Грозовые феи?

	Низшие виды?

	— Моё полное имя на наречии Высших фей непроизносимо для людей, поэтому ты зовёшь меня Александром.

	Слово «люди» он произнёс так, словно говорил о чём-то отвратительном.

	Меня словно ударили по лицу. Мама называла их «феиными сказками»… Я никак не могла понять, почему она так странно выражается, а теперь всё стало ясно: речь шла о книге «Сказания Фейри». Мама знала и пыталась мне рассказать. Её дневник. Незнакомый язык оказался наречием Высших фей. А символы — их магией.

	Словно в трансе, я протянула руку к его ладони.

	Грозное выражение Александра смягчилось ещё сильнее. — Ты не мой враг, сикзал. Ты принадлежишь мне, и я буду тебе поклоняться. — Он отвёл руку назад, и я поплыла к нему, словно наши силы связывала невидимая нить.

	Дело было вовсе не в политике, как меня всегда учили. Невыносимо унизительно узнать правду. Война шла не между Империей Драконис и Демократическим Содружеством. Она шла между Грозовыми феями и людьми, и по его словам было ясно, что людей он считает низшими существами. Неважно, текла ли во мне кровь фей. Меня вырастила добрая смертная, не способная и мухи обидеть.

	Именно таких, как она, он не уважал.

	— Держись крепче, милый, — прошептала я Сквайру. — Отвернись.

	Кожу головы защипало, когда он завертел головой, царапая мне шею клювом.

	Собрав остатки отваги, я кивнула. Неземное лицо Александра исказили тени; прочитав моё намерение, он быстрее забил сверкающими платиновыми крыльями.

	— Ты ошибаешься. Твой предок не мой бог. — Я подняла руку над головой. — Никогда не сдавайся тиранам. — Подняла один палец, потом соединила ладони над бешено колотившимся сердцем и склонила голову. Мама учила: надежда — доказательство существования божественного. — Не заключай со злом мира ни на секунду, — произнесла я священнейшую молитву, чувствуя себя беззащитной из-за прежней глупости; кровь струилась по подбородку. Настоящая война всегда шла в душе.

	— Не смей причинять себе…

	Я прыгнула назад с парящей доски, вылетела за пределы его Щита и перевернулась в воздухе. — Я одолею тебя, Александр, — прошептала я. Меня удерживал нерушимый якорь — моя душа, неукротимый человеческий дух, единственное, что было реальным в этом иллюзорном мире, полном чудовищ.

	— ЗОРА! — закричал он, пытаясь полететь вперёд, но вода отбросила его назад. — МОЙ СИКЗАЛ!

	Я камнем летела вниз сквозь ураган, головой вперёд. Призывая океан подняться навстречу, я тянулась к нему обеими руками.

	Магия с немыслимой скоростью утянула меня прямо в бурлящую тьму внезапно нахлынувшего осознания. Всё, что я когда-либо воображала, оказалось реальностью — в самом худшем смысле.

	Всплеск.

	Пузыри взорвались вокруг, пока я погружалась в чернильную бездну, а в голове снова и снова — мучительная, исполненная благодарности и проклятая — повторялась одна мысль:

	Я хочу выполнить своё Задание.
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		Опустошение
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	ПРОСЛАВЛЕННЫЙ ВЫСШИЙ ИМПЕРАТОР ГРОЗОВЫХ ФЕЙ АЛЕКСАНДР САДИСТ

	По колено в грязи я отчаянно искал Зору, пробираясь вдоль пропитанного морской водой берега.

	Нечестивый ужас колотился в моей порочной душе. Я тяжело дышал, сердце подступило к горлу. Вокруг ярким серебром кружилась грозовая магия, погружая мир в марево. Несколько часов назад, когда Зора прыгнула, я бросился за ней в бушующий океан. Изо всех сил плыл сквозь ураган, искал её в холодной воде — безрезультатно.

	Теперь я пробирался сквозь грязь, перемазанный с головы до ног. Страх кипел внутри; каждая новая секунда без неё всё сильнее меня сокрушала. — ЗОРА, ГДЕ ТЫ? — проревел я, тяжело шагая вперёд и разбрасывая жижу.

	По всему побережью кружились десятки смерчей. Древние деревья с треском вырывало с корнем, гремели оглушительные взрывы. Необузданная грозовая магия кричала в моей крови.

	Чума ревела в небе; через нашу связь пульсировало острое, сокрушительное отчаяние, пока она кружила в вышине и выдыхала огонь в смерчи.

	

	Ни одна женщина во всём Антихтоне не повергала меня в такое смятение, как Зора Равенал. Но это было моё смятение. Моё. Когда мне исполнилось пятнадцать, моя магия ожила и заискрилась на раскачивающемся мосту, когда я вонзил зубы глубоко ей в горло.

	Я говорил искренне: «На всём Антихтоне нет уголка, где ты сумела бы от меня спрятаться. Я всякий раз тебя найду. Твоя судьба уже решена». В тот день, слизав её кровь с губ, я попробовал на вкус её судьбу — нашу судьбу.

	Вот почему в двадцать один год я сбрил крашеные чёрные волосы и брови и взял себе прозвище самого опасного из своих магов — Тарантула. Я был готов на всё, лишь бы подобраться к ней.

	Ещё десяток смерчей коснулись земли, когда Чума приземлилась рядом с оглушительным огненным рёвом. Пламя из её пасти смешалось с моим бурлящим ветром, и лес вспыхнул. Я взобрался по золотой чешуе и уселся в позолоченное седло — на свой трон. Крылья Чумы яростно забили, поднимая нас в воздух. Я наполовину свесился с седла, удерживаясь бёдрами, и принялся осматривать землю.

	Куда она могла деться?

	Я дёрнул поводья, направляя Чуму к горам и более густому лесу. Сожги всё, приказал я ей через нашу связь. Чума разинула пасть, и оттуда непрерывным оранжевым потоком хлынул огонь. С кончиков моих пальцев ударил ветер, пламя стало серебряным и с разрушительной яростью устремилось через лес, чтобы выгнать её из укрытия.

	Неудача исключена.

	Минуты перетекали в часы. Багровое солнце опускалось за фиолетовый горизонт, а я, свесившись из седла Чумы так далеко, как только мог, прочёсывал огнём низины. Обливаясь потом и изнемогая от непомерной траты магии, я вскоре должен был подкрепиться. Мы медленно кружили, не оставляя ни одного нетронутого клочка леса.

	— Там! — Я указал вниз, туда, где сквозь пылающий лес стремительно нёсся неясный силуэт. Только безумно отважный человек станет бежать через лесной пожар. Почему она не осталась на берегу? Здесь ей всё равно некуда бежать.

	

	Чума взревела, резко заложила вираж и полетела низко над верхушками деревьев, укрытыми сиреневым мхом. Я отцепил от седла кандалы и, не раздумывая, прыгнул с высоты крон, с нетерпением устремившись вниз.

	Хрясь — хрясь — хрясь — хрясь.

	Поваленные ветви ломались подо мной. Я поднялся на ноги среди пламени, прямо на её пути.

	— Ты, — с обвинением прошептала Зора. На её плече встревоженно закричал Сквайр. Я бросил на него свирепый взгляд. И это после всех семечек, которыми я тебя кормил? Он сжался от страха. Зора направила на меня перепачканные грязью руки, но на её пальцах едва засветилось серебро — и тут же исчезло.

	Я глубоко вдохнул. От неё пахло магическим истощением.

	Недопустимо.

	Из носа и ушей тянулись засохшие багровые дорожки; глаза налились кровью, под ними залегли тёмные круги. Ей нужна платина.

	Зора развернулась и побежала от меня в тлеющий лес. К её несчастью, я был намного быстрее. Я сшиб её с ног, стараясь сделать это как можно мягче.

	Теперь ты попалась.

	Когда-то я лишился бы чувств от одной мысли, что осмелюсь так бесцеремонно прикоснуться к нежной Зоре, но это было до того, как меня на несколько месяцев заперли с ней в одной комнате. Тогда меня одолевали заблуждения: я полагал, будто обучу её приличиям. В итоге учеником стал я.

	Её урок гласил: романтика — это война.

	Поле боя было другим, но схватка оставалась не менее телесной, чем рукопашный бой. Обман придавал страсти особый привкус, а я всегда был выдающимся учеником. Она безоговорочно отвергла меня, и тогда я соблазнил её, скрывшись под маской лжи. Это был единственный способ к ней подобраться, и я повторил бы всё миллиард раз.

	Последние несколько месяцев рядом с Зорой были лучшими в моей жизни.

	Ничто не сравнится со сладостью зрелища, когда она хмурилась, нависая надо мной, крутила колёсико своего маленького устройства и упивалась властью. Она давала мне пощёчины так, словно хотела меня. Это было великолепно.

	Теперь, пока мы боролись, Зора лягалась, швырялась грязью и отчаянно колотила меня. Она всё ещё ко мне прикасается. Сквайр тем временем предательски орал мне в лицо. — Прекрати, птичка, — приказал я этому, надо признать, очаровательному созданию.

	— Умри, шлюха-птица-паук! — завизжал он.

	— Как ты смеешь!

	Зора закатила глаза. Я без труда схватил её за запястья и свёл их у неё перед грудью. Щёлк. Платиновые кандалы сомкнулись на руках, от них свисала длинная цепь, но самое главное — металл поможет ей оправиться от магического истощения.

	Сквайр тревожно зачирикал и спрятался за грязной косой, а я рывком притянул Зору к себе, так что наши сердца прижались друг к другу.

	Я надел укреплённый платиной пояс, который всегда крепился к седлу Чумы, — тот самый, которым пользовался, захватывая врагов короны. Теперь я прицепил её цепь к крюку на поясе, и меня захлестнуло удовлетворение. Теперь ты попалась, дорогая.

	Моя грозная воительница оскалилась. — Ты всё тот же напыщенный мальчишка, которого я встретила на мосту, террорист, угрожающий миру, который…

	— Не дразни меня воспоминаниями о том дне, когда ты от меня сбежала… когда сбежала от нас. — Я притянул её ближе и не мог отвести взгляда от светло-карих глаз цвета мёда. — Мы оба знаем: начальные этапы ухаживания остались далеко позади.

	Между нами закружилась, потрескивая, магия. Мы вместе лежали в грязи и Тумане. Я прижимал её к себе, пока над нами полыхали деревья, а пепел сыпался, словно дождь.

	— О чём ты? — тихо спросила она. Закопчённые ресницы дрогнули; изнеможение читалось в каждой черте лица. Только что она явила такую мощь, что земля содрогнулась. — Между нами ничего нет.

	— Хватит лгать самой себе. — В животе всё ухнуло — такое ощущение падения я испытывал только рядом с ней. На следующий день после нашей встречи я вытатуировал бабочку внизу живота. Рядом с ней я оживал. В разлуке я был ничем.

	

	Я потянулся к ней; пальцы дрожали от отчаяния.

	— Не трогай меня. — Она увернулась от ласки и снова отвергла мою нежность.

	Грудь пронзила такая боль, словно сердце рвали на части. Мука нарастала; её отвержение было невыносимо. Я жаждал быть с ней, а она не чувствовала совершенно ничего. Как такое возможно после нашей нежной близости? Это всё равно что целыми днями без передышки разрывать меня на части и жечь в драконьем огне.

	Моя любовь осталась безответной.

	Прошу, благословенный дух бури, помоги ей прозреть.

	— Мы созданы друг для друга, — хрипло произнёс я, ненавидя звучавшую в голосе сломленность. Из-за неё я превратился в жалкое ничтожество.

	Наша близость вознесла меня над землёй, навсегда изменила мою жизнь и оставила во мне неизбывную нежность. После этого Зора могла вонзить в меня кинжал. Я заметил миг, когда она об этом подумала. Но вместо этого она всего лишь огрела меня рукоятью. Значит, её намерения были чисты. Она обо мне заботилась. Я это знал.

	— Прошу, — выговорил я сквозь зубы.

	— Нет. — Она покачала головой, упрямо стиснув челюсти; во взгляде таилась печаль.

	Почему она продолжает лгать себе?

	Всё должно было быть иначе. Ей следовало влюбиться без памяти и склониться к моим ногам. При такой химической совместимости, при таком всепоглощающем влечении она просто не могла сопротивляться. Её не должно было волновать, что я убил пару бесполезных людей, чтобы добиться своего. Это не имело никакого смысла. За всю историю ещё не случалось столь сокрушительного отказа.

	Может, дело в наследственности? Маркс Равенал был известен как Тёмный Грозовой фей — один из самых жестоких Королевских магов за всю историю, а среди бессмертных это о многом говорило. Вот уже несколько веков его разыскивали как преступника. Если Маркс что-то задумывал, остановить его не мог никто. Одержимый и опасный, он не признавал никаких нравственных законов. Он отказывался признать унаследованное мной право на власть над Империей Драконис.

	

	Несколько веков назад он открыто объявил себя врагом короны.

	И до сих пор вёл против нас войну в одиночку.

	Теперь он ослушался моего прямого приказа и похитил мать Зоры. Разберусь с ним позже. Как разберусь и с настоящим Тарантулом, который назначил награду за Зору — мёртвую или живую, — хотя я ясно велел брать её живьём. Когда я верну свой трон, расплата настигнет многих.

	Распространявшийся повсюду портрет Маркса с матерью Зоры на руках ставил меня в тупик. За ним скрывалась странная история: как такой жестокий мужчина сумел зачать ребёнка с человеческой женщиной. По общему мнению, Маркс был законченным безнравственным гедонистом, и дочь, похоже, унаследовала его упрямство — как и редчайшую способность повелевать водой.

	Не было на свете женщины прекраснее.

	— Отпусти меня, — едва слышно выдохнула она, словно читая мои мысли, но по-прежнему не глядя мне в глаза. — Ты всё понял неправильно. — Грудь вздымалась всё быстрее, в нежной ложбинке под челюстью бешено бился пульс, словно готовый вырваться из-под безупречной бронзовой кожи. Я чувствовал запах первобытного влечения, бурлившего в её венах.

	— Тогда почему, — прошептал я, склонившись к самым её губам, — ты паникуешь, сикзал?

	Она затаила дыхание. — Нет. Ты всё не так понимаешь.

	— Это ты ничего не понимаешь, — резко сказал я, прижавшись к ней нос к носу; мне было нужно, чтобы она меня увидела. — Совершеннее пары ещё не было. Именно ты ошибаешься.

	— Нет, — повторила она со всё большим отчаянием. Мои колени глубже погрузились в тёплую грязь; тлеющие угольки падали на её волосы и плечи, светясь оранжевым, словно снежинки.

	Рядом с ней я должен был оставаться обходительным и холодно-отстранённым, искусно вести танец ухаживания, будто в вальсе Осенних фей. По идее, только с ней в моей жизни всё должно было быть просто. Она одна была мне понятна и одна должна была понимать меня.

	

	Но она лишь взглянула на меня и увидела всю гниль моей души. Рядом с ней я не мог скрывать свою истинную сущность. Мои страсти были слишком… необузданными. Она обезоруживала меня настолько, что это становилось опасно.

	Зора фыркнула, но её ресницы затрепетали; она выгнулась и прижалась ко мне. — Ты бредишь.

	— Неверно. — Я едва коснулся её губ. С каждым отчаянным вдохом я вбирал её запах и не мог удержаться от торжества: её близость была опаснейшим афродизиаком. — Я Александр Садист, прославленный Высший Император бессмертных Грозовых фей, и теперь мой черёд — забрать всю власть себе.

	Я поднялся и одним быстрым движением перебросил её через плечо. ХРУСТ. Деревья разлетелись в щепки, когда сверху рухнула Чума. Она приземлилась в золотом мареве чешуи и низко склонилась, позволяя мне сесть верхом.

	Пока я усаживался в седло, а Зора висела у меня поперёк спины, она молотила кулаками, но я упивался каждым прикосновением и дрожал от экстаза. Соединявшая нас цепь громко звенела, когда Зора вырывалась.

	Чума взревела под нами и взмыла в небо, унося нас в Палладиум.

	Зора отчаянно цеплялась за чешую Чумы у меня за спиной, пытаясь найти опору.

	Глядя на сверкающий фиолетовый горизонт, я рассмеялся над тщетностью её усилий.

	Она закричала во всё горло; крик резал слух.

	Стоп. Что это было?

	Я прислушался, но в воздухе звенел лишь её голос. А мне показалось, будто вместе с её криком заговорила какая-то женщина. Безумие у нас в крови.

	Зора снова забарабанила кулаками по моей спине, и я расслабился, наслаждаясь прикосновениями. Я велел Чуме лететь медленнее и неспешно кружить в небе, пока мы с моей женщиной любовались закатом.

	В тот день на мосту у Зоры не было ни единого шанса. Я уже решил, что она станет моей. Но стоило мне попробовать её кровь, и всё изменилось. Она оказалась немыслимо редкой и бесценной — настоящей драгоценностью, какая встречается лишь раз за множество бессмертных жизней.

	Император, обретший редкого сикзала, становился непобедим. Она была скорее мифом, чем реальностью, — даром судьбы, вдохновившим самый популярный за всю историю любовный роман Грозовых фей — «Сказания Фейри».

	— Ты никогда не понимал, — загадочно произнесла она, перестав сопротивляться.

	Мы описали широкий круг.

	Я успокаивающе погладил её по ногам. — Не тревожься, моя принцесса… Ты мой сикзал. Скоро всё обретёт смысл.

	— Ты дурак, — сказала она.

	— Да, я без ума от тебя. Если тебе потребуется тепло, я предам себя огню… Если тебя ранят, я вскрою себе вену… Если тебе захочется ощутить власть, я позволю месяцами напролёт бить меня током и пронзать ножом. Что угодно, абсолютно всё — ради твоего удовольствия.

	Её дыхание сбилось; я спиной чувствовал, как бешено колотится её сердце.

	Чума неторопливо накренилась, и мы склонились набок, поймав воздушный поток высоко над романтическим морем облаков.

	С земли вверх потянулись голубые щупальца.

	Почему Туман преследует нас?

	— Но что, если… ты меня не удовлетворяешь? — громко спросила она. — Александр.

	По мне прошла дрожь восторга. — Тогда будут цепи, — рассеянно ответил я, заворожённый ею. — Пока ты не передумаешь, сикзал.

	Её любви я желал сильнее, чем власти. Зора Равенал никогда от меня не освободится.

	Она провела ногтями по моей спине снизу вверх.

	Нежная ласка.

	— Моя Зора, — выдохнул я, дрожа от наслаждения, когда она повторила движение.

	— Мой Александр, — отозвалась она.

	

	Я откинулся в седле и ослабил хватку на поводьях. Я расхохотался. Радость хлынула по венам: вот он, мой триумфальный миг.

	Успех… мир… всё это было моим — стоило лишь протянуть руку. Я запрокинул голову, схватился за грудь и расхохотался, охваченный бесконечным, неведомым прежде ликованием.

	В миг моего величайшего торжества она нанесла удар.

	Прежде чем я успел осознать происходящее, Зора перекувырнулась через мои плечи назад. Я попытался схватить её за ноги, но было поздно. Повернув голову, я поймал её взгляд. Она удерживала равновесие на спине Чумы, ветер развевал длинные волосы, шрамы резко выделялись, вся она была покрыта синяками и засохшей кровью. Высоко над облаками нас обоих заливали лучи угасающего багрового света.

	— Добро восторжествует над Антихтоном, — произнесла она; в глазах блуждали тени, словно Зора повторяла чужие слова.

	— Зора, — спокойно сказал я, протягивая руку, как к пугливому зверю. — Только не делай глупостей…

	— Ты сказал, что сделаешь всё, чего я захочу. — Солнце сияло ореолом за её головой, когда она прижала скованную руку к сердцу, то сжимая, то разжимая пальцы. — Я хочу победить в Грозовых войнах.

	У её ног вспыхнул красный огонёк.

	Из спины Чумы что-то торчало. Наконечник стрелы? Именно за ним следовал Туман.

	— Шах и мат, — прошептала Зора. — Ради тех, кто не может сражаться за себя.

	Она прыгнула.

	Цепь резко натянулась у меня на поясе. На краткий миг меня охватил беспросветный ужас — и тут меня с силой выдернуло из седла.

	Мы падали, скованные одной цепью.

	Высоко в небе раздался пронзительный свист, затем грянул оглушительный хлопок. С немыслимой скоростью ракета неслась сверху к Чуме. По пятам за ней тянулся Туман.

	Зора хваталась за чешую Чумы вовсе не потому, что пыталась сбежать. Она вонзила в драконицу устройство и своим криком заглушила механический женский голос. В памяти зловещим шёпотом всплыли слова: «Целеуказатель активирован».

	Всё это время он отслеживал наше положение.

	— НЕТ! — проревел я, и из позвоночника вырвались платиновые крылья. Я начал стремительно взмывать, преодолевая притяжение и возвращаясь к Чуме. Но дрогнул; крылья плотно прижались к спине. Зора пристёгнута ко мне. Я не могу подвергать её опасности.

	Мы камнем неслись вниз, всё дальше от Чумы, а она растерянно ревела во всю глотку. Во все стороны взметалось пламя. Через нашу связь хлынул её страх. Её недоумение — почему тот, с кем я связана, покидает меня? — эхом отдавалось у меня в черепе.

	Я вскинул руку; платиновые браслеты обжигали плоть, проводя сквозь себя силу, копившуюся эоны. Моя грозовая магия взорвалась навстречу чудовищной технологии и яростно ударила в неё. Колоссальная ракета дрогнула, но падать не перестала. Скорость была слишком велика, чтобы ей противостоять. Ничего подобного я никогда не видел.

	Мгновение страшной тишины растянулось до бесконечности.

	Ракета врезалась в изрыгающую огонь драконицу.

	— ЧУМА! — Мой голос звучал где-то далеко-далеко, а по лицу текла влага.

	Окровавленная золотая чешуя и пламя разлетелись во все стороны. Раздался второй глухой удар. БУМ. В фиолетовом небе раздулось мертвенно-белое грибовидное облако, и наша связь оборвалась. Нам предстояли столетия вместе.

	Чумы больше не было.

	В живот ударила мощная вибрация, и взрывные волны швырнули нас прочь, в сторону горной долины.

	Крича, кружась в воздухе и чувствуя, как разрывается сердце, я ухватился за цепь и начал перебирать её, звено за звеном подтягивая Зору к себе.

	Я стиснул её щёки, удерживая голову совсем близко, и хотел содрать улыбку с её предательского лица.

	— Как ты могла? — выдохнул я. — Как ты… могла… так поступить?

	

	— Почему ты похитил мою маму и отнял у меня Аврору? — Голос Зоры звучал до жути тихо.

	Её улыбка полна боли.

	Краски померкли, когда мой мир рухнул.

	Вглядевшись в её беспросветное опустошение, я вдруг с ужасом понял: я должен всё исправить. Охваченный, одержимый всепоглощающим желанием заслужить её прощение, я поспешно заговорил: — Я хотел заполучить тебя. Тарантул ослушался моих приказов. Аврора не должна была погибнуть… Прости меня. Я лишь хотел тебя завоевать. Прошу.

	Её глаза пылали жгучим янтарным огнём — так смотрит охотница. — Ты только и делал, что отнимал их у меня, и теперь я отняла кое-что у тебя.

	Было слишком поздно.

	Зора находилась у меня в объятиях, но оставалась недостижимой.

	Нас разделяли целые миры.

	Всё это время я считал нас солнцем и луной, вечно гоняющимися друг за другом. На самом же деле мы были двумя астероидами, обречёнными столкнуться.

	Внезапно всё стало очевидно. Как я мог этого не видеть? У неё были такие же безжалостные глаза, как у отца.

	Я неверно оценил… всё. Глубину её преданности. То, как далеко она способна зайти ради мести. Последствия всего, что я ей причинил. И хуже всего — по складу характера мы были куда больше похожи, чем я когда-либо мог предположить.

	Она никогда меня не простит.

	Зора запрокинула голову, вскинув руки и даже не пытаясь сгруппироваться. Я обхватил руками её голову, прикрыл Зору собой, широко расправил крылья и перевернулся так, чтобы принять удар на себя.

	Мы врезались в дымящуюся землю, выбив глубокий кратер. С переломанными костями и весь в синяках, я прижал Зору к больной груди. Сверху на нас обоих падали капли, окрашивая землю в багровый цвет.

	Драконья кровь лилась дождём.
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	ЗОРА РАВЕНАЛ

	НЕСКОЛЬКО МЕСЯЦЕВ НАЗАД… В ДЕНЬ ЖЕЛЕЗНОГО РИТУАЛА И ПРОВЕРКИ МАГИИ

	— Расскажи мне всё, — прошептала Маршал так тихо, что я едва расслышала.

	Шрам на горле закололо призрачной болью. Я приблизила губы к её уху и подчинилась.

	Глаза Маршала расширились, зрачки поглотили радужки, лицо стало болезненно-зелёным. Я рассказала ей о мальчике с крашеными волосами, который вырос, присвоил прозвище своего убийцы и правой руки, а потом позволил мне ударить себя ножом в лесу и притворился пленником. О том самом мальчике, который умолял меня отправиться с ним в Азот.

	Я шептала так тихо, что сама себя едва слышала. — Мужчина, который называет себя Тарантулом и содержится на базе в плену, — переодетый Император. Мы действительно знаем его грозовую магию. Это ветер. Я узнаю его речь, глаза… запах. Готова поставить на кон мамину жизнь. Это он.

	

	Маршал прикрыла рот, словно сдерживала рвоту, и шумно дышала носом. Вдруг выпрямилась, совершенно собранная, и отбросила страх, будто его никогда не существовало. Долг выковал из неё женщину из стали и огня.

	Она заговорила быстро, проявляя острый ум и коварство. За немыслимо короткое время изложила ужасный, блестящий план. Открыла коробку у края доски и достала золотую фигурку — Чуму. Посадила Императора ей на спину и бросила обе фигурки к моим ногам.

	— Дракон — ключ ко всему, — прошептала Маршал. — Мы используем то, чего хочет он, — тебя, — чтобы подобраться к тому, чего хотим мы, — к Чуме. — Её голос дрожал от возбуждения. — Мы нарушим равновесие взаимного гарантированного уничтожения, а затем… окажемся ближе к победе в этой проклятой войне, чем когда-либо прежде.

	Она улыбнулась. Улыбка была пропитана угрозой, длинные тени легли на её лицо. На секунду я увидела в ней его.

	— Кодовое название — «Задание». Твоя цель — соблазнить Александра, чтобы в итоге он отвёл тебя к Чуме. Когда придёт время, я дам тебе маячок и детонатор, которые ты спрячешь при себе. Ты закрепишь маячок на Чуме и запустишь одну из последних межконтинентальных высокоскоростных баллистических ракет с термоядерным двигателем.

	— Нет. — Я покачала головой; желудок взбунтовался. — Это самоубийство. Невозможно…

	Она со всей силы ударила меня по лицу.

	Я подавилась паникой, но через несколько секунд, когда она протянула руку, приняла её. Я вступила в Багровую армию, чтобы победить Империю, и это был мой шанс — ужасный, страшный, невозможный, но всё-таки шанс.

	Правило выживания: пользуйся каждой возможностью, особенно если она тебя пугает.

	Маршал помогла мне подняться с пола, но руки не отпустила. Притянула ближе и прошептала: — На всём Антихтоне больше никто на это не способен… больше никто ему не дорог. Все корабли в нашей гавани полыхают драконьим огнём. Нам некуда отступать. Демократическое Содружество рассчитывает, что ты спасёшь всё человечество. Они идут за каждым из нас.

	Я вырвалась.

	На меня давило невыносимо; я попятилась, сгибаясь под тяжестью немыслимых обстоятельств.

	Моя задача: обмануть дьявола и уничтожить самое дорогое ему чудовище.

	Среди паники вспыхнуло воспоминание — звёздный свет в кромешной тьме. Перед сном мама всегда пела мне одни и те же одиннадцать слов, даже когда я выросла и каждый вечер всё позже возвращалась домой, покрытая засохшей кровью животных.

	— Удачливая девочка, ты можешь сделать в этом мире всё, что захочешь.

	Наверное, она предвидела.

	Чего потребует от меня мир.
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	КРОНПРИНЦ ГРОЗОВЫХ ФЕЙ АЛЕКСАНДР, ПЯТНАДЦАТЬ ЛЕТ

	ВОСЕМЬ ЛЕТ НАЗАД, НА МОСТУ

	Кирпичные стены Северной Коммуны жалко высились за моей спиной. Почему Маршал устроила мирные переговоры в самом нищем и едва ли цивилизованном городе Вестмира, было выше моего понимания. Все они глупцы.

	Империя Драконис никогда не собиралась вести мирные переговоры — особенно когда власть перейдёт ко мне, — но пока мы заискивали перед их человеческими политиками, притворяясь, будто участвуем в игре.

	Нам требовалось узнать местоположение последней шахты. Сведениями располагал мой прославленный предок, первый Император Кризтоф Бесноватый, и именно поэтому люди веками держали его в плену.

	Осталось недолго.

	Военная стратегия была моей страстью.

	Все твердили, что юность должна быть славной и свободной, но меня сковывал долг. Королевские празднества, полёты на драконах и бесконечные придворные распри Грозовых фей совершенно меня не занимали. В моей жизни имело значение лишь одно — разрешить дилемму Железной ловушки.

	Люди многократно превосходили нас числом, дальностью оружия и уровнем технологий. Нас было мало, зато сила принадлежала нам по праву рождения.

	Грозовые феи сами были магией, а всё, что умели люди, — воровать. Но чтобы победить их же методами, мне приходилось играть в их мелочные хитрые игры. Я прочёл все книги о Вестмире, какие нашлись во дворце, но они оказались стихами, написанными на средневековом наречии. По ним я и выучил человеческий язык.

	Если рукописи современной эпохи человечества и существовали, Ризар Пламенный, умевший повелевать огнём, сжёг их дотла во время одного из своих знаменитых приступов ярости.

	Вполне в его духе.

	Многие поколения моих предков не сумели разрушить Железную ловушку и освободить Кризтофа. Но кое-что они сделали правильно: тщательно выбирали партнёров с единственной целью — произвести на свет ребёнка, достаточно безжалостного, чтобы разрешить эту дилемму.

	Под треск снега на льду опустилась тьма.

	Наконец мой род добился успеха. Грозовые феи бессмертны, и рождение ребёнка среди нас — редкое чудо. Мы не умирали жалкой смертью, как люди. Вместо этого подчинялись сложным законам власти и наследования. Я уже доказал, что умнее Отца, побеждая его в стратегических и интеллектуальных играх. Поэтому вскоре настанет моя очередь править.

	Я разрушу Железную ловушку.

	Это была не гордыня: я знал это так же твёрдо, как знал, что небо фиолетовое и на восемьдесят процентов состоит из азота. Отец и Дядя были слишком слабы, а я разительно от них отличался. Мне хватало жестокости и коварства, чтобы довести дело до конца.

	Я видел закономерности.

	Остальные мыслили мелко: битва здесь, угроза там. Их замыслы были столь же жалки, сколь бесплодны. Разозлившись, они набрасывались на всё вокруг — бесновались, убивали без разбора и порабощали отдельные группы людей, потому что так им становилось легче смириться с неспособностью найти последнюю платиновую шахту. Наш народ отчаянно в ней нуждался.

	Я потёр королевские платиновые браслеты на запястьях; шевельнулся лёгкий страх, потому что без них моя магия уничтожила бы меня изнутри. Сомнение исчезло так же быстро, как возникло, и во мне осталась лишь холодная решимость.

	Моя ярость была безмолвной. Расчётливой.

	Инструментальная агрессия.

	Полезная.

	Чтобы разрушить Железную ловушку, не приведя в действие чудовищные атомные бомбы людей, требовались годы планирования и умелое управление ничего не подозревающими пешками. Люди должны были трудиться рядом со мной. Помогать мне — осознанно или нет. Мне предстояло снискать их расположение и приблизиться к источнику.

	Мне понадобится маскировка.

	Едва мне исполнилось десять, я начал закладывать фундамент. В одиннадцать лет, ещё ни разу не появившись на публике, выкрасил от природы светлые волосы и брови в угольно-чёрный цвет. Когда наконец придёт время взять чужое имя, никто ничего не заподозрит, ведь настоящего меня никто не видел.

	В двенадцать, с волосами темнее моей души, я встретился с грозными оборотнями-лютыми медведями сельского Севера и заключил с ними договоры. В обмен на будущую защиту они помогали мне охотиться на людей — чрезвычайно приятный союз.

	Теперь, в зрелом возрасте пятнадцати лет, настала пора для более… плодотворных шагов. Мне требовалось заставить людей помочь разрушить Железную ловушку. Бесчисленные Императоры потерпели неудачу, потому что все пытались подобраться к ней извне.

	Дело следовало провернуть изнутри.

	Всё зависело от меня.

	Давление одновременно сокрушало и будоражило. По крайней мере, я так полагал. Я почти ничего не чувствовал. Никогда не чувствовал. Такова проблема, когда ты намного лучше окружающих, умнее их и рождён повелевать. Другие Королевские феи слишком легко отвлекались, гоняясь за романтикой и плотскими наслаждениями. И то и другое вызывало у меня отвращение.

	Я не испытывал ни малейшего желания прикасаться к другому существу.

	Пока я не разрушу Железную ловушку, не узнаю, где находится последняя платиновая шахта, и не освобожу предков от этого фарса, именуемого войной, никаких чувств не будет. Когда Железная ловушка перестанет их защищать, людей уже ничто не спасёт.

	Рот наполнил сладкий вишнёвый вкус крови: клыки невольно удлинились, глубоко вонзились в плоть и сами выпустили тёмный яд в мою кровь.

	Боль пронзила позвоночник и бёдра, когда я пошевелил ноющими конечностями. Теперь моим проклятием было половое созревание. Ребёнку нелегко становиться Императором.

	Будь я представителем любого другого рода Грозовых фей, сила, росшая внутри, уже раздавила бы меня. Увы, я был лучше всех остальных.

	Ночь наполнял вой бродивших вокруг лютых зверей. Снежными горами северный Вестмир напоминал родину, но отсутствие замков и драконов тревожило. Всё здесь было чужим, как и пустынные земли этого проклятого континента.

	Лес Бесплодного источал затаённую угрозу, какой я прежде не ощущал. Это были не обычные сосны. Они принадлежали ему. Зашелестели ветви, и я напряжённо вслушался, надеясь различить знаменитый шёпот эльфов, сводивший оборотней, ведьм, вампиров и Грозовых фей с ума — а в редких случаях приводивший к величию.

	Бесплодный принадлежал к древнему мирному народу эльфов и был одним из самых могущественных среди них, но важнее всего была именно его сила. Кроме того, он некогда избрал Хранителем одного из величайших Грозовых фей — Кризтофа Бесноватого, моего самого почитаемого предка. Ни один другой фей никогда не удостаивался этой роли.

	Звание Хранителя, бесспорно, было величайшей и самой почётной наградой для любого воина. Сила эльфов не давалась легко. Привязанные к своей волшебной земле и от природы нелюдимые, они редко показывались среди людей или фей.

	Выкопав в снегу яму, я полоснул перочинным ножом по ладони и пролил кровь на мёрзлую траву. Выбери меня. С моим коварством и силой Бесплодного господство над Антихтоном было бы обеспечено. Я стал бы величайшим и самым выдающимся Императором в истории.

	Ветви громко затрещали — холодно и зловеще.

	Кровь исчезла, впитавшись в мёрзлую землю. Почва яростно содрогнулась — выносила приговор.

	Тишина.

	В костях поселилась странная тяжесть.

	Земля почернела, как и снег там, куда капала кровь. Ничего не выросло. Никто не явился.

	Бесплодный отверг меня.

	Неважно. Мне безразлично, что обо мне думает слабоумный эльф. Наверняка от него больше забот, чем пользы.

	Его проклятая земля ничего для меня не значила.

	Совершенно ничего.

	Мне не требовалась его помощь, потому что я справлюсь сам.

	Если бы не древние платиновые шахты, мои предки никогда не связались бы с этой землёй и не угодили в ловушку Грозовых войн. Я с отвращением сплюнул, пока противоестественный Туман обвивал щиколотки. Люди погубили мой мир своими ужасными технологиями.

	Тоска нарастала, мозг плавился от скуки. Я мечтал улететь на Чуме, надёжно усадив позади Кризтофа Бесноватого. Грезил о драконьем огне, найденной тайной шахте и тихом, мирном мире, где Грозовые феи правят всем Антихтоном.

	Ветер закрутился, у моих ног завихрился снег в крошечном смерче.

	Я прислонился к исполинской кирпичной стене и в тысячный раз перечитывал страницы древнего пергамента, трепетавшие на магическом ветру. Это было первое издание «Руководства джентльмена по смертоубийству». Бесценный том — во всём мире создали меньше трёх экземпляров; его вручную переплели и исписали чернилами два века назад. Он стоил дороже всего, что находилось в этой проклятой Северной Коммуне, включая всех её жителей.

	Долгосрочные планы требовали безмерного терпения, которого у меня было в избытке, однако существовали и… последствия. Причиной была неугомонность, следствием — уничтожение.

	Не помогало и то, что по ночам я лежал без сна, дрожа от мучительной боли: половое созревание продолжало растягивать ноющие кости, а грозовая магия обживалась во мне. Я перевернул страницу и медленно прочёл текст, который мог повторить с закрытыми глазами.

	Хруст.

	Я замер и слился с темнотой, спрятав сокровище за пояс.

	Шаги?

	Никто из неуклюжих человеческих крестьян этой захолустной Коммуны не выходил за стены. Никогда. Всю неделю я наблюдал, как они, словно крысы, суетятся и прячутся от дикой природы, с трудом передвигаются, задыхаясь, и притворяются, будто не живут в её пасти.

	Хруст.

	В темноте показалась фигура.

	Та самая, которую я уже видел: она неслась вниз по горе, кувыркаясь в воздухе на странной деревянной доске.

	Факелы мерцали на городской стене и освещали узкую тропу к воротам.

	На узком плече фигуры лежала пятнистая туша с длинными изогнутыми клыками и мутировавшей, раздутой грудной клеткой — смертоносный лютый койот. Его кровь забрызгала снег. За другим плечом висела доска, почти такая же большая, как тот, кто её нёс.

	

	— Ты проиграла гонку, — пропел высокий голосок. — Я победить! — Самая крошечная сова, какую я когда-либо видел, спикировала на рыжевато-коричневых крыльях и уселась фигуре на голову.

	Фигура рассмеялась и отрицательно покачала головой, мотая сову из стороны в сторону, а потом целеустремлённо подошла к древесному стволу. Сломала ветку, с треском переломила её о колено и принялась тыкать ею в снег. Затем опустилась на колени и расчистила снег, обнажив острые металлические зубья, блеснувшие в ночи.

	В капкане бился ещё живой рогатый кролик.

	— Какой ужас! — прокричала сова и отвернула голову. Какое странное существо.

	В отличие от совы, человек не колебался.

	Хруст.

	Фигура свернула рогатому кролику шею — быстро, не дрогнув, — затем склонилась в молитве над тушкой.

	Я вздрогнул. Глубоко в животе растеклось странное тепло: в этом движении сияла необузданная сила. Я узнал долг и власть. Этот человек не хотел действовать, но всё равно сделал необходимое.

	Кряхтя, фигура поднялась и попыталась одновременно удержать на плечах тушу койота и доску, не уронить сову с головы и бережно нести мёртвого рогатого кролика.

	Несмотря на поклажу, человек двигался к стенам Коммуны с поразительной силой и ловкостью. В размашистой, пружинистой походке было нечто завораживающее. Уверенность и сила буквально исходили от него — та же энергия, с которой он выполнял смертельно опасные сальто на горном склоне.

	Кончик языка закололо. По коже пробежала дрожь предчувствия.

	Я подался вперёд.

	Подними голову. Покажись мне. Да, вот так. Повернись, чтобы я тебя увидел…

	Я подавил вздох.

	

	Девочка-подросток хмурилась. Свет огня ласкал бронзовую кожу; миндалевидные глаза были поразительно светло-карими. Золотисто-янтарными. Лицо круглое, щёки по-юношески пухлые. По спине спускалась длинная каштановая коса, голову обрамляли тонкие шелковистые пряди.

	Но больше всего пленяли три шрама, пересекавшие правую сторону лица выпуклыми белыми полосами от брови до челюсти. Самый длинный светился серебром грозовой магии. Её отметило могущественное магическое существо.

	Я глубоко вдохнул — она пахла слабостью, человеком.

	Кто мог отметить столь лишённое магии создание? Странным образом вокруг неё мерцало ещё и яркое белое сияние, видимое только феям, пока она небрежно поправляла хищника на плечах, словно шёлковую шаль. Кто-то испытывал её и следил за ней с помощью магии.

	Кто она?

	Грозовая магия в груди болезненно закрутилась, становясь всё горячее, будто пыталась мне что-то сказать. Воздух был насыщен запахом сосен и стойким ароматом чего-то опьяняющего — её. Сочетание нот околдовывало чувства и дурманило рассудок. Я облизнул губы; во рту неприятно пересохло. Она пахла моей… судьбой. Нет, не может быть. Сикзалы встречались так редко, что считались почти мифом.

	Узнать наверняка можно было лишь попробовав её кровь. В древних историях говорилось: стоит вкусить одну каплю крови своего сикзала — и услышишь пение судьбы у самого уха.

	В ночи завыл зверь, сова испуганно вскрикнула, но девочка даже не вздрогнула. Она ударила сапогом по механизму у ворот, повернулась и попятилась в город, холодно и расчётливо осматривая лес, а затем снова заперла дверь.

	Я содрогнулся от осознания.

	То, как она сливалась с окружающим миром, было не иначе как… волнующе. Я выждал мгновение, затем скользнул между теней, следуя за магнетическим притяжением. Даже если бы захотел, сопротивляться бы не смог.

	Через улицу, на окраине, где жили бедняки, она повесила обе туши на крыльце, а доску убрала в дом.

	Вернувшись, она вытащила из поясных ножен пугающе острый клинок и тщательно вытерла тряпкой. Развязывая окровавленные сапоги с совой на голове, девочка задержалась в дверях и осмотрела улицу, словно чувствовала мой взгляд. Затем скрылась и несколько раз заперла за собой дверь.

	Я притаился во тьме и ждал, почти не замечая хода времени. Её запах всё ещё витал в воздухе. Я жадно вдыхал его, наполовину обезумев от дурмана.

	Перед рассветом она снова вышла из дома хищной поступью и понесла добычу по улице. Я следовал за ней, держась в тени.

	Сова молча сидела у неё на плече.

	Оставив туши в столовой в центре города, она ненадолго вернулась домой. Через несколько минут появилась в полном охотничьем снаряжении. Вокруг сновали горожане, занимаясь своими провинциальными утренними делами и двигаясь куда медленнее неё. Она пронеслась мимо и снова направилась в глушь.

	Она кралась по лесу, устанавливая десятки капканов у подножий деревьев, затем присела за сугробом и много часов ждала. Широко раскрытые настороженные глаза следили за деревьями; девочка слилась с местностью, как лютая волчица, выслеживающая добычу в зарослях.

	Я не просто наблюдал за ней. Я пожирал её глазами.

	Никогда прежде человек не выглядел настолько естественно среди когтей природы. В отличие от остальных представителей своего вида, она не сторонилась опасности. Она растворялась в ней и перенимала её свирепость.

	Несколько часов спустя она поднялась и потянулась; на обоих плечах висели три небольшие тушки. Сова спиралью кружила над головой, пока девочка вбегала за стены и возвращалась домой. Сердце кольнуло разочарование: наверняка её день закончен, и я не увижу её снова ещё… Входная дверь распахнулась.

	Я застыл.

	Почему она так одета? Под куцей шалью были обнажены шея и запястья. Крайне непристойно. Щёки охватил странный жар, капля пота скатилась вдоль позвоночника.

	Бронзовый изгиб её изящной шеи был неприличен до крайности. Тонкие косточки запястий были выставлены на всеобщее обозрение. Я пошатнулся, едва не потеряв сознание от желания унести её в безопасное место. Нет, мой сикзал никогда не показался бы в таком виде.

	Любой житель Коммуны мог пожирать взглядом её обнажённую плоть. От подобной непристойности тошнило; по улице снежными вихрями проносился ледяной ветер, а у меня в животе пылали угли.

	Весело насвистывая, несмотря на безнадёжно погубленную репутацию, она едва ли не вприпрыжку шла по снежной улице; сова вновь сидела у неё на плече. Выйдя за стены, она свернула на другую тропу, и моя ярость вступила в борьбу с замешательством.

	Не может быть.

	— Вот ты где! Почему так долго? — Долговязый жалкий человеческий мальчишка переминался с ноги на ногу. Он нервно оглянулся и подпрыгнул, когда качнулись ветви. В отличие от неё, от него разило страхом.

	Она запрокинула голову, и тонкий изгиб обнажённой шеи поймал солнечный свет. Ветер завыл громче, щёки опалил румянец. Мальчишка пожирал взглядом её открытую кожу, словно голодная вошь; отсутствие приличий вызывало отвращение.

	Совершенно не сознавая, насколько грубо её унижают, она рассмеялась и протянула ему руку. Вместе с запястьем.

	Их обнажённые пальцы соприкоснулись, и пустую грудную клетку пронзила неведомая прежде тошнота. Лоб покрылся потом: его грязный жир теперь размазывался по её драгоценной коже. Мой учитель этикета к этому моменту уже лишился бы чувств, да и я был готов последовать его примеру.

	

	Зрелище было запредельно вульгарным. С тем же успехом они могли совокупляться прямо у меня на глазах. Она не могла принадлежать мне.

	Её репутация была опорочена, а он доказал, что является бестактной, неотёсанной свиньёй самого низкого происхождения. В довершение непристойности девочка повела его под раскачивающийся мост, под навес.

	Я ступил на мост; ветер трепал крашеные волосы, под рёбрами нарастало странное давление.

	Он не посмеет её осквернить… Ветер донёс чмоканье.

	Я пошатнулся и вцепился в перила, чтобы не упасть. Ветер взорвался, мост заскрипел и закачался под ногами. Этот континент был логовом языческого разврата и заслуживал быть сожжённым дотла.

	Положение оказалось куда серьёзнее, чем я мог вообразить. Даже если она не мой сикзал, кто-то должен вмешаться и защитить её честь.

	Кому-то следовало оградить её от этого неотёсанного мужлана. Манящий аромат плыл на ветру, и я судорожно вдыхал, наполовину опьянев. Она явно превосходила остальных, как и я, но была провинциальной крестьянкой, лишённой возможности изучить правила приличия.

	Я её спасу.

	От неё самой.

	Это было нелогично, необъяснимо и почти самоубийственно. Я не должен был отвлекаться. Разрешение дилеммы Железной ловушки было единственной целью моей жизни.

	До вчерашнего дня.

	Теперь у меня появилась вторая цель: спасти эту заблудшую девочку от собственной глупости. Она ещё поблагодарит меня за уроки благопристойности. Я улыбнулся сквозь нарастающую ярость и кивнул. Она низко поклонится, обнажив красивый изгиб шеи в знак покорности. Позволит мне осторожно попробовать нежную плоть, и я узнаю правду о нас.

	

	Даже если я ошибся и она не мой сикзал, это станет началом прекрасного знакомства. Быть может, когда мы достигнем подобающего возраста, я заберу её в Палладиум и начну ухаживать, деликатно покоряя богатствами, драконами и замками. Мы будем охотиться вместе, обсуждать политику и последние события.

	Она поблагодарит меня за то, что я её цивилизовал, а я буду с ней неизменно великодушен и стану заботиться до конца её жалкой короткой смертной жизни. Она будет лететь на Чуме и ликовать с безопасной высоты небес, а я тем временем разрушу Железную ловушку.

	Щёки опалил румянец, глубоко в сердце затлел жар. Прижав пальцы к губам, я сдержал смех. Внизу предмет моих воздыханий гортанно застонал, а затем ветер донёс громкое чмоканье.

	Жар в груди мгновенно погас, оставив морозную болезненную ярость. Как она смеет! — До свадьбы мальчиков целуют только девки-шлюхи! — не удержавшись, насмешливо крикнул я.

	Все звуки умолкли.

	— Прошу прощения? Как ты меня назвал? — Её хрипловатый голос оказался ниже, чем я ожидал, и прогремел под мостом. В нём звучала опасность, и от неё во мне пробудилось кое-что.

	— Назвал меня, — нелепо прокричала сова.

	Мост качался у меня под ногами. Где-то на краю сознания смесь мыслей, напоминавшая совесть, гадала, чувствует ли она приближение запутанной паутины моих намерений. Пауки были моими любимыми животными: реакция на яд способна рассказать о человеке всё необходимое.

	Ветер завыл громче.

	— Ты меня слышала, — огрызнулся я и поморщился: я должен был за ней ухаживать и обучать, а не ссориться. Несмотря на лучшие намерения, её презрительный смешок заставил меня ощетиниться. Она оказалась более… враждебной, чем ожидалось, а я никогда не отступал от боя. Это жило в роду Императоров и кипело в нашей крови — стремление подчинять всё. Поэтому мы были непревзойдёнными правителями: мы рождались воинами. Признаться, романтические таланты в число наших достоинств не входили.

	Буду следовать её примеру.

	Стараясь сохранить спокойствие, я попытался воззвать к её мягкой женской натуре.

	И быстро обнаружил, что таковой у неё нет.

	По всей видимости, предмет моей привязанности предпочитал жестокие драки и острое словесное фехтование. Ещё одна общая черта. Наше ухаживание будет более бурным и более совершенным, чем я изначально предполагал.

	Влюблённость возникла мгновенно.

	Одержимость с первого взгляда.

	Наконец мне удалось застать Зору Равенал врасплох и впиться зубами в нежную шею.

	Ох.

	О мои благословенные Маги.

	Грозовая магия в её крови не пела. Она кричала, что Зора — мой сикзал.

	Моя родственная душа.

	Моя родственная душа.

	Моя родственная душа.

	Внезапные собственнические порывы оказались сокрушительно сильными. Прижав нос к её плоти, я был уверен, что неверно истолковал её запах, потому что она совершенно определённо пахла… добродетелью?

	Ноты доблести смешивались с отвагой, мрачным героизмом, безграничной преданностью и… Нет. Не может быть.

	Но так и было.

	От моей родственной души разило спасением мира.

	Она пахла доспехами Рыцаря, свежепролитой кровью, атакой на поле боя во имя тех, кто слишком слаб, чтобы защитить себя, и криками праведного гнева.

	Я лизнул её горячую кожу и закатил глаза, упиваясь безупречной честностью. В рёбрах едва помещалось бешено колотившееся сердце, а вызывающий безумие голод гремел внутри. Ничего подобного мне прежде пробовать не доводилось.

	Она была чистым, беспримесным добром.

	Оформилась новая цель. В самых чёрных глубинах моей порочной души затрепетали первые ростки плана, связанного с обманом, вымышленными именами и пытками — надо мной. Я нуждался в ней духовно, и никакая мера не казалась чрезмерной. Она стала моей религией, ибо я родился, чтобы поклоняться Зоре Равенал, девочке с серебряным шрамом.

	Я разрушу мир, чтобы смотреть, как она пытается его спасти.

	***

	БОНУСНАЯ ГЛАВА

	Тарантул заводит дружбу со Сквайром
(не помогло)

	Тарантул

	Д.К. (До куннилингуса), несколькими неделями ранее…

	Зора отличалась поразительным упрямством. Я бы даже рискнул назвать её характер вдохновляюще колючим.

	Каждая моя попытка завести с ней беседу неизменно выливалась в жестокую потасовку — иначе говоря, она молотила кулаками по моему телу, пока я оставался в наручниках. Разумеется, с каждым разом становилось всё труднее скрывать болезненно напряжённое свидетельство моего возбуждения, пока она меня избивала. Когда наши тела соприкасались — обычно её костяшки с моим лицом, — я на миг покидал пределы реальности. Безмерное блаженство.

	Но всякий раз, когда я достигал вершины и безвозвратно подпадал под чары блаженного прикосновения её кожи к моей, она отстранялась. О, как она дразнила меня своими женскими чарами! Не стала бы она бороться со мной, если бы меня не желала. Это было очевидно, но ухаживать за родственной душой оказалось на редкость непросто. Хотела ли она, чтобы я осыпал её похвалами, или чтобы позволил ей ударить меня током? Быть может, и того и другого?

	Я был в недоумении.

	Вдобавок по ночам меня терзали пророческие видения: она сидела на мне верхом, пока я двигался под ней, и медленно посасывала свои идеально очерченные пальцы — окровавленные после вышеупомянутого избиения. Днём же я вдыхал её пьянящий праведный аромат и истекал слюной, отчаянно пытаясь вынудить её меня ударить, чтобы упиться ощущением её прикосновения — пусть даже враждебного.

	О, как нежен был её взгляд.

	Наши шахматные партии заставляли моё почерневшее сердце биться. Я жил ради мгновений, когда по ту сторону клетчатой доски смягчались её золотистые глаза, а с припухших, словно от пчелиного укуса, губ срывался счастливый смех — как бы она ни старалась сохранять ледяную невозмутимость. Ни одному мужчине и ни одной женщине прежде не удавалось свести со мной Игру королей вничью… До Зоры.

	Моя женщина.

	Она была идеалом, пусть и хитро отказывалась овладевать силой Рыцаря-мага, лишь бы иметь предлог проводить со мной больше времени. Понимаю. О, какие изысканные игры она ведёт.

	Зора явно была одержима мною не меньше, чем я ею. Быть может, даже сильнее. От одной этой мысли пальцы на ногах приятно покалывало.

	Развалившись на слишком короткой для меня кровати и всё ещё чувствуя покалывание в упомянутых пальцах, я смотрел на крошечные трещины в бетонном потолке. Что угодно — что угодно! — было бы лучше этой тошнотворной тоски, на которую меня обрёк затянувшийся утренний урок Зоры. Обязательные занятия, призванные восполнить пробелы в образовании бедной крестьянки, стали проклятием моего жалкого существования.

	Я медленно растекался желеобразным отчаянием. Если ей требовалось образование, давать его должен был я — и никто другой. От одной мысли, что солдаты смотрят на неё, разговаривают с ней, мне хотелось убивать.

	Почему я до сих пор не перебил всех на этой базе?

	Когда Зоры не было рядом, сдерживать мои более… смертоносные порывы становилось значительно труднее. Без неё существование теряло смысл.

	Зора Равенал была моим солнцем, а я — тёмной стороной её луны: окутанный грехом, вращающийся в эфире небытия и отчаянно жаждущий хоть раз узреть её совершенство.

	— Зора?

	Кто посмел произнести её совершенное имя своими устами?

	Я застыл; все чувства обострились, когда я сосредоточился на странности, которую каким-то образом упустил, поглощённый унылым самобичеванием. Во все стороны торчали совиные перья, а из-под одеяла высовывалась нелепо крошечная голова. Поняв, что проспал, Сквайр жалобно зачирикал.

	— Зора бросила нас, — прорычал я. — Теперь остались лишь мы двое: ты и я, маленькая бесполезная птица.

	Сквайр повернул голову и уставился на меня; его глаза стали размером с блюдца. Готовое выпасть перо на макушке торчало строго вверх.

	— ЛОШАДЬ! — тревожно завизжал он; из клюва повеяло грозовой магией. Бедное слабоумное создание.

	— Нет. — Я указал на него. — Ты птица, а не лошадь.

	Он склонил голову набок. — Нет. Ты шлюхастый паук.

	— Это ты шлюха, — фыркнул я. Я постарался не оскорбляться из-за осуждения в его глазах. — Ты вечно таскаешься за моей Зорой. Сидишь на её великолепном плече, хотя прикасаться к ней должен лишь я.

	Сквайр закатил глаза. — Шлюха, — обвиняюще прокаркал он.

	Напрасно старался — оскорбление угодило в цель.

	— Оскорби меня ещё раз… только посмей. — Для убедительности я шлёпнул ладонью по простыне.

	— Зора тебя ненавидит, — с поразительным красноречием пропел крошечный совёнок.

	— Прошу… прощения?

	— Зора мне сказала.

	Я ахнул; перед глазами всё заволокло красным. — Ах ты грязный лживый негодник. Во всех мирах мне ещё никогда не оказывали подобного неуважения…

	— Зора тебя убьёт, паучья шлюха.

	В самой глубине моего почерневшего сердца болезненно защемила тоска.

	— Знаю, — вздохнул я. — Она уже меня убивает. Её любовь жестока.

	Сквайр покачал головой. — Не любовь. Ненависть.

	Я рассмеялся. — Глупое создание, неужели никто не открыл тебе истину? Ненависть — это любовь под покровом тьмы.

	Сквайр недоумённо моргнул.

	— Одержимость — единственное истинное проявление страсти, — объяснил я. — Она пожирает душу и отравляет разум. Какие желания живут в тебе, неказистая птица? Чего ты жаждешь?

	— Я любит… семечки? — неуверенно ухнул Сквайр, а потом опустил клюв, будто устыдившись признания.

	Оттолкнувшись от кровати, я встал и понимающе кивнул ему. — Нас мучает один недуг, и мы оба знаем боль желания. Я добуду тебе семечек, даже если ради них придётся кого-нибудь убить, — с надеждой произнёс я, словно призывая убийство в этот мир.

	— Шлюхастый паук убить… ради мои семечки? — прокричал Сквайр и подскочил на кровати, словно от удивления.

	— Разумеется. — Я низко поклонился. — Мужчина всегда должен убивать ради того, чего желает. Таков путь королевской особы.

	Через несколько минут я хищной поступью вернулся в комнату с пакетом птичьего корма и ноющими пальцами. Незаметно подкрасться и придушить кого-нибудь, когда ты с головы до ног закован в цепи, оказалось на удивление сложно, однако я справился. Смотритель соколов очнётся со следами пальцев на горле и без малейшего понятия, как они там появились.

	— Шлюхастый паук вернулся! — ухнул Сквайр.

	Я кивнул. — В знак перемирия. — Я высыпал на ладонь красные «семечки» — на самом деле мелкие кусочки сушёного мяса — и протянул Сквайру целую горсть.

	Он подскочил, встал на мой указательный палец и подозрительно посмотрел на меня, а затем вонзил клюв в угощение и принялся жадно набивать брюхо кормом.

	Через несколько минут он лежал спиной на моей ладони, выпятив крошечный живот и задрав когтистые лапы. Я попытался вернуть его в постель, но он кусал меня за палец и чирикал, будто хотел остаться.

	Так я и оказался сидящим на кровати с поднятой ладонью, на которой кверху брюхом лежали целых пять дюймов бесполезной совы. Головой он даже не доставал до моих пальцев. И линял. Мои безупречно чистые простыни были усеяны перьями.

	Вздохнув, я провёл мизинцем по его недавно облысевшей голове и смирился с пернатым беспорядком.

	— Я любит тебя, шлюхастый паук, — прощебетал Сквайр, прижавшись клювом к моей ладони.

	Он укусил меня.

	Сильно.

	— Я тоже люблю тебя, — прошептал я и продолжил гладить его нелепую голову, как ни старался избежать привязанности. Я бы предпочёл кормить с ладони Зору, но пока сойдёт и её птица. Доверчивый глупец.

	Моя ловушка захлопнулась.

	Сквайр вздохнул. — Ты мой второй лучший друг. После Зоры, — прошептал он.

	Грудину свело судорогой, из лёгких вышибло воздух, и меня охватило ужасное, чудовищное подозрение: не я ли сам угодил в ловушку?

	Неправдоподобно.

	Маловероятно.

	Невозможно.

	Я громко рассмеялся над нелепостью столь абсурдного предположения: на всём Антихтоне не существовало ни одного создания — живого или мёртвого, — способного превзойти меня в искусстве психологических манипуляций. Какая несусветная глупость.

	Я полностью владел положением, и ничто не могло помешать мне заполучить желаемое — Зору Равенал.

	* * *

	Надеюсь, вам понравилась эта милая бонусная глава 😊. Не забывайте: в подарочном издании «Врага Императора» есть эксклюзивные форзацы с иллюстрацией, на которой Зора держит Тарантула за волосы 😉. А голос Сквайра в аудиокниге просто очарователен — благодаря дуэтной озвучке Эммы Уайлдер и Тедди Гамильтона.

	А ещё вы можете оформить предзаказ на специальное издание «Врага Охотницы».

	 



	




	 

	

	Благодарности

	Огромное спасибо моей маме, которая несколько недель редактировала каждое предложение этой книги, читая её вслух вместе со мной. Особенно прекрасно было то, как ты спорила со мной из-за… всего. Больше всего мне запомнилось, как ты заявила: «Меня раздражает курсив, сделай у него другой наклон», хотя это физически невозможно, а потом наотрез отказалась закрыть тему. И правда, ни с кем другим на свете я не хотела бы месяцами напролёт разговаривать (кричать на тебя по телефону).

	С каждой книгой, над которой мы работаем вместе, нам каким-то образом удаётся сделать процесс ещё веселее (враждебнее). Но я совершенно серьёзно считаю себя самой удачливой писательницей в мире, потому что у меня есть такая мама.

	Отдельное спасибо моим бета-читателям Мариссе, Патриции, Ча, Джейми и многим другим: вы по нескольку раз читали разные версии этой книги, порой даже за одну неделю. Без ваших отзывов книга и близко не получилась бы такой, какой стала. Вы потрясающие!

	Эта книга также не появилась бы без моего замечательного редактора Кэт и прекрасной команды HarperCollins: Алекс, Линдси и Камилла. Отдельная благодарность Элизабет из Harper Voyager UK за вдумчивую редактуру, а Лисс Эм — за корректуру.

	Огромное спасибо Сиане Парк за потрясающие иллюстрации персонажей! И большое спасибо Марии из Steamy Designs за помощь с графическим оформлением обложки и заголовков глав.

	Большое спасибо моему замечательному агенту Кимберли Уэйлен и её ассистентке Нине за то, что мои книги появились более чем в двадцати странах мира. Спасибо Бенуа и Гленну во Франции за непоколебимую веру в мои истории, а всем зарубежным издательствам — за неизменную поддержку.

	И совсем немного благодарности моим брату и мужу: впервые они всё-таки прочитали хотя бы небольшие отрывки из этого черновика. Вы оба предложили правки к сценам с оружием и боевым эпизодам, до которых я сама ни за что не додумалась бы. Молодцы, парни: необходимый минимум выполнен. Я безмерно благодарна всем родным и друзьям, которые до сих пор поражаются, увидев мои книги в магазинах (чистая правда), и каждый раз присылают мне фотографию, когда натыкаются на один из моих романов (тоже чистая правда).

	А ещё спасибо моему коту эмоциональной поддержки Бу-Бу: он такой милый и дерзкий. И наконец, спасибо моим подругам: вы наполняете моё сердце любовью и не даёте мне сойти с ума. Тако по вторникам — образ жизни.

	Мы становимся собой благодаря людям, которые есть в нашей жизни, и я благодарна каждому из них.



	



	 

	Об авторе

	ЖАСМИН МАС — автор романтического фэнтези, чьи книги входят в список бестселлеров New York Times. Её произведения переведены более чем на двадцать языков. Она получила в Джорджтаунском университете степень по антиковедению, раньше работала юристом, а теперь всё свободное время пишет о сильных женщинах в волшебных мирах. Живёт с мужем и котом по кличке Бу. Жасмин любит общаться с читателями в TikTok и Instagram: @jasminemasbooks.

	  

	[image: Image]

	Живописный портрет женщины, которая стоит на одном колене и держит мужчину за волосы. У женщины загорелая кожа, волосы заплетены в длинную французскую косу. На ней расстёгнутая белая рубашка с воротником и белые брюки; на плече сидит маленькая сова. Мужчина бледен, у него вьющиеся светлые волосы. Он лежит навзничь, прислонившись к колену женщины, и смотрит ей в лицо. В его живот вонзён кинжал.
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